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Praefatio. 





'$ Ó£ 


Sermo Slavenicus, rectius Slovanicus aut Slovenicus, 


sensu latissimo sumptus in duo genera idiomatum dis- 


pescitur: in Idioma ordinis primi (À); et in Idioma 


ordinis secundi (B). 


Horum 1idiomatum characteres sunt: 


EE." 
1. QAg : gasta. 
.$. M3 : H39aTH. 
3. 4 epentheticum: 
| KopakAs. 
SEMAA. 
D OCTABAEH 
g. - 
CAAO, KQHAO, 
fipABHAO. 
' MOAH'THCA. 
.5. ntym, moy. 
, nty, Moy. 


(ntuM, MouH). 


B. , 
(o3 : poasM. 


| Bu : 5M AATH. 


KOpAEL. 
SEMA. 
n ocrABEH. 


o epentbeticum: 


CaQ A0, KjHaAO, 
fipABH A AO. 


. Moa AH THC(E. 


htiH , MorH..- 
ntg, wet. 


(02 | € 


qum 


IV e 


6. "— gsbr.- r&d33a, kim. 

7. q"A, (mof). TEN. ' 

8. nenta. font. 

9. nrHjA.. — nTaAK. 
CTAENELU ^  ct5anuna. 

10. AECHHUJA. ngaBHtja- 


Secundum hos characteres si dialectorum species, 
quarum Grammaticae prostant, examinentur, quin- 


|, que earum sub A, aliae quinque sub B comprehen- 
 deuar, , € quidem: 


n 


Sub A. Sub B. 
. 1. Russica. -... 4: Slovacica. 
9. Slavica vetus. . - 9, Bohemica. 


5. lllyrica seu Serbica. — 5.. Sorabica seu Vendica 
BEN in Lusatia superiori. 
4. Croatica. . 4. Sorabica in Lusatia in- 
. mE feriori. 
5. Slovenicas, Vindica — 5. "Polonica. 
in C&tmiolia, Sti- 
ria, et Carinthia. 
Differunt autem dialecti, etiam ejusdern ordinis, non 
solum vocabulis, sed maxiine formis et flexionibus. 
Linguae Slavicae veteris, quam Caramanus aliique li- 


'""teralem, ali liturgicam aut ecclesiasticam appellant, 


characteres et discrimen ab aliis facile nunc ex Gram- 
. ma- 


* 
«^ 





204 EE v 
matica hujus linguae cognoscent ii, quide vera ejusine 
dole judicare voluerint. 

S. 9. Alphabeti slavonici auctorem Constantinum 
"philosophum, alias Cyrillum dictum, encomio celebra- 
vit Johannes VIII. Pontifex in epistola ad Svatoplu- 
kum. »Literas sclavonicas, inquit, a Constantino quodam 
Philosopho repertas, quibus Deo laudes debitae reso- 
nant, jure laudamus». Initiunr translatorum in linguam 
slavicam ab eo et fratre Methodi o librorum s sacrorum, 
ad officia Missae celebranda maxime mecessariprum, 
in Bulgaria factum fuisse, testatur Biographus Clemen- 
: tis Archiepiscopi Bulgariae. * Ad Moraviam et Panno- 
niam circa annum 865 evocatus Methodius »noviter in- 
ventis slavinis literis «, ut loquitur Anonymus de Conver- 
sione Carantanorum , ducto nimirum ritu slavico id 
effecit, ut populo vilescerent Missae ct Evangelia ec- 
clesiasticumque ófficium eorum, qui hoc latine celc- 
brabant. - Frustra itaque egit, qui nobis Alphabetum 
Proto-slavicum e Codice sec. XIII., quem centum an- 
nis Cyrillo antiquiorem somniavit, obtrudere voluit; 
frustra etiam ii, qui clericorum Dalmatiae traditionem : 
seculo XIII. ortam de Hieronymi Versione slavica li- 
teris dalmaticis (glegoliticis) perscripta pluris: acsti- 
mant, quam documenta legitima. Nec me movet Ni- 
colai clerici Arbensis, qui Psalterium  slavicum | ad 
Hieronymi ex Hebraeo versionem accommodatum anno 
1229 descripserat, suspecta adnototio,, se Psalterium hoc 

de- 


VI | 
v descripsisse ex eo, quod "Theodorus ultimus Archiepis- 
copus Salonitanus scribi fecerit. Voluit. nimirum Nico- 
laus scriba fucum facere lectori, et eum hac ratione in- 
ducere, ut crederet jam ducentis annis ante Cyrillum 
versionem slavicam Psalterii exstitisse. Nec mirum id 
Scemensi (Seniensi) episcopo jam fuisse persuasum, qui 
petens ab Innocentio IV. licentiam, sacra peragendi 
lingua slavonica, traditionem clericorum - asscrentium, 
se literam specialem, quem observarent in divi- 
nis officiis celebrandis, a: B. Hieronymo habere, etiam 
apud summum Pontificem. valere posse credidit. Con. 
, cessit licentiam Pontifex an. 1248 hisce verbis: » Nos 
igitur attendentes, quod sermo rei et non *res est^ ser- 
moni subjecta, licentiam tibi, in illis duntaxat partibus, 
ubi de consuetudine observantur praemissa, dummodo 
| sententiaex ipsius varietate literae non laedatur , aucto- 
ritate praesentium concedimus postulatam». 

Ab hoc itaque tempore distinguenda. sunt duo 
Alphabeta, Slevonica, alterum  Cyrillicum, alterum 
Hieronymianum dictum. Distinguendus quoque ritus 
Slavo - graecus a Slavo-latino, quorum primus Codici- | 
bus Cyrillicis (Russicis, Serbicis, Moldavicis, Bulgaricis), 
alter Codicibus Glagoliticis continetur. 

' $. 5. Cyrillo, ejusque fratri Methodio, Slavicas eccle- 
sias debere primam versionem librorum Sacrorum, pror- 
sus dubitare non licet. Sivero quaeras, quos in specie 
libros e graeca lingua in slavieam transtulerint, non ía- 

cile 


* 


vH 


' * 


cile reperias testem idoneum, qui accuratius nos hac de 
re doceat. Diocleaüs testimonio si fidem tribuas, au- 
dies: »Constantinum (Cyrillum nimirum) literam lingua 
 slavonica composuisse, commutasse Evangelium Chri- 
ti atque Psalterium et omnes *divinos libros veteris 
et novi testamenti de graeca litera in Slavonicam, nec 
. mon et Missam Presbyteris ordinasse more Graecorum.» 
Alii similia tradunt , adduntque Odarum librum, ab octo 
tonis Octoechum dictum. Strzedowskius cum in Annali- 
bus Sarnici legisset, Erfordiae in Bibliotheca Reuch- 
lini servari manuscriptum exemplar characteribus sla- 
vonicis exaratum libri Cyrilli Alexandrini contra Ju- 
lianum , suspicatus est etiam hunc a Cyrillo nostro fuisse 
conversum. Át cavendum profecto, ne librorum slavo- 
nicorum, qui fortasse aliquot seculis posterius trans- 
lati sunt, Cyrillum interpretem fuisse statuamus. Nec ' 
scio, quid moverit editores, ut libri wuutA wayiaA dicti 
anno 1600 editi auctorem Cyrillum Philosophum, Slavo- 
- rum et Bulgarorum doctorem, dicerent, siquidem titulus 
libri iis verbis conceptus sit, quae Sopikovius in, Biblio- 
theca Russica recitat. Idem etiam editionem principem 
Evangeliorum sine anno in fol. editorum N. 274. descrip- | 
turus prolixo titulo a se concepto adjecit , Evangelia e 
Graeco fuisse in Slavonicam linguam seculo IX.a Me- 
thodio et Cyrillo, Slavorum episcopis, conversa. Quae 
quidem etsi vero similia sint, tamen titulo libri non 
erant inserenda, sed in notula aliqua subjungenda, uti 
N. 


VIII 


! . 
" N. 725, postquam N. T. editiones consignasset, fac- 
tum est, ubi Nestoris, qui tamen hoc in capite inter-- 
polatus esse videtur, testimonium. pro Methodio et Cy. 
rillo. tanquam auctoribus versionis N. T. adducitur , quam- 
vis Nestoris verba non de integro novo Testamento , sed 
de Evangelüs, Actis et Epistolis, minime vero de Apo- 
calypsi intelligenda sint, cum hujus in ecclesüs Grae- 
corum nullus sit usus. E .veteri Testamento practer 
Psalterium, cujus usus semper.maeximus fuit, certe 
vix aliud, quam paucáe lectiones e quibusdam libris a. 
Cyrillo aut Methodio seculo nono conversae sint. Hoc 
ex is, quae Johannes "VIIL. in epistola .ad Svato- 
| plukum Moraviae ducem de libris slavicis pronunciavit, 
consequi videtur. »Nec sanae fidei ant .doctrinae, ita 
ille, aliquid obstet, sive. Missas: in eadem Sglavonica 
lingua cauere, sive sácrum Evangelium yel lectiones 
divinas novi et veteris Testamenti bene ,translatas et in- 
terpretatas legere, aut horarum officia, omnia psallere. » 

Facto feliciter pec Cyrillum init3o non defuere alii, 
qui coepta continuarent. Dominum Kolajdovi« cujusdam 
libri Joliannis Damasceni versionem slavonicam aJdohanne 
Bulgariae exarcho seculo IX. factam nuper detexisse, 
eundem etiam proxime editurum. sermones Cyrilli, 
episcopi Turoviensis sec. XII, Annales literari Vin- 
dohonenses Tom. XIV, indicant. AÀ Johanne presby- 
tero Exarcho conscriptum (canucano) JHexaemeron Ba- 
silii, descriptum on. 1263, vidit in bibliotheca synodali 

' Mos- 











Mosquae Dn. Vuk Steplianovich; plutibusque de eo egit 
in literis serbice scriptis (nuevo) Vindob, 1821 ' editis. 
Ad finem sec. X. libri liturgici slavonici eumisacris Chri- 
stianorum ad Russos pervenerunt, quorum duces sec. 
XI. interpretes librotum e Graeco 'transferendorum li- 
. beraliter aluere; Hoc tempore et Chronicorum lingua 
slavonica scriptoruri initium factum est per monachum 
Kieviensem Nestorem , quem mox alij imitati sunt. 
Circa amnum 1030 etiam S. Abbatem Procopium Bohe- 
| mum, quem literis &lavonicis a'Cyrillo inventis canonice 
imbutum annales domestici tradunt , monasterium Sa- 
zaviense in 'Bohemia erexisse, et in id fratres regulam 
S. Benedicti professos lingua slavonica in sacris uten- 
tes iduxisse scimus. Hos ob suspicionem haereseos 
Latinotum odió sub Spitigrneo ducelóco motos, ex Up- 
geria revocatos benigne recepit VVratislaus , qui et usum 
Imguae slavonicae in sacris a Gregorio VII. Bohemis 
concedi frustra postulavit... Post Wratislai obitum -la- 
tinis monachis "inductis fratres ritus slavici alio com- 


migrarunt;: relictis. "quidem libms slawonicis in mo- 


nasterio ,' qui tame temporis*lapsu omnes periere. 

S. 4. In Russiae bibliotheris qui, quamque antiqui 
reperiantur codices biblici, e càtalogis, qubs Griesbachius 
primo et secundo Volumini Novi Test. graeci praefixit, 
cognosces. Suntinter eos Bibliorum integrorum rodi- 
cestres; Novi testamenti cum Apocalypsi codex unus, qui 
Alexii Metropolitae manu scriptus creditur. Novi testa- 

. menti 
- 


X 


* 


 mentisine Apocalypsi unus. Quatuor Evangeliorum codi- 


ces tres. Evanglisiaria (lectiones ex Evangelüs coftinen- " 


iia) duo. Apostolus integer, Ácta et epistolas Apostolo- 
rum conünens, unus. Codices Apostoli quem angakot 
(i.e. &ronwTes) vocant, lectiones ex Actis et Epistolis 
conünentes, tres. Epistolarum Pauli cum Commen- 
tario -unum.: Ápocalypseos, cum Andreae Caesariensis 
Commentario, duos. Horum plerosque vidi partim Pe- 
tropoli, partim Mosquae, et examinavi, e quibusdam etiam 
specimina dedi. (Vide Gramm. p. 7o et 672 et sqq). 
Veteris testamenti libros, praeter Psalterium, vix ullos 
spectare licet, qui seculo KV. antiquiores sint. Inter 
Codices slavicos Bibliothecae Coislinianae San - germa- 


nensis, quos Montfauconius in Bibliotheca bibliotheca- . 


rum Mss. enumerávit, reperitur N. 9. Veteris Testamenti 
codex unus, Nr. 5. quatuor Evangeliorum codex unus, 


... N. 12. liber Tobiae, N. 22. Evangelia cum notis charac- 


tere elegantissimo et antiquissimo. Patrum et scripto- 
rum ecclesiasticorum opera longe plura ibidem consi- 
gnata leges. De horum-omnium aetate altum silentium. 
: dem Montfaucon in Diario Italico indicat in armario 
bibliothecae Ambrosiane esse »codicem Butheno cha- 
ractere, quem vocant S. Cyrilli, argenteis tabulis com- 
pactum, in queis anaglypha». Constat vero ex re- 
sponso bibliothecarii Bugeti , quod in adversarus For- 
tunati Durich legitur, codicem hunc continere quatuor 
Evangelia, sec. xv. scripta. 

- Re- 


"XI 


Refert porroin Itinerario BernardusMontfaucon'Co- 
dicem Ruthenicum de officio divino im Bibliotheca 
Ducis Mutinensis, .et codicem non: spernendae vetusta- 
tis, m quo Psalmi eharactere slavico, i coenobio Cano- 
nicorum regularium S. Salvatoris Bononiae a se visos. 
(Vide ex eo specimen N. VIII. p. 686). Inter codices 
Slavonicos bibliothecae regiae Berolinensis memorat 
La Croze haberi disputationem Gregentii in ma- 
nuscripto. 400 fere annorum integram, cujus operis 
initium, cum in Codicibus graecis absit, a se late 
-. conversum Alberto Fabricio miserat. E codicibus 
Ruthenicis, quos in Specimine codicum manuscriptorum 
bibliothecae Zaluscianae Janonkius an. 1752 descripsit, 
quidam vetustiores et praestantiores memoratu digni 
sunt. Iníolio Ritwalia duo N. CCXI et CCXII. In 
quarto Codex membranaceus remotissimae antiquitatis, 
judicio Janogkii, e bibliothera Meletii Smotris- 
cii, Archiepiscopi Hierapolitani, Archimandritae Der- 
 manensis, continens Canones Apostolicos, N. 
, CCCLXXXV. . Codex antiquissimus membranaceus 
N. CCCLXXXVI., cuiinest Sy na xaripm de Sanctis — 
Ecclesiae Ruthenicae. E minoribus Codex perantiquus 
 N. CCCCLXXXVH. m membrana tenui , literis minus- 
culis aureis exaratus, quo continetur O fficium de 
S. Vladimiro. Integrum officium latine reddidit at- 
que in Áppendicem ad Specimen Ecclesiae Euthenicae 
p. 1— 15 intulit Ignatius Kulczuisk. Menologium 

| | ^ Sane- 


Sanctorum Rhthenorum N. CCCCLXXX VIII, -forma 


$:ninima, in membrana tenuissima, literis minutissimis 
ecriptum. — Liber liturg&cus N. CCCCLXXXIX, vetus- 
üissimus in charta mitidissima, literis! elegantissimis, 
magna ex parte coccineo colore pictis consignatus. — 
vCarus etjucundus haberi meretur, (hoc manus recens ad- 
notavit) , quoniam Cosacis in cruentissima illa ad Beres- 
teciam pugna a Nostris cum multis aliis spoliis est de» 
tractus, À. D. 1651 in Jülio. « Hos et alios dum'e Russia 
sediens an. 1795 mense Januario Waruiaviae inspicere 
vellem, responsuin. mihi fuit , illos pridem a possessore 
Zaluscio Ecclesiasticis Slavo - graeci ritus fuisse donatos. 
Mirum videri possit, inter omnes a Janoykio recensitos 
nullum esse. codicem, qui Evangelia aut. Apostolum" 
contineat, cum tamen Evangeliorum codicem in charta 
scriptum Lundii, et alterum a Sparfwenfeldio e Russia 
ellatum Üpsalae viderim. 

Codices Ruthenicos duos bibliothecec Vaticanae, 
quorum. alter lectiones evangclicas per anni circulum 
secundum ritum ecclesiae graecae, alter quatuor Evan- 
gelia continet, descripsit Jos. Sim. Ássemanus in Calen- 
- darüs Slavicis. Matthaeus Sovich eos rectius Cisda- 
nubianos quàm Ruthenicos appellare maluit, cum Ser- 
borum more in iis € pro A scribatur. Primum Ásse- 
manus sec. Xl. esse censuit. Hujus lectiones cum 
textu Specimims VII. p. 679 convenire observavimus, 
excepta Orthographia. E secundo: p. 75. specimen ad- 

| duxi- 


XHI 
duximus. Cum is Joh. 1, 1. ewautest. pro uckosn le- 
gat, seculo XIIL scriptus esse non potest, sed ad 
finem sec. XIV. autsec, XV ineunte. Tabulas: Cappo- 
nianas, Calendari Sanctos repraesentantes , quas ineo- 
dem opere apte explicavit, facile admiserim a Serbicis 
monachis circa annum 1300 fuisse pictas. 

. Chronicon Constantini Manassis, quod eadem bi- 
bliotheca servat, anno 1550 scriptum slavonicus inter- 
pres Regi Bulgariae Johanni Alexandro dedicavit. Codi-' 
cem cyrillicum, anno 1406 scriptum et Duci Spala- 
tensi Hervojae: Bosnae Starostae dicatum , Acta et Epi- 
stolas conjinentem , Faccioletus Benedicto PP. XIV 
obtulit. Alium graeci ritus antiquum codicem in pe- 
culiari bibliotheca ejusdem Pontificis extantem , qui No- 
vum "Festamentum cim Psalterio continebat, examina- 
runt Caramanus.et Matthaeus Sovich. Hiceum cisda- 
nubianum (i. e. Serbicum) appellat, additque se eum non 
satis commode examisasse, et id circo aetatem ejus 
statuere non potuisse, 

Praeter duos ab Assemano descriptos Godd. vati- 
canes tertium  Caraniaius in Apologia (Considezazioni) 
Cap. CXXXVIII. nomimavit et' examinavit; Continet 
Psalterium, decem Cantica, Canones et Ófficium B. 
Virginis ritu graeco. Charactere tam minuto et dhtiquo 
exaratum dicit Caramanus, ut forte non reperiatur Co- 
dex, qui similes literarum figuras! habeat. ^Has ille 
in Apologia calamo efformatas. exhibet. D. Mich. 


* . B o» 


XIV 

Bobrowski Canonicus Vilnensis graeci ritus, cum 
- Codicem hunc nuper Romae. inspexisset, eum in lite- 
ris ad D. Kopitar his verbis descripsit: »Reperi etiam 
Codicem membranaceum in 16. nitide exaratum, 
continentem Psalterium et hymnum acathisticum (aka 
itm) Slavonica quidem lingua, sed charactere scrip- 
tum -mirum in modum reformato ex Cyrilliano, quum 
Alphabeti literas vix non omnes mutatas aut potius 
mutilatas exhibeat, videlicet pro Cyrilliano a scribendo 
etc. (Literarum figurae typo exprimi non possunt) ita, ut 
scriptor, quisquis ille fuerit, artemtachygraphicam fin- 
gere videatur. Codex pertinet ad recensionem Danu- 
bianam, aetatis posteriori». . 

Cyrillicum Bosnensem parvum codicem graeci ri- 
tus apud se exstitisse Matth. Sovich refert.  Complec- 
tebaturis Apocalypsim, cum initio Evangelii S. Joan- 
nis. Scripsit eum Radosav Christianus Gonsavo :Chri- 
stiano diebus regis Tomauis et avi Ratko. In postrerho 
folio versus 15. cap. 9. epist. ad: (Titum  glagolitico 
charactere sed non. obvio perscriptus erat. 

Evangelis slavonica lingua exarsta religiose Remis 
servata quae reges Galliae .coronandi praestando jusju- 
randum tangere solebant, furor tumultuantium, proh 
dolor! igni tradidit. 

Venetis in bibliotheca S. Marci ante annos 26 
examinavi codicem. Novi Testamenti Serbicum, mem- 
braneum in ve, apud GriesbechiunN. 11. Hic quamvis 
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xv 
in fine mencus (desinit enim Hebr. 1, 6.) continet ta- 
men et Apocalypsim post Evangelium Johannis. No- 
minavi eum p. 676 et potuissem ex eo lectionem cum - 
textu speciminis VL. conferre. Legit enim Luc. 1, 9. 
. M3BoAucE Mk yomauis. Hc oBA — ABQRABHUM mE 
nHAr. Voce yomaius utique aptius graecum z0uxo. 
. As9wxóri exprimitur, quàm corrupto, ut videtur, voca- 
bulo ximus. Post Apocalypsim inserit narrationes: a) 
de decem verbis scriptis in tabulis lapideis. b) Doro- 
thei episcopi Tyri de 68 discipulis Domini. c) Epipha- 
ni de Apostolis. d) De Pauli ortu et martyrio. Prologi 
praemittuntur Actis, epistolis canonicis, sed longior 
Pauli epistolis. Cüm ct pro CA, tw pro t, et 
AcriA pro aAdpa in eo legatur, patriam ipse prodit suam. 
Nec male in catalago «serviano idiomate» scriptus esse 
censetur. Adest et alius codex , idiomate serbiano, char- 
 taceus in fol, qui odas, etlectiones pro festis SS. per 
menses Septembrem et Octobrem eontinet. | 

Paulus Solarich in memoriis literarüs (rtioww- 

HAK KHHNEKBIH) an. 1810 Venetiis editis, memorat se 
vidisse, apud D. Johannem Pericinotti ICtum, Biblia 

 slavonica, manu Monachi Gabrielis anno mundi 693? ' 
(Christi 1429) sub duce Moldaviae Johanne Ale- 
xandro et ejus uxore Marina, in monesterio seltvg 
pulchre descripta. Per Biblia hic partem aliquam Novi 
Testamenti intelligi hàud dubito, cum de codice aliquo, 
qui integra Biblia contineat, ante enmum 1499 nullum 

sit 
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sit indicium. Existimavit quidem Caramanus ex Inven- 
tario rerum mobilium, quae 1475 princeps Frangipani 
Vegliam. miserat, colligi posse, praeter Missalia lily- 
rica (literis glagoliticis scripta) etiam sacra Biblia exti- 
üsse; sed metuo, ne de Bibliis latinis hoc intelligi de- 
beat , aut de lectionibus elibris biblicis, quales in Brevi- 
rüs obyiae sunt, Bibliorum versionem illyricam, quam 
in Seminario Poglicensi Prici non procul Almissa ex- 
tare Áppendini in notitiis. historico - criticis perhibet , vul. 
gari lingua et recentius confectam arbitror, Latinoque 
charactere conscriptam, non Glagolitico aut Cyrilliano. 
E Parisino uno specimen leges N. X. et ex altero lec- 
tiones p. 691. Ex iis, quos Bern. Montíaucon enume- 
rat, velim. codicem veteris "Testamenti examinari, ut | 
de aetate codicis aut saltem de libris in :eo contentis 
certiores reddamur. | 
. Lubet et Angliam invisere. Servat Bibliotheca 
Bodlejana in Academia Oxoniensi codices Russicos 


- (certe Slavonicos ; an in/Russia scriptos ?) duos; impressos 


longe plures exhibet Catalogus A. 1674 editus, e quibus 
hic non nisi Preces lngua' serviana, Ven. 1527 in 
8. et Biblia Osirogiensia 1581. nominare licet, Rario- 
res pronunciarem Grammaticam Slavonicam Vilnae 1516, 
8. et aliam Ostrog. 1518 , nisi mendum cubaret in nu- 
meris. Constat enim ex accurate delineatis titulis , quos 
D. Holmes Altero miserat, primam esse Laurentii 


Zizaniae Gra mmaticam 1596, et alteram esse elemen- 


ta- , 








xvi 
tarem libelluf pro pueris, non Ostrogiae sed Vilnae 
1618 impressum. Henricus VVharton im Auctario hi- 
storiae dogmaticae Usserii Apostolum hisce descripsit: 
 »Extat etiam MS. in bibliotheca Lambethana codex lin- 
gua ei literis Slavinicis (quales a Cyrillo inventae di- 
cuntur) pulcherrime 'exaratus. — Illum animadverti. con» 
tinere Ácta Apostolorum (Daeania Apostolesca), 
et alia quaedam, forsitan Epistolas Pauli, Canonicas 
et Apocalypsim, cum Liturgia ad finem addita, An 
versio Cyrillo debeatur necne, non habeo quod affir« 
mem, cum linguam «minime intelligam ». Ita ille satis 
modeste. At certe fallitur in eo, quod Canonicas post 
Pauli epistolas nominet, et Apocalypsim. et. Liturgiam 
etiam codice hoc contineri putaverit, Ejusmodi libri , qui 
mgajew (pro wgdéecv) seu Apostoli appellari solent, nil 
aliud comprehendunt, quam Acta ,Canonicas , Pauli epi- 
. Stólas et Synaxarium seu collectionem mensium. Tales 
sunt apud Griesbachium Bibayanus N. 5, qu&m nunc 
Budae servat bibliotheca nobilis Domini de Jankovics, 
N.7. Petropolitanus, N. 8. Vindobonensis, cujus lectiones 
Alterus ia Novo Test. Graeco exhibuit, chartacei- 
omnes; addam infra Vindobonensem membranaceum ; 
quPpost Alteri editionem N. Test. graeci Bibliothecae 
Caesareae accessit. 

Codices Pragenses Evangeliorum Chartaceos duos, 
apud Griesbachium 4. et 7. paucis descripsimus. Primus, 
familiae Serbicae, in bibliotheca regia publica, retinet 
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vocabula antiquiorum Codicum. Habet Ésim vocem 
FOAHMMA pro «at, verto pro wEKuH, kuHru pro nsa 
Wit, onowa pro gamku, sa pro sAomH, Wruto pro - 


— WrWhrkab, omtmut HH pro wrArwuH ete. Alter, quem 


e Russia an. 1795 Pragam allatum servo, frequenter 
confandit « et A, ut solent codd. Moldavici; legitque, 
ut alia taceam, cavo, huc, pro crwo. 
Monasteria Serbica in Sirmio si lustremus, ma- . 
. gno numero se nobis offerunt codices biblici atque litur- 
gici, immo et historici. Horum plerosque consignatos 
lego in descriptione Monsesteriorumt an. 1772 facta, quae 
olim Fortunato Durichio pro augenda Bibliotheca Slavica 
communicat fuit. In monasterio Kostita oA inter 51 ibi- 
dem inventos recensentur quatuor codd. Evangeliorum; 
duo an. 1540 ct 1579 scripti , et duo sine anno. Scala coe- 
lestis (arbemsntja) dietus, e Graeco translatus 1455 sum- 
tibus Georgii Brankovich Despotae. Jus Canonicum an. 
1453. Vita S. Chrysostomi Semendriae sub Lazaro 
Despota an. 14358, alia on. 1593. Typicum seu norma 
Cerimoniarum ecclesiasticarum 1574, Cantiones festi- 
vales vulgo Pogtile. "Sermones 1519. Regulae vitae 
christianae 1558. Libri eéclesiastici quatuor. De aliis 
in genere notatur: »alii porro sunt, quorum etsi titulus 
et annus emanationis ob ve tustatem attritorum re- 
sciri non poterat, quantum tamen- ex contextu colligere 
licuit, partim ecclesiastici, partim vero historici argu- 
menti esse dignoscuntur », E novem in monasterio Re- 
. me- 
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meta consignatis notari merentur Evangeliorum li- 
ber 1684. Duo Páalteria sine anno. Homiliae Grego- 
rü Nazianzeni 1629. Liber ecclesiasticus Minej dictus 
1568. Inter 17 consignatos in monasterio O po vo prac- 
cipui sunt Evangeliorum tres, quorum primus an. 1650, 
alter typo veteri illyrico editus, 1676 argento obductus 
fuit. Psalteria 1622. Aliud cum expositione 1657. 
' Panegyricus 1509. Menaea, Prologi, ^Octoechus, 
T ypicon. Liber Hymnorum seu Troparium ad SS. 
1615, ad B. Virginem 1664. Jus canonicum (3a- 
KONNHK) scriptum in urbe Jassy (faux) pe Damianum 
Grammaticum 1495. ' 

In monastercio Ja3ak inter decem Mss. repertà 
sunt duo libri Evangeliorum sec. XVI., duo Apostoli 
quorum unus 4541 scriptus fuit; duo Psalteria, ac 
praeter Menaea, Prologos, Ephremi Syri librum ad 
Monachos 1577, Vita et Encomia Regis Uroui conscripta 
per Paisium Patriarcham Pekiensetn 1642. In monas- 
- terio Beutenovo quatuor libri Evangeliorum 15536, 
1575, 1592 conscripti, quarti annus ob vetustatem 
diguosci nequit; Acta et epistolae 1652, praetet sep- 
tem libros Menaeorum , Jus canonicum, Typicum. — 
In monasterio lInunosag libri Evangeliorum duo, 
unus an. 1560, alter in membrana, ejusdem aetatis. 
cum Apostolo (Lectionibus ex Apostolo) in membrana 
in Patriarchatu Pekiensi, regnante Stephano tertio | 
Uroui Rege Serborum, jubente Archiepiscopo Nico- 


"a c de- 
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demo per hieromonachum Damianum. 1324 scripto, 
quem mox pluribus describemus. — Acta. et epistolae in 
monte Atho descriptae 1670, praeter quinque Menaea, 
Panegyricum Sanctorum 1545, Liturgiarium seu Mis- 
sale a Johanné Alexandro, filio Jeremiae Vojvodae 
Moldaviae 1596 huic monasterio transmissum, atque 
alios. — In monasterio H5stmaHM Psalterium. valde 
attritum, Menaeorum libri decem, quorum tres sec. 
XVI. script, Dorothei Sermones ascetici, Exhortatio- . 
nes ad Monachos, — In monasterio Pribina Gla- 
va Evangelia 1560,. Apostolus 1646, .Psalteria tria 
. 1643, 1646, 1654. Vita S. Athanasit in monte. Atho 
scripta 1646. Menaeorum libri duo, Triodion 1565, . 
Prologi 1560, praeter librum Canonum, et Panegyricum 
SS. 16015. — In monasterio Rakovatuy Apostolus, 
Psalteria duo; praeter Vitas nonnullorum Sanctorum, 
scriptas 1592 in monasterio Bosnensi O3ptu dicto, et 
librum Prolog. ; 

Non miror, nullum Veteris "Testamenti. codicem 
inter tot Evangelia et Apostolos reperiri, cum ipse Con- 
stantinus Ostrogiensis dux fateatur, in omnibus regioni- 
bus nullum fuisse inventum, qui V. T. libros com- 
plecteretur. Inipsa etiam universa Ftussia nonnisi tria 
exemplaria Bibliorum integrorum (excepto tertio Mac- 
chabaeorum libro) manuscripta extant, Chr. Fr. Mat- 
thaei in Appendice II. ad Apocalypsim de Novi Testa- 
menti libris haec an. 1785 pronunciavit : »Codices Sla- 
. | vo- 
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vonicoS, ita ille , qui omnes Novi Test. libros con. 
Uüneant, paucos eosque recentiores et, in charta scrip- ' 
tos vidi. Hujusmodi est unys in forma maxima, qui 
in bibliotheca SS. Synodi Mosquae servatur. Secundum 
vidi in monasterio S. Trinitatis, Sanctique Sergi. lá 
utroque annus et nomen scribae, si recte memini, no- 
tata sunte. Utrumque ego codicem, integra Biblia 
continentem, anno 17992 lustra Mosquae ; nam et 
secundus e monasterio S. Trinitatis post cl. Matthaei - 
abitum ad Bibliothecam | Synodalem perlatus fuerat., 
Hic autem caret nota temporis. Primus vero an. 1558 
per monachum Joakimum scriptus est. Tertium ve- 
tustius exemplar Petropoli Mosquam 1791 missum, ca- 
talogo Synodalis bibliothecae, quae 649 libros slavonicos 
et inter hos antiquissimos non paucos servat, 7. Jul. 
1792'inscriptum fuit. E quo, cum exemplar ipsum in 
cista sigillo munita inspicere non licuisset, notavi Biblia 
haec an. 1499 scripta fuisse sub magno Duce Joanne 
Basilii F. et Meiropolita Simone, in domo Archiepis- 
copi Novogrodensis Gennadii Etiam ex iis Evange- 
liorum et Apostolorum codicibus, quos e catalogo ty- 
pographei Synodalis recitat Matthaei, multi ad Bi- 
bliothecam Synodalem translatb fuerant , quorum pleres- 
que ibidem inspexi. In catalogo monasterii Novae Hie- 
rosobymáe quinque Evangeliorum exemplaria consi- 
gnata legi; at bibliothecae a Nicone Patriarcha variis 
et raris libris ecclesiasticis ditatae codicibus voluta- 

: tis - 
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tis non hisi lectionaria. et unum Evangeliarium seu . 
quatuor Evangglia integra reperi. Coder hic: charta- 
ceus in fol., emtus 1450 perhieromonachum A th ana- 
sium Kussum m Monte Atho in Pantocratoris laura, 
translatus fuit in urbem T ver sub Magno Duce Boris 
Alexandri filio monachophilo, et datus S. Mariae Dei 
Genitrici 1456 sub hegumeno Jona. Procuf dubio et 
ali libri in monte Atho scripti, in Russiam perlati 
sunt. De Basilii Hexaemero cum praefatione Joannis 
Exarchi Bulgariae, qui in bibliotheca Synodali N. 525 
servatur, certo consiat, id in laura Chilandar Á. 12653 
manu Grammatici Theodori descriptum esse. Vide spe- 
cimen ex eoin Vükiiliteris (nuevo) p. 11. Rituale Ser-: 
. bicum ('Trebnik) in. monte Atho an. 1624 scriptum 
fuisse catalogi perhibent. | 
Tn catalogo bibliothecae Academiae Petropolitanae, 
A. 4708. confecto, 252. Mss. omnis generis et aetatis 
consignata reperio, quorum aliqua Joh. Bacmeisterus 
in descriptione ejusdem bibliothecae nominavit. Evange- 
lia in membrana À. 1517 non sunt integra, sed Evange- 
listarium, apud Griesbachium N. 2.; Evangeliorum 
codicem. alterum. (apud Griesbachium | N. 3.) per- 
hibet ille scriptmm a. ^592. Ege notam chronologi- 
cam .frustra quaesivi , quamvis de vetustate ejus non 
dubitem. At Seculo: XIII. antiquióra Mss. ibidem 
non exstent. Et Menaea Aprilis in membrana non sunt 
: 1996, sed 1596 scripta, seu anno Mundi 6906, non. 
| 6806, 
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6806, A enim denotat 900. E seculo XIV. adduxit 
Dionysii Areopagitae de coelesti Hierarchia librum per 
monachunr Isaia m translatum Á. 1871 (corrige 1471), 
Menaeum Martii 1348, Ephitemi Syri sermones in meri 
brana 1577, Octoechum 1387 im charta. "noc 
Utinam montem Atho sine periculo adire liceret! 
Inde profecto tot Patrum et Historicorum opera, olim 
in bibliothecam Seguertanam illatd, "accepta sunt. Vix 
tamen crédo antiquiores ibi codices atlhuc servari j. (uarà 
Sint Evangelia Ostromiri (1057) et Ducis Mstis 
. lavi, nuper detecta in Russia, quorum plenioreirno- 
titiam desiderem. In his cette et aliis aetate supparibul 
antiquam Cyrill versionem continert haud. dubito. Qui 
non optet, ut haéc ceir linguae Slavicae: monumenfum 
antiquissimum , et ad Criticam 'sacraim insigné subs 
dium , aliquando prorsus immhütata ac characteribus ve 
tustam formam referentibus in lucem édatur; Huic ego 
operi, quo universa gens Slavica et gloriári'et proficere 
posset, lubens consecrarem oporam: meam, si quis Màé- 
cenas sumtibus ferendis pay inveniretut. UN 
Sed jam "Vinidobonam redeamüs. Caesarca biblio- 
theca servàt Tetraevangelii codices duos ' chartaceos | 
in folio N. 355'et 356. Horum primus' a principe P etró, 
senioris Stephani Vojvodae Moldaviae filio monaste- 
rio Xeropotamiensi an. 1535, alter a 'Krunia, dicta 
Monacha Maria, an. 1651 ecclesiae SS. -Michaelis et 
"Gabrielis in urbe Belgrad donatus fui. Ex utio- 


que. 
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que lectiones excerpsit sedulus Alterus pro editione 
sua N. Test. graea. Id Cod. Belgr. librarius X ct 4 


confundere solet, quod Alterum saepe fefellit. Xcro-: 


pot. Serbicorum codicum more & pro A amat: ct pro 
| .CA, DETh pro nATv&, yomtHM pro yomaH. Discrimeg 
inter wj et w rarius negligit, at inter '& et & fere sem- 


per, ubique pro 4 scribendo &; porro euphonicas voca- - 


les € aut o ante o et A non inserit, sed & apponit li- 
teris 9 ct A: nQbb'EHaija , FAbKP, S'ACTOKb. Ex Adversa- 
riis Fort. Durich, quidiligentius ratione Orthographiae 
utrumque olim examinavit, lubet differentias utriusque 


paucas notare. E Matthaeo : rgea Suiaro ru'tsa, 
Belgr. x axtjiaro; &manp, Belgr. nnam rotain, Belgr. 


r?AaMH ; nero, Belgr. utro; ia, Belgr. u^; gemara, 


Belgr. 3t; Mun, Belgr. numb; :£3uKe, Belgr. 
ASK; NAurTR, Belgr. Mauami.— E, Marco: noat oy- 
tNTANA , Belegr. v. oycwkws ; aa bor, Belgr. b'abork- 
MA. E Luca: wworwun, Belgr.wHorwu; S9BAMH&MMA, , 
Belgr. 3naMMuma; coyms 54a, Belgr. cam each; 
ct^5, Belgr. cao alia sede accentus; w eos, Belgr. A ; wt, 


. Belgr. MA; noky, Belgr. noax; Nye H Eanur, Delgr. 


NHIJIAA H LE UI Y: C'kwo, Belgr.cawo; Motk BENEpE, 
Belgr. wotA &tutgA ; "tas, Belgr: «Aa. etc. 
^' Eadem Bibliotheca palatina servat duos codices 


Actorum et Epistolanirh , unum chartaceum in 4. N. CL, - 
alterum elegantissime in membrana scriptum in fol. N. 
$275. Chartaceum in 4. ,€x quo lectt, variantes Vol. II. 


Nov. 
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Nov. Test. Alterus mserut, apud Griesbachium N, 8. 
(inter Codd. Act. et Epist) descripsimus. 1 Joh. 5, 
8. ita. habet: rao yit CoymTh Ch'bakmtAccBoytouit. 
à Xb- M BoQA. H Kpbüb, H pit 55 cannocoyms. Eum 
esse Serbicae familiae orthographia prodit. Membra- 
neum (nga&ew dictum) imagipibus, rubricis aureis or- 
natum 1610 scribi fecit Archiepiscopus Anastasius 
Krimko vis, Metropolita Moldaviae seu Suuaviensis, 
eumque monasterio recens aedificato Dragomirnensi do- 
navit. Hunc codicem Alterus pro editione sua N. Test. 
conferre non potuit, cum düobus annis serius (1759 
mense Aprili) Zamoscio missus fuerit. Descripsit vero 
eum in Appendice ad Homeri liadem ,etlectiones ex ce 
in Miscellaneis adduxit. - Ab Ostrogiensi textu non nisi 
in paucis differt. | Act. 2, 1. observante Durichio legit 
Drogom. wu* ugjkon&, Ostrógiens. sacefnamys, v. 5. 
Dragom. GO 5a3Aa3Ayiiuy , Ostrog. &axoaayiuy, v. 5. 
Dragom. servat Dualem OQ nto, Ostrog. 9. uuy, in. 
plur. v. 8. Dragom. yemaaaur, Ostrog. omitit a. 
Dragom. scribit ngrka,, Ostrog. apta. Dragom. utitur 
non raro vocali, 'k .pro a: sco pro BcAKO, enawkiogi 
pro onaAAIoyi, nowiatia to pro nomJtiAAIUI, Bali 
Wa pro BiutuNAA,  5AWNNW'Ero pro , gAWIRHATO, 
immo et mo*kma pro cgasa. Amat W pro W seu No. 
Servat tamen Ain CA ,'MA, AgW&. Jacobi epistolam ex lioc 
codice et antiquiore chartaceo .cum editis conferre. si 
cul luheat , videbit rarius omnes tres differre; ac sae- 


pius, 
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pius, ubi ehártaceus differt, -Dragomirnensem cum edi- 
tis .conveniré, Jac. 1; 6. pro Instrumentali EiTQu, 
quem habent editi et Chart., legit Dragom. (b simo, at 
5a3wiratwss Drag. cum editis, Chart. vero s&3wWpae- 
M5, Pro pagedsarws vero, Cod. Chatt. oagmksaio- 
"yc, à quo Dragom. solum orthographia differt, cum 
CA, pro ce tetineat. V. 7. pro aa ut Muum, Dragom. 
àa ME wenyiier. V.8, Chart. legit ueoyeramtuxn ZxzTá- 
etToc, inconstans, et ab utrisque differt, qui Mé&cmootN 
habent. V. 13. meuckSinaem. Dragom. et. editi, exigente 
S yntaxi slavica particulam wt, Chart. vero ut non admi- 
sit, cum in Graeco non legatur £. V. 93. SAKONS i. e. yopa 
pro caonS i. e. Aóys. Cap. 254. pro 3Aux editorum 
Codices habent Dativum,* Dragom. 3AuHM , Chart: 
ASkapuMM. V. 10. Drag. Cmgaurémt , (quod ex moa- 
CTcA. antiquiorum Codd. ortum sit), Chart. Oy HACAIO- 
vtt, edd. motntijim. V. 25. Dragom. makortae se cum 
editis, Chart. nogogw'kmr. Cap. 4, 5. Chart. mbtierNO, 
Dragom. CNerNo, editi nce. V. 6. Chart. et Dragom. 
EAaroarirra, editi &aarogame. Cap. 5, 1. dys X», 
Dragom. oy&o V Nie," editi nginakrre uuwt. V. 5. 
Chart, ckgonHiytnaere £SwravoíeaTe, Drag. cum edi- 
tis cHMckaert, V. 11. Chart. MWOTOEAArO ST oOÉN TO. 
AvcorAayxyos, Drag. cum editis wMorowuAecrus. V. 
15. Chart. et Dragom. immo et Ostrog. nonu, et Ma- 
(AOM, correcta nprtBvrtQiu, ct gAEEM. V. 17. conspirat 
"Drag. cum aliis Codd. p. 697. | 

| | Co- 
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Codex Serbicus chartaceus in 4.; Psalterium con- 
tinens, ejusdem Bibliothecae N. XCVHI. seculi XV., vix 
| unquam differt ab edito Venetiis 1561. Uterque Psal. 1, 
5. mascul. wwe male legit pro neutro gm, cum istud, 
uti graecum 2 ad £vAov, ad. aprkso referatur. Ps. 121, 
8. Ms. &aumRnR in Genitivo plurali, pro &ausmuk | edi- 
tionis Venetae, quod certe vitiosum est, pro EAHsKNHY 
aliarum. Confer Gramm. p. 514. Ps. 77, 28. WKQUTE U- 
uoscrH uy, ed. Ven-wupsurin plurali. Pro veteri w*petp 
Seu w*"p&tT&, cum quo wtora et «agaak Serbis usitata 
conferre liceat, Ostr. et aliae editiones snAHuy legunt. 
.. Codex Serbicus Odarum, quae in Octoecho legun- 
tur, peulo aliter dispositarum, membraneus in. &. sec. 
XIV. N. XLVI. Adhaetent Canones poenitentiales mi- 
nori charactere (foll. 55.) ex alio codice, nec non tria 
folia rudiori charactere, in quibus Evangelium de Lo- 
zaro. (Joh. 11, 1) imchostur hisce: &'k &mtot. &oAtH 
AASagb. Qa BH'TANHE Tjaaetja MaguNa. Edit ha- 
bent u*&kmo pro ete; EOAA Dpro.EOAEH, BE pro | 
rQAa ya. Confundit librarius non raro u et n, scribendo 
ex. gr. MM, mihi, pro MH. . 
Codex slavonicus in Russia scriptus, mernbraneus 
in Á. sec. XIII aut XII, apud Griesbachium N. 1. Con- 
tinet. praeter Canones anastasimos aliasque odas Octo- 
echi, etiam lectiones ex Evangehis et Apostolo, et 
"in margmibus; rubro colore CNaBaQt (Synaxarium )., 
Aecessit is. Bibliothecae Cacsareae post mortem posses- 
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soris Aloysii Hanke ab Hankenstein , qui peculiari disser- 
tatione , quam inscripsit: Rezension der. ditesten Urkunde 
der Slavischen Kirchengoschichte, Literatur und Sprache, 
eines pergamentenen. Kodex aus dem P IH. Jahrhunderte , 
Budae 1804 in 4. impressa, aliis persuadere conabatur, 
Codicem hunc essé linguae slavicae antiquisstmum mo- 
numentum, et ante Cyrillum seculo integro scriptum. 
At scribam Russum fuisse, omnia clamant. Fol. 271. 
in inferiori margine 34opos noAKo, in Calendario 8. 
Junii negentekuee legitur. Martius &tpe3oauwa appella- 
tur. Euphonicum Éussorum o, quamvis pro eo alias 
vix non semper 4 scribatur, tamenjam in eo invenias: 
flAOT& DIO FAGTL, BOA'RXEOM'ü prÓ BAAGyBOMA, NO 
pro «*, coq (Genit. plur.) pro cava a cmo, &onuto 
pro &anHio, &oM& pro saMa ineum, sock, somuwli, 
Boaprbr pro &agokma, Ko pro Ka, omonat, omo- 
KNASP , NAgo&ekwn. Adde wayor, Martius, pro. Mage. 
Confer ex eo Specimen VII. P. 679, et aliud p. 72. 

Gramm. Plura quidem dedit auctor recensionis, sed 
non sine erroribus excusa, ut taceam signa 4 et 

admodum confusa. Quam presse vetus interpres .Oc- 
toechi gracca slavicis vocibus reddere soleat, uno sal- 
tem tropario, e Canone anastasimo toni primi desum- 

40, doceamus : 


O' xeeeiy a ygivrots £X X006, Ssupy ixl 
OY KAMA nostruMa. Q mera. — sowinuo 
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xzT doyüs  OuEAGCESUS , xeToas - QumsTacas 

. MCIEQBA CA39&QANa MA. .poyu' ngocr&oAa ien 
iy TQ sxvQD, 8x qs dyz«xAÉgsvos, TO Q3-aoévus 
Ma  — Hperb. (Q3twAA Bsaiam. — "TA kuLHOK MH 
COLE, 0 — $x — wuüQ9éys —— ooUeíAwpas. 

. WrkAO. — rot 9 aba neHrana. 


Sic Cod. Vindob. olim Hankianus. Cod. Vindob. 
Serb. differt quoad vocales et Orthographiam in his: 
GsngeerH, Menosba, CE3aABAME , HQOCTORAD, Q) 3tMe 
At, BB3HBAK, noHtTA, additque "ko ngocaanue. 

Cod. Serb. meus legit wt ante o'kawa cum. edi- 
tis. rigieriuaa: MengesA  Efowmno (hoc ordine 
et Veneta ed. an. 1557), gacrigocrgeme , (ed. Venet. 
.gacngocroriime), 3eMAie, necnon. (Yenet. sscngnuiema). 

Editiones posteriores, uti Buzeana in Valachia 
1770 in fol., legunt &goroa'lrrtAw'b pro siowknnuo, 
gacngocTorkA tH, 6C3uBAA, DQHAA ECH.. 

. Non. est tacendus Codex Philolog. graecus N. 
CLXXI. chartaceus in Á. sec. XIV. glossarium. graecum. 
continens , quod ob superscriptas in primis 16foliis vocos 
Slavonicas Graeco - Bulgaricum Durichius in Bibl. Slav. 
p. 270 appellavit, quamvis ex eo exemplum varietatis 
russicae, nimirum &ops3oNor, produzerit. À Russo, 
non a Bulgaro slavica vocabula scripta fuisse, pluribus 

.exemplis doceri potest asAAov. TuTwSO. et su- 
pra. hanc vocem Kgomok.— zya3ó5 eyXpslos. YXga- 
| og. 
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Eop. — &y'oyra. ay éusvor. BOX (pro £&omak).— &- 
osTé. Asytá. TOMKA. —  dDvus. Sy/gwyogos (sic), &og- 
gu. — dOwpüyos. yXspíuXoyoc. sot&onoANt]. — a- 
, Ogil. &oxoris. KMA3H. Bulgarus aut Serbus Kwt3M 
scripsisset. — «iyuov. TÓ d alyís yaAxxTOS € € *o- 
Aus. KOSBK MOAOKO HAH rogoaya. Bulgarus scripsis- 
" set MA'kKo aut MAEKO et rgaa. — aiówoi.  yeavíO xot. 
MOAGAM. — di vía. SyaNÍR. xopGyw. MoptkAra BogoHa, etc. 

Praeter Missale glagoliticum 1368, e quo speci- 
men XIL pag: 697, et Breviarii lectiones, e quo 
specimen XIIL pag. 698 dedimus, exstant in: Bi- 
bliotheca Caes. codices glagolitici manuscripti quatuor. 
a) Missale in fol sine nota anni. b) Psalterium cum 
Canticis in 4. in charta et membrana an, 1465 scrip- 
. tum, c) Liber Kvadrige dictus, tractans de fidei ar- 
ticulis, de decalogo et de aliis, an. 1493. scriptus. d) 
, Expositio Evangeliorum (mAwmastWit  tbanieA?H).: inci- 
piendo a prima. dominica quadragesimae, in charta in 
q. am, 1503. | ' 

Non repetam glagoliticorum Missalium et Brevia- 
riorum descriptiones, quae e Caramani Apologia sum 
tae apud Ássemanum leguntur. ÁÀt Matthaei Sovichii 
verba e Praefatione ad versionem latinam. Crammati- 
cae Smotriskianae, quibus Codicem suum describit, 
hic adducam: » Glagol. meus olim Codex, "nunc au- 
tem Alberti Fortis, loco S. Georgi parum a Seg- 
nia distanti adscribendus, a scriptore. ignoto Micha- 

| eli 
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eli Soltich presbytero an. 14692 dicatus. Contünet — 
varias. lectiones S. Scripturae, Sanctorum gesta, Visio- 
nes, morales sermones, Missam «euream, aliaque 
partim semivernacula, partim literali lngua, tum in. 
membranis, tum in charta scriptus.« lta ille. Ser- 
vari nunc codicem hunc in Bibliotheca, quam diligen- 
tissimus et scientissimus rerum Slavicarum collecior 
Baro Sigismundus Zois Lublanae, postesis. reliquit ex 
catalogo librorum Slayicorum mecum quosdam commu- 
nicato video. | | 
0 Nominandi mihi sunt praeterea duo Codd. Evan«- 
'geliorum, Vindobonenses, quos inspexi, chartacei 
' in folio. Alter Serbicus Dni. Kopitor; alter familiaa- 
. russicae in bibliotheca libris ad historiam praeprimis polo- 
. Bicam spectantibus instructissima , quam Excellentissi- 
mus D. Maximil. Comes Ossolinski patriae suae Poloniae 
consecratam voluit. Ced. Kop. rectelegit Luc. 7, 25. 
B LJAQCKMIy $y Tolg (BaciAsíos, pro. vitioso tjagemhin 
(Mardar. ypersny in plur.) editorum. Confer in cor» 
recta glossam so amopby. Non tamen caret naevis. 
Marci 15, 7. male legit 6 Koonls cum Ostrog. . pro s 
KoB'k', quod Mardarii editio e correctiori Cod; exhibet, 
Inserit saepe vocalem euphonicam A inter duas consonan- 
tes, quae alias sine vocali conjunguntur: aauin filia pro 
àUiM, QACKME pro ACKM, QagiHa pro aiuta , AaXaA 
pfo. ARA; MANIH, MASAA, AACTAL prO MNIH, M3AA, 
AbeTEij. Sic et in fine: oraNk pro orH&, CtQAMA, 

! /— OtAMh 


9A NO EAM, o0. Adde wiscens -pre wicws. 
Saepissume . yero a . V9l. &. vocalem: euphenicam « áut 
o Bussrum.supplet : WA et. H& pro. Ho, KA ei. Ku 
(rarius up. pro Ko, 5Bàth Cl B&(h pro Bftb, MAUM pro 
AMtuh, AMKb GU AuKS BCO Aom mendax,. MAWAM pro 
MANEN , EAAP REO &O6A$, AMEQb €t AREQA DIO. AtKQA; 
WA3^,0t NAJA pFO ME3A ; UPTAA et. nvirmaA ; CWAAM et 
£HAEH, OchA.-eLOcRA, GS ANAL, trkisatg; cuan pro 
n'bgA , CHAIN, OCEA, Cram, siwuj, cuu. At 
(Bapt se Ehe pro. no&J- lade Adject. smageuack et 
 »aja"AK. Hine et meras pro namok? Kpdhbüak, w- 
ngtmak pro Kobknok, wngdieor — CanMHiupe et ce- 
MAMJfs pro CoMMM git GmarHNA pro Corea; nanpHuyie 
et nangHapt pro noneuyr Apparet hin« ,- .nongwipe 
nonesse compositum ex Praepositione no, eujus vocalis 

non est.ambigua. Malim ergo monent potius a ra- 
dice.peregrina mn'ng ope formaüvae myit, quam a 
nongama (Gramm. 117.) deducere. Hietinet plerum- 
que ant;quas voces. Luc. f. 9. m&«AM pro were. edi- 
torum, Alibi keuri pro. singulari .kaura et pro nH- 
IAM, M'Tte. pro meii. Miscet et flexiones valgeres re- 
.centiores .Serbicas, sed nou nisi rarissime: adito pro 
. Bid, AMOAM. HAH Hia AO, Joh. 10,-D. womara 
.FAXA pro *omaaro. Luc. $, 29. aA UM -H NH39HHÉÉ- 
AM. pro Qa &wum etw. At, Cap, 5, 4.. morze,antiquo 
"m KWuüjg CAwuUAAM. Mardi 6, 40. pro kg sub- 
, Stituis .wkcra: WA whera wA wkera. Ossalinianus 








EM Co XXXHD C 
cum editis retinnit phrasin -a&üquam Wa A*dwyuw HA 
A'gy tu. Corzectorum glossa wa xfísn, in. cumulos, pro- 


dit eos vocem A'bya non satis intellexisse. . Hic quo». 


ad Orthographiam ad Moldavicos codices actedét. Ha« 
bet enim M4 pro wo. Confgndit à tt x. Pro Asube 
imde substituit. 4: ardt peo mta, sapdsem, praeceédit, - 
pro sagas, immo «okna pro «gama. Marci 10,.58; - 
conspirat cum edd. an&quis, legemdo wse'bchtaca. Cor« 
recta deleiit CA, quod ctiam in. Kop. abest. Luc. 24, 
11. retinet Ossol, antiquum gaaan (Kop. &vba, ahi 
AXod& Serb. gazaH) pro Ama, quod jam in Ostrog. le- 
gitor. Matth. 28, 19. negligens scriba omisi & Cha. 

. Chronicon. slavicum: apud RR, PP. Beaedictinos 
Scotos, Alterus e graeco Dorothei Metropolitie wanse — 
latum, at multis capitibus auctius pronumciavit pluri. 
busque descripsit in Miscellaneis philologico criticis, 
Auctor versiomis est Arsenius Batanowski, monachus 
Kieviensis. En 

- Apostolum in membrana (lectiones ex. Apostolo) 
-Monasterii Ilennacrosat , qui sub Siephano Uroui-ter- 
tio, jubente omnium regionum Serbicorum Archiepis- 
copo Micodemo ,. Pekii' in urbe seu arce motae (oy 
THNH Bà Poaade gtkomvbw ipdeek) ab. hieromonacho 
Damieno sumo sadi 6832 (i. e. 1524) descriptus 
est, cum freqgmentissime citaverim, de ejus Ortbogra- 
phía nihil jam adjiciam, nisi eum & subinde in fine vo- - 
cum duplicare: npogoKuk, MUR, BOEMENEIS, ATA, in 
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his.vecibus ad designandm Genitivum plüralex ; rarus, 
im propominibus eaa pro.T&, et Cc&& pro c& Cum 
salo. & (pto & et 4) utatur; etiam sdlamu, nunquam 
"^r occurrit,. Et vocibus et forgnis vocam ac lectionibus 
multum: differt ab'editis et Codd. jenioribas. Aet. 27, 
16. lega QmoKNEMEtoE Tim asinr , editi vero ocrpome 
mt weed wnaonrtrque.: Novit tamen et vocem oceoes, 
sula ,. albi. ocvurrentgm.  Mundus:ei eet BECGMML, 
$€d. subinde et ceder. Sic ei. weigh. peo. ASwa , Ana 
pro soo sipus. (moris); CKQHWAAR  CKaMaAAM potra 
scandali,;pro KAMtH& COR&AAQNA, MÉSSMIE LoTUoloy, 
pro. c&'kaskbresacrso 1 Tim. 5, 6. nemo probaverit. 
— Gal: 4, s7. UoKBw Nath XoTEVL pro- QasuwmrH 5ac 
yomavr, quasilegisset éxx^wcíz, pro. £xxAslea:. Philipp. 
4,5 vówys qYwgi& socie germane, (Vulg. germane 
compm) de femina: dici putavit; cum habeat: ngu- 
"WAà CeBocruNHis pro CEngsmNuur ngmcnad. 1 Cor. 
11, 10. librarius erravit scribendo &AactH pro BAacma 
er:1 Giess. 5,.8.. ant annu. Cyiripro cHont. C'suse 
aut. Sequitur. hic Slavus Codd.-graevos, qu vio) ad- 
denda legunt wuéose vioi ayrEy. 
1:1 & 5, Juverit.saltem typographeormi. sloiicis lite- 
' ris instructoruma initia lireviter perstringere;, cum lingua 
slavica umpressorum librorum caalegumm specimme 
- Bibliopgraphiae russicae integro Volumime primo Das 
lus Sopikovius dederit Primus ómnium  Slavicorum 
lirigua literali- seu ecalcsisstica editorum librorum est - 
' Mis- 
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Missale 'ghgoliticim. aiit ^r485 : vhie "dicio lóci iA. 
fol. Caramanus in Apologia cap. XXXIX. Missalia : 
glagolitica antiqua an; 1508, 1551 recensens ; nonnisi 
fragmentum hujus Missalis se vidisse apud Patres S. Joari« 
nis Zarae testatur, quod characteribus majüribns (pit 
rilevanti) differre ab Miis et defectu  fhajuseütarum in 
eo süpplettm 'calamo "observavit; detempóré editlobis — 
nihil statuendo. Matthaeus Sóvict esenplar , quód 
possedit, in Praefatiline Grammaticae Meletiabae ità 
describit :: »Missale -secundurmn legem Homanae coriae , 
praemisso 'Calendario ($ed mianco), sine litbris majüs- 
culis — sme'loto: anno: Domini (uti in fine notatur) 
1385 mensis Februarii die 22. haec ^ Missaha fuerunt 
. übsoluta« fpsum hoc exemplar iri Bibliotheca '€áésá: 
fea speétarelicuit. Clatisnla fimalis (transformatis litefis 
glagoliticis in cyrillicas) 'sónat : vem rituy M, 5. 0. 
Mlja nrosga aRe I.E. emu MHCAH. Hte Capuinn.: EU 
Bibliotheca "Vaticana : duo éxemplaría, uium integrürm 
literis initialibus rnanu pictis, alterum mancum se vidisse 
cribit 'D. Mich. Bobrowski. oos d 
^ indomum Atchidiaconi Segniensis S ylves trÜ - e: 
driccich Magister Gregorius Segnia ortus, ad ime 
primendos literis glagoliticis libellos illyricos àt ver- 
macula lingua scriptos ex urbe Venetiarum Begniám 
1507 vocatus fuit. Ístorum tres nominat Sovichius, 
quos possedit : 1)" Transitum Hieronymi, 2) Manipu- 
lum Curatorum 1507. 5) Quidragesimales fratris. Ro- 
| ("*) 9 num 


beri &908,-Secnndum ; Gwidanis. Menjpslum, Cprato- 


rum (Magituik narkau Sunt), 27. Augustian, 1507 edi- 
tum,  ;senvas, Bibliotheca Caesarea. .Misealis glagolitici 
curante fratre Paulo de Modruyja Ordinis S. Frans 
cisci, Gogxentualiuu;apnd, Vraogiscum. Bindqni, et, Ma- 
enm Dasyni, Veneyis ,.1538. 3n. 4. impressi, exemplar. 
servalun Exagan in djbliothera. gegia, alind. mancum in 
Budnicens:, Principis de, Jobkowitz. In. Vindgh, Caes, 
vero reperitug Agbukvidgrium glagoliticum, raris-. 
simum. pjmelinm , quod, eodem tempore ibidem in.4. 
odium; yidetur. Constabat, 6 folüs, qworgm, quintum 
hic. deest.. Post. Bubrum, Yt Magia, sequuntur $2 lite- 
rac glagoliticae, quibus loco ultimo figura. X; latjnum X re«. 
praesenjaps, addita est; deinde Pater noster, quine 
que Paghmi Dominicae ad Vesperas(109 — 112) , Canti-, 
«em, Magnificat, Canticum Simeonis, Psalmi 129, 
50, 9o. Hymnus. (Imatt), T.c.. Deum; Intrgibo ad 
altare, Confiteor, Ahsalutionis formulae duae, 
Salve, regina. (cnamt ugar: MATH etc) ; Evangelium 
Joammis, Cap. I wckeun, s, CAoSo. w Capo wk p 
Kora..M ,gor Ek (omusso CAGMe). Cr rk, wckgnn S 
RaFA BCA;TIRM. KAUIEH REGNETORES NHNITORSE SHCT. £xEl- 
kHUr bow masor Sr. Symboli singulis articulis poren 
et imago Apostoli praefigitur. Benedictio mensag. Be- 
pediclio. mane dicenda, Denigue, Orajjp cum rubgó MAu- 
Vh QN FH ESQ ei^ ^ S Aognongm BENH QAH etc. 
IE Jil d£ ep ti Gor VEL n e"? 
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'Annb 185: terii Mishalé imprimi "curdvà Fle- 
znine in aélibus proprüs: S'irttó s C'óstieTi 68a. Be» 
£a illustri famitis Jadertititotras EpiseopusM Modrussi- | 
ensis. É Uogrsorbedé v. 7 
 Idedi epl&copis, Sovithii- verba Yecito, librum de 
vita Eómanorum Pontificánr et Cáesárum:ánl 14551 
áliósquE "libros edidit, ut' ipse in Praefstiónd testatur. 
Ejus ediliónes non exlíbbent purufn.Slàvonisnium, E 
xetplar Missalis mancum e'Bibliotheca L. B: de Ziols Vm» | 
dobónarti missum nuper iuspexi! Breviarii a:Nicolao 
Brozich, plebant de" Oriscél: (Castel -Muschio) iri 
insula Véglia, Venetis 3pud filios. Joh. Farc: /Fwr^ 
resani 1561 in B. editi duo exemplaria iri Bibliotheca 
Caes. spectate licet. — Libri ab Antonio Dalmita et Ste: 
phano Constle translati et typis glágoliticis "Fubingae 
et. Urschit 1569 — 1564. : editi; cum "lingua ^ Valgori 
scripli sinit, eos hic recensere naliin. Eos , post Schnut- 
reruth et^ihe, plerosque ad' exemplaria Bibliothecae Cáe- 
sareaé, plehe descfipsit Di Barth. Kopilar in. Appenz 
dice Grifininhticae suae Slavicàe (dialecti Carnislsnaey 
* * "Kd 'Cyrillicos libros, quorum longe major! est tus 
vderus, 'tlanseamus^ Secu[ó XV: editos xou: ns? quit 
Que düt £ex nominare: licet. "Éres Cnerrie tá 'Polo- 
nda? 1491. ' "5 "ort 
"^" Oylethi (otiworAatHHR): diden ín fol. inptesi 
notíüir Hedi"Q.: S ava Ben d tke fa "dissertafioné de 
primis Cracoviae 'in arte typographica incunabulis 
uu | Psal- 
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"Psalterii meminerunt Joh. Baemeister:et Mii, et 
ex his Sopikovius. Breviarium. seu Horologium 
 (satotnoBey)y in &,'in Bibliotheca episcopali Munkawi- 
nensi exstans nominavit Fort. Durichius in Bibliotheca 
Slavica p. 126, cjusque ampliorém descriptionem promi. 
sit. Postremo folio sub Insigni urbis Cracoviensis clau- 
sula legitur iisdem verbis concepta, uti in Octoecho apud 
Bandtke: jokouuaMa &ucT&. CHfA. KNHFA OY. BEAHKOM'R 
ront oy KgaKoS'k. nou atomant BEAHKATO KOpoAm 
KA3MMHpA, M QOKONMAMWA KbiCTh MHIJJANHNU/M'E Ka- 
KORCKBIM'À UIBANROATÓM QrkoA , 3 ww wkvtg- 
. *oro (ay, doanka. H CKONMAHIAC nO EONIEMA Mapo- 
WENIEM'B.. Qi C'RT'A. Ars mTRAECUMIA H3 Emo. — 

Tetraevaugelium (qtmstoo gaaroBrherít) in fol. sine 
 notaanni edidit Johannes Biegner deBrassovia (i. e. 
Corona urbe Transilvaniae). In fine editor se ipsum 
. mominavit hisce: aga mÉnawzs yaHbutit &krweoe D 
&paune. — Serbum fuisse editorem ex Orthographia col- 
hgi posse autumavit.Sopikovius. Àt cum in specimi- 
tibus ab eo adductis A legatur in. vocibus cA, &u- 
"IA, OEBATRH, MA, bob MA , potius e Codice Molda- . 
vicó hanc editionem factam füisse censeo. 

Anno 1493 editi Breviarii Slàvici in 8. meminit 
Chr. Th. de Murr in Memorab. Biblioth. Norimberg. 
P. I. p.222. Impressit Magister Andreas de 'Thoresanis 
de Ásula die 13. Mani. 1493. (Venetiis). Videtur e esse 
MACCAOBIU | | 
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Anno 1495 —- 149f Ocoechus jubente Georgie 
-Cernoevich (goswosuneh) principe, et Babyla episcopo, 
editionem curante Monacho M;aacario.de Monte ui 
gro, improssus est, cujus exomplar Budae vidt Ge- 
orgius Hibay. Aliud servari Miragnae in eccle- 
sia Serborum refert Caramanus, apud quem librarü 
fori? errore 1474 pro 1494 legitur. , 

His adnumerandum est Euchologium ( woAuere 
6HHK): rudioribus typis impressum in 4. mancum apud 
me. Post duernionem 31, cujus signatura in primis 
quatuor folus. est Zi, Zu,»Zwm, Zuu, et in octavi 
' folii pagina versa Aà, conünuantur signaturae latinis 
hteris li, Kk, Ll, Mm; signaturae Mm, non nisi 
quinque folia adsunt, reliqua desiderantur. Secune 
dam editionem .curavit. V incentius B omidara 
V ukovikz filius iisdem typis, quibus Psalterium 1564 
Venetiis impressum .est. ,In hac editione singulae pa- 
ginaerespondent paginis. primac ; sign. On apparet su- 
perne Nomen &om i. &. gemaaag. Hic uti et. alibi in- 
&cripüo «HW EWBAEWAH legitur pro nocvkaosanuHe et 
HAN Koy' rHye ,. pro NAA KOAHBQM primae editionis : 
Alia fere immutata mansere,. Exemplar Bibl. Caesar. 
duernione At finitur, videturque folium cum. notatior 
ne anai et loci deesse. . Textum evangeliorum etepi- 
stolarum in hoc Éuchologio pro. usu Serbicorum ec- 
-&lesiarum .edito parum differre, ab Ostrogiensi obser- 
vavi At lectiones ex Prophetis minus copveniunt, 

ZEN , In 
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- "Ia acolgthie "festi - Epiphaiiaey. IxtaeciGogbapfieintes 
erum legitur ,cujus v.-7.5ie 30lht : H£ay aem &seluo quof 
8S SATO.. H..B$ SHRAOYAMIÉ SEMAM, W3nonNHKaD eed 
EaQyg Ere. dy &OY MPT& | BATEAENSE: fVOHUUORUA I dn 
Megtnit, CyQHMemi. Ww w'obcnin w-Enag a. Buorssioso 
BAro. certe EAamo edebdur fuit , et posti gel omi 
ma delendum, Ostrog. legit :: & £350. laoret 
WEEAATA (COfT. €369a) ; & MA ám A ust 'SwAH ITO 
NHK' BOO NAH EK acra. n Ela tra BerAcniE (erp: ácotala) 
DTHUAMS MW UT'M BEALEÉ A OAVA: u'ASss.. (corr. posu/mnmau- 
7 tjAM V CrAH TRA oocTH. 6 ANS). Cameli in Ostr. etti 
sunl ex xxAus, prp quo mala legerit interpres tuse. 
Anno 1519 Venetis sumtibus suis paravit typos 
louge elegantiores vojvoda Bomidar Vukovik, de Giurike 
submontanus (ttoarogusanMn) 2b urbe nearoguttja sie 
dictas. His imprimi fedit cA9megHuR seu libium Luur- 
 gias Basilii et-Chrysestomi continentem i4." Finità. est 
editio 1519, 7.. Jnlii, quom : curavit lmeromomohus 
Pachomius de Nigro Monis- de. loco Rooka dicto. 
Pro A ubique m, pro initiali. t. &nper-. 4c. lecum ba- 
het. Hujus et. secundae .editipais, an.: 1584: sumptibus 
Vincentii:filit.ibidem factae, i& qus pagimen-.etelingae. 
respondent. pr&nae, exemplos xidi .epud D: Kopater, se», 
eundse alterum; olimo Olomucii,, Etam ini secunda, more , 
tua jam Bomidaro, fol.3pgparet syllaba go eàumpram. 
Amou557. 27. dnlii.eompletns est liber-Qetee« 
ehns  (unterauy) .V.enetiw.cindfol, jussu  Bomidari , vaujus.' 


in 


insigne! (ele Dr)^s/Cárolec Woreiacbn aduer derer. 
libey:alizs;oemer xacunu :dietuschit WetocK AHBP MPpeR 
betur, certe proptereu; quod :aqnboto tondlidtiptav. Pos 
ecio vam, Acaunt amen: ew npa: w'primít tudfüér (tol 
nis: leguntor Operam huic tlitieniietpend€tuht'sacere 
dos "Theodosius: et Gennadis Puraeocletórtiis Mona. 
eter) Mijemoyo , natwde Prijopolje: "Fyg? differimt ab 
85; qubus;Liturgiae. 15t9' impressae sunt. -EXefttplar 
habet.Dn.KopMar. ::0/74709 5 07 6520078 
Anno 1658. 19. Jenuarii Tisdem : typis: Cftos^ ad 
patriam perferre volebat Boósider) ; cum ferarts lodo mei: 
ais: in fol, Veneris. (ov &utyitey prodüt libet Min e]; 
qui hic. et cagepsmi appellatur. "Editonem: cutüfit hie- 
redmcahus Moyses € monasterio 'Desàh: in Micedonia 


| prope Mognos. Montes ,. -otimadas:de: '«Bádunl ptope mos 


e 


nasterium vMludikov. -Exeufplar habet Dan. Koplior: ' «^ 
Posti obitum -Bemidtri , eujus ^ corpas: ad: petrrant 
1560 «devectum et sepulturae traditum fuit  'hillus^ejs 


Vinceniíitu5s eodem zelo elfimstus ^contintuit rtatda-: 


biliá patris coepta Menetüisist i0. t cnn hil 

Amner 1547 in 8 ediditlibsllume iptecatorimsipilkhér — 
rimis pateris otnatume, cnjusetemplaretSoplkeitas vid 
di ct;sub titulo'woAvmrbocvosini bibliographid rüsalca, yu 
pressum in Serbia assekuit... Exérhplor Bibl Caés. inc — 


. tegorrumum fol. ul sigasti PP! seu. Au docet , "libeke 


jum sacrarutn precum. (cseme inkiéae): t. Kami ^v54vy 


akum eme.-Vehetis pei Win'c ewtiu p Buyltdarr 


V us 
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Yukovika lium, cojus insigne et ip ula pagina cone 
epicitur. Secundam editionem, . paucis quibusdam initio 
— solum mutatis, et-demtis parergis curavit idem auno 1560. 
Jn Oratione dominica (Signat. Cu) legitur waceytper 
pM, at in. Pseltcrio, quod sequitur, macoyys 
Exemplar in Bibl. Caesares. - 

. Anno 1561 edidit Psalterium in. 4. cum adnexig 
Tropariis, Menologio (awkcttjocaonit), initio magni Je- 
Junii, Horologio secundum ritum S. Sabae Hiero- 
solymitani, Fel tero imsigne Vincentü conspicitur. 
Jn epistola fol. &., vulgari dielecto concepta, quam 
Patriarchis, Archiepiscopis, Episcopis, Sacerdotibus, 
Monachis et reliquis Religiosis, sumiliter et piis . rec- 
toribus et regibus Macedouiae, Serbiae (uttoeit), Bos- 
nae et Sirmii, et reliquis principibus christianis magnis 
et parvis, et hnjus linguae lüeratis inscripsit, se ip- 
sum nominat &H(g$MijO At lÓCIQAHHA EONMAARA Bf- 
KoBHKb wTCraoyga. In hujns fine. petit, ut.et e Ser- 
bia inittantur libri antiqui menuscripti, quos ille, impri- 
mere velit. Num per verba. C'apr Kuure nucans O 
Co&ECK€ SEMAt chromica Serbiae imtelligat, nolim de- 
finire. Suspicor autem Pselteriaum hoc esse editionem 
repetitam antiquioris, sicub. Euchelogium. Vin centii 
€uris impressam, de quo supra  Ánno 1658 Pseslve- 
.num a Vinceptio editur cum adnexis omnibus iermn 
in 4. Venetiis excudit Bartholomaeus((gag«o) Ginapmi 
. Wpis antiquis. quos Marcus Ginammi Venetiis. repa» 

e riese 


risse dicitur. Sunt autgm typi, hi (kwnagu) idem, 
jui primi Euchelogi. Utriusqpe psaltexii exemplar est 
in Bibl. Caes. Reimpressi, upud mé unum, apud Da. 
Kopitet altezum fo]l. 74 , àn- Bibhotheca S..Marci Ve- 
netiis: quartum ,-follo uuo, im quo Alphabetum, auctir 
us , a Paulo Solarich descriptum inPominak. p.26 —50.. 
Operam'suam. huic editioni impendit Hieronymus (i9o- 
AHM). Zagurovika Potricius (SAacmianw) de Cataro. 
Habeo prae oculis Psalterii folium ad Dn. Kopitar 
spectans, cujus .typi rudiores sunt, quam Vincentiani, 
Signaturae atm paginam primam $5 limeae occupant. 
Linea, 10 incipit Canticam Isaiae. cap. 26, 9—21.'Tex- 
tum et Orthographiam non differre a textu aliarum edi- 
tionum Serbicàrum cellátio docet. Legit enim v. 9. 
MWOyH oymobHiOK TE QoyQ( oH WTtEd &Át, 3AMK 
cable nomtiatuia esom i6 3EMAMH. neasart MAOY'H- 
TEE FRHÉOYUUEH. NASEMAM: 10, no'kcra. &o. WEsucrHusa? 
'etc. Viricent. melius -nosswiaa. Ostrog. et correcta 
'N3 3tMAM.' Vincent, 'inale waoyswmer in. 5. eing. pro | 
2. plurali. Ostrog. nowoxst , iat corr. notera wémavras. 
: Vellem bunc definin, utrum'felium hoc sit e Psalterio Ser- 
-bico anni 1545, cujus miemihit Sopikov p. XC, an 
ex x aliachucusque ignota editione. 

' Anne: 1561 Venetiis in fol. typis Vincentii Vuko- 
vis prodit Trio dío n, apud Sopikov ouk, mole 
4562. "Exemplar in Bibl..Caesarea. Primo folio com- 
: párent: 36 spnawá ey. MHEtRE, posito 4. pro & sem 

ME 60, 


! 


kr 

66, éP ipm "pro uidit" TÀ fae véro pbi. re- 
ióyshja s, i. € 15601 Jufuini^ 6. Opern editioni cor- 
pigeridhé "Impentdit ^ Sre'g'h'ánus ab drbe Skodra (i5 
Vii "CHA gay qui spem feci, partis secusidae prope- 
éieubedéndae. Post triodion* quadragesimale secutura 
fit "illa pars;' quam "iita: qeiruaA seu niHmTHKo- 
Uragitaggéllánt. "Utruthque, ét 'T'odion etPertecostari- 
on Mosqüae 1759. fol. curi multis afiis libris ecclesiasticis, 
Menaéis; Prologis, Menologio, Liturpidriis ;" Hirmolo- 


 €fo, Ofttoecho, Paterico, Fitvali, Vitis SS!, Cunimen- 
. tariis et' Horüihis Patiim, Bibliis Ostrogiensibus 1581, 


Evangeliis Leopoli 1736: fol Concordantiis"in Psalmos, 
Evangelia et' Acta, et' Épístolas," anno 14787 Leopoli 
huc transmissis, servat'Bibliotheca Caesarés; '' ' 

« Amo 1574. 12. Tibellüs Calendariuni, "Officia B. 


- Mariae, S. Crucis, S Spiritus, Mortuoruni , Séptem Psal 


- post "Caléndarfum SS. "n etelesia Lathna &dliorum "in 
ui ( 


mos poeriténtíales, "Litaniás omüium SS. ét alis preces 
c«ontióéns', Venetlis impressus fuit literis Serbicis seu 
Bésnicis , quales: Postelli« 4958" in linguarüm XÍf. cha- 
racteribus differentium Ajphabeto: primus. exhibuit , nos- 
que T'abüla IV. linea septiinà ex alüs' opusculis edi- 
tis sistimus. Post a figata frimaest n, sequentes tres 
.sünt k; post w Sequhbtür 'dub à, deihde x, Serbi- 
eot riis ; postes tj, (cuni quo ét figura ochva l» 


. meat sexíhe conferenda est), ultimo locó'düo w. Li- 


béllus Rié'"lónge rafissimus Bíbliothecáe " Caesaréae 


fo- 
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folio siggulari. fagnsas A phabeyji, repraewemtg) , post haa 
Aye Maria, (3904. MApHID, MA ates nua), e), Pater, 
nosler: 9E NABIb, KQHJIGM HA HEBKCIAX, — .H MAN 
NA. Gab A2. unge. Atmox fal. Salis formpla quer 
ob vocgm, AfKabara., xevatns Graecor Slayicam. dixes 
rim, regijatur, in qua illud, pgorsus .singplage ,.: quod 
pro ,Nacfyitayu hic Margenu Mage Jegalur : AERA MU 
NACHTH, NA AMI MAMAS AMA. Io. fine, libelli;bi-. 
bliopolarym nggmina, logus et annus, impressiqnis notam 
tur: UjaMgaHe. S EvHEUMEG., HANORE-. ME RADOMA. M 
ARQOXO. Ke9tO. KMMA DAMQ; AAAHHA- QUAM. [CHAM C 
". ko. nsigni scalae eliam. iitulus omnptus est, 
sub. ,qua M, D. LXXI. Alios libros asceticos Venetis. 
ejusmodi literis. impressos; a Paulo Solarich, aliisque - 
recensitgg. studio praetermitto, eum. solum. inigia. typo 
grapbiarum. nobis, bic, egponenda sip... ,, s 

Jn Ugroylachia logo, .iugpgnite ago. 1513, in, f 
prodiere, 'quatuor, Eyangelja., gnorum exeroplar gpie dne, 





nos 4q ,Mosquae, in "Eypographgo . qynodali IBSD&Xk; — ' 


Clausslar, fipalgg integram Srgpiknv. Ag. lo desoripsi. 
Ediionem, cur vit jussg debonnis Basargha, magm Vo-. - 
exp dae hier omongchps Maorios. (0S Pus uDE n2 T 
TL ,1::9m no ARA. ho 1519,.jn * Eragae m urbe majore 
veteri, ; Frencisens Skorins, de Bolouyk ^ Medicinae. Doe. 
tory varias, parfes Veteris: AX.estynentà a se in, Busgiz. 
cam, Upgugm, trapalatas, edidit. ; Hamm. indicem habes, 
apnd. Sppikovinm.. ; Nomiziabo hic, gas, quae in. ipdire , 


lau- 


Ivudato desidersmtur , seu' de quibüs nondüm constat, 
utrum mpressab :4ül-ab süctoré tfarislatae fuerint. Sunt 
ábtem hae: Libri Paralipomenon, Esdrae, Propheta- 
rum (exceptis "Ehrenis et Daniele; quorum exempla- 
ria cognita sunt), ét Maethabaeormm. Psalterium Sla- 
vicum, quibusdam vocibus himc inde mutatis, post aliquot 
annos ià 8. cum aliis libellis qui Canones et Acathistos 
continent, ejus curiseditum est, et quidem, ut vide- 
tur, Vilnae. Ibidem: enim , in domo Jacobi Babi- 
Apostolum 5 m:B. extudit. Ex eó eycilnkíaclegentor in 
Sopikovi Bibliographis po: 07000555 07 
Antequam in^ Russia vel nus [ber ederetur, 
"Evangelia pro usu Ecclesiarum Serbicatimijam'bis edi- 
ta fuere. per ieromóirachum ' Mardarium e mona- 
sterio Moekumia tjok5a prope Nigrum Montem. Pri- 
ma vice an. 7060 (i. e. 1552) 4. Augusti, Belgradi (oy 
K'kArgaa s) in fol."Pro hac editione, cujus exemplar 
Consil. Heg. Sabbas "Tókoly servat Aradini, alterum 
4n monasterio kinunciatiónis sub monte Kallar in sini- 
sira ripa Moravae in Serbia vidit 'Vukius, typos forma- 
vit Radiura Dmitro vil, etpost eum sumtus sup- 
peditavt "Proj2nus (mourn) Gündulika exurbe 
Ragusa. Altera:ice in fol. an. 7070 (i.c. 1562) 24, 
Junii, ad^aedém Ascensionis in MQKusHNA IJoKBA ad 
pedem Nigri Montis: Pro hac editione, cujus exemplar 
'est in: Bibl." Caesatea ;. Mardarius  ipsé, patria de flu- 


vio 
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vie. Drina, typos magno labore e ferre" et cupro se 
confecisse (poykogrkeutay) testatur. "Pextum. secun- 
das noa differre a pridie ex collatione 3X & (quae Mat- 
thaci r, 18 incipit et Cáp. 2; 12. desinit) concludere 
licet. liectiones ejus in Grammatica laudavi saepius. Luc. 
7, 10. legit cum Cod. Kop. t&aoxws quod Ostr. et corr: 
male omittunt. Ibidem initio. v. 41. iteram cum Cod; 
Kop. conspirat, no& addendo & g&*t aut K me oe*ir, quo- 
rum primum Ostrog. legit, alterum correcta. Differt ta- 
rReu.etiam ab hoc codice. Hic enim Lue; 11, 25. legit 
OY IQARHEH, (1OMPPIN: WR. Oy Kot ; CyoAdCoyTE , FsTde 
yoyu16yoy , xai xsxocuuusxo? , Mord. sine nomtn. Editi ha« 
bent. quidem nomeris, sed omisso oyngammtnu: Luc. 6, 
20, Mard. cum Ostrog. post weyiit. non habet. a ow, 
- Tj m1evu271, quod Ms. Kop. cum eliis editis addit. 
 Versionum Antonii Dalmatae et Stephani Consülis, 
Auguitaaae.Confessioni addictorum, Bieris cyrillicis et 
glagoliticis ab.an. 1561 — 1564 'Tubigae (aut Urachil) . 
impressarum , licet illyrica. (croatieam illi appellabant) 
lingua. vulgari factae- sint. hic iterum meminisse opor- 
tet. -Quae .de us: in Appendice Vol. I. Sapikovius 
congessit, non carent erroribus... Nevum 'Testamen- 
fum, qued N. 1714 nominavit, nón est 'Croaticum, 
nec lkeris cyrillieis. 1554 impressum, sed, Primi 'TFru- 


B beri Versio Carniolica. Matthaei, et editio N, 1715 ad- 


- Sucta'est Novi Test. prima pars 1557 lit. latinis edita. 
Bette quidem. N. 1717 dicitar, N. Test. "Tubingae 1565. . 


" in 


4 
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in 4. literis. cyillicis prodiisse, atmale N. 1718, 1719, 
1720, novqs ejusdem editiones. an. 15605, 1577, 1581 
factas fuisse. -N.. 1721 recte habet Croaticum Bi. Test. 
Tubingae in.4. glagol. Felsum vero illud, quod ad- 
di: sine notatione anni. Nam prima Pars praefert annum 
1562, secunda 2565. Annos hos ipsc jam N. 705 recte 
corisignaverat , sed ficto et monstroso loci nomine: vea- 
 rÜpía Ba £gaMatM&loriM. Falli eos, qui post mortem 
Johannis Ungnadii, cujus sumtibus typographia Tubin- 
gensis erecta fuit, typos glagoliticos 'Fubinga in Aus- 
triam, et inde Bomam translatgs- suspicati sunt, alibi 
ostendimus, Vide, Glagolitica mea. 

- — Non ausim praeterire, typis. cyrillicis Nesvisii 
in Lituepia 1562, 5, Catechesim russica lingna (dia- 
lecto alborussica) fuisse eduatn, quam triumviri novae 
doctrinae propegetores Matth. Kaweczimski , Simon 
Budny, et Laurentius Kriszkowski Principibus Radzi- 
viliis dedicarunt. Exemplar seculo XVI a Jesuita Vilna 
allatum servatur in Bibl. regia Pragae. 

In Russia coepta quidem,1555 consilia instruendae 
typographiae, sed prunus omniuim librorum Mosquae 
Ampressorum Apostolus prodiit demum anno 1564 in 
Íol. Exemplar tractavi manibus in typographee synodali. 


Fudiculum est , quod utulo libriSopikov Nr. 75 apposuerit | 


verba: nigt&oa etc. i, e. Apostolum e graeca versione 

LXXIIL interpretum. translatum fuisse, Operarum Ma. 

gistri erant Johannes Fedorow (ta ogos) ,Dia- 
Co» 


* 


c s "XLIX 

, Coni, ape jT no fejew (THMosers) Mstis- 
[avg "Üterque eorum , cum male audirent, nec opti» 
Yuc habreritur , patriám deseruit. Prior Leopoli i impres- 
&t A'p'US tolum 1575 in fol. Ejus nomen sub Insigni 
"urbis Leopolis folio ultimo subscriptum legitur: usan 
MA OpoBH. Apskaga! workóncKiH. De fatis ejus 
vidé plüra apud Sopikovium p. LX. seqq. " Alter Sub- 
scriptus legitur in editione Evangeliorum, quae 
Viluae 15785 im íol impressit" Exemplar exstat in. Bi- 
Bhotheca Comitum de Nostitz.Pragae ;- ; quo et Durichius 
et ego Saepe usi Sumus." "Iredecim annis ab editione 
Apostoli elapsis, impressum fuit Mosquae Psalterium 
1577 in 4. Post plurium annorum decursum prodiere 
*.1590-1592 duo Triodia(noerwaA n T LETVY in 
fol. Editiónem curavit 'Typographus Andronicus Ti- 
mothei filius (THwowttB), wetma dictus. Anno 1594 
O ctoechus in fol. A. 1597 iterum Apostolus in 
fol. A: 1600 Menáeum comiune ( MHNEÀ oEtlaA). 
À. 1602 Liturgiarium (cAWmtekHuk) in 4. K. 1606 T e- 
traeVángelion elegantissimis typis, cujus. exemplar 
servat Bibliotheca Caesarea. "l'ypographo newen fuit 
ONHCM MHAHAOB pao oticeckiunid e Volynia oriundus 
(n6xuisiet)- In subscriptione mendum est in annis Chri- 
"suá Vat à i. e. 1615." Nam annis Mundi 3? à I. e. 
7114, ét primo anno Yegiminis magni Ducis Basilii 
lvanóvid respondet A. Chr. 1606, nou 1614. Haüc 
editionezà Evangeliorum dialecti véteris ecclesiasticae 


(m: | pne 
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pragcessernat sexaliae, primg sineapno.,, seegnda, 1512, 
in Ugrovlachia , tertia Belgradensis 1552 , quarta 1562, 
quinta Vilnensis 1575, sexta Vilgensis 1009. sumtibus 
et, !ypis, Iucae Mamonis, ut adeo Mosquensjs an.,1606 
ordine septima sit, ,Belignos post. annum. 16pG. Mos- 
quac impryssos libres slavipoa: vide «is in Sopikevii Bi- 
pgraphis Russi. , ., A. 

, (4em,ille Johannes Theodori filius, "Mosqua .ori- 
undus, qui Mosquae 1564 ,et Leopoli 1573 Apostolum 
popressepat, Ostrogium ,. Yolyniee urbem, aut, sponte 
Apt a, Constantino Duce Gstrogiensi vogatus venit ,ubj 
jussu religiosi. Ducis Novum. Testamentum cun Psal- 
terio À..1580,in 8., mox etiam. integra Bibliain fol. ex 
cudit, Bibliorum titulus apnum 1581 , exhibet , at clau- 
gula fol. ultimo docet, ea jam an. 1580, 12, Julii fuy 
isse.absoluta per lvanum, Theodori filium, Moscovitam 
(A6AROM tOaoQoBNM CRoM Mockbumiunow). Huicin- — 
fra subjunctum conspicitur signum. typographi, in quo 
Y. et, /Q- nomen illius iüdicant. In Spenceri, Gatalogo ey 
titulum gt typographi signum ligno incisa spectahis. Ha- 
bent antem quaedam exemplaria aliud. foligm. ultimum 
Gn exemplari integerrimo, quodest apud RB, PP. Be- 
nedictinos Scotos adest, utrumque), in qno oratiuncula 
eucharistica, graeca et Slayonpica typographi signo prac- 
gnitütur ,..et post signum, typographi in clausula annus 
ant » ff dies, 12. Augusti nominantur.. Verbis HAisA- 
"AMA MH9ip MNyocorgrkiunuM IoAuNOM. (Eo OgoB uM 
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CunáM: Ssentu -Fexpondetit ià formula graeci" hhec: 
TétVaoyTat vr $ILOU S qti rer 'Iodyyov , , ?$- $e 
Min VEO dn rijs ue dis qutt oois d s 
"Títalizi Hbri-rubram : m cipe KH BET 
"- u' Hosaro- 3ámiita fió'làgu s CAoEiHGE latine 
ste tedditliris : "Biblia 1. e. lfbti' veteris ethovi "T'estamenti 
lmgua- slotenica. Post orationem eucharistica "Dua 
éis plentis5imi ghaecis" ét'slaVoicis verbis éonceftam, 
consilium operis ipse Dux exponit, Gratulatut' sibi, àea 
Magno Dute Russiae Johanne Basilievi« assiduis 
precibus per Michaelem Garaburdam sctibam magri Dii- 
catu& "Lituaniae' exemplàr Bibliorum integruin obti- 
nuissé, tum antea frustta ejusmodi exemplaria, quaé 
' omneà Vel. Test. libtos. cómplecterentur, in Serbicit 
ét-Bulgarióis monasteriis quaeri curasset. Credidit ille 
in transmiisso exemplari (aut illius apographo) veterem 
versioneni 'Slavicain, quaé &' Septuaginta Intérpretum 
graeco textu ante annos 500 , et quod. escuirit, teme 
por& Vladimiri primi Ducis christiani facta' sit, "conten- 
tam füisse. ' (Confer Gramm. p. 701). Excipiendi certe 
erant libr? 'T'obiae, Judith et tertius Esdrae, quosnoa 
e Graéco,; $ed e Vulgata translatos facta collátióne mox 
advértere potuissent ir, qui^ editionem curarünt. Libri 
tertii Macchabaeorum versio , cum iu esemplari 
Ad finem énim libri tertii liaec nota legitur: cf eger 
KÜnrW' MAKRABEH(TA bingóuluy. BugATA wr UE rlemaa 
("*) 2 Ig 
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IOTCA HHIRE. BCAMOM TOM CAÓOBREHCKOH ,.H. NH BAATHHR, 
4KHY"À AMH. BAATTCKHX"a 'TOVÍIO E'ATQEUECKOH M. B'IECKOH,- 
«NÓ H Mil. Hy"& HEOCTABHYONAA Le; hicliber tertius Mac- 
. chabaeorum in reliquis Bibliis non invenitur, neque in 
; ipsis illis Slov enicis, necin latinis, nec.ia Polonicis,. 
tàntummodo in Graecis et Boheniicis; verum et nos 
eum non omisimus. Male Kohlius et qui euin secuti. 
sunt, voce Aumekuy (alias Aaugkny): Iretica biblia , 
quae nondum exstabant, hic indicari putarunt. — ^ 
. "Tempore Vladimiri ad Russos delatam Versionem 
Slavicam — Evangeliorum , Apostoli; Psalmorum et 
librorum liturgicorum non dubito, at. libros "Veteris 
Testamenti omnes aut aliquos praeter Psalterium. trans- 
letos exstitisse vix credi potest. Seculo XII. Proverbio-. 
rum wersionem jam Nestori, qui librum frequentius 
: citat, ad manus fuisse, et ex usu eeclesiae paroemias lez 
gendi, colligi possit. Sapientiae liber, Ecclesiasticus, Pro- 
phetae et Job sec. XIII. et XIV. in Serbia, Pentateuchus 
aliiqde sec. XV. in Russia autPolonia translati. videntur. 
In unum vero corpus circa finem sec. XV. (non tàmen 
ante editionem Bohemicorum Bibliorum Pragensem 1488 
aut Kutebergensem 1489) collectos et secundum exemplar 
Bohermicorum Bibliorum dispositos fuisse existimo. Hac, 
Occasione plerique Vet. Test. libri, antea e Graeco 
translati, secundum Vulgatam recogniu fuere. Cujus 
rei indicia cum ubique obvia sint, miror id non ad- 
verlissc editores Ostrogienses. Deconferendo textu Sla- 
. YO- 
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vonico- et ex graecis fontibus emendando ne cogitatum 
quidem fuerit, cum illi exemplari transmisso nimium 
confidentes nihil immutandum censerent. Non mirg- 
beris itaque tot manifestos libratiorum errores in Q- 
strogiensi editione inveniri. Sunt et alia ejus vitia, tex«. 
tus nimirum multis in locis corruptissimus,, interpunc- 
tiones confusae saepius, praeter Polonismos et Russis- 
mos in libris, qui a Russis serius translati sunt. In 
editione Mosquensi 1663, in qua textus Ostrogiensis 
recusus fuit , non nisi pauci , iique leviores errores sublati 
sunt. Longe plures et graviores mansere incorrecti , 
qui tamen vel obiter inspecto textu graeco facile emen- 
dari potuissent. 

Quis enim non advertat, Jobi 41, 19 pro ASK Mf£- 
vtM legendum fuisse ASK wikaAM, cum Graecus 
YóEoy $&Axsoy habeat? BRestitui etiam "facile potuissent 
Job. 9, 9. post T809AH BAACOREALIJA H DQoXoaNto, 0 
qoiSy Asiam xa) £0 xs90y , vocabula male divisa et pes- 
sime in Ostrog. expressa: WageK v , QAH !09& WaAo- 
A. À primo interprete certe scriptum fuit & agkerbpa 
9 IORENA AORA, convenienter graeco textui: xa). A'oxT8- 
Qo», xx) Tasa vors. Editores autem :Mosquenses 
non restituto textu veteri, maluerunt in margine 
. molare: rgEME mAiAQ w tenia M agKTMQA M Cokpe- 
Hia IXNAA. In Orthographia emendanda, flexio- 
nibus vocum immutandis faciliores fuere editores Mos- 
quenses, licet cis injunctum fuerit, ut textum Ostro- ' 

gi- 
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gierisémr immutatum. (wewswltun) enprimerent, Ín 
Psaltiiis, (quibus et Athanasii epistola ad. Marcellinum de 
interpretatione Psalmorum praefixa est, quae im. Ostro- 


o0 ofensi' abest) , vocabula alia in'Mosquersi legi, p. 187 


fnomii; Im his enim exeudéndis non Ostrogiense , sed 
aliud -exemplor secuti sunt. Addam de exemplaribus 
Ostroglensis editionis observationem Dn. Kopiterii , ni- 
mirurdx fólium eos. (276): fuisse reimpressum, cum Jo- 
bi Càp. XLI. linea ultima: exemplar Bibliothecae Cae-- 
sareae legat egatja sine sequenti wo, quod in exemplari 
RR. PP. Scotorum lineam claudit. Pracfatio de Ali 
"tate lectionis S. Scripturae , et disticha slavoniez, qui- 
bus editio haec 'et laudes: Ducis Constantini : eele- 
 brantur, auctorem. habent Gerasimum Danilovie. Gra- 
vissithd halucinatus est Jaeobus Suuto,qui in libro 
"Saulus et Paulus Ruthenae unionis — sive Me- 
letius Samotriscius: Archiepiscopus Hierapolita- - 
mus« imscripto et Romae 1666. edito, hunc Gerasi- 
mum, :Dániloviq (Smotriski), patrem: Meletii, olim 
-NVivé-espitanenm — castri. Camenecensis, deiude, rec- 
torem academiae Ostrogiensis, anctorem versioms. Ska- 
vonitae Ostrogii editae asseruit; Cum enim: euni Grae- 
corum Eatinarumque litcrarmm, nec non Slavouicae lin- 
guae 'gnafum fuisse dixisset , addit: »cujus rei-'orgu- 
 vüento sunt perutles tot Russme ejus: lucebratianes, 
Biblis-scilitét e Graeco et La&ino sermone in: Sluvom- 
cum^ vérsi- cet Ostrogiue ducis : memórandi impensis 
Di ] edi- 
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elita; queam etiam . exexaplar Eminentissimgs Car- 
dinalis Frondácus Barberinus. suae. recens adscribi, le» 
cupletissimae curavitBibliotheoae«, Si Jac, Suwa Prae- 
fationem. Gerasimi iuspexisset,' potuisset. landare ejus 
anodesiiam, .qua tenuitatem ingenii sui excmsg]. Aitenim 
sibi , qui .scholas nunquam. vidisset, (wao.oynnAHgM — 
HHKOAMIE BHAkY),. injunctum. fuisse ab. ipsa Dwoe, 
wt hanc Praefationem scriberet. Equidem, vix: e) tene - 
tam linguae graecae peritjam tribuendam censeo, ut vel 
libri tértii. Macchabaeorum versio ab eo profecta, credi 
possit. Inter hbros supra memoratos , qui Leopob ad: Bi- 
bliothecam Caesaréam missi eunt, estrarissimum opus 
calum foll. 10 ab eodem Gerasimo Smotrickio Ostrogü 
A. 1587 in 4. editum: Eaatiaaa oHMcKH. NoRw. Sub 
finem: nafincauo S ZIkaatwuH Ocrpogckoll etc. Huajng- 
mófnc inBoauHaa MutagiT.. Additur ;-qutarabiga legerit, 
eum faeild haec intelligere pesse. Alios Oswegürimpressos 
libros:enumerat. Sopikovius. - .:Libmm Basilü..de Jejw- 
nio, quern àlle N. 195 recenset, 1595 in.folu4. Mar-.—- 
tivex-Ostrogiensi typographia (3 agSkagndh. semposenon 
servan. Bibliotbecee, Gaesaree et Ossoliniana. |. 
."cIEmendatior quoad libros Vet. Test. edi. modii 
tahdem.«1 554 fol, Petropoli fMosquae) ;- in.cujus.Prae- 
"fatione; coprectionis negotium latius expopitur,;: Textum 
hujus.edinnis, fepetunt. $Mliae omnes, quarum plenio- 
- em.indieem, dedit Sopikovius. N. 115 habet, Mo&qnen-- 
sem sp 56, et N, 314 Peirepolitenam ejusdem, anni. in 
| fol. , 
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fol, quae fortasse non nisi nomine loci differunt. N. 
116 Petropolitanam 1759, fol. Rectene? cum postea 
(KM 117 Kieviensis 1758 sequatur. Post banc N.. 118 
Mosquensem 1759 in 8. Voll. &. (apud me Voll. 3). 
?.cquuntur Mosqu. 1762, et alia 1263. in fol. (Apud me 
in Slovanka 1766) , Kieviensis 1779 in fol. Mosqu. 1778 
in 8, Voll. 5; Mosquensis (octava) 1784. fol. Kiev. 1788 
in 8. Voll.5. (Mosqu.1790), in fol deest apud Sop.) 
Mosqu. (decima) 1797 fol. Pouaev. Part. 5,1798 in fol. 
Mosqu. (undecima) 1802 fol. (Budensis Voll.5. 1804. 
in 8., secundum Kiev. 1788 impressa, deest apud , 
Sopikov). Mosqu. Voll 4 1806 in 8. maj. Mosqu. 
(duodecima) 1810 fol Addamus primam stereotypis 
1816 in 8. a Societate biblica editam, quae 1820 jam 
undecima vice recusa fuit. 

S. 6. Superest, ut Grammaticas Slavonicas dialecti 
literalis saltem. nóminemus. ' Earum aliquas recensuit 
: Leon. Frisch. Pleniorem "earum indicem | dedit 
Franc. Alterus, quem inscripsit Literatur der Sla- 
vischen Gramimatiken , eL Miscellaneis philologico - criti- 
cis (Vindob. 1799) N, VIIL inseruit, sed etiam in eo 
quaedam supplenda sunt. Alium in Sopikovii Biblio- 
graphia Russica invenies, qui et aliarum dialectorum, 
uti. Carniolicae, Illyricac hodiernae , Slavo - Bohemicae, 
Grammaticas sub generali nomine Slavonicarum com- 
plectitur, quin hae satis distinguantur a Grammaticis : 
. veteris slavonicae linguae. Nostrum igitur erit, eas . 
sa- 
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.solum: accuratius, supplendo simul alibi omissas, con- 
signare, quae proprie sensu sirictiori Slavicae dici pos- 
sunt. In herum censtm venire non potest Grammatica 
graeca slavonice translata a studiosis :scholae graeci ri- 
tus Leopoli, atque : 'À. 1591 in 8B. »m usum inclytae na- 
tionis Russicae« edita titulo; AAEASOTHE. l'0QàMMàe 
THKA AOEQOTAATQAHBATO fAAHHMOLAOBEHCKATO | T2SIKA. 
(Apud Alterum N. VI) Reete Fort. Durich in ad 
versarlis suis adnotavit: in rem Grammaticam Slavorum 
omnia ferme vocabula technica.ex etymologia graeca 
ttansisse nemo negaturus est, quicunque hanc Gram 
maticam legerit cwAAz(ij enim id ea vocatur CAor, 
0yot MMA, GYTOVV|LÁG M'EUTOHMA, QHj. FAAFOA, [LeTO- 
X nousacmit , qQo9ecis notaAor,  éxípoMuut Maori 
(spud Maximovium Waaraarowit), cuvisguos C'ÀoyS. 
Articulus yero, 4g99oy, est oagAnit. 

Primus omueium Grammaticam linguae slavicae 
ecclesiasticae composuit Lauréntrus'Zizania, Vil 
nae 1596 in 8. m typographia Freternitatis impressam, 
quam inscripsit: FoAMMATTIKA. CAOfENCKA (male. apud 
Sopikovium GAABEM4KA) C'AÉtolliEHACO HOMSCTBA OCMH 
JAUTEH. CAOBA Hi HH. NRANuIY. NOBU C'ACTÁBAEHNA 
d. 9. Fusius eam, ob raritatem , describit episcopus Eu- 
genius in: lexico historico Seriptorum status ecclesias- 
tici, notatqne, in eacasum Narrativum seu. Praepositio- 
nelem in,declinationum paradigmatibus desiderari, to- 
tamque 59 folis absolvi. Ejusdem Zizaniae alphabe- 


/ 
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, tius lhelius cAoStMOKAA aae ka. ditus; Vilaé. 1606 


edis, continet 34 foliis Lexicon seu collectianpm. vo» 
cunt slovenicarum russica vulgari dialectoexpositarum. 

Libelh i& 12. nomine Grammaticae ab/ Altero 
N. I. eBibliotheea.Bodlejena adducti , titulus .Slovious 
€3l: CQAMMATIKA. AAEO CAOBENDE FIHOAENA , OPPAUIHIAZI- 
£A oywuamvw GaostHucNaro -TT9MKA. — MAAA vk THIMM 


E 9'TQOUAmTOM. & sunk. qon. A. y. «i,  Apparet.am- 


tem vel e: titulo, eum pueris .diseentibus: deastihbatum 
atque adeo nihil aliud esse, quam. wnum ex ibnumeris 
slphabetariis gWksage dictis, quoram complures Sopi- 
kovius consignavit. : 
Plenius. lmguae . Slavonicae regulns etposuit 
Meletius Smotriski ; (monachus coenobii: Vil- 
nensis descensionis S. Spiritus, cujus vam le 
tius Jac. Suwa, concunius nuper Eugenius enhar- 
ravi), edito Anno 1619 (1618) m 8. Jevi. (prope 
Vilnam) libro, cui titulum fecit: F)AMMATIKM. CAABEN- 
CKHA DQABHANOE Oviurarma , nomipaWitw wWorerorum - 
STU MNIYA MIAPTTA CAMOFTOHCKAIND eic. Bette. foll. 259. 
In Prapfatione vertacula sumrmaopére commendat. stu- 
dium linguae litteralis. Slavenicae , cum sit: ecclesise 
graeco -russicae naturalis et connata (noupoamwdi). 
Ejus .praetepte ab -ommibus semper aestun&ta^ fuere. 
Non poterant antemex hac Grammatiea , utpote qnae ipsa 
lingua, slavonica conseripta esset , praeter Bhussos ét Ser- 
bos. proficere ali. In Dalmatortm praeprimis uswm:et 


am come 
Y 
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comnródémÁ esm latine.otmverniMat rhaeus. S6 vich 

Cathedralis: ecolrsiae Auzerensis-Archidiacenus , cui-oólim 
in collegia Urbani csthedro linguáe- Blávonicae u-Beno- 
dicto XAV.: decreta. fiit. Adjecit ille Atpliabevirm Glagoli- 
ticum €t praemisit longiorem; praéfatioram, in quà co- 
-Hliees oymillicos et . plupelitiens: sibi oios ebquesdam ime 
pressos. litprali-ac.;atiam vulga: sermorfe sariptos; librae 
enumerat; Exenrplar: operis , nobis beaevole concessi, ex 
:Stat -Lublapee in Bibliotheca: Buronis'Zois , qui. illud 
-néscio "utrum. ex Antographo. an ex Apographo :describi 
fecit. ^ Veisiomi latmae .e regione respondet textus 
ipsius. Smotriskii, slavonice, charactere eyrilliano. 


Non diffitetur Sovichius , Grammaticaza hancxaccu- 


ratiosibus Bibliorum animadversionibus adhibitis« perfec- 
tiorem reddi posse ab aliis, promittitque in Íme praefatio- 
nés, se ad perficiendum Dactionarium quo-fieri potést ube- 
rius: progressurum. Qbib Sownchius 1774, post eujus 


mortem :de.edendabac versione Grammaticae nemo erat ' 


solictus;. - :- 2 0n ons . 
0n Repeia autem . vicibns Grammatica Meleti Slavo- 
-nice 'stripte . edita fgit;.pre usn Russoram. Mosquae 
721 C pro usu Serborum. Bünnicii. in  Valachie $755, 
poucis 39 €x mutatis et additis. : . | 1 
.'Amüon1688 edita fuit: Cremenecii Grammatica 
(npo piaiga) in. 8., apud Alterum NN. HI. foll. 104. 
^ »^, Áuctor (irammaticae-Slavonicae in.3. Mosq. coeptae 
3 68); dhraitae £651 7Meiotio tidem vix non. ompia: de- 
ZE - bet. 
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bet. Cum tamén quaédam omiserit, alia addiderit et 
suutaverit,. nolim cum Sopikovio opus hoc singulare 
editionem Meletii tertiam. aut. secundam (cum Vilnensis 
À. 1629 vix exstet) appellare. Appositae in fine sunt 
tres appendices: 1) Discursus Maximi Graeci de 
utilitate Grammaticae. 2) Interpretatio slavonica No- 
minum Sanctorum. 2) Analysis duarum Orationum, 
Has et seorsim an. 1782 in 8. Mosquae inipressas ha- 
beo. Male tribui ab aliquibus hanc. Grammaticam Ma- 
^ ximo ./Graeco recté monuit Sopikovius. Exemplari hu- 
. jus Grammaticae, quod servat bibliotheca Upsolensis, 
passim versionem latinam margini adscripsit Spar- 
fvenfeldius. Haec autem wersio vix alia esse vi- 
detur, quam ea,; ad quam perliciendam Spar ífven- 
.feldius Mosquae an. 1686 hortatus est 'anonymum, 
qui Nissae MDCXC in 4. »Exemplar characteris Mosco- 
vitico - ruthenici duplicis Biblici et usualise m quatuor, 
- et Declinationum terminationes in quinque tabellis aeri 
incisis edidit. Is enim de studio linguae Slavonicae 
Mosquae continuato et de versióne Grammaticae a se 
confecta loquens ait: »Quod meum stüdium cum ap- 
probasset nobilis Dominus Joannes Spahrenfeld Svecus, . 
Juvenis praeclarissimns et suae gentis spes maxima, 
plurimarum linguarum peritissimus, qui eo ipso tem- 
|» pore agebat Mosquae, eamque linguam didicit Rutheno 
pariter, porrexit znihi Grammaticam fugam sola lingua 
. vuthenicad editam, ut eam pro.meo excrcitio latinitate 
do- 
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donarem. Qua. ego perlecta utilius fore judicavi, si 
eani in compendibsiores terminos et clariorem methoe 
dum redigerem. 'Quod.etiam auxiliante bono Deo bre» 
vi. praestiti. Hortabantur et rogabant deinde omnes ex- 
teri, nt etiam pro eorum ué&u publici juris facerem; 
quod quidem libenter praestitisem , .si alicubi: typunt 
Ruthenum cum Latiso reperire potuissem. Occurrit 
nunc, ut saltem. Alphabetum. et quaedaut:eo pertinen» 
tia. sculpi curarem, xisibus illorum servitura, qui olim 
seu in Magna Russia, .Circassia, VValathia, seu Ser? 
via, Sclavoniae, Bulgaria, Bosnia pro:re christiana 
sunt laboreturi, aut:/inter gentes illas versaturi, cum 
linguae "hujus;in plerisque illis regionibus, saltem in 
officiis ecclesiasticis, et libris sit usus. Has tabellas 
mihi. proprias véndico ,. iquas magno labore eonfeceram, 
etsi fundamentum "aliquod ex dicta fasa Grammatica 
desumpserim, sed valde:mendosum, confusum et pene 
usui nulh. aptug «. Haec ille.  . . | 
An et quibus rebus differat editio 1719 in 8. non 
possum dicere,.cüm éam cum priore conferre non li« 
cuerit. TEM . 
Compendium ex illa pro usu. scholarum confeci. 
scholae Novogradensis discipulus , hypodiaconus 'T he o- 
dorus Maximov, idque Petropoli in monasteria 
Alexandri Nevensis 1723 in 8.imprimi fecit. Apud : 
Alterum NK. V. Constat Grammatica pag. 212. Praefatio. 
4 et Index alphabeticus 8 foliis. | 
| He- 
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/- Haegumenus Eu geutusibreyi "Lexico Slavónico 
£286: in S Peisipoli adito- praemisit. Poradigniata' De- 
elinatiionum et. Conjugationum, Slavonicarum. " 
c5 Menuductio ad -Grammaticem Slavonicam (f*iko- 
pogcTuo E CAAé Eno Poaavaeriri), iuam pro 
usu seholarwm matjonis: Setbieae e 'phiribus áliis colle- 
git. Altrahamus Mrasbví«: scholarum natiónalium 
director, primura-Vindelionne: 1764, demde appendice 
iim foliorum, quae nwrmem dualis: flexiohes "exhi- 
bent ,' aucta,!Badáe 1811'in 8..pradit. ^ 7 
556: Brévis: Grammatica: Slavonica (KQATKAA CAABAW- 
€(KAA floAMMATHKA) à Petro 'Vinogradov: coa- 
scripta A1V. capitibus pagg. 112. absolvitur. Petropol? 
1813. 8. Slavomicam tradit lingua vernacula. : 
5. frrummatia slavonica Ms. ÀA.1645. Jost nisVse- 
eicii Bibliothecáe Colbertinae N, 5876, equa'Bandurius 
im Auimíadvers. in Constantini Porphyr. librum de ad- 
ministr! Imp. Tom. IH. tabulam: desumsit, 4 Jo.U gevi« 
cio (Vitwag) Sclavono sacrae theologiae studioso cot- 
scripta, Inspexit eamr Parisis D. Kopitar, et.ex iis quae 
notavit, video auctorem fuisse Polonum , aut Éussum 
e Polonia, :qui. polonica 'slavicis: miscuit. ' 

| "Alian aJohanne Sohier linguarum Slavos 
nicae, Russieae et Polenicae iBte?prete, ari, 1724 con» 
fectam, iN. 462 BibL résiae; citant -Benedictiài ià 
novo trüclatuartis diplomaticae. Hancilli quidem Rus- 
sicam: dixere, at Slavonicatm esse non. dubito: — 

ju. ! De 
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... Dea, quam Corenmanus in Alphabeto. 6n. 1753. 
edito. promiserat, non constet, uirum d "inchoata 
fuerit. ooo jo. | iot 

dacobi Blo oni ki i hiesomonachi Grammaticam, 
(L'9àMMATHKA. MOBoCTAgARO MW. CAABMAFO ImOuKA) jan» 
ante,an, 1701 in monte Atho comscriptam:, ,^servaté 
'-pud SS, Synodum, et. Lexican .Sllüvenereigraecos 
latinum, in. Kieviensà laura, Eagenjwa testatur; Quis 
noA, mixgtur, ei doleat ,- horam :neutrum in ;lucem, edi! 
Miror etiam non prodiisse. Grammaticam, ous :decem 
annorum operam Venetiis impenderat Ju sti inus Yiue 
nevski, legationis russicae capellanus. Hane typo pa- 
ratam ante À, 1799 Vindobonae viderat Alterus ,. apud 
quem vide sis illius conspectum. 

Hac, quam limgwae slavicae cultoribus nuuc  of- 
fero, etiam exteris, qui linguae hujus cognoscendag 
desiderio tenerentur, consultum esse volui. Methodo. 
qutem nova tractandam censui, Ljeclinationum et Con- 
jugationnm. . numerum augendo et aliter disponendo., 
Pars illa, quae vocum formas exponit,  protsus nee 
glecta fit. ab alüs. Meletii vestigia premens in iis, 
quae ille recte statuit,.in eo multa alia probare nos 
potui, quae. auctoritate veterum destituuntur. Opta- 
bam equidem opus magis elimstum proderein publicum, 
Sed continuis amicorum editionem urgentium hortati 
bus.,ante tempus cedendum esseexistimavi. Inter quos 
praeprimis ;nominandus , mihi est e. Vindobonensibus 

con- 
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eonjunctissimus Kopitarins, bibliothecae - palatiaae cu- 
stos, qui corrigeadis dihgenter plagulis, obletis e lec- 
, tissima sua bibliotheca ultro , qui mihi hic deerant, 
lbris, exquirendis, inspiciendis et sedule coníerendis 
quum manuscriptis tum impressis codicibus , quaedam 
etiam, opportune monendo, operam meam multum ad- 
juvit.. Brevi ille, spero, . Lexico Sloveno - graeco -la- 
tino, quod paret, feliciter absoluto, justiorem sym- 
bolam conferet ad accuratiorem penitioremque since- 


rae dialect veteris scientiam. 
, ? 


Vindobonae. 1841, 21. Decembris. 
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Caput Lk: O08 


De' literarum Slavicárünm figuta, pronunciation, valore 


munxérico, '"Hdivisioné, "dífinitáte. 


€ 0. 8t Tn aget s 
Dd6 na IE » 
Soni liaguae Slavicad omnes et singuli neque las 
tinis, neque graecis characteribus! égprimi pos-t 
sunt. Hinc ingeniosa Ánventione Opus fuit ad con-' 
stituendum alphabetum | omnibus numerís al£* 
solutunx ? Auctor illis Constattinps Philosophus ji 
altas Cyrillus « dictus, Methodi Pannaniae et Moras, 
viae Archiepiscopi frater, Slavis primum: bugs-. 
riae, deinde Moraviae daturus Evangelium, alios- 
que librós liturgicos, hoc consilio visus est, ut grae- 
cos characteres fundamenti loco sübsternerat , so«: 
norum a graecis alienorum :signa ex aliarum na- 
tionum ;' Ármenorunr videlicet et. Coptorum, al- 
pliabetis mutuaretur , reliquisque adapitaret, ac, mis- 
sis nominibus literarum graecis seu phoeniciis, Sla- 
vicas appellationes substitueret, pro Álpha enun 
ciando 44, pro Bita seu Vita P/edi, interpositg: 
A | ta- 


— 


NT. 


2 Cap. L8. II. Liter. Slavic. figura et pronunciatio. 


tamen Aui, quod Latinorum B respondet. Eadem 
ratione literae Zjelo, quae Graecorum signo nume- 
ricos réspondet, praemisit sonum zivjete ; in reli- 


. quis jam non turbato alphabeti órdine usque'ad (9 
' progressus est, nisi quod literas, Graecis duntaxat 


proprias, $, Y, 9, v, ad finem plane rejecerit. 
$. I. Figuras et nomina literarum slavice 
scripta in tabula prima aeri incisa conspicienda 


, exhibuimus; valorem earum nunc exponemus. 


* 


Kespondet autem 


e 


É a4 ac, Graeco A * Lat. a 
B —&  buki, -. b 
R 8&5 vjedi, B v. 
YT r  glogol, r g 
À .$  dobro, ^ d 
f c : est (jest) E e 
H ^w  zivjte, - Gall. j 
2 s  zjelo, e$ Z 
8 : zemlja, : é £ 
H n ie, H Lat. i 
Yl Y d 1 ic 
E &*  kako, K k 
i A4  ljudi, A 1 
A A mysljete, M m 
H ^  naj, N n 
O 5 on, o 9 
lH n Il P 


pokoj, 


Pp 
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- 
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* Li 
4 
L 
* *s 
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» 
* 
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. d 
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^ 
" .t 
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Cap; I S: HL. .Liter.Slavic. figura &t pronunciátio. 5 


P. p rci, , Graeco g- Lat. r . 
Q c slovo, "NN S 
T cm — tverdo, T —— t 


OV oy J "T 
X P uk Pe y uü 
s vb: . 
o — 5 fert; p f 
X x cher, X | Germ. d 
C) w ot, or . Lat ot 
1 í . Hal. Z 
li 1j e, (76) Germ. ; 
$ .*"  cerv, .:. dtl ce 
| MM Gall ch 
W uo 82, d íd 
Hi a) sca, ..— Germ. ídytfd 
'h "4 jer, oes 
hl uw  Jery, Pol y 
h -— w& ger, Boh. ^* 

K » je, 

: ; " Lat je 
Y ww) 
IO  -» » jus, . Ju 
| 
un" ja ja 
 x$ 
á 3 ksi, E | X 
V y /— psi Yc ps 
Q  & — thità e th 
Y^ Y 4 nu ! 
Y. v iziCa V y ; 


& Cap. S. III. Lit. Slavic. valor numericus. — : 


S. IIl. Valor harum literarum numericus pror- 

sus idem est, qui apud Graecos: 
à 8 Fr à t* S a3 Rh 
12 3 4 5 0 1 8 
à Boc» à 858 S m d$ 
11 19 13 14 15 160 107 18 19 920 


P d v^ g^ ve 7^ - e 


KA ^ M RN à 9$ R à p 
1 :30 40 50 060 70 80 90 100 
c v Y à x Y' $9 d 
200 300 400 500. 600 700 $800 900 

Áo 4 6 | ' | 
1000 9000 3000 etc. Olim et A valebat 000. 

Ut itaque annus a condito mundo ,3mk sit 
7329, a quo si 5508 demas, annum afa i. e. 
1821 obtinebis. ^" | ) 

S. IV. Figurae harum literarum graecas se- 
culi noni referunt, his eo similiores, quo antiquio- 
res codices inspexeris. Serbicos ductus, quales 
Postellus anno 1538 .xhibuit, et Theseus Am- : 
brosius Á. 1539 pluribus descripsit, quidam t- 
pographi Veneti, imprimentes libellos catholicos 
Bosnica lingua scriptos seculo XVII. imitati sunt. 
Paulisper etiama forma Cyrillicorum characterum 
antiqua deflectunt ii,. qui versionibus illyricis Àn- 
tonii Dalmatae et Stephani  Istriani Tubingae an- 
nis 1501, 1502, 1503 impressis adhibiti sunt. 
His plane similes sunt, quos tabula II. 'e Boho- 
rizhü Grammatica desumtos ante oculos sistit 

Rus- 
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Cap. I $. V. Alphabetum Glagalticum. — 25 


Russici, qui politici seu civiles vocantur , ex .eexle- 
siasticis orti, pro vario artificum conatu alii aliis 
.eleganüiores sunt. His nunc et Serbi, adjectis 
. formis quibusdam propriis, utuntur. (Vide Paral- 
-lelismum alphabeti Serborum: cum. viciniorum 
popularium et aliis cultioris Europae alphabetis, 
quem Vukii Lexicon Serbico- Germanico - Lati- 
num. p. LXIX. conspiciendum praebet). 

. $ V. À Cyrillico autem alphabeto, quo a me- 
. dio seculo nono- omnes Slavi graeco ritui addicti 
usi sunt, figuris plane differt alphabetum Slavi- . 
cum , quod Glagoliticum seu etiam Bukviyga appella- 
tur, Voluit nimirum auctor ejus, incertus | Dal- 
mata , cyrillicuzm antiquum in compendium redi- 
gere, retentis.quidem literarum nominibus, sed 
, luctibus proingenio suo formatis, a priorumfor- 
. ma valde diversis, quos tabula III. exbibet, Hoc 
alphabetum clerici Dalmatiae, ut liturgiae suae 
:Latino- Slavicae, recenter inventis literis cODSCrip- 
lae auctoritatem conciliarent,mox a prima ejus ine 
ventione, initio nempe seculi XIIL, S. Hieronymo, 
quem, utpote Stridone natum, Slayum Daltmatana 
fuisse sib) persuaserant, tanquam inventori tribu- 
erunt; hinc vulgo Hieronymianum appellari solet. 
Notandum vero, literas glagoliticas a cyrillicis dif- 
ferre primum valore numerico. Buki enim valet 
Vjedi 3, Glagol 4, Dobro 5, Jest 6, mivjete 7, 

Zjelo 


b — Cop. E. $. V. Alphabetum Glagoliticum. 


Zjedo 8, Zemlja 9, 1me 10, I 20, Je 30, Kako 
40, Ljudi 50, Mysljete 60, Nau 70, On 80, Pokoj 
. 90, Rci 100, Slovo 200, Tverdo 300, Uk 400, 
Fert 500, yjer 600, Ot, quod higuram Psi refert , 
700, usta. 800 , Ci 900, serv 1000. Differunt deia- 
de etiam numero et ordine. Inter I et Kako, Je 
:ad exprimendum Jatinum j insertum est; literae 
autem graecae ksi, psi,thita, et ixiga, tanquam in- 
utiles plane omissae sunt , cum auctor literas ks pro 
À, ps pro y, t pro &,uetipro v scribere maluerit. 
,Literam $ retinuit, cum ei latinum f respondeat. 
Nec enim nomina Felix, Fabianus, Fortuna- 
tus apte scribere potuisset, licet subinde 9 grae 

cum seu ph latinum in p mutet, scribendo Pilip 
pro Philippus. Unico o contentus, Ot rescidit , 
quod graeci o figuram referret, quamvis nomen 
Ot retinuerit, illudque figurae ex 4; ortae tribue- 
ri. lnmter Jerr crassum et Jer tenue seu molle, 
odicum CGyrilicorum a Serbis scriptorum ah- 
usum secutus, nullum discrimen observavit, ita, 
ut nescias, utrum in voce den n pronunciandum 
eit, uti n solidum, an vero uti h liquidum. Cyrilli- 
cum m et i figura una expressit , sequendo consue- 
tudinem patriae suae, quia Dalmatae illo aevo Jazyk 
€t jezyk promiscue pronunciasse videntur. c ini- 
5o proxetiam in codicibus cyrillicis , recentioribus 
tamen, usurp:tur. Hos imitatus Dalmata, lest 

: gla- 





Cap. L & VL Alphabeta e latino formata, ME 


glagoliticum initio vocum pro x, et post consonan- 


tes pro't puro adhibuit. SCa, cum in medio et 
fine apud Dalmatas ut illyricum ch, non ut yl 
sonet, literae Ci praeponendum censuit. Solent 
autem yi glagoliticum, dum hac litera sonum cy- 
rillici yy. exprirhere volunt Dalmatae, tribus punc- 
tis notare, aut ei literam in praefigere. His defec- 
tibus alphabeti glagolitici mederi volentes Raphael 
Levakovich et Matthaeus Caraman, librorum li- 
turgicorum correctores, variis signis literas gla- 
goliticas notarunt ad exprimendos sonos .omnes, 
qui aptissime literis cyrillicis redduntur. 

Hoc consilio opera Caramani Jadrensis Ár- 


.chiepiscopi Bomae 1753 Bukvar Slavenskij literis 


tam cyrillicis quam glagoliticis editus est. 

$. VL Qui alphabetis e latino aut. germanico 
formatis utuntur, uti Illyrii in Slavonia et Dalma- 
tia, Croatae, Carnioli, Poloni, Bohemi, et Ve- 
nedi Lusatiae, diversa ratione sónos Slavis pro- 
prios signant, eos nimirum, quos simplici htere 
exprimere non poterant. Cape exempla: - 

Cyril. 1lilyr. Croat Carn. Pol Boh. 
z 


3 Z 5 T 
* X s sh z z- 
c 8 $z f 8 s 
us sc sh fh sz Íis. 
T c Cz Zo c c 
" €i ch ;h ez c 





*8 Caáp: E $. 'VI. Literae Polónicae, Bohemiícac. 


Xenedi Lusatiae Bohemos secutüi ; pro w, 

aliqui etiam 3 pro 3 rétinuere, ali vero litera 
f pro 5, & veró pro y, $ pro c, (dj pro w, tj 
pro * utuntur. 

in exprimendo yi plerique multum variant. 
"Poloni scribunt szcz, Croátae sch : yioyka, lucius, 
Pol: szczuka, Croat. schuka. llyrii vero y pro- 
runciant uti' ure (sht, sct), hinc shtuka, sctuka, 
'Serbice urry&a. Bohemi quoque typ in (ji mutant, 
quamvis Slovaci (€ seu ([€ adhuc servarint: 
Ohnisste, ohnissce. Apud Carmiolos plerosque 
terminatio ifze (uw) viget pro ifzcze (ny). In 
Infinitivis in yin, et gerundivis in ur, Ap, etin 
fine vocum woy, woiyi et similibus, lllyrii pro is 
amant ch, Serbi, *&, cujus defectum alii per r& 

 'supplent; Poloni et Bohemi his in vocibus non 
nisi ij pro uy et p*onunciant et scribunt. 

Pro xy Poloni, Bohemi, Lusatae scribunt ch, 
cui Croatarum et Carniolorum h aequivalet. Hllyrii 
quidem h scribunt pro y: hud,- hoditi, uho, 
muha, suh, pro yeya, xeauma, evxe, Mya, diy, 
sed pronunciant ut latinum h. Serbi vero sonum 
X plane negligunt aut subinde in s mutant: ya, 
oQWTH, yBo, Mya et MyBa, cy5, lege: ud, oditi, 
uvo, mua, muva, suv. Bohemorum autem h 
vespondet slavico r: hora, roga, mons. Si enim 
r hiante gutture efferatur, quod et Russorum ali- 


qui 


?, 


Cap. Y. S. VII. Literarum Slav. afffüitas. E 


qui faciunt, facile in 'h transit. Pronunciant aus 
tem h pro r praeter. Bohemos, 'Slovaci omnes, 
immo et Lusatae superiores. Polonorum sibilan- 
tes Z , $ , C, rhinesmusque in pronunciandis vo- 
calibus a, 'e, slavieis literis nullatenus exprimi 
possunt. Literae rz respondet quidem slavicum. 
9», sed sonolonge diverso. Ámant autem Poloni 
et Bohemi stridens rz in omnibus vocibus, in 
quibus &, aut. vocales u , 'b , A, ",cumy conjungunes 
tur: kgHao, krzidlo, pira, rzeka. 

$&. VIL Etsi Cyrillus literam & ante &,' et s 
ante 3 inseruerit, ingenio usus suo, aut Latinos et 
Armenos hac in re imitatus, noluit tamen ordinem 
.alphabeti graeci in aliis ita turbare, ut sibilantes 
literas slavicas locis suis cum c conjungeret. Reje« 
cit enim J, 4, iD, "y, et signa (4, b, uli et voca- 
les affectás, ad fimei post i», Recta autem me- 
thodus eum omnino ordinem sibi vendicat, quí 
literarum Cognationi et affinitati innitatur. Habita 
igitur ratione organorum, primam seriem consti- 
tuent vocales purae, quas pulmonales liceat ap- 


pellare. His mox palatinaé seu vocales affectae sub- 


Jiciendae sunt. 

Secunda series consonas labiales, tertia ligua- 
les, quarta dentales, quinta sibilantes omnes , sex- 
ta demum gutturales ih tabula hic apposita con: 


* o o» * or 


! 0 Yo 


— 


N 


10 Cp. I. $. VIII. Vocales affectae: 
Vocales 
I 1l. a, 9, ey. 
É. ($1. , 
(, M, 
2. m. «, vy Seu m. 
^, "', d 
Consonantes. 
11. 5, E, n, M. 
gua H. A; f: 
IV. à» T. 
l V. 3, s. 
€, oun, (yi) 
o U, uv 
V). r, X; K. 


Literam $, quam hic consulto exclusimus, quod 
non nisi peregrinis vocibus scribendis serviat, si 
quis seriei secundae inserere velit, locum inter 
Bp et E occupabit. Literas (3, Y, 0, v, utpote 
sonis peregrinis, non slavicis, exprimendis aptas 
eodem jure hic exclusimus, quo in alphabeto 
- £yrillico extra seriem ad finem rejectae, in glago- 
litico prorsus exclusae fuere. 

$. VIII. Vocalis i, natura sua liquidissima, alis 
yocalibus ita praefixa ut cum eis coalescatin unam 
^. gyllabam, aequivalet latino et germanico j, adeo- 
que naturam consonantis induit. Hinc syllabae a, 


l 


K, 
" 








« . :Cap. T. $. VIII. Diphthongi propriae. mum 


M, sy seu io, uli ja, Je, ju peonunciandae, pro 
diphthongis haberi non possunt. 1n fine vero post 
vocales alias appositum &, quando cum vocali 
praecedenti uno oris motu conjunctim effertur, 
diphthongum proprie sic dictam constituit. Ta- 
Jes sunt: | | 


M, - clt, oy: 2 
EH, "AM 
um . iM, . : 
Et praefixo $i: mH, wd, IoH. 


Quo in casu 4 superne notari solet sigla, 
quam cólliquescentem (cAwruam) appellant Gram 
matici. | : 

Consona s, licet affinis vocali oy seu 8, post 
vocales quascunque in finé' posita. diphthongosg 
non efficit. & enim in terminationibus a8, 0B, oys, 
t5, «8 pronunciandum est eo fere modo , uti solet 
ante vocalem efferri, id estlem flatu, qui ad f la- 
tinum fere magis accedat, quam ad vocalem oy. . 

. (2) Maleigitur Meletius Smotriski , princeps Gram- 
maticorum slavicorum, et qui 'eum ducem secuti , inter 
Diphthongos non solum m, «, t0. quas inproprias no- 
minarunt, immo et oy," retulerunt. dMinc syllabas 
oyH, kii Tripthongos, af plane Tetraphthongum ap- 
pellarunt, quod hanc e quatuor vocalibus (toyit) con- 
Slare censuerint, cum tamen a sit aequale graeco s, 
auno u, russico y, cui juncinm. 4 Diphthongum $4 


8€U yl constiivit. Diphthongos av, tv et v nonnisa 
in, graecis voribps reperias. 


S. IX. 


49 Cap. ES. EX. Observationes ín Orthographiam. 


S. IX: Orthographiam quod attinet, plura ob- 
servanda veniunt. Primum circa vocales: 

1. a solidum paucas admodum voces inchoat: 
A sed, agit mox, ayit si, aki sicut Pro aa in di- 
'alectis aliis olim x13 in. usu erat, unde hodiernum ra 
rejecto nimirum 3. "Supplet quandoque a vices vo- 
calis liquidae ra, ut in awo pro r1$9o quo. Post s, 
ui, «9 olim A '"scribebatur, nunc fere ubique a: 
. €ououlA juvenis pro i0Nou13, wAchora pro «ac, omoo- 
"A puer pro omgowa; immo et post uy: oijs, 
(9aA, AHtiJA, pro oija, coa, Aut. Librarii Ser- 
bici male nra omnia, sk quilibet, pro &ca,!BcAK, 
item'Kaà quae, pro Kam Seu KAA scripsere. 

(b) Signari solent non solum a, sed et reliquae*Vo- 
cales omnes inilio vocum (tn: antiquis codicibus etiam 
imtio syllabarum) sigla quam onkarma, id. est 4i, 
appellant, quaeque Graecorum spiritui leni respondet : 
3 , 3 ; e EO . 
A, M, ni etc, In Bibliis stereotypo À. 1816 Petropoli 
impressis signum hocce editores Russi, Orthographi- 
am dialecti suae secuti, penitus, neglexerunt, quos 
utique, cum vocumnunc a se divisaruminitiáà etiam sine 
signo facile dignosci possint , mihi quoque sequi licebit. 

(c) Spiritum asperum (rSemara , id est óxaciz) plane 
non norunt Slavi, nec in ipsis vocibus quas Graeci ad- 
spirant: àgseu ag infernus, Zówc. Hecentiores tamen 
quidam , praceunte Meletio Smotriski,sallem. vocesah v 
incipientes aspero notandas censucre: vnakoM otc. 

2. w et o non differunt sono, sed ysu vario. 
w scribitur a) in vocibus peregrinis : Iasws , 
Iwtuj, in quibus Graeci e usurpant, ln nimbo 

' ima- 

















-Cap. I. $.IX. 9, Literae ó et w. T 


imaginum Salvatoris o wn est graecund 9: dy. .b) in. 
. interjectione w Vocativo praefixa; in Praepositio« 
nibus w, wg, (», et vocibus cum his compositis. Re- 
peras. tamen eKgtUT, OAERAA, OE'EISAH , OEAACTA, 
€EAAK, 06943. in. quibys praepositiones 9 et o& se- 
cundum regulam w exigerent. c) ,non raro initio 
vocum àliarum in codicibus ,. ut «rus, wem, WM. 
réciius tamen alias oru. , ouem , ou. In antiquissimo 
Izbornik a. 1073, plane. e pro Q legitur. d) in 
casibus pluralis numeri, quos, subtilius quam 
opus erat, distingüere volebant librarii: ex. er. in 
genitivis swun militum, DpoQuk, OTQWK ; QAKUNNHK, 
QUAIRNHK, quae id nominativo singulari $cribuntur 
per o: BouM mies etc. Ín genitivo in, ws. RHAUR 
Judaeorum, non alia cente ratione quam ut disn- 
guatur a possessivo xu a£. Sic cwm, genitivüm a ce 
centum; distiuguunt a:cóm favus. In«daWvis in wa, 
ne.terminatio eorüm cum 'instrumentali! sipgulat 
in oM confundi possit: . 3AKOMNHNKMOA, | OVSEHHKUM, 
BwAumn, wmHwra nomanatwi plurales, geübris neus . 
trius, w amant, ob discrimen a feminino singulari 
&cAua, wHMora. Hoc módo nom. plur. ra rwwr 
verba, ab imperativo raaroau [oguere: differt. e) 
in adverbiis ob discrimen adjectíivorum in o desi- 
nentium: 3'kaw valde, maww ibi. f). denique in 
Genitivo smgulari Pronominum et Ádjectivorum, 
quem nixoia eura.ab Áccusativo, ut eis vxlehatur,. 
! se- 
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secernendum voluere: trw ejus, c&amarw sancii. In 
formula oy3g'k «ro ome «rw vidit eum pater ejus, 
primum xro Áccusativi vices sustinet, secundum 
vero «rw officio suo defungitur. | 

3. oy initio vocum, * vero in mediis et ulti- 
mis syllabis scribi solet: oykgSy fragmentum. 
Compendii causa Russi pro oy usurpant ubique 
vy, quod et: in| Bibliis Slavicis novissime impressis 
initio vocum primá vice tentatum est. 

(d) In libris Serbicis fere omni in loco oy, el nor 
nisi rarissime legitur. In variis codicibus manuscrip- 
Ws, antiquissimis aéque ac recentioribus, post consonan- 
tes X pro legitur: xa. manus , &ga ngatur fidem 
rectam.  Hussorum lk seu y olim nonnisi pco v scri- 
bebatur, praecipue in codicibus Serbicis; wygo un- 
guentum, pro wveo. In Russicis tamen codicibus etiam 
antiquis y subinde jam pro oy reperias: oy&a etc. 

$. X; Àb st seu « solido nulla vox slavica in- 
choatur. In manuscriptis antiquis et libris a Serbis 
editis initio: vocum. « pro « scribebatur; nunc 
compendii causa c initio vocum scribitur, sed pro- 
nunciatur ut je. Inde factumest, ut e, etiam sine 
praefixo 1, Jest nominaretur. & et c omnino non 
differunt.nisi usu ; c initia vocum occupat: .g id ; 
n ei (feminae), cS ei (viro), caa num, eur adhuc. 
Praecipiunt autem Grammatici etiam in medio vo- 
eum post consonas, sed non nisi tum scribendum 
€, cum casus pluralis numeri a similibus singu- 

la- 
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laris numeri distinguere volunt. Differt hac ratio- 
ne Genitivus pluralis orgy a Nominativo singulari 
omtuy, Dativus pluralis warragga ab Instrumentali 
singulari  wairageM , et plurales sgm, ascoM, 
cceron, a Genitivo singulari stt, aston, cterpau: 
Genitivus plur. ostj ovium scribitur- per t, quod 
einullus casus in singulari respondeat; plur. nom, 
3HAMENiA autem per c, quod ei Genitivus singu? 
laris 3MawtMíA similis sit. 4 

t igitur alias semper post consonas et vocáles 
in medio et fme locum habet: &tp accipio, wea 
mel, &Waert eritis. Est autem inter s et & tanta 
affinitas ut post consonas varias t saepius vices li 
quidae 'k suppleat : ngt, noe , Bg£MA, Atho, quae li- 
brarii Russici amant, pro ngb, npa, Borkwt, 
Aso, quae Serbici codices constanter retinent. 

8. XI. Vocalis *t ab * seu f ita differt, uti a 
solidum a liquida m. lgituraui inter vocales soli« 
das,1 vero inter liquidas referri debet. 


(e) Constat autem a1, uti in antiquissimis Codici» 
bus scribitur pro hodierno &, e crásso 4 (non e te- 
müi &) et Y. "Neglecto paulatim jam indé a seculo XII. 
discrimine inter 4 et &, librarii Serbici ubique & pro x 
scribere coepere. Hos imitatus auctor alphabeti glago- 
litici, excluso altero, unico Jer contentus fuit, nullus. 
fcre usus, nisi ad separanda ab invicem vocabula, quae 
olim conjunctim , sine intermedio spatio. scribebantur. 


Notandum vero literam 21, seu, ut nunc scri« 
bitur, «i, initio yocuxe Duspiem occurrere. Supe. 
| | po 
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ponit enim consonam solidaza praeeuntem cras- 
sius enunciandam. Differunt autem 4i et &,con- 
sonis junctae non. solum figura, sed ipso signi- 
ficatu et pronunciaüione. Crassius enim et durius 
sonant syllabae ui, &"u, mar, Rt, gracilius et 
mollius &«, EM, DB, MM, quarum discrimen facile 
observabis, si ore Polono aut Russico, prolatas au- 
dieris. Simili modo differunt. aai, vat, gui a.u, 
Au, Qv Stridentem syllabae o sonum,, Polonis, 
Bohemis aique Moravis. communem, quem per 
rz exprimunt ,- alu Slavi prorsus ignorant; latuu 
lamen r a tenuiori recte distinguunt Lusatae infe- 
rieres. 

Ad discrimen hoc notandurh interpres veteris 
testamenti Sorabici, Cotbusii 1790 impressi, Joh. 
Frid. Fritze, duplici figura literae .r usus fuit. 

Aa, Tt, a au, mn, vixalii melius quamBohemi 
et enunciando et scribendo dy, ty , et di, ti, diptin- 
guunt. lmmo et post sibilantes 3 et c discrimea 
inter "1 et & observandum est. Post y vero 
et densiores sibilantes m, ui, yo locum suurir w 
sibi vendicat. Postr, y, & véro non nisi 4i, uti 
pluribus seculis constanter observatumrfuit ,'etipsa 
analogia exigit scribendum est, etsi nunc. in li- 
bris slavicis ; quos. Russi ediderunt, more Polono- 
rum post guiturales w scribatur. Glariora haec 
fient. exposita literarum 4 et & functione. 


e 
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XII. 1, Characteres a et &; qups quidam lite- 
ras aphonas (&ea3rAatNam) dixere, Smotriskius con« 
junctim sonantes (nogunQAmHorAAcMam) rectius ap«. 
pellavit , quod temperando sono consonantium 
syllabam agt vócem finientium inserviant. Cras- 
sius enim et duriüs sonant literae, quibus *£ cras 
sum (ac&tAox) affigi solet, tenuius autem et^mol- 
lius, quibus & tenue (ronkox) apponitur. Sic finas 
les consonae vocum KgóBa tectum et KpoB& crpor, 
BoNa foras et &ow& in eum, Aa linum et kia 
piger, eyr^à angulus et oyras carbo, ma ve- 
nenum et más esca, mey& mel et wb .aes, - 
hrgcra digitus et nepers humus, «saevi frequens 
et «acT& pars, atque aliarum plurium differunt. 

2. Posthteras r, y, &, nec tenue Jer (&) nec 
" seu 1, locum habere potest, sed dubtáxat cras- 
sum (2): Cwkra nix, croay"a metus, ngopoKa pro- 
pheta. Hinc in accusativo plurali non &, sed «4 
scribendum erit: cwkrai; cmoayt, npogonat; niis 
nime .véro, uti solet pro arbitrio librariorum- 
polonizantium cwru, cmoayn, ngopoKH: 

3. Densiores vero sibilantes s, in, *", uti et 
. 9j, postulant in fines : crgam, custos , Nau noster, 
fIAHyI& Strepitus, Ko3AHyis haedus, ME*Ih EDSiS, BpAUÉ, 
medicus, n^aus fletus, morte sacrificulus, 3amtja 
lepus. Hinc post literas has 41 locutn habere non 
potest. EE s 

' » 2.. 


N 


18 Cap.L. S. XHI. Ubi í scrib. $. XIV. masc. ins. 


(f) Contra analogiam certe in libris impressis scri- 
buntur ngogoiju in Nominativo pro, ngopouH , cta 
in locali pro. cepa, mttji in Imperativo pro *rtuju, 
uHutpieiM in Dativo plurali pro. «tty, "aioyibis. ex- 
pectantibus pro *altyHM, et similia alia. 

$. XIII. Quando vero post consonantes labia« 
les,linguales, et dentales, et post sibilantes 3 et c, 
scribendum sit&, ex usu et pronunciatione, ex ana- 
logia grammaiica, formis nimirum vocum et íle- 
xionibus, dijudicari debet. Usus ex. gr. docet scri- 
bendum et pronunciandum *tpB& vermis, roAS&& 
columba, ct4w& septem, od» Octo, .MApiaAME, 
AMHNb, AtNb dies, KoN& equus, orH& ignis, MOAR 
tinea, &enas clamor, 1JAaQh rex, 3erkou fera, yomas 
pluvia, name quinque, n*ma& via, rame fur, 3ame 
gener, &cor& SOcer, rocr& hospes, KWA3& prin- 
ceps, B&& omnis, c& hic, unde et autc hodie. De 


. aliis index radicum consulendus erit. Ánalogia, et 


quidem regula discernendorum generum , docet, 


omnia: Eeminina in consonam desinentia: exigere 


à: Cni umbra, cos sal, atgge vallis, naas spitha- 
ma, nAoTh Caro, gaaocre gaudium, catome mors. 

8. XIV. Sunt tamen et Masculinorum derivato- 
rumíormae quaedam, uti tN& , &A&, agb , quae & 
amant: KAMEMA lapis, cnacamcas salvator, warrags 
publicanus; item  Ádjec&vorum possessivorum, 
quae a Substantivis ope &, et tw& formantur: 
BEAKASm a cameli, dPagaone Pharaonis, Oiwnus Sio- 

ni, 


, 


t 
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fais , IAKwBAb Jacobi, opas aquilae, l'egnoate Domini, 
Adde ucnoane plenus, c&ogoas liber , e&may alienus, 

Cum Imperativi flexio & postulet, in apocow 
. patis gama da, eumas vide, u*retentum fuit, ab- 
sorpti 4 indicium. Idem dicendum de persona 
tertia singularis et pluralis cru, nvwame , Cmk, e. 
paucis aliis anomalis. 

(g) Olur. omnium verborum persouse tertiae in qi 
Jer molli, non ut hodie crasso notabantur: ES AtTR. 
EAS ma. - Paricipiorum autem passivorum terminatio 
in M signo "4 finitur: HH TAI€W'A, IPBO0HAMW'E , non. fnMmas 
| KMh, TBOQHMB, Uli Grammatici. subtilius distinguere 
haec tempora volebant a persona prima pluralis. Post 
^ vero in Locali et Instrumentali cedíces antiquissimi 
constanter & affigunt; &a OMb, &* wa, mw, 
. tbt , nora uM, kuiwh CAóBoMb. Joanr. 1, 7 
recte. olim legebatur : qa &tH &'bo's uw irs us, utomnes 
credereniper eum , non sw 5S , uti librarit locum hune foede 
corruperunt , male supponendo ww esse Dativum plu- 
ralem,  Dativi certe pluralis in na et ow coustanter 
crasso '& distinguebantur a casu singulari: Mwa eis, 
O€EAAROMS nubibus, oy stNHKOM'A discipulis, 

$ XV. Rarius nunc post literam aut sylla- 
bam primam, in medio vocurh & scribi solet. Praes 
ter voces noAk3A utilitas, et noAe3 Sio , cakakmtas- 
 smBo testimonium, Ab&crHmH seducere, vix alias in 
Bibliis recenter impressis reperias. In antiquis li- 
bris, praecipue manu exaratis, plura occurrunt, ^- 
uti: T&MA tenebrae, cÉaska judicium, vame&A fur« 
tum, coN&wa synagoga. lis adde exantiquissimo 
«odice, in quo alias a et & exactissime distingui so« . 

9 3 leni, t 
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lent, ngase aa justitia, CAAB&N'atl gloriosus, kaunecreo 

unitas, jaoAsckaid idolis proprius, ropsckai mone 
tanus, agsckaii infernalis , &paummo cibus , nowoyie- 
uuK adjutor,et centena alia. 


(h) In eodem codice non solum cwrgme , noms, 
sed etiam cowe(Tt, n^A*T. Scriptum invenitur. Sup- 
plevit enim vocalem o non raro crasso "a, € vero leni &. 
Sic MCRANS, KQABh , A'RATO russico more legendum 
est HCfIOANb , KQOBb, QOATO ; Oljb/TURà vero eL MbOmPBAIJ 
ut! ogtm , MEQ'TBEH. Serbici codices in his minus ac- 
curati sunt, cum inter à et & discrimen a multis secu- 
lis non observent, ubique & leni utentes: C&MQemTb, 
quod .absorbendo vocalem euphonicam Russorum, 
pronunciant CMT; etsi in glagoliticis. libris subinde 
 CiMEQT Scriptum invenias. | 

8. XVL Solebant autem etiam ope a compositae 
voces a simplicibus distingui. Áliud certe est ce/'bera 
lux, aliud czs't«a consiium (Russice comma), 
quod ex ca cum,et radice slim sermo constat. Sic 
C'aB'kcre (cogrliere) conscientia ex ea et acera. Hac ra- 
tione disjunguntur etiamnum praepositiones sepa- 
rabiles a voce sequenti, cui praefigi solent: &a rpaa 
in urbem, c4 MNoIo mecum, norkaa Nub, ante eum, 
Nunc usus obtinuit, ut praepositiones &«, Ka,ca, 
item u3a, ££33 , NAM, nota, signo Jerik ' notentur: 
$ $ $ $ $ JP . M" 
B, K,.C, H3, NAA, nisi euphoniae causa potius 
o proa assumant: &0, Ko, to, nogtao etc. Idem 
valet de conjunctione ua verum, cui Russi appo- 
nunt o, Serbi vero a: uo, ua. Pro oma ab, ubi« 
que (v in libris impressislegitur. In compositis 'a 

N prae- 








-- 


! 
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praepositionibus . affixum plane jam omitti: solet: 
 BCEAM TH. DFO B'ACAHTH, H3BtA* pro ua3^*5ta S, Bo3- 
a5nrNs pro soa3aasurwu* etc. In notàMaT iamen 
npray sigla Jerik notatur. ME " 
'(Q) À Jeri£ differt sigla Pajerk " , quaolim in im- 
pressis libris, docente Smotriskio, suppietum fuit lene 
b: ntgcf pro ntgcere. Idem, monuit lincolam lenien- 
tem quibusdam vocibus imponi: mnoAWAiH (a noas), 
BONEE, CONM'A, X5AANLIH, Ca Ea. Sed has literas si 
quis accuratius exprimere velit, nunc potius iis affigen- 
' dum erit lene &: &ou&me, CoN&wE. ' Obiter hic no- 
tandum, in Bibliis nuper impressis voces gout. et &oNbme 
male hoc modo' dividi: && oua, et B ou&mr. Nam 
yocalis o non ad w&, sed ad. s referri debet. Sicut 
enim HAN, CX HÀ €t N& (pro qw) constat, ita BON& 
ex Bó et Nb: idéoque si dividenda sint, pro && omi, 
B'À ONBTRE Scribendum erit Bo N& , o H& E, cum orta sint 
ex Bo H in eum, Bo ut in quem, mulato H ii H&. 


S. XVII. Quotiescumque ca. verborum per- 
sonis consona finitis pressius apponitur, nullo 
" opus esse senserunt jam ali. Scribunt enim 
QEiETCA, MHHTCA, ÜBEQSSTCA,,. quin inter finalem 
literam mw et cA interponatur a. Eodem modo ko 
- scribitur, quod veteres ope 4.disjungebant; ko. 
Cum igitur singulas inter voces, quae olim uno te- 
nore scribebantur, nunc etiam spatia relinquantur, 
ac literae mollius pronunciandae leni K, Signentur, 
videtur et mihi superíluumfinem vocung crasso '& 
notare, cum illud ubique supponidebeat,ubicum- 
que lene & locum non babet. Manet tamen func- 

| tio 
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tio illius ante 1 in constituenda vocali solida Jery 
(2!) admodum nercessaria. | 

(k) Vis nominum xà seu. goa et ko& seu Cos, 
quae Cyrillus figuris à ct & imposuit, in eo consistit, 
quod sono diverso finalis fiteraco functionetn signorum 
^ et&, Armenorum Hi. duplex, asperuni et dulce, for- 
tasse respiciens, exprimere voluent. Huic discrirnini 
explicando exemplum satis aptum praebent non solum 
vocabula m*& vehemens, et mos fruges vernae, sed 
et plura alia, uti at^ ct &tas , &rkwa el &bAb, au et 
AANB, miTA cL mms et omnia alia m consonas ejsmo- 
.di desmentia, quae subinde durius , aliquando lenius so- 
nant, ideoqüe utriusque signi et & capacia eunt, nimi- 
rum B, E, n, M, N, A, Q, à, mi his enim pro vario 
soni temperamento et «à et & affigi solet. 

» | : 

$. XVIII. In regulis de scribendo wu etu, 
quas diligenter collegit 4fbraham  Mrazovics, et 
in Grammatica sua in usum Serborum scripta 
flare exposuit, eum eae et rectae pronuncia- 
.Aioni syllabarum radicalium , et analogiis forma- 
tionum et flexionum atque communi usui inníi- 
tantue, nihil fere est, qued jure reprehendam, 
duabus tamen exceptis, quae auctoritati librorum 
novorum a lussis editorum nimium tribuunt. 

Quarum una praecipit, seribendum wu post y, 
quod et codicibus antiquis et ipsa analogia refel- 
litur. Si namque ex.gr. gag in Nominativo plurzli 
M, bon ui, postulat, certe et arii, Aut, MNur- 
nun, uti haec in Serbicis libris antiquitus impres- 
^ pis recte exarata leguntur, scribendum erit, 





4 
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Altera u post r, x, & pro u, ponendum docet. 
Codices autem antiqui tam Russici, quam Serbici. 
omnes , immo et libri liturgici seculo XVL a Ser- 
bis impressi constantissime post gutturales has, 
analogia id exigente, wu scriptum éxhibent : ruguS, 
KNHrw , Boarur, rorkyu, Eikud, AHKMI, MÉKiu. 


(D Non ignoro, post alias consonas in codicibus 
Serbicis n. et w confundi saepiusita, ut,&HN Ss pro BIN 
semper, AM EMM, prO AIOEHM, OEHAMO pro oEHANO, 
OEHITEAR , (quasi a. Es derivatum esset), pro oEgHTEAS, 
habitatio, (ab o& et aumamn Aaóitare); imo subinde et 
]mperativi u3RABM , fnoMOS3h pro H36ABH, noMoS3H 
male scripta legantur ; ii eo tamen, quod orthogra- 
phiam 'codicum ántiquorum analogiae innixam, quoad 
& post gutturales r, x, K, illaesam servarmt, libri 
Serbici novis Russorüm inventis praeferendi sunt. 


S$. XIX. Vocales n et ? non nisi usu differunt. 

Ponitur autem w:- | 
. 4. Initio vocum Slavicarum: u el, à eum,. 
HN alius, ume qui, uma ire, H'THNA veritas. 

2. Occupat syllabas omnes, in quibus radix 
ipsa, aut forznationis et flexionis analogia u non exi 
git: EwTH caedere, «n. mihi, wu non, mn tibi, a 
quibus utique discernuntur EuTH esse, MN DOS, 
HU DOS .f4ceuf, ; Ti tu. 

3. Diphthorigi omnes in fine postulant d: 
BEATH, Moi, QA paradisus. ' 

Peregrina servanti: I&aa, iAwa, igmot, Ttg sa- 
cerdos, «iu liltum. Huc referri potest nio, quamvis 
et sigo recte scribatur. Roma urbs mutato in v: Pu. 
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AÁmant et yoces slavicae 1 ante vocalem aliam : 
Kio, EltuiH, à EH'TH, CnactNit salus, 3NAMENIA Si- 
gna. Eximit Smotriskius composita ex nou, uti 
DQHEMAIo , noHAmTHO, Sed etiam in bis et aliis ngi ante 
vocalem usurpatur: ngiwrH, nouus, noiamu. Le- 
& gitur tamen ngu in Diblüs ante w: nguwsgay S, 

nouw&ugamr. Árbitraria sunt haec. In Ostrogiensi 
Bibliorum editione plane'taíixs pro caua scrip- 
tum reperies. wig, olim BECEMHQ'R , mundus , a MHp 
pax,non quidem in manuscriptis, sed in impressis 
libris distingui solet. wvoo.ab utroque diífert et ge- 
nere et vocali v, quia origine graecum est. Exi- 
gunt et alia graeca v: nogdvga, kovemraaa. 

Pronomen ii eum, pronunciari mollius, quam 
conjunctionem wet, nimirum uti ji, jam Smotris- 
kius docuit, et Caramanus confirmat. Bohemi ex 
n diphthongum ej formarunt.. 

(m) In antiquissimis codicibus post vocalem scri- 
bitur 8: etn, kaKoH, ngonauan crucifixerunt eum ; post 
consonas solidas m:.nocraBHAa  !""  posut eum, 
BrkhuaA IH coronavit eum, ngHram'a iH. accepit. eum; 
post liquidas autem, ex. gr. post Tb, HM et W: FAAPOAM TE 
H THBA dicunt eum vivum, 44 noMARIOTE HH Ut un- 
gant eum. In iis etiam un pro i locum habet: win 
minor, B£AMH magnus, ov assu a foribus, wotmua 


tertius, ngos reliquis. Sic etiam cnartuuie. pro 
CnACENIE, 


8. XX. Inter Vocales affectas , quas liquidas ap- 
pellare liceat propterea quod cum i colliquescant, 
| 0 | hoc 
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hoc discrimen observandum est , ut ra et icinitio vo» | 
cum, A vero et 'k post consonas scribantur. i6 au- 
tem supplet et ioy et rk tam initio, .quam in fine 
syllabarum. Igitur scribendum m eos, mko quia , 
I1MomE quO, I23uK gens, aquo nimis subtiliter di- 
sünguunt quidam Jinguam, scribendo ASK. 

' In medio autem et fine A : A te , CA Se, HMA 
nomen, &AAQA deliramenta, apayAuA moestus, 
TBOQAT faciunt, BHAAT vident, woA mea, m&oA tua, 
C5oA Sua. Sicet &gamiA fratres, c'roam stant; quae 
tamen, quia syllabam inchoant , melius in ranu- 
scriptis scribebantur per m : cmoram, ck serere, 
&ora3Ne timor. Serbici libri antiqui plerique solum 
rà norunt, neglecto prorsus a. In iisdem frequen- 
ter à purum post vocales supplet m: swja serpen- 
.lis, a SMiH, pro Swim seu, ut Russici editores amant, 
SMiA, 4«HCTAA munda pro «ncraa. Confer. S. IX. 1, 


(n) Quamvis in impressis libris adhuc Kou co- 
phinos, oysmA funes, reperias, tamen post densiores: 
sibilantes pro ra scribi solet a, praecipue in persona 
tertia plurali: gram, cAwumm, Mua. Proaseü min 
talibus Serbi amant et scribunt &: gre, cAaaunem, 
MB. Sicet pro ri3&K pronunciant «3k, et a quin- 
que et pluribus seculis pro MA, mA, Ca scribunt we, 
vt, Ct, ubique fere pro A substituendo t. Igitur noie 
pro nom, fitTh pro flATE, AMO prO MAC(O, HME pro 
WMA , Bp'kwE pro BpEMA, KNESb prO KNASb , KAETBA pro 
KAA'TBA, 39i, Sgtuif pro 39A, SpgAyit, mrAQ aculeus 
pro JKAAO, NERA Sitis DIO HiARAA, "IEAO pro «aao seu 
4AA0 proles. Rarius in quibusdam vocibus *binitio pro 
fa legitur: 'hko pra raso, 'b35a pto (35a valuss; in 

| m : ne 
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fine vero pro ta feminino: aybso utnogouwarki virgo si» 
ne macula, et Pro m ncutro plurali: &gava ed«nark 
porta aeterna. Confunduntur hic ra et b co fere inodo, 
quo Glagolitae ja suum in aliis uti ja, in aliis uti je pro- 
nundcire: solent. Vice versa wwHm codices Serbia, 
etiam impressi, pro tum legunt. 


S. XXI. « initia vocum et syllabarum in anti- 
quis manuscriptis occupat, pro quo tamen com- 
pendii causa in Jibris minus antiquis e locum obti- 
Duil: gAHM prO KAHH, 'TBoE prO FTBoK. 

*& vero post consonantes scribitur. Ádmit- 
tunt gutem quandoque, siquidem pronunciatio 
ipsa id postulet, consonantes pleraeque liquidam 
hanc vocalem et quidem labiales omnes: sk se- 
culum, aetas, &'kuoe dos, &'koa hdes, &kr fuga, 
&4 albus, &&c daemon; nua spuma, nima. ca- 
nere, m'iua3& numus, nmiyora pedites; w&pamen- 
sura, w'hero locus, wy uter. Linguales et den- 
tales similiter; wkw mutus, whbapo sinus, wikmo 
aliquis; «tmo aestas, annus, wBEwoere pigritia, 
Wkya agri portio, wbnorA decor, p'bna- rapa, 
('E3amn scindere, p'E«& sermo, o'kuwmn solvere; 
arksa virgo, aba avus, a'kao opus, artira proles, 
q'bAo corpus, wkunrH consolari, wEcro massa. 
Nec nonsibilantes 5,c, y: 3'Eau valde, 3'kNuga pu- 
pila, cta semen, c'hsig septentrio, c'bre la- 
queus. Densiores autem sibilantes atque guttura- 
les respuunt liquidam hanc vocalem; excepto ta- 

. men 
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men nomine literae x'k9, quod post x exhibet *k pro s | 


aut w. Est enim qug apud Slovacos clamor. 


(o) Non sunt reticenda exenrpla,in quibus ri post 
e, ui et yi scriptum legitur. Luc. 94],.29 occurrit in 
antiquo codice ocam're palpate pro ocAmwme, quod 
munc impressi libri habent. Alterum exemplum Psalm. 
77, 46 habetur, ubi pro antiquo ggnucisu, quod in 
Psalterio a Serbis, Venetiis, 1561 impresso, graeco 
£puTiDw respondens, adhuc legitur, Riussici editores 
vocem gmrh i. e. aerugini substituerunt. Est autem 
omnino vitiofa haec inflexio. Nam sa, si slavice de- 
clinetur, in Dativo post m, uti et post alias densiores si- 
bilantes non admittit «k, sed & adoptat. Exempla. pro 


urk et uyrk, quac e Smotriskie adduci possent, sunt . 


Duales feminini mauyk, «msuyrk, serurk: sed hos dua- 
les nemo probaverit. Nam in probis exemplaribus dua- 
les femininj post ut. ct i1 in 4 desinunt Et quod 
recte olim Matth. 24, 41 legebatur ak mEAIOyint, male 
nunc substituto MtAHtrk correctum est, 


.&. XXII. Apud Russos, licet in plerisque yO» 
cibus m retinuerint, usus obtinuit QUÉ initio eae 
rum vocum scribendi, in quibus olim m legeba- 
tur: 'b3auTt pro maaurmu vebor , *kere , *kve pro 
rera, riwO, edo. In discrimine vero inter 'k. et « 
post consonas observando negligentiores sunt. 


(p) Hinc opusculo singulari, Petropoli 1815, 8vo. 
impresso, quod et regulas," quandonam scribendum 
sit "'k pro t, et indiculum vocum, quae *k postulant, 
continet, sibi consultum voluere. Si auctor voces in eo 
collectas: non a literis initialibus, sed ab iis consonis, 
cum quibus 'k immediate connectendum est, in ordinem 
redegisset, non opus fuisset Composita sub praepositid*- 
nibus singulis toties repetere. Posuissem ego primum 
fa$ yoces, quae post primam radicalem abent , 

eK 


| QM 
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ex.gr. &rkr, et. sub hac omnia composita, uti ye'ker . 


omm, uamkm, sgamkm, casbmo (coskm) Deinde 
adduxissem eas voces in quibus & secundam radica- 
lem constituit, ex. gr. romkwa, cmm, iuetm et has 
quidem ordine. alphabetico. Hac ratione uno. quasi ob- 
tutu cognoscere licuisset *k post &, &, n ct alias con- 
sonas poni solitum, quin opus fuisset. singulas alpha- 
beti literas .percurrere. 


S. XXIIL Licet nunc plerique Slavorum meridio- 
nalium discrimen inter *k et « sola pronunciatione 
non percipiant, sunt tamen provinciae quaedam, 
in quibus recta pronunciatio slavica adhuc 
viget, ita ut pro vera, svet, bel, mera, sneg, 
et pronuncient et scribant yjera, svjet, bjel, mjera, 
4njeg , id est; moa, cebm, tha, whips, cuir. 

(q) Amant inter eos aliqui et diaeresim , resolventes 
"ins, ita quidem, ut pro&kA, ^n, duae syllabae 
percipiantur :&itA , Aitn, lege àZje£ , dijep. Carmoli post 
consonas non norunt amplius, sed sonum vocalis e acu- 
unt moresuo in ejusmodi syllabis, quae ia Slavica ve- 
teri lingua *k exigunt: véra. Poloni subinde in ja mu- 
tant : biafy pro g&kA&iA.. Bohemi, qui*k et & satis aecurate 
distinguunt , post | non nisi e usurpant: leto pro. Arirro. 

S. XXIV. Vocalis 0 pro wy et t etinitio vo- 
cum et in medio post vocales et consonas in usu 
est: i10 eam, ior auster, sNocr& Juventus, tame 
ubi. Saepeet alia, quae ab oy incipiunt, scri- 
buntur per ::' 1034, !3NHK pro oy3A, oy3NMN, 
IOXE DTO Oy, MHKA cognatus et cognata, pro 
OYHKA , t0909 pro ovgoa. Addeioa oae vallis, quam 
Vis ex ey et ao^ compositum sit. ierpo, mane, 

' Ser- 
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Serbici codiceslegunt, oymo vero Russici, in qui- 
bus plane oyn, oynoim pro iN, toHourA reperias. 

(r) Characterem tx obsoletum initio et in medio vo- 
cum licet reperire in antiquissimis codicibus: HK3AMH, 
E'boorX, m'UAuRER et TUEUERA (mouito). | 

(s) In. Serbico codice À, 1524 etiam NÉIKBHAHM pro 
MEOYBHAHM reperi. Sed talia negligentiae potius li- 
brariorum tribuenda censeo , quam ut credam, sic pro- 
nunciata fuisse. | 

Syllabum radicum si percurras, non nisi post 
^ vocalem 1o inveneris, et quidem post primam 
consonam radicalem in ww&wrn diligere, Aioajit ho- 
mines, populus, Atm ferox, post secundam vero in 
EAM: discus, EvocrH attendere , naioNS, naiosamH 
spuere. — od 


(0 In antiquis codicibus post sibilantes ui, «, scri 
bitur o pro hodierno 8: uitow sonitus, «rH sentire, 
«049 res mira, uaSuno, C'kraBuno. — Adde muc 
mille, quod codices Serbici pro Russico m&caya  le- 
gunt. Supponendum itaque post densiores sibilos ubi- 
que 19, licet nunc $ usurpetur, praecipue in prima - 
persona singulari et tertia plurali: CWmio pro cWmaw 
judico, nowasmso ungam et noMamiomh ungent, CA4l- 
uio audio, nnuno scribo, uuo. quaero, nAauio fleo. 


| In declinationam casibus non solum post 4, 
sed etiam post alias consonas, eas nimirum quae 
in Nominativo vocaliliquida aut & finiuntur, io lo- 
cum habere solet, ex. gr. in Dativis: c&A3Nto cape 
üvo, a Nom. csaatus , crkayrherewo testi, tjAQIo re- 
B, KMAgle principi, &gau medico. In Áccusativg 
feminino; Cmt3te semitam, edo omnem a mtt. 


(9) 


—OtY: Éva, Svbyar, Svie, Bvmvy, | 


, 
, 
4 


So — Cap L S. XXV. Exempla Díphithougorum. 


(u) Olim semper postm, t, 5: MpeRIO, Aud, 
nouruo, quorum Nominativus in A pro à terminaba- 


dur: MgtA, aura, noHeruA. Subinde etiam post ij: 


Dieu uto triticum, CANUIo soli, a CAMUE. 
Respuunt autem : labiales, ita quidem, ut ' 
ubi formatio : postulat, literam A interponant, 
Formatur hoc modo ope t: prima persona rgo 
à mBuTH, ARRA à. AIOEHTH, KÜnAio a. KnnHmu, Ao- 
MAIÓ à AOMHTM. 
$. XXV. Diphthongis, quas $. VIII. nomina 
vimus , illustrandis, cum et msyllabo radicum, et 
in formatione nominum atque alibi exempla inve- 
niantur, pauca hic sufficient. | 
Al: paá paradisus, gai margo. 
ol: pofi examen apum, 3uoii aestus. 
yh: yH seu oy avunculus, kgartii miluus, now 
A*M miserere. 
lud: &ToQuM secundus, crai senex. 
ei: ct hic, &purli, ei quae fuit. 
iH: ci hic, acci magnus, my vacuus. 
mH seu AH: mHir ovum, npiewAAH accipiens. 
«H seu 'bhH: «M ita, cmagrká senior, uwkü habe. 
to lege ju: 5r pugna, nomofire pugnate, y«ote 
HI0H , ynigeHtoliTt, ab ymotutsamH mane surgere. 
In peregfinis recte libri impressi av et tv. ser- 
vant: 
av: fÜvrWem, BAavai, IlavtA, 


.SG 


» 
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Sic et «rait, licet v ut & pronuucietur: evarr 
gelije. Pro vá exemplum aliud non suppetit quam 
CTAXvÁ e graeco exc. 

(x) In manuscriptis pro v saepissime & scribitur: 
KAMBA iM, nagtA. Pro aevi plane Ateri, inde At&rimcuadi , 
uti Kyra, eBra pro eva, inde eBsmHN. u 

S$. XXVI. Circa consonantes recte praecipiunt 
Grammatici, ne confundantur eae literae, quae so- 
. no sibi similes sunt. Nolunt igitur aaa scribi, 
pro ysA4a laus, wokrw pro WormH ungues, yotem 
pro kgter crux, uiperNbHi pro ursem wai. Mrazo- 
vics indiculum ejusmodi vocum in gratiam disci- 
pulorum congessit, in quo etiam sequentes repee 
rias: &er deus et Eo latis; BoAK lupus et &oAx& 
magus, rAà3 oculus (apud Russos duntaxat, non 
alios) et raac vox, rgtK Graecus et rey pecca- 
tum, A*5r pratum (apüd BRussos duntaxat, Ar 
enim apud Veteres est lucus) et ASk arcus, wax 
vibraüo et waK papaver, Aka farina et MP yA 
musca. Sed haec quis facile confundere audeat? 
Distingui quoque voluit, ut jam alii, xZgwy anie . 
amal &tAEAWA , a xau fune nautico &rA&SA, cum 
tamen BrA&*A nihil aliud sit, quam corruptio vocis 
BEAEA Sa. Sunt autem et alia, quae moneamus. 

1. Pro nura apis, quod editi libri habent, 
in antiquissimis codicibus &u«tAaà legitur. Sonum. 
literae & in hae voce seryagt Garnjoli scribendo 

bu. - 


* 


* 
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buzhela, aut tranispositis literis & et: zhebela. Bo- 
hemi mutarunt & in &: wcela, i. e. &utAa.. Serbi 
omisso n pronunciant «tA, 3lii tamen lllyrii n re- 
tinuere et. n«taà. dicunt, uti et Russi. Poloni n 
quidem servant, sed 4 mutarunt in szcz , et more 
suo vocalem ein 0; pszczola, i.e. nyioAa, nuroAs, 


2. Pro v graeco, quando utis sonat, scribi . 
frequenter s jam monuimus : €&854 .pro cvv. 
Probanda tamen Editorum cura in rite scriben- 
dis nominibus propriis , quae v postulant. 


3. fffrA editores Bibliorum, Graecorum mo- 
rem secuti, scribunt, quamvis angel pronuncian- 
. dumsit. Codices autem antiqui etiam ANCtA eX 
— hibent. 


4. cruuKo pro mrmko, id est ur pro », in co- 
dicibus Serbicis subinde scribi non. est proban- 
dum, cum tek seu vmAMEK grabissonum literae 
& clare demonstret. . 


5. s literam superfluam censuit Smotriskius 
 etali, cum ejus vices 3, quod pronunciatione 
non differt, supplere ubique possit. Mos tamen 
obtinuit, ut in codicibus manuscriptis et editis 
quarundam vocum initia potius s occupet, quam 
3. Tales sunt: S&'k34a stella; sou fera, SEAiE 
olus, s4o malum et composita ex sSa4o, SM 
aut swiA serpens, sAa& herba, s'kmuga pupilla, 
&iAw 


Cap. L $. XXVI. Orthographia Consonant. $5 


- skww valde, quo homine et ipsa litera s appel- 

latur. e | 

(y) In prima Bibliorum editioné Ostrogii Á. 1581 

turota etiam in aliis vocibus s occurrit, ex. gr. in om- 

ntpSH ab omsBtorSrejiciám, quasi ad distinguendum Im- 

erativum hunc a simili omstp3H ab ombto3W aperiam. 

n psalterio a Serbis; Venetis 1561, edito plane 
kNES&M pro KNEgEM (KMAgéw) legitur; 

6. Litera 4 in praepositionibus 43, 823,Et3, 
HH3, 9A3, licet ante plerasque corisofias sonum sibi 
proprium servet, tamen ante n, «4, X,*, ug, M, 
acriori sono profertur, in quo cásu c pro 3 scri- 
bi solet : . oacnam crucifixus, E&rIAAmTHIUH. Sine car- 

' né, ucn cmn emisit , B'ACTOK oriens, HOA exitus, 
uucyoma s descendo,: uikinumn redimere, ucgrk- 
AuTH Sanare, mncu3NS. — Literas c4 vero contra- 
hunt librarii in antiquis codicibus . in g: MyiESE 
pro Héuwt3t, HüigécA prO Ht ugt£cAseu H3 qpbcÀ , MipotEA 
pro wc «ge&&  Eodeni modo qi pro €« legitur in 
vocibus ex &rj tompositis: &tijitertN , &ttjIHcANIuE, 
quae tamen ab editoribus librorum Slavicorum 
probari non poterant. Immo et optandum foret, 
ut u3, ac reliquae praepositiones litera 3 termi- 
natae,apnte omnes consonas per 3 scriberentur. 

7. 3a'k hic, et 3apa8 sanus in omnibus libris 
nunc(obvia $unt. Veteres tamen etymologiam 
respicientes C constanter servant: Cat, CQjaná, 
caagasuk, sanitas. Quisequentem literam respici- 

C unt 
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unt, etiam 3 Eorow pro € Eorow scribere malunt, : 
quod nemo probaverit, nisi Polonus et Carniolus. 

, 8. Literam y pro "v in voce eu'keruma pro 
oinerurma amant libri Serbici et Glagolitici. lidem. 
" q'mak pro uWmas a multis jam seculis retinent. 

9. Pro y in anliquissimo ua3&ogNHK seculi XI. 
saepissirhe occurrit uir: u38A'kurra pro u36vtkyin, 
NOlTBEK prO Hoyilio, curre pro cuir, Aure pro 
AQiE, KüüFTE pTO KUi£, Xourreré pro. youiert, npdi- 
AblLITAKOTE. TO ngtAUiaiem , et, quod mirum, in voci- 
bus urT sam et urmsia pro ySimsaa, cum quo la- 
men et yia conferri potest. 

10. Gutiurales r, x, & nemo facile confuderit, 
qui rectam earum pronunciationem novit. Pro rat 
iamen veteres .codices &aclegunt, et recte quidenr 
spectato vocis etymo, quod et Bohemi faciuht. 
Est enim adverbium kat ubi ex interrogativo K et 
AE compositum. Male editores Serbi in Psalterio , 
Venetis 1501 impresso Ps, 39, v. 18 excuderunt 
Fe, ngumaier "n, Dominus sollicitus est mei, pro 
Mou yaier, Xamma enim non solum. in Stepham 
.regis Serbiae legibus pro corrupto hodierno ammu 
legitur, sed et ali lily rii hodiedum scribunt Aajati. 

(z) V eterem versiculi hujus versionem emendare 
volentes Russi, quibus yanmH prorsus i notum fuerit, 
rimum nent tHit Mor in. Ostrogiensi editione, deinde 


im eorrectioribus Bibliis noneutrca. w Mit subslituc- 
runt pro obsoleto npuyerer Mu. 


11. 


pd 


- 


Cáp. ft. $. I Mutatio Vocalium. ' $5: 
£1. Hotcr. et. korea libri novi et aritiqui ' 
probant omnes. Sed ygrera legitur in literis (rpa- 
womà) anni 1205, Xoscre et poserura antiquiores 
codices praese febunt; idque rectissime , cum origi 
nem harüm :vocum ipsa orthogtaphia exprimere: 
voluerint. Est entm yprerumn, üti apud Germanos 
olim christen, idém ac chri&lianum facere, id est 
baptizare, inde yprer baptismus ét crux. ' 

7 42. 1n exprímendis vocibus, in quibus Grae-' 
corum more literae v, 3,9 servandae sunt, ac- 
curatiores sunt libri impressi, quam codices anti- 
qui. In his enim subinde &inp "pro kvng, dpoyria 
pro $evrià, mugonocaga pro wvgoNocutja , AMEKCANAO 
pro AAtjAMa9, MAKCUM prO MA3iM, QuAiKC pró 
uai, anamiMa pro. AMA «MA et àlia similia scripta 
sunt. Litera y quandoqué in Slavica voce Ya pro nca, 
J'wM pro niu, eliam in libris impressis usurpatur, 


Caput IL ul 


De euphonia seu de vocalium mutatione, consona« 
rum.transformatione, cpenthesi, prosthesi et elisione 
literarum. 


MEL $.L 


Áfternant saepe vocales à et o: CTANY - roto; 

Poloni et Russi u1 vocibus quae tribus: conso« 
rüs Constant, si xnedia sit 4 aut e, pró a amanto: 
to C a : Slav. 


36 Cap. II. S. IL et IIl. Mutatio a et o. 
Slav.rax4 Pol glod ^ Russ rosa fames. 


rac. c. glos ^ FOAQt — YOX. 

KAAC ko KcoAot arista. 
*— CAM sloma , CoAoMA Stramen. 

rjAà grod Fopoà urbs. 

ngar prog . nogor limen. - 

&paà  .  broda &opoaA barba. 


In ejusmodi vocibus Bohemi retinent 4, quam- 
vis in aliis quibusdam post initiales 4 et 9 pro a 
ament o, uti Poloni: Jodi, loket, rowen, robota, 
roxum et inomnibus aliis compositis ex praeposi- 
tione (03, prO AAgjía, AAKOTE, 9ABEM , QAROTA, QAS, 
(439^, in quibus meridionales Slavi omnes con- 
servarunt 4, Cum bis conspirat et Russus, qui 
tamen et gecnuce et oocr'$ pro jaers dicere solet. 


(a) In Serbicis libris cwaya pro cwoya nurus, 
(ANEMA pro gomeM veru , stimulus, legitur. 


S. IL. Regulariter: mutatur o in a in forma- 
tione verborum Iterativorum, quae a aut m ante 
terminationem vH assumunt: | 

floH'TH -HADAATH , AOMHITH e AAMATTH. 

KAONHTH «KAAMA TH , fioMor V - ROMAPATH. 

rogkma - l'AQATTH , &oa S - KAyATH, 


S. IIl. Alternant o et «. Hinc nrntA cinis, pro 
JentA aliarum dialectorum, hinc «inA et mona - 
calidus. Mutatur vero e in t regulariter post i, 
quando latinoj aequivalet, et postliquidas consonas. 
| : Hac 
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Hac de causa Infinitivus formae sextae pro esacH 
amat t&aTH : 

BOKBATH 3 BO, EAEBATH à EAIOIC. 

TAEBATH 3 fAMIO, BQAUEBATH 2 BQAN. 
Hinc et terminatio ow in Instrumentali,, etw 
in Dativo plurali secundae Declinationis transit in 
£M el gu: omIJEM, eTIUyeM. 


(b) Patet hinc, cur in Slavica literali jo latino more Hu 


rolatum locum habere non possit. O enim cum 1 con- 
jungi non potest, quin mutelur in t. Pro hodierno Ser- 
horum iod, id est. joj (ei), slavice scribitur «is. Potuit , 
igitur io tuto. sumi. pro iy , latino ju. 
(c) Bohemi et im prima declinatione pro om amant 
em : bohem. 


S. IV. Vice versa mutatur t in o-in formandis 
Jterativis et Factitivis, ac proinde etiam in Sub- 
stantivis ab iis derivatis : | 

BtA  - BOAMTH, BOKBOAA, BOMAL. 

BE3S - BogH'TH, Be3. 

AUXATH - lIOAQIKHITH , AGREE. 

"TEKÜ - mTouHmH, TOK,. 

Praesens now cano habet, in Infinitivo " pro 
o: mima. 

^ (d) Russi et pro « initial seu pro « amant. o 
OAHN pro €aHH, o3tgo pro €3tpo. H 

$. V. In iisdem formationibus mutatur w seu 
i in o si sequatur &, "4 vero in o sequente 8: 

nito - NanoHTH, NAnoH. 

'Hiló -FHOHTH , Noll, Kilo - Koos. 


s. VE 


e 


- 88  Cap.Il. S. VI. VIL et VIII. Mutatio. Vocalium. 
: .& VI. Eodem modo resolvitar oy sequenie 
vocali in syllabam os: J 
nASio - nAoBS, cASIo- caoBX, cAOBO.- 
OTQHN' - OTOHNOBEN ,- MN - MTNOBEN. 
Hac*lege formant verba in 5$: Infinitivum in 
" fB&ATM: (Aa io - aa oBamH, MHASIO - MHÁAOBAITH. 
K'n$iio - K5nioBamH , Kbio - KOBATTH. 
" $ VIL Alternant subinde 8 et u: 
' A naUre - nauR S, Oritaima - ora, 
CAunATH - CAS. | 
S. VIIL Alternant etiam ra seu A et x seu'k: 
] mMb, UCTH - GU Ma , curkera. 
tAAS - olas, elena, 
oEQAQiS - e&prkm's, o&ybrram. | 
—.—, (e) Inlibris Serbicis, ctiam. antiquis, constanter ' «e 
et E pro ra scribitur::cmork pro Com, «ak pro wara, 
K3BA et ma3BA, NEKCuT& pro Htrackim — pelicanus, 
oEpküi$ pro oEQAQgi, oyBicaalo , pro. yBAgAm  mar- 
cesco, CW'km et CBt'T pro cBAT sanctüs, flAMETR prO 
nAMATb memoria, Oft, OBUETA pfO' oBWVA, OBMATA, 
HAMELUE DO NASUAILA inceperunt,; MOA cL MOAE pro 
MOAA Orando, yoatp pro XoaAyi vadens, yomtH et 
wv t * * . 
xovkH pro yermad volens. Á'ia exempla vide Cap.I. 
S. XX. (n). TE 
.-  $& IX. Consonae ejusdem organi nunquam 
fere inter se permutantur, nisi consona subse- 
quens mutationem lenioris in duriorem aut vice 
versa subinde postulet. Pro wu3, &u3, Et3, Mu, 
(A3 ante n, K, T, scribi wc, Bac, Et, NHC, Ar 
- , jam 


* 
hj 


Cap. II. S. IX. et X. Mutatio Consonarum. 59 


jam diximus C.I. $. 260, 0. Pro staru scribunt ali- 
qui BtcTH, a Bt3S. Vice versa pro antiquo KAt nunc 
na/k, pfo cac nunc. 39/k in usu est. 
$.'X. Solent tamen sibilantes 3, c, .in den- 
,siorea cognalas m, ur, « mutari. Linguali 4, quo- 
ties sequente vocali affecta cum i coalescere de- 
beret; praefigitur $m; T Vero et cm mutantur in 
yr. Gutturales r, .y, & in affimes 3, c, ij, quando- 
que etiam in s, ui, E transformantur. Juverit 
affinitatem transformabilium et transformatarum 
uno quasi intuitu conspicere. Mutatur nimirum :.- 
à OD A : BOAMTH - BOR. ' 
T - Up s: MYrumH - MYuie. 
Cr - tuy : n*eruma - nSiyio. 
: MASATH - MARIO, 
: TIHCTH. — DHlNO. 


* Kor .»« EÓgM. 


* 
ul 
Q- 99 :oBUA  c^- oB*A. 
3 
m 


apr ^. apsmt. 


eX -€ :QaX -OAPOAL 
eX cou : Syo - Vu. - 
X K. -0lg (1: AHK - AHUH. 
WR ON :0KO - OUM. 


CK. * tQ : HlIKATH - Hym, | 
Prima series hic transformabiles sistit, se- 
cunda eas literas, in quas transformatio lieri so- 
le. Fit autem transmutatio haec secundum ccz- 
, i23 


áo Cap. II. &. XI. Mutatio Consonarum. - 


tas regulas in declinatione, conjugatione et, de- 
rivatione obseryandas, 

(e) Mirum alicui videri possit, Smotriskium prae 
ter r, y, K , t, etiam m, u, « inter mutabiles 
(u3knatmaA) retulisse, cum hae potius transforma- 
tae, utpote ex r, x, K prognatae, nuncupandae sint. 
Supposuit ille, male utique , in omnibus Verborum for-- 
mis, personam primam Praesentis esse thema alio- 
rum temporum. Hinc cum a aum, MoAouS, npouis, 
secundas personas BHMAHUM, MOAOTHUIM, nipocHum 
formari putasset, ubi Infinitivi. saliera, MoAomTu ma 
(slavice MAvTHITH,  MAàyio),  ngocumH  respiciendi 
erant, in eum errorem inductus est , ut literas m , s, us 
ex à, c, C transformatas mutabiles diceret. 


&. Xl. Vocales purae seu solidae consonis fina- 
libus, quae syllabam radicalem terminant, affixae, 
hullam inducunt in declinatione et conjugatione 
mutationem, praeter c, cum sit affinis vocalibus 
affectis. Fit nimirum transformatio : 

1, in Vocativo substantivorum masculinorum, 
cum ei e affigendum est; | 

Kor-Eomt, ay - a uut, OToOK-O'TQOUE., 

SiC KHAQ3b -KNAURE, Oti] -Omut. 

Aliae vero literae hoc in casu, praeter guttura- 
les et 3&, 1j, non mutantur. 


2. Ànte s Praeteriti, ante eun, em Praesentis, 

ante su Participii passivi verborum in $9: | 
btorU-Btomt, BEQNKELUH, GEQIRET" , BEQINEH, 
H3r( NS -H3tclur, QEKÜ - peutN. 


L 


S. Xil. 


, 


Cap. II. S. XII. Mut. Cons. et S. XIII. Mut. Gut. 44 


$. XII. Ante «n participii passivi verborum in 
wrH literae 4, 7, 3, €, Cr mutationefn subeunt, 
cum t hic vices agat vocalis affectae ci: 

C aura - cma, wmm - Muta. 

KAQMTH - KANEN, fiQeCH TH - TIgOLUEM. - 

figocTH TH - DigotitH. 

| Adde: FRAENTEA 134 HTH , CARAARINEH. A. C'EEAA2e 
WH*H, YMtoiiAEN. ab ymtormsumH, noMlDAEN à no- 
MACAHTH , OyigeN. ab ocrgumh, quamvisin his c lite-. 
TÀS à, T, 3, C, CT non immediate, sed interpo- 
sitis aliis, afficiat, 

S. XIII. Ante u Nominativi pluralis, et ante *& 
dualis, porro ante 'k Dativi et Localis, ante « et *& 
Imperativi mutatur rins,xyinc, king: 

ngsr -nga3s, w notare. 

rp'kx -rg'ken, v. rorkeky. 

BH SK -Su uu, v sub: shka- ply. 

Nora-Wogrk, p*ka - oils (Duales). 

noworí-nowo3n , nowosrmt. 

mk - mtu, murder, 

At vero in formatione primae personae Ver- 
borum ope to, deinde in derivatione Substantivo- 
rum et Ádjectivorum tam ante líquidas vocales 4, 
— c*,. quam ante ru mutantur r, x, K in densiores 
sibilantes m, ui, «, et quidem 

F dn Ho: QOP-QORAN, KNHTA -KHHIREM 

X cour: Crgap- Cmyauxtu, yo - oglsuiie. 

K 


^ L] 


á2 C.ILS. XIV.Matl. am, 5, c. S. XV.Muat.l.e.. 


.& dn «4 : &bk-mbutN, stAHK-btAHNIE- 

CK.- yi * RIAEKATH - fiAE (uS (nato). 

Similiter mutatur i ante tH, et HHA in «: 
AHIJE AHIEN, KOHELJ - KONIHNA.. 

8. XIV. Literae 4, -, cr et 3, c mutantur 
ante io primae.personae, et ante A in formatione Fe- 
mininorum abstractorum , ut supra S. X., nimirum: - 

à dn ma:wSaumu-NSma S, (arbrri- oaa (oma). 

T c yu: CWET- ceu, nwmama -nigia; 
(€T - yr TECTA - TEUIA , HQEACTWITH 7 DgEAUIS, 
(8 - m: A3uTH - AASS, AH3ATH - AUS, 

€  - Ui: nAacami - nAALS , CACHITH - rAuJV, 

Sic C'RRAANWHIO 2 C'AEAASNHITH ,. WCrEyigio ab. uc- 

Ante ma Infinitivi aliam : mutationem subeunt 
literae 4, "7, quandoque etiam a. Mutantur enim 
ine | 22 

BEA - BecTH , IAS -nacru. | 


nter. 


nae S - naecTH , o&prkess - onore a. 

AES - AECTH. 

S. XV. Literae guttorales, svante vH Infmitivi 
immediate poni debeant, unà cum m mutantur in yi: 

Mor'- Motus (pro Momm). 

TERN - EUM , nEKY - nisu. 


(£) Initialis consona vix unquam transíormari solct. 
Praebent tamen Praesens se M $ a ruamu, porro uita s, 
nowio, Si conferantur cum yoaumcM, ct noKouTH, 
exempla mutationum in prima radicali factarum. 


$. XVL 


Cap II. S. XVI Mat.]. XVI I Ces prosthet. 45 


8. XVL Vocali *, dum naturam consonantis in- 
duit, h. e. dum aliis vocalibus praefixa. uti j pro» 
'nuncidtur, praecedente praepositione, litera u sub- 
stituitur: KFo-( Hiro, KMS - K'& HEMÜ, MM - UU NEM, 
UO 500a K-3AME, ID-NA WR, My ioH Hus 

' Sic etiam NANB prO NAH, BONBMÜ prO Bü HW, 
CONEM prO C'4HM acm et us. Hinc epentheticum N 
in compositis BNHaS, cMuaS ab nas, mBHATH, 
CMATH à WmTH, BNHMATH 3b uwamTH, CW'bcrH a 
HiCTH, ONHCKATH ab HCKATH, BN SuiHmH auribus 
percipere, ab $yo auris. | 
... & XVI. In slavita veteri lingua non alia pros- 
thesis locum habet; quam. ea, dum 1 praefigitur 
initiali a seu 9: TIMORE pro AMomE, HACAb, OmHKA, 
103A, Colo pro Yao^s, SyEHRA, y3a, Cos3 (ca). 
Serbici libri et tome iam, pro oyst legunt. In his 
adeo variant Codices, ut nisi etymologiam consu- 
las, escas utrum yya, ymo quae Jussi amant, 
an wey, mpo , quae meridionales Slavi praeferunt, 
rectius scribatur. Confer, quae C.L18 XXIV. 
monuimus: In sage pro mage sinus, N est pro- 
stheticum , uti in illyrico- N'rAA pro YrAA. 


(g) Prostheticum & ante vocales o. et in aliis dia- 
lectis valde ftequens est. Bohemi vulgo vocali o prae- 
mittunt consonam w; won pro'on, worati pro orati, 
Idem mos est et Lusatis. Pauca exempla suppeditat et 
Russicalingua: Bockwu octo, pro otMb, BomWuMA vis 
tricus , 'pro oTUH5S Croajae eandem .consonam prae- 
ponunt vocali u; vada, vudicza , vugel pro Ye: Yon 


A^ Cap. YI. S. XVIIL Vocalis euphonica o et t. 


yrA. Sed et apud Skorinam Russum wagWka. scriptum 
reperi pro NASKA, et in antiquo codice &Sauua hamus 
pro yanya. Polont quoque, quamvis u in e et 3 mu- 
tent, tamen ejusmodi vocibus, quae ab u inchoantur, 
consonam w praeéfigunt: weda pro ada, wegiel caréo, 
pro, ugl, watroba Aepar pro utroba, watek trama pro 
utek. 


$. XVIIL Vocalis euphonica. o aut t inseri 


nunc solet in editionibus Russicis in. iis syllabis, 


quae olim sine vocali scribebantur. "Tales sunt , 
quarum mediara radicalem constituunt literae 4 et 
(. inseritur autem o communiter ante A: B0AMa, 
BOAK, fIOAN, TIOASOK, noAK, yMOAKNS , AOAP, COAN- 
Ut, CTOAD, XO0AM, DTO BANA, BAK, AM, mnASOK, 
nAK, YMAKNS s &AT, CANUE, CTAn, XAM. Sub. 
inde etiam post A: nAema pro nAm5, forAoTHTM 
pro norarumH. Ádde meas, fel, pro maus , CAt3A 
pro CA3A, KAtNÜÓcA pro kAusca.. Ánte p vero inseri 
solet frequentius & quam 0: &tgrs, mBtoy, negrH, 
ftgeT , At9SATH, AtpitAmH, mionrkrmrh, mstoa, miprmaa, 
CtjAjE, CAMt9T, CKBEQHA, MEQB& , MEQN, «tprror et 
plura alia, quaeinter primam et secundam radicalem 
interponuht t... Alia vero assumunt o, et quidem 
ante o: TOQr, CKoQEL, ropa, FOQTAME , KOQMA, prO 
Ql, CKQEb, P9, TQ'TANE , KQMA; pOSl p vero: &goMA 
thorax, &po3aA camus, moocre arundo , Kjoss san- 
guis, Kpom talpa, pro EQMA, EQ3QA, TQCTh, KQBh, 
«e. PaeroorwS$ amat o, at gacTto3amn disrum- 
ere, interponit e. 
pere, P | (b) 


Cap. Il. $. XIX. Vocolis euphonica. 45 


) In Serbicis et Glagoliticis libris antiquis ejus- 
modi syllabae sine vocali constanter scribuntur; etsi in 
Apostolo Á. 1324 quandoque canunt scriptum sit. 
Nunc autem Serbi et Dalmotae jam ab aliquot seculis 

ro medio 4 pronunciant 6: ar, &SK pro aAr, BAK. 
Hinc hibrida illa &SAna ,. nSAWo, nsa , AMAT , CANNUE 
in libris a Glagolitis editis leguntur. Volebant illi hac 
ratione etretinere usum antiquum scnrbendo à, et simul 
consulere legentibus inserendo $, ut, neglecto 4, more ' 
suo pronunciare possent B*wa, nuo etc, — — | 
Bohemi syllabas, media radicali 1, aut sine vocali 
pronünciant, uti pln, wlk, (Slovaci étiam ilku, stlp 
et alia plura),aut u post] inserunt: plot, dlüh; slun- 
ce, chlum,  Syllabas autem media radicali r uon pau- 
cas Bohemi et Illyrii omnes satis comímode sine vocali 
inserta pronunciant: smrt, krt." Attamen, pro KgB 
illyrico, Bohemi dicant krew, quamvis in obliquis casi« 
bus e elidatur: krwe. —. m 
Poloni inseruntin his syllabis vocalem a anter: tdrg 
forum , pro mor; Karezma popina, pro Kp*"MA; e vero 
aut i ante 1: we/na lana, pro &AMa, pelny plenus, pro 
nA , wif lupus, pro. BAK, milezec tacere, pro - 
MA*SATH. 


8$. XIX. Russi vocalem éuphonicani o affigunt 
etiam práepositionibus in fine, praecipue si plures 
consonae sequantur : Bo, Co, Ko, ogo, H30,0Tmo, (1946, 
HAAO, npfAd, prO 8, C, K, 0E, H3, om, hoA4 , NAA, 
nota. Sed so3 in medio assumit o fere semper: 
Bo3a Sy pro &v3a*y, mocrok po scrok. 

(i) Pro varietate dialectorum — varia et vocalis 
euphonica. Illyrii amant. a : noc aáwHoto pro nota o- 
ANolo , Bohemi e:przedemnau, Hinc pro Slavico ór&, 
ignis, lllyrii oran& , Bohemi ohen, Poloni ogierf , Russi 
eroW& scribunt et pronunciant. Idem valet de vocali 


ambigua inter duas consonas in vocibus, in quibus o, 4 
eo 


A6 — Cap. 1I. $. XX. Yoc. euphon. mobilis. 


et t alternant: cam codicur manuscriptorum Russi le« 
gunt com, Serbi et Glagolitae cam ,*favus." Pro Cu, 
somnus, iu libris impressislegitur cow; Illyrn.vero nunc 
efferunt cau, Bohemi sen, Croatae et Caruiol. CENA ét C'AN. 
. -(k) Glagolitae, quandoque et Serbi in libris recen- 
oribus, 4 euphonicum frequentius, quam par sit , inse- 
rere solent: &AMAC prO. AMECS, MASjA pro M34A, MA- 
l'AÀ pTO MFAA, MACTH'TEAB pTO MCTH'TEAE, AAmS pro Ass, 
HJAAIO pTO UlAtO stu CAI, NApAB pro HpAB, OQAp pro 
AQ, MESAA IO WESA, WRH3ANb Dro XH3Hb , KCAM pro 
KCMb , CEÀAM prO CEAMB, Y'AAAM pro YaAM, MOrAA, 
EKAA, MECAA pIO MOTA, QÉKA, MECA; OTQAUAA,, MBICAA, 
pro omgacA, M&KAb , EOrATACTÉÓ pro EOFATCTBO , KANAM 
pro «aWAM, immo in Octoecho Serbica msarmasWo 
pro'rmgerBENo, MEBELJACTABAN prO NEBEUICTBEN, et sex- 
centa alia.. In his ego ltbrorum antiquiorum et meliorum 
editionum sequar auctoritatem. 


.$ XX. Vocalis euphonica anté consonam ul- 
timae syllabae mobilis est; accedente enim vocali 
aliaj:im fime, elidi solet: 304, 344, 3^0; UltA, 
uM, UIAO, UJAM ; ljEQKoB, tJEQKBE, LDJEQKBM i RQACEN , 
KpAtNA, Kéacho; ott, oma; CAAMOK , CAAQKA, CAAAKO. 

 $&..XXL Raro admodum eliduntur vocáles 
aliae: n3, Haas pro uuu 5, sa3uw s, in qui- 
bus u radicale exciderat. Barius adhuc integrae 
syllabae: Cm& pro wcWme, HNOK prO KAHNÓK mo- 
nachus. Sic wwo pre KAHWO in compositis HHo- 
qaa unigenitus, nNoyogatiy equus gradarius , uwo- 
ger unicornis. | ' | ' 

(I) Olim Apoc. 18, 12 legebatur cocsaa cmucAo- 
HóBA, sed editores posteriores pro a:jectrvo vulgari 


CTHcAoRoB eburneus, quod e vocibus Kocr&,; CAoNCB3 
AMA 


C. II. S. XXII. Epenth. 4. S. XXIII. Epentki. A 42 


ih ore plebis eontractam fuit, rece substituerunt "3 
KecrH. CAONOBkA. ' | 
S8. XXII. Labiales 5, E, ti, M, quoties iis: YO 
cales liquidae m t, aüt & , affigendae sunt, €pen- 
theticum. ^ assumunt : 
BonAL pro Boni à Bonib,seu sni. Sic '': t 
AOBAIO à AOBHTH; WREQABAR: pro sitae. EE 
ARAM 2 AOEH'TH ; KOpAEAM DIO KOpagh. . 
K*nAi a KÜÉnuvH, KAnAA — pro kana. 
dQEMAI à. AQEMATH, GEMAA' 'Pro $eMa. 
Eadem t epenthesis literae A locum habet ante 
t4 parücipii passivi : HSEABAEN , OSAOEAEH, npe SnAm, 
notoAMAEN, ab, ,ugEaBHuma , . e3AcEumTH , Dotcrtinnm, 
motam. Serbici-codices pro Ars scribunt uin 
W3EABAKN, etc." Confer. C. L $. XXIV. pag. 30, 


- (m) Bohemica, Polonica, «et Lusatica dialecti. j 
utpote alterius ordinis , hanc epenthesim literae. A 
non admittunt. Hinc Pol. zemia pro StMAA Boh, 
zbaven pro M3EABatM etc. 


.S. XXIII. Post s Írequeriter inseritur à. epen- 
théticum. Haar pro "ases, HRAHBÜ pro "3 
"HB, b*araA in Psalterio Serbico pro: 803:RAQ, 
BomatA'Ebn pro scgmtadu; pamatan pro pAgie3H , 
yAMQEREH TO QASIREREN (gaammen), famacr s, Qam- 
&EPA, QAmaMgAto pro pasmr* (gasmrs), pagmtra, 
(agmu3aic. ldem fit, sed rarius; ante E fA3a gura, 
gasagrkumemn: pro gasosuiumn (aggriumy. Adde e 
codicibus Serbicis nags: pullus, pró mA, 


0. mote 


| A8. Cap. H. $. XXIV. Elisio litt. à, «. 


mapu sortes, pro motEi. Hogaga nares pró 
No3pM, a Mor nasus. Illyricum sa, grus, inserto 
à et eliso 5, e Slayico veteri smtgasA& (Carniolis 
hodiedum mtgAs) contractum est. ! 


(n) Bohemis et Polonis usitatissima est epenthesis 
literae à ante Ao Substantivorum : «adio adeps,. pro 
'€a^o, kadidlo thus, pro KagMAo. Sic et modii se 
orare, pro MOAH'THCA: | 


S. XXIV. Literae a et v non raro eliduntur, 
uti in mw edo, s'kws scio, pro inusitaüs tajMe, 
t'ba we. Radicalis enim syllaba harum vocum est 
mà, ka. Fit autem elisio literarum a et m se- 
quenti consona, et quidem 1) ante4 frequentis- 
simme: raA prO iaà^, nàA pro nA3A a naa 6; BEA, nigHBEA 
' pro StaA , nouatQA; CEA pro Clay CMEA , CONAH prO 
CutTA, COwTAH. 2) ante N: Oy6ANS pro oy5AANS , 
&ogsNS pro &og&aWs a Ea'bmu, BorngANS pro &oc- 
Dgaa NS, carbu pro, c&'kmrus, BógEAENS pro 503- 
EACTNÓ. ! ! ! 

(o) In éditionibus Serbicis EEQNA, nQASNMK, QA 


àec4o, "EMO; pro RESQMA, fpASQ NK, gAgecTNo, 
uterNo meliorum codicum , nemo probaverit. 


Litera à post sw excidere solet ante vocales : 
6oW& pro Bomae, rocfióma prO rotnomaA, Qma pro 
QhàA, ngtmÉ prO npe, qomid prowomard. Hinc 
etiam eum*5, Cbkm5, e3adm5, Kom, pro BwmaS, 
cma, Baarkma s , '"xemas; EASENTE prO EAS 
Wit, OY'T BEQIREN prO Oy TBEgIREN. Nec hoc probandum. 


Q) 


Cap. II. $. XXV. Elisio lit. 8, &; 3, s. fg 


(p) In Gdagoliticis libris, etiam anüquis, &uto pro 
Has legitur. Sic et poKH, goOKMit pro gomarH, pom 
etNiE, cl peucTBo pro gomacmBo.— 

S. XXV. Frequentissime eliditur s post & in. 
compositis ex W&: WEH'TATH prO WEBH'TATH, Wit 
UlTH pro wkBerunvmTH , w&tbrv pro w&sim, w&ka- 
gATH prO WEBASATH , WEAACTE DTO. (UEBAACTE , WRAAK 
pro w&5Aak, In composito s&ogoníe, in Serbicis 
libris 835niííó, à 53 et senio litera &. non penitus 
excidit, sed in vocalem mutata est. Eliduntur sub; - 
inde et aliae consonae, uti & in norgrUTH pro no- 
TQtECTH à fOrgtES; 3 ante 3, sm, el C: Bo3BA pro 
B0338A, Wa HBHTH pTO H3 HBHTH, pAmatr pro 
gagmacr s seu 23er S. Pro BtC5 MERE ; EiCMQTEN, 
&3akowit nreliores editiones legunt &t3 ckwtNE, 
EESCME)TEN , EE9gAKONie. Scribitur autem con- 
stanter «cH es, in omnibus codicibus pro xa, 
quamvis formatio personae secundae fiat appo- 
nendo «n syllabae radicali ic 

8. XXVI. Duplicationem literarum non admit- 
tit Slavica lingua. Vocales aà in «wmAay, té in 
MHyire non unam sed duas constituunt syllabas; 
legendae enim sunt uti ara, &: uwmafap, HH. 
Consonae autem non solent duplicari, nisi com- 
positio aut derivatio id exigat. lot aergie ex. gr. ex 
npa et aergu, compositum est, Similiter 82338amu, 
&€33AKONit eX 503, Rt3 et 35TH, SaKow. Partici^ 

b pium 


[^ Cep. 1I. $. XXVI. Duplic. lit. 

pium passivum nomm, CORREN , d nomr, comr* 
fortnatum est, mutato r ante tN, in 5; igitur du- - 
plici « scribendum est. Sic comparativus suuni 
apposito ur -formatus est ab adverbio suit seu 
a syllaba radicali suc, quae in suu, mutata fuit, 

Recte etiam neruMNuH, 3akounurt, ob for- 
mam indefinitam wucrHWEN, 3aKoNEN, duplici w 
scribuntur. Sic et nwkunuk, cum a nus deri 
vatum sit. ÁtoyurNHK, wY«ruHk non nisi simplex . . 
w postulant, cum a participiis passivis oyutN, w&- 
«tH, in quibus « non duplicatur, orta sint. 

Solet tamen « Participiorum, quando, assumta 
terminatione finita, adjectivorum more construun- 
tur, pro arbitrio librariorum duplicari. Hinc u3- 
&QANNMIH , VUKAFANHAIH , CMHQENNUH, &ttAtHNAm (ad 
verbum: oixovu£yy) , atque alia duplici « scripta in- 
venias, ' ] 


(q) Etiam in Praesenti nomirW et comcr$ literam 
. & duplicari, male scripsit Mrazovics. Idem regulam a 
Smotriskio mole conceptam repetit, M in adjectivis in 
ww purum, i. e. si vocalis praecedat , desinentibus dupli- 
cari, uti in CrgANNIM. Átqui CTQANHuM , cum Cmoae 
WEN Sit à CTQAMA, non praebet exemplum aptum, 
uti nec. HCPHNNAH. — IONIH certe et. oymrorMiH sim- 
lici M scribuntur; in HekorNWiá vero W duplicari so- 
et. Adeo nimirum variant tibrarii. Immo sunt qui 8 in 
voce uévuHA male duplicent. 1n Bibliis novissime im- 
pressis HCTHRNA quidem simplici & recte, pessime vero 
ormula soucruHW M in. veritate, vere, duplici w ex- 
arata est. 


C a« 


Cap: IH. S. L. Toni sedes $á 
Caput IIL | 
De Tono seu Accéntu: 


|. &L PME 

In libris liturgicis olim et nunc impressis vos 
cales syllabarum, quae tono gaudent ,.accentibus 
notari solent. Cum autem hi in; mapuscriptis CO- 
dicibus antiquioribus plane absiht ,- et. libri a Ser- 
bis Venetis seculo XVI. editi, quoad accentus, 
multum a libris in Russia impressis differant, non 
liquet, utrum toni sedes aetáte. Cyrilli eadem fu- 
erit, quam nunc accentus, sive a Serbis sive a 
Russis vocibus impositus , indicat. , Serborum ta- 
men libros antiquos tonum veterem, seculi IX. 
(quamvis prorsus immutatum permansisse vix cre- 
dam) , in pluribus vocibus referre facile mihi per« 
suadeo. Cum autem libri Slavici a ltussis im- 
pressi, àb eo tempore, quo Serbi magnis sum- 
tibus ferendis impares edere suos desierant, om- 
nes horum ecclesias fepleverint, factum est, ut 
in Bibliis aliisque libris liturgicis nuper Budae et 
Vindobonae reimpressis, voces notarentur iis ac« 
centibus, qui tonum Russicum, Serbicae.pronun- 
ciationi saepe prorsus repugnantem, designant; 
De hoc ígitur nunc paucis agendum est. - 

S. II. Tonus seu syllaba majori pràe alüs ví 
elata adeo in polysyllabis vocibus apud Kussos 

Da ya- 


Pd 


59 — Cap. HII. S. n Accentus acut;. et gravis. 


"variat, ut praeceptis difficulter determinari queat. 
Inspice , s lubet, Grammaticam Russicam a beato 
Antonio Puchmayer Wadnicensi Parocho, Pragae 
1819. 8. editam. Solet autem toni sedes accentu 
sive acuto sive gravi notari. Ácnto (.) notantur 

. vocales: primarum syllabarum imo et ultimae si 
haec consona finiatur, gravi. (^) vocalis syllabam 
ülimam finiens. Utriusque eadem est potestas. 
c. Exemplo sit Marci Cap. 12. v. 1. e Dibliorum 
postrema editione: — 

2 BinorQiaa NAtA AH ueri Ka, 

W wroaast wnAóTowa, 

H uckond mosHA6, 

M CO34A CTOAn" — ^ 

u notaaaE end (nptraaere i Mss.) mamámtAg Ma. 

" HH Una. . 20 


Goma , turris, in hac editione accentu ca- 
ret. Superfluum enim editoribus visum est, mo- 
nosyllaba, in quibustoni, sedes ambigua esse non 
possit, accentibus notare, excepto pronomine nu 
eum, quod a conjunclione n, et, distinguendum 


LÀ 


censuere. BM 


(aj Apud Bohemos et Polonos tóni sedes paucis 

regulis definitur; vocum enim hisyllabarum prima apud 

utrosque, trisyllabarum vero prima apud Bohemos, 

secunda apud Polonos tono gaudet, sive vocalis corripia- 

tur, sive producatur. Nam et corteptaetono affici pos- 
) os sunt 


Cap. III. S. IM. Tonus in.monpsyllabis. 53 


.sunt. - Meridionalium Slavorum , ; praeprimis Serborum, 
ionum non nisi e Lexicis nuper editis, Vukiano [ rac- 
'sertinf, cognoscere licel. 

-. (b) In codicibus etiam .& in medio vocum, dim 
vices vocalium | agit, accenür notari solet: CmAn, 
K 'ÁBh, DAT, mpems, HODA'ÉNHITH , MA'ÉSA tumul- - 
tus, pro hodiérno MÓABA. Subinde et' consona prad- 
cedens in codicibus Serbicis : Joana , MA &BA. . 


4. — & III Monosyllabarum vocum aliae, etiamsi per 
-declinationem in fine crescant, ioni sedem  ser- 


vani: EÓr RÓFA, CAM CINA ChiNORE , AS a*xa, SC 


EpÁKW, rok rgówA,. mosc moSrc, kic lira. erlicopa; 


aliae vero tonum primae syllabae ad. secundám, re- 


ciunt: QÁK pa&A, oy eyni $89. 999 nASA nAQ- 


AM, RESA K£3AÀ , 0M 0M singe etm 95 b 19à;' 


nym& nmi... ; TENT 


Idem . valet de. Adjecüüsis , .81 "terminationgm. 


definitam uii assumant, Seryaut alia. tonum, pri- 
mae syllabae, uti X ooi à X095, MAAMIH, IÓNBIHE, 


£, wu , , , e . . . 
NOBMM à MAA, IN, NOB. Alia vero terminationem, 
quae accessi, tono afficiunt : NAP UH,  aparudi, 


EAACHH, CEATAÍA, MAAAMIA, NHBIMÉ,. XSeuii, uri- 
wit, Cv bnuii, raSypui. . . 
llla vero , quae terminatione fd augentur, ra- 


dicalis syllabae tonum nunquam amittunt: BtAlH 


magnus, moETiH tertius, WHfá egenus. 

S.IV. Bisyllabarum vocum simplicium quaedain 
tono affieiunt priorem , uti r$a*g, columba, RHtED 
margarita, fT sulphur, naÁmtns flamma, sus ini- 

les 


^ 


4 


[4 


b& —— Cap, HI. $. IV. Tonus in bisyllabis. 


les, BEUEQ vesper, $yrm acetum, CASTA minister, 
Feminina: mÁru mater, eum collum, whsa ager, 
wii fides, a'ksa virgo, puiga piscis, cAAHa pruina, 
mia spuma, ssa vestis, mmHjA avis, kmra li- 
ber etc. Neutra: cAóBo verhum, u&go coelum, kó- 
Ao rota, sAámo aupyum, óko oculus, $yo auris, 
"ro jugum, wópr mare, A^ómt stratum. Aliae vero 
non paucae voces ultimae syllabáe accentum .im- 
ponunt: koNó& lebes, oplw aquila, ortA asinus, 
'Kesutr arca, «tomér thalamus, Kon finis , miiy 
sponsus, raaróA verbum, swn&óm vitu, ma lin- 
gua, nagtw casus. Feminina: kopwà puppis, rAA- 
TT caput, 4o34 vitis, ASNA luna, wkna pretium, 
miHA mulier, auia anima, «tera linea, 8044 aqua, 
'SHMÀ causa, culpa, *asá 'gramen, oaa ancilla, 
Cond gressus, CT*kuà paries, murus, CTQrEAR 5a- 
gitta, ropà mons, 3&*&344 stella, oorà ros, werà 
pes, g«à manus, (in Áccusativo tamen s«8, in 
-Duali eSyrk). Neutra : Ani facies , '&wwo. area, siwo 
'vinuun, puc vellus , ceno rus, kguaó ali , rivk3aó ni- 
dus, watKo lac, Pluralia: oycwà os, oris, sgawá 
porta. ' 


(c) Tonum in ultima vix norunt Serbi. Hinc in 
eorum libris vocum bisyllabarum prima accentu notatur: 
KÓNOE, KóBMET, mMBOT, METER pro MATER, CANTA, 
C'r9ANA, A03A, NOTA, TENA, r*wno. Idem valet de petsona 
prima Verborum ; nuu pro Russorum nuu$ , rotas 
pro "gA9S, pns pro TA D MHBS, Mors pro mneW, 
pers. Idem in Infiniüvis.ip eru et uiu observatur. 
Qe 


d" ^ 


- 


. Cap. III. S. V. Tonus in éompositis. 65 


Horum enim ultimam .Russi, Serbi vero penultimam 
tono. afficiunt ; igitur apud hos gern pro gAcrH, EAMóC- 
«TH prO EAIOCTM, CnÁeTM pro cnacrH, Mou pro MO- 
epe, CmotuiM pro cmorui invenies. Idem de ali is tem- 
poribus ei modis dicendum: nátM pasce, pro mac, 
TÉKOy cucurri, pro «Ko. 


& v. Quod. de. Simplicibus $. priori dictum 
est, etiam in Compositis ex praepositionibus. lo- 
cum habet. Sunt tamen longe plura, in quibus 
praepositio accentu caret, syllaba radicali tonum 
servante: Meyóa , oyerás, wm, nokoh, nomóg 


. diluvium, ngnaviig, ngogóK propheta, ngtakA ter- 


minas, fgteToA thronus, MAQÓA natio, Mtà 5r mor- 
bus, gai foedus, SaKón lex, etc. In aliis prae- 
positio tono afficitur: ó&AaK, ó&AAtTE, Ó-TQoOK, OY- 
XkAC terror, nÁmnumT& pascuum, námaTca memoria, 
Et34 NA abyssus, ntnra cirüs (in aliis quibusdam di- 
alectis nóntA), gásntr. zelus, invidia, 3naa occasus, 
(3S intellectus, uánacre tentatio. Adde só3acr, 


- aetas, Cómkers conscientia, codicum Russicorum ; 


in Serbicis Ba 3pácm, Ce5'kcrs, monosyllaba sunt. 


(d) In Serbicis libris leguntur oy mát, o&gág, OK 
AACTE , 3ABHCTL , seyn, noasur pro nóaBur, et 
eliae voces, in quibus praepositio accentum non re» 
cipit. | | | 

8. VL Trisyllabae voces tonum babent aut in. 


prima, aut in secunda seu penultima, aut in tere 


tia seu ultima syllaba. 


/ 


* 


56 —— Cap. HI. $. VI. Tónus in trisyllabis. 


In prima: Werusa, XpAwina, nÁAMUA, K'NOUIA 
eic. Sed in Serbicis libris uerina, ionóun ; et- 
si alias tonum in prima ament: woAne3a pro woa- 
n£3A,, mTBÓpuTH pro TaogHmH, E'kmamh pro. & mmn. 

In media: atgisána, AOBM'TBA, KOWNHNA, KoA'b- 
NO, CE'bmrhao, yoaunAo, CErkmHAunk, CASH TEAR , 
QeBReTEAR , AaM ha, AdnATA, paEÓma, xoa mA me- 
diator, Eorimerso , QE HHIUA, nine, in quibus 
omnibus prima a Serbis signatur: ab (rABA, AÓBHe- 
ITBA, KÓNUIHHA etc. | « | 

' In tertia seu ultima : rare*à, aoArom3, nare, 
THÉÜTHNA, WHAOBHH , Kenit, plur. CAoBEcÀ. Ápud 
Serbos mtroma, aA&roTA, "THiHMA, MHAOBHN, KóÓ- 
nit, CAónrca. Sed waróma pro maromàá nuditas. Sic. 
et noyBAAA, HtnoAHN gigas , HCKOHH, negras to- 
nüm apud eos in secunda : habent: neysáAa, Hc 


nóAHH etc. , 


(e) Variat tonus subinde in ipsis libris a Russis di- 
verso tempore editis. In. Psalterio Kioviae sec. XVH. 
edito SÀKON pro, 3AKON, ompók pro ómpon, H35Av 
, BTEAL. pro H3EÁRHTEAN , QENàA pro QENÀA, rAALO- 
AANNUM pro FAArÓAAHNHH , InIO cl WCTI0AHH legitur, ut 
àdco in HcrIoAHN tonus apud hos jam prtmam, apud illos 
secundam, apud alios demum tertiam occupet syllabam. 


5 : $8. VH. In polysyllabis non solum secunda, ter- 
tia et. quarta, sed, et quinta et sexta afine syllaba teno 
gaudere potest. Pra kostcunija , EArpANMIjA, Atcamtie 


Nu, t'kAonámu Russorum, Serbici libri kóuecinya, 
,)- | gare 


* -7 - 


C IIIS. VIL'Fon. inpolysyll. et $. VIII. Ton. i comp. 57 


KACQENHHA, gy&ttrtitul, uixosama exhibent. Pro kaaría- 
wuugx vero KAawanpga thuribulum; habita rátione 
primitivi kaynao, apud-Serbos k anao. IHIokónure, ntp- 
AEXRAA habent torum apud Serbos in quarta a fine: 
nókonuyit , SCAN HAla ). oErkrroBáNiE ; AMQSHORENiE , 0y- 
uuuimtuit plane in . (quinta: o&di*orAMiE, Age 3Mo- 
ecMie, oymisuenre, Áddee Russicis editionibus xe 
piraiereonamn; et gnámtRoBANiE. et 


' (f) Serbi voces plurium syllabarum. signare sole» 
y jetiam duplici . accentu: Cbr a rbrrécr Bio , RAA- 
e cmr&oBiiE, in Russicis libris c&u ylimeAemBSto, 
KAarot&rkergonánir. Kos3^oraacosánit , xGuos, comese 
saHo, plane iribus acutis et grayi "signatum reperi: 
KóSAOTAÁCOBANIS, qui. indicare videntur, vocem ronut 
eiandam esse, ui. duos trochacos (kógao-rAàro), e 
.dactylum (sáwit,.-. LÁ DINE .. 


8. VIIL In Compositis ex integris vocibus, qua- 
rum quaelibet tonoalfici solet, priuia tonum anittit, 
et duntaxat secunda vox signatur: Boaowuéc hydria; 
ergrerpéaags hortulánus, Bok&oaa dux exercitus, 
EAMPOA TH gratia ,Horowrti dei cultor, &varocAoBEN, 
C Roponíiter Trxvypiqos, MNOrOMHAOUmHB multum 
misericors, CeeEoA En], CAMOBÁ Qtlj "3aetesaaNí 
ue Samoboria. Excipe monate , 'CÉA Me ECT 


(g) In Serbicis libris phires accentus vocibus im- 
poni jam. nota (f) monuimus. , Sic CQ SEQ OAIGEMB , Ce 
MOBHAUMH , RAÁTOCAORAEN , Mb34 9th 3a NIE mercedis 
retributio. 


'& IX. ' Párticulae monosyllabae; uli et Prono-- 


nominá MA, MM, TÀ,' TH, CA; CH carent accentu; 
NS 





$8 — — Cap. III. & IX. Voces sine toné.. 


Ht Ei CA, NH XWÉEA, HM CAHHR, HH. TU AH, AA NE 
Koraà, nou wognm. Ácuto, pro grawi, notantur eae 
voces, cum quibus particula ejusmodi aut vox alia 
monosyllaba connectitur: orut &o dixit enim, .ena- 
thMA Salva me, «mromH tere quid tibi est, &mo eme 
quis est, msucA revelatum est, nocauu mitte nos. 
Si duae aut plures voces, quae singulae tono 
carent, conjungantur, una earum accentu notàári 
eólet, n4 Ari annon, Nt Aa Ar, AUIEAH KE HB , A ^ü 
atn, Na MÀ contra me, ua ui? in eam. Oyin utoy 
nondum, tono carere non potest. 

(h) In Bibliis À. 1816 Petropoli editis omnes vo- 


ces monosyllabae sine accentu itnpressae sunt, excepto 
pronomine d eum: ct aga gcwe pro ct à3a. gw; 
Ct MU CTA pro W CE MNia em, yn'kaAuo WE ElCTR 
Ct no scel Ionnín, ubi alias galee, CE , BcEli accentu. no- 
tabantnr. .Consultum tamen fuisset, in concursu plu- 
rium tonb carentium signare accentu eam vocem, quae 
prae aliis elevanda sit. Non enim constere poterit le» 
genii HA rA, utrum NATA, an Wà TÀ pronunciandum 
sit. Luc. IX. v. 50. plancseptem voces nunc accentu ca- 
Fent: Wikt KO N'hCrb NA Blu, no SACR Cors (qui non est 
adversum vos, pro vobis est), quarum olim saltem 
quatuor signabantur: were, 6i, BAc, gere. 


—. $ X Significatus non nisi in paucistoni sedem 
determinat. AMska, BoaWa, BEA9o, TAA, MOAH 
pro sede accentus significatione differunt. AMsika 
est supplicium, wskà vero farina, sóaWa lana, sed 
BoAWÀ fluctus , &iapo serenum, at sragó (melius 
Prkagó) situla, urna, nist a. maAraa flere, nias 


(pro 


. Cop., M]. 8. XI. Usus Kamorae, (: 59 


(pro naayiS) a naampma solyere, wóan tineae, plura- 
Jis à MoA& , MoAR roga, Imperativus à MOAHTH. — 

8$. XI. Non est reticendus usus siglaeC ) quae Ka- 
poa dicitur. Solebat illa imponi. vocihus mono- 
syllábis vocali terminatis. In editione. praestantis- 
sima Evangeliorum Mosquensi , À,.41000. , fp. sig» 
nantur non solum. particulae-ug. yerum, EO enim, 
NB non, ^À an, ct ecce, verum et Pronomina ^i 
suis, d Apis; Müet ww mihi, «à me, mi t, 
vH übi, vÀ te, Bi). vos, và ista, «3 istud, «uà 
istos , «wo quis, wro-quid, e«t in. id, cfi hi (Dualis), 
et Numeralia asi duo, a&W duae, mgr tres, 
cT9 centum, &t omne, adi omnes, && omnia; 
adverbia gf male , sw foris, ga'£ , v$ hic, ra $ 
ubL Verba &£ erat, ku copnjunctivi, CTÀ ste- 
tit; rarius Nomina: soTvwf in tenebris. Excipi- 
untur voces, quae a vocali incipiunt, quia hae 
leni et gravi notabantur: à sed, c id, & eam, 

« eum, cii ei (feminae). c 

In Serbicis libris, imo et in Osirogienst 
Bibhórum editione pro Kamora, qua voces 
monosyllabae signantur, duplex accentus gravis? 
usurpatur: 4 eum, imi, mi, «9, CE, moi, v 
E, gAX etc. D! 

Hodie vero Kamora sapplet, sive acutum sive 
gravem accentum ad casus pluralis numeri a sithi- 
d in smgolam distinguendos: «àaa4 proles, 


im 


bo — Cap. ÍV. $T Signa contractiékum "e. 


EK nuptiarum, | €iR haee ; gif "ómnia , pitsur- ve 
stes,(a quo Genitivus sitigularis acuto differt: ora 
F1 QH3A-) Sic g^fika, 'rQAaN ijiAA Fa » Oy uENPIK etc. Noca- 
libus o et «& Kamoràrn 'imponi'superfluum est, 
cum w et € eodem officio fungatitur. Luc: 7 ;.21. 
in postrema editione t BibliorumRépitur. &'E TOW me 
quac& wapa wr O ura n gawm M aS ea duy, 
W MNUTHWAR CA knibwa àgponà npegptiíit. - (Esdem 
autém hora multos. sanavit'a:mrorbis et plagis et 
spiritibus: milis ; "e ' coecis" nulia dónavit visum:) 
Nides híc vw in vocibus MNüTR. MHUTHAMS- idem 
valere, ac KàQmuoram in che ay CA bns. 


4$ 


* 


Caput nA 


De scribendi compegdis. sou Albreviataris 


$&L 0d ou 


Signorum, notandis contracliosibus sen ab- 
breviaturis vocum : destinntofumi ,' duo ;sblum- 
"modo nominat Smotriskis ,' ea nimirum, »Qüáe 
frequentius in libris impressis et.codicibus manu- 
$ctiptis occurrunt. Unum wiwAa, quod titulus 
hic honoris causa imponatur, alterum cAaBoriTAa, 
quod literanmi c sib tilla comprehendat ,' vacatur. 
Alii plura nominant. Paucis ille verbis rem absol- 
vit. »Usurpatur, ait, utrumque: contractienis.sig- 

| num 


l 


L) 


Cap. 1V..S. IL. Voceseub Titla ", 61, 


num a calligraphis in nominibus Dei et rebus ad 

. cultum. Dei pertinentibus, uti. nàe, sra, Ga, 

ci, aX C: i. X cüra , aba, VIA, Eíja, Ml, 

UpKoEb, CVrAR, .CANQE sol justitiae: Christus et re 

liqua» Supposuit nimirum ille. nota: haec lectorie 

bus .snis, qui libellos clementares Bükvar dictos 
manibus versabant.' Hi enim seriem plurimarum 
vocum contractàrüm alphabetico ordine digestam 
continere: solent, Liceat nobis ex ejusmodi Bu&var, 

Leopoli 1819 impresso, plura depromere, quae- 

dam augendo et illustrando, alia, quae ex aliis fa-. 

cile intelligi possunt, omittendo. 

- &. II. Sejungendae autem sunt. voces sub sim- 
plici Titla ^ scriptae ab illis, quibus alia contrac- 
tionum signa imponi solent. Graecorum morem 
in plérisque Slavos imitátos fuisse t ex ipsa hic sub- 
juncta seríe afparébit. '' 

Afra legé awrts. Át malorum angelorum no-- 
. men Math. 25,:41. aiáBoAs W ÁrrEAWM erU, 
'sine Titlà scribitur. .: 

ifa lege anocro^.. In antiquissimis codicibus si-. 
ne Slovo sub "Tita legitur, nunc sub Slo- 
votitla ara, olim etiam AUCTAA. : 

Efà et &« lege &or. Sic ga; &3, exe, &siiif. Sed dii 
'gentium sine Titla scribi solent: R23H, Ec- 
rws, korwa etc. Beuter. 10, 17, ga gorwsaa, 
ra^ romear, legitur. At ip libro Minej 


ÁÁ . , a4 


6a : Cap. IV. 8. II. Voces sub Titla " 
a Serbis Venetiis 1539. fol. edito, hoc discrimen 
neglectum fuisse video. Legitur eriim && &w 
w F& r9 , idest &or korom M Forróg rocioacw. 
(a) Etiam in editione Ostrogiens Psalm. 49, 1. 
ala gFoxwa proui*z gorwwa legi observavit b. Forgunao- 
tus Durich summus Slavophilus. Notavit enim in adver- 
saris suis, edendac Bibliothecae Slavicaé causa collec- 
tis, mihiquelegatis, sequentia: »De Titla. Psalm. w&: 
E^ EgPowa Pa rAa. Male ponitur supra secundam vo«- 
cem Titla; melius Armena editio, quae integre scri 


tam habet vocem, prout etiam Ms. Graec, Biblioth. 
Caes. Nro. 17. juxtà Lambecium»: 


Kj, alias sub Tila 4: Eja lege &aropoaHgá- 
EXWEM'A&, EACA, EAT Am, EloEAroQATHuH, lege EAM 
WEN, EAAP, EAAFOAATG , EOOEAATO S ATNIIH. 
RAakKa , BAaa"ga lege BAÀAMEA , BAAQUINHIJA." Sed 
frequentius cum supra scripto 4: &AKA. 
pé, Fa, róy, r&n, F4, et sub Slovo-Titla Ab, CAN, 


». 


lege rocnoae, rocnoga, roemoa S, rocumoaten, 
romoaH, romoare. — Domini terrestres sine 
"ila scribi solent. Matth. 15, 27. utrumque 
legitur: r4« de Christo et rocnoatit c&omy de 
aliis 'dominis. Confer locum e Deuter. 10, 17 
sub voce &f4 citatum. In Pauli epistolis réc- 
noaít, romogisi, rernoacw leguntur sine Titla, 
In postrema tamen editione Petropelitana id 
neglectum fuit. 

pim, frequentius sub Slovo-Titla raw, lege roc- 
nog. 

FAY, 


Cap. IV. S. Il. Voces sub Tila *. 65 


TA», rAIo, rAA, rAaTH, lege rAAPOA , CAAFOAR, PAR 
FOAA, lAATOAATH. 

ABaa, aBana, seu. aBaos, lege aatis, aaníaot 

AX*, auda, lege aSy, aura. Sed spiritus immun- 
dus Matth. 12, 43. atque alibi, sine Titla scri- 
bitur: ax, asm, aS ws. | 

Afa, a&myja seu. a&ga, lege arksa, arkenga. 

A8, alc, lege AtMo, aute. In libris antiquis 
etiam casus obliqui et pluralis notari solent 

. Titla: aRt, aln, ait, Afty. 

Sir, lege cvaurtAis. Álias supra v litera r sub 
. fila poni solet. | 
Ifa, IfiAA, Iratea, lege ItgaHA, IrgauAAa, ItpanAtB. 
IC xc, Iv xà, Eea,. lege Ics xgieroc , Ics Xyiera, . 

Ircscoa. 
Itu, in recentioribus libris pro Xt, lege inci. 
Aie, MAmBa, lege MoAto, MOAHTBA. 
Murs, MÁ(Qaa, lege Mnotms, MMAOttQa- Sub 
Slovo-Titla MAT. 
€:Morsa, ( MoTBuy, lege MEQTB, Om MIQTBUY, 
aut sine vocali wors. 
A:Vfn, wies, wit, lege MATM, MATPEQR,  MATTEQE, 
Mia lege mapa. 
dank lege MS utHHR, 
H&o, W&rc, lege Mtko, HEEECE. 
Wtu, mü,, lege nac, Maur. 
Hivb, nita, lege uuwb, nun, 


64 Cap. IV. $. HI. Votes sub. Titla ^. 


 oóe, ot, rectius quam Smotriskii G Gija, lege ovi 
oTt. . | 

Qa, CfAb, CÜENHHK?, lege CBAT, CEATHTTEAR , CBA- 
yIFHNHK. 

Q5, ci&u, lege GAaBA, (AABU. 

GàRyr, lege coAnus, aut, prorsus sine vocali i in pri« 
ma,cautyt sol. ! 

Grm , in antiquissimo codice sine Titla: CEMQ&/TE, 
lege cere aut, prout Serbi et Bohemi pro- 
nuntiant, sine vocali CMQTb. 

Gir , CHt, CNS, &cRoBAENTE, lege CIuN, ChiRE, CuNS, 
BeuNoBAENit. Sed Joh. 17, 19. cuwa noru- 
EN sine Titla in plurimis editionibus, po« 

* — Strema tamen excepta, legitur. | 

Qva, cfe, CHcENIE, lege CRAC, CDACTH, — CHACENTE. 

Goat, in antiquo codice sine Titla: C*pasue, le. 
ge CiQaUt, autSerborum et Dohemoruui moré 
CoAyt sine vocali. ' 

Qrpcr&, frequentius sub Slovo-Titla «jme, lege 


e 


CTQACTI. - 

OVümAs, oyulKz, lege OYSHTEAB, OYMENHK. 

Xt, Xà, X&, lege Xoitmor, Xoiera , Xpiemos. At Matth, 
24, 23. Amex gern sine Tits. Sub Slovo-Titla, 
Xo —— ZA 

dpa, gpija, upaerefe, et. sub Slovo - Tiga ifomeo; 
lege tàph, UAgHtA, tjageemait , tjagtmo. 

Jjrons, Uy RBb, jj sat, lege jegKost; Qjtgkr. 

dAW, 
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«AK, sABKO, Vg, MAUCC, .SASE, "Auk, lege . 4e 
^oBrbk,. spark, Mott, TEAOB Pat q^ 
^omiuk. — 01 oy 


E d 


Adde iii sub duplici illa. et lege nci NASA 
QANHN Age iov atfickud. My. 5 plane graeca 
sunt: uxTWe Sen: E 

$. IH. Praeter va«es in cm8o desinenlés, ut EXK'PBO, 
aso, jemse ,- plures aliae contrahuntur imposito 
^, quas e subnexo, indiculo noscere licet: "A | 
fia lege MIO(QA: ROC ultio P. n | 

E^BH, &ABENT; lege EAATOCAOBH, ENAT'OCAOBENH.: | 

BoroMS, norKpwie, lege BotkoecH 5s netkorceWüs. Sub 
simplici Titla W'AcKQt, lege SERQEE,, | 

Y ^X in cod. Serbico pro raa; Barm. id ,est 
BSrAMT: . oo Det 0003. 6 QR 

Ya», raerso, raNa, FANE; ria,lege roumoga, roc 

5! — MOACTBO, DOCIOAHN , FOCIOAENS, lOCTONA-.: .* 

$namw; erkntemno, lege enitkon, gnitkonerao: 

Tiam, lege IepscaAnM: : ! 

ie in codd. Serbicis, lege scr seu ttT&. Sic et »i 
id est wien. 


Hocr'à j ROTHTH, RQTAÉ , lege KpEtT ; KpeC TH TH, Kp | 
erWmTtAs; Sub simplici Tita kpuiewie, Kpuiam, . 
lege KptyieMit, Kpeutago. * 

Mura, Mr, MAp At , lege MHAQUPR ,; — MA 
CTRIMA,  MHAOCEQIE. 
Mts, lege kcu mensis, ! | 
E BEx 
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Huy, MEMW, lege we&tekby, negiRuit. 
Iva, río mati , id est nigetbAm , notcbAritil, 
I;mowa, rijmwa, lege npteroa. 
Ifoww, id est ngu. —— m 
" P*mBo, lege per asco. | 
Gíim, cüiwit, lege cnacu, chat... 
GÀ: est cg dies Mercurii, germ. Mitewoché. 
Qs, cm ren, lege Crgacme , cmaerim. 
Tom5, lege muc. 
T'jeme in codd. Serb. pro mQetrb, FUSS. "(gOTR 
urundo. ! ; 
X roca, xjmosa, yQmiawmu, lege' x Terot, - gis 
CTOB2, XgicTianHs. | 
"um, , uTNuuH, lege "ttTb, "ECTHIE. 
«VTa, vroma, wqTHTM, lege «uc, uneroma , wH- 
CTHTH. 
Adde aff (seu. a8). ro antes, rÁà pro rAac sine 
contractione. ' 
In codd. Serbicis etiam super alias voces  po- 
: nt solet, quin contrahantur: 9, &, dw, QàTs, 
EG Th, BAÀTR, id est Ct, Ett, BtàK, EbICTb, BAACTL, 
Sic 43 scribitur pro wat et "aca. | 
S. IV. Ouunk,. seu minutum o sub Titla, non 
nisi duae aut tres voces assumunt: Dreh, ni ok, 
4d est ngogck. mpya, T9«Nu, lege wmoownja, "po- 
nuts. Ín codicibus antiquis o super literam w scribi 
solet: AH, id est wcH, MAHTH, id est Mo^MTH, 
A | | Fre- 
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Frequeatius litera à vocibus superimponitur, sine 

alio signo. Earum aliquas hic lubet subj.ceret 

Kj, lege &erogoaMga Dei geuitrix. 

BAKA, B siga, lege &AatuKa, ÉAAA I iHgá. 

aia, MyOCTb, nrwijeem,, lege Mag MS pott , 
fipEM Apoc; | 

AXAMQs, id est wages codd. serb., sed' russ; 
Magen. | 

HAA, nANHK34, et H7, nN?, id est ne vba, rit arn HH 

If9sua, id est ngascacn justus. 

E. 'nétN, id est nornoao&tH ccc; 

Ilj«resA, i. e. ngeameua praecursor; - 

Gi , i. e. ci aue cor Vide  Cjagt sub Titlá siniplici 

Adde n$, nt , nAo, ngeiit, ATO CK MER pro Attack, 
ui? pro usa, ch pro cA ka, sine contrac- 
tone. Notanda vero compendia codieum in 
vocibus aliis, fi$ pro aas, GS pro sa, 
"i np rby pro s'kaky, npa deacy, nA99M pro 
NagoaoM. Duaelineolae penes a (à) denotant li« 
terae u contractionem gà, id est paa, Nap 
lege Napogan: 
$. V. Scribuntur vero etiam ornatus et com- 

pendii causa quaedam literae, praecipue in line li- 

nearum , supér alias; Ex. gr. Ba, NANA, t superpo- | 

sitis in iné M, m, X, pro BAM, Nauam, ex: | 

Litera $; ab imposito m, vocatur om. llinc 
etiam (ok pro wrgok Scriptum invenias. Prae« 
k 3 . € 
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cipue vero notandum g cum Titla,librorum liturgi- 
corum in HA ,id est uma (ek , ubi nomen nomi- 
nandum est, cui Latinorum NN. respondet. 

Pr cum supercsripto «4, legendum est QtuE; 3A 
vero cum superscripto « est 3a4aAo. k seu e, supra po- 
sito r, est idem ac «ro, «ro. Vjedi- Titla antiquorum 
librorum hodie non est in usu. Olim rX4 pro 
FAAB&i, CÀA pTO CAaBA, CAO pro caeno, scribeban- 
tur, posito nimirum literae & speciali charactere 
inter Titlam et vocem contrahendam. Sic e& d, 
si sub Titla primae vocis sit b, literae w vero su- 
perscriptum sit u, legendum est && sgtMa ouo, m 
ilo tempore. Pro smojwHkR, uemBegmTOK, nATOK 
duntaxat primae syllabae &vó, «t£, nÀ, posito K 
sub Titlaj pro coys&wma vero coy, superscripto 
&, scribuntur; alia alter abbreviata reperias. 

In antiquissimo Zzbornik, pro oy, minutum v 
vccibus impositum observare licet. Ex. gr. supra 
^ in kamow, id est kmrowS, supra gin momAAKTb 
id est mom aier, supra y in rerby, id est roy s. 

In libris seculo XVH. impressis lineolis dua- 
bus in fine vocum supra adscriptis n. exprimitur: 
NApHUAEMb? prO NWagHüAtMaH, TE pro v4, russ. 
ToH ; imo et in medio sed longe rarius: oyro- 
-ToBàTA prO oyromoBalTA. 

S. VI.Sicuti Slavo - Graeci, Russiet Serbi cyril- 
licis literis utentes, Graecos in scribendi compendiis 

/ DE se- 
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seculi sunt, ita Slayo -Latini glagoliticos characte- 
res, seculo XIII. inventos, adoptantes nonsalum 
Serbicorum et Russicorum, sed et Latinorum co-. 
dicum abbreviaturas imitati sunt. Excludunt ita- 
que frequenter vocalem inter duas consonantes 
non solum in vocibus, quas cyrillicorum lipro- 
rum scribae contrahere ient, utiin & id est &or, 
F 1e.romoar, Pm 1. e. rAJRO AR UL ax etc. Sed 
etiam in alis, uti in eR pro ga&, ofa pro QUkA, WE 





pro mac, wA pro.Naw. Sic etiam contrahunt afü 
.pro AMKA , recentiori more azjel pronunciando pro 
angel. Sic et wk pro wSuenus , sfig pro n'ENEg, Y rtA 
pro XgserumEAL, utíisa pro wucnoseka, uenBANK pro 
uenos'kauuK,: SjÀm pro ESaer, nr pro nawem, 
BEAAnITA DTO BtAEA'küOTA, CBTAÀCTEO pro carb a k- 
méAcrBo. Inrmo € pro gere, & pro wat, X prono, 
N pro Waul5,t pro c4oso; qua ratione lectio libro- : 
rum glagoliticorum longe difficilior reddita est. 
Difftcultatem hanc. augent varii nexus et literarum 
duarum et plurium conjunctiones; quarum bene 
multas tam in Glagoliticis meis 4.1807 Pragae edi- 
tis, quam in auctiori editione Historiae linguae Bo- 
hemicae A. 1819 Pragae impressa , aeri incidi cu- 
ravi Hic vero tabula IV. ejusmodi compendia e 
cyrillicis et glagoliticis codicibus collecta exhibet. . 
S. VIL. Pro lectionis exercitio servire possunt 
specimina orthographtae, quae e vetustis 'codici- 
M bus 


—— 
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bus descripta hic subjungimus. | Evang. Johannis 
U. L v. 1—$. e codice Mosquensi quatuor evan- 
geliorum Á. 1144 scripto. 

1. Hckowi a) &aurt b) cAono, H. CAoBo &Aur (b 
&À c) Hií'* &AUJE CAOBO. | 
in principio erat verbum et verbum erat a 
Pco, et-Deus erat verbum. | 


a) Legunt nekonn als. Sedantiqui eodices figura i: pra 
M promiscue utuntur. 

b) Pro terno &aust alii legunt &&. 

V) UJ &À, legunt etiam codd. Hankianus, nunc Vindo- 
bonénsis, et Mosquensis alter A. 1358. At Mosquen- 
sis tertius Á. 1582 legit kagóy, et pro primo 
HCKONH Jam p'aHAsMAwb, uti recentiores codd. et edi- 
tiones. 2 | 


9. Qr d) &t nacoua 9 gà c). 
lfoc erat in principio a Deo. 


4) cc omnes alii codd. manuscripti et editiones antiquae, 
quia ct respondet neut  cAoBo, ut adeo mirer, 
quid editores posteriores movere potuerit, ut pro 
ct Aoc Substituerent. ce. Aie. 

e) Mosqu. te:tius pro à &À legit hoc loco &a&ar in 
Dee. Alii recentiores uti v. 1. &a &6y, editi & &F'S 
ad Deum. 

3. Bc f) rhv g) E21 9 &eniero h) nimosmt) 

sit&i k) regc D) &i m). 

Omnia per ipsum facta sunt, et sine ipso fac- 
tum est nihil , quod factum est, 


f) Mosqu. secundus inplurali &cà vl &auna , tertius 
^ praemissa conjunctione H, &tA lw gua, Viu- 
dob. plane Bet "kv Eau. 


3 
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€) mie cum & in fineomnes antiqui, excepto Mosque 
ensi tertio, qui -kwa legt. Idem in &guua, && 
pro "4: usurpat Ww. 

A) Ali omnes &t3Mtro. Mosqu. secundus &sasrromt 
omisso w. Codex Serbieus Kopitorii & &tgamie- 
roms et sino quo. . (7 

i) nuuromt ,omnes alii. 

k) Vindob. we&'utce , Mosqu. secundus wig postposi- 
to NMwromt. Mosqu. tertius k&« omissá negatione 
wr, uti codices recentiores et editiones, neglecta 

. syntaxi slavica. » ' . 

I) Mosqu. secundus tme pro'wme antiquorum codicum. 

m) Videtur hic, cet antea bis, Slovo-Titla omissa, cum 
alii g& legant. Notandum, sequentis versiculi vo- 
ces B'E'TOM& IRHBoms gin Vindobonensi et Mosqu, 
secundo conjungi cum versu priori, 


q. Rowe n) rHBon"a o) &t. HmiBoTA p),rit 
Chica 4«AKOMwa q) -— 
In ipso vita erat, et vita erat lux hominum. 


n) &'AmToMs cum s leniin fine omnes, excepto Mosqu. ter- 
tio, quem jam recentüores codd.et editiones. sc- 
quuntur, | a 

e) Pro musor vitio scribae sn lineam quintam claudit et 
7"& sextam inchoat, omisso &o. In Mosquensi st- 
cundo sequens &'k deest. 

' p) suBorz omnes alii. Mosqu. secundus sunósame &lt 
H cEhT*. —- | ! 

q) "Akowa Mosqu. tertius, Vindob. «Askowa. Mosqu. se- 

cundus «ABKAA, pro ucAomkkua. 


5. Hevkra exmewk r) ceemcwTR 5) uTEMA Ü 
Kro U) HEfIOUTHPEE X). | | 
Et lux in tenebris lucet, et tenebrae eam non 
comprehenderunt. | 
y) Vindob. somevk, Mosqu. secunqus et tertius som. 


$) 


í 
'7* Cap. IV. &. VII.'Specimen Orthographiae. 
P ' '& 
€) Vindob. c&&miTRCA ; igitur in giroque antiquissimo. 
& pro *b et : pro v. Mosqu' tertius. Cerkerumata, - 
Mosqu.secundus plane aa C&rkrrumca. 
t) Alii sr va tenebrae. : 
U) xro etiam alii. Mosqu. autem sccundüs gro , uti re- 
centiores codd. et editiones, exceptis Serbicis. 
X) wtnocrHmE non comprehendit. | Sic etiam. Vitdob. 
^X. At Mosqu. secundus legit wogAma, Moscqu. tertius 
HEORGTITA., 


Addamus sextum et septimum versiculum e 
Vindobonensi codice;et conferamus .eos cum co- 
dice Serbico Kop. longe recentiori. — 

' — 6. Ecki «ABK. TGCAAN' Ü RÀ HMA KMOY HUAN'E y). 
Fuit homo amissus a Deo, nomen ei Jo. 
hannes. 


y) Codex Serbicus uAk& pro wucAom kk, uM pro wMA 
ei IwANNE. 


7. Gi nouat pu Cra ker dn enae, à Cirkayk-. 
Trl ARCTBO ems 0 Chrkrrk aa 8ch eripoy nwoyrmk nw z). 

Hic venit in testimonium, ut testaretur de 
lumine, ut omnes crederent per illum. 


2) Codex Serbicus, uti editi npiuas venit; cekak- 
TEACTO testimomum, Cer ri TeArBo uer Lestare- 
tur, wuti editi pro'o de: sed £MS ei, editi vitiose pro 
WA per eum, Jj. &vT8, 


Specimen alterum, Joh. X Q—10. e codice 
Vindobonensi. | | 
^ Q) 12 KC ABhgk. a) MHCIO AUI KT; B'AHM- 
At CÜtETCA. H. B'ARH ET M3HHatTE b) n name 
esgaipema c). : | TM 


Fgo 


4 


2j 
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.. Ego sum ostium, per me si quis introierit , sal. 

vabitur, et ingredietur et egredietur, et pascua ine 
veniet. .— 


4) Alü asto& janua, ostium, - 
b) Melius alii à uaa. 
c) Cod. Serbicus ose uem, editi WEoAUIETAR. 


10. Tai d) HEflpHX OA HITE N'À C) àA OyKQAAETR 
H OyEHiCTE HM lIOTOYEHTR. .A3/8 neHaoy" f) àà mue 
BoT'A HMOYTh H EOAM g) HMOY'TA. - | 
Fur non venit, nisi ut furetur, et mactet et 
perdat: ego veni, ut vitam habeant et abundan- 
tius habeant. - | 


d) Alias idem récte ams, non mami, 
e) Pro wa ali paamk praeter,nisi, —— 
f) Alii npinaoy. 
&) Eo^& pro &o^t, alii Auumui, 

11. fia" kw fI&CT'AIQN  AOEQ'AIM. 7 h) audite 
p5o10 noAaramo i) 3a oBhtja k). | 

Ego sum pastor bonus et animam meam: po- 
no pro ovibus. - | 


(€! 07 T À 

h) Pro & curn aliislegendum est naerzugs aj oggnun. 

i) neAarawer in tertia persona. ali; Serbicus codex, 
quamvis .naeveiupe AoEQuH legat, tamen primam 
personam noAarato retinuit. 

k) Cod. Serb. osi, sed editionesantiquae o&iJa , re« 
centiores- oBüi, quae inflexió non $Slavica sed 
Russica est.^ -:" | | 


12: 8 nanus D) wine iens naXah. KMoYe. 


WE MttoymcA my BIA (BOR. BMAHTb ÉAKA P) 
US WAoyUlA 


' 


cognoscunt me meae. 
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WAOYUlA O), M UCTABAAM TE WEBLLJA' H' EPETAIGTR. 
B/&AKQ pary"Anpasere rà p) M gAmoa ume q) VBbUA. 
Mercenarius autem, qui non est pastor, cu- 
jus non sunt oves propriae, videt lupum venien- 
tem et relinquit oves et fubit, et lupus diripit eae 


et dispergit oves. 


]) Editi wazwwHka.. xal graeci textus ante. use non le-- 
git Slavus. 

m) wehcoyme editi quidam et Cod. Serb. hoc loco, alibi 
NECOY'Pb. | 

v) Alii goAka, et infra neAka. Cod. Serb. sA&Ka et 
6AMK& neglecto, ut solet, discrimine inter à et &. 

o) roAaSipa editi, roeaovua Cod. Serb. 

p) pac irm 1€ Cod. Serb. gacyumima uy editi. 

q) gacnoya mA scribendum erat,— — 


13. 4 nauMHRuHER Tr) Euh. HmKO NAHMNHKS 


WCTb. HC HEQAAHTE UU OBUAX S) 207 $C 
 Mercenarius autem fugit, quia mercenarius 


.est, et non curat de ovibus. 


T) NaKMNHKh et NAHMNHKb. Cod. Serb. . . 
$8) oBugax alii. | 

^14. fla ivecevw 0) nacraipa — A OR)'RM. W 3NAM 
MOI. M 3MAIÓTb MA MOTA UL). unos 

' Ego sum pastor bonus et cognosco.rmeas , et 
t) Alii «cw. Cod. Serb. subinde ktowa. 
u) Cod. Serb. wt, wok pro MA, Mor. , — 

15. IZIkomt 3NAKTE MA ijs. M Ag E 3HAO A 

H Qo Molo X) noAaraf 9A WBbIJA. 
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/ 


Sicut novit me pater et ego agnosco pa- 
&rem, et animam mearg pono pro ovibus, 
x) GBom. Cod. Serb. convenienter syntaxi slavicae. - 


16. Hur y) webA HMawm. mme wEoyma 
4509A CtFO M m"À| Z) MM mOogO&KAK' Tb TIOHBECTH. H 
FAÀ MOH oytAunJATE a2). H EOY&ETb KAHNO  CTAQO, 
HW KAHNTTIACTARIQR. | 

Alias oves habeo, quae non sunt ex ovili 
hoc, et illas me oportet adducere, et vocem me- 
am audient, et fiet unus grex et unus pistor. 


y) n uuu editi; uutie Cod. Serb. pro uua. 

7) mTwA editi, mini. God. Serb. 

a2) oycanureme. Cod. Serb. neglecto , ut saepe, dis- 
crimine inter '&) et M. 


Specimen tertium Joh. X, 1—8. e codice Bu. - 

thenico (potius Serbico ) Bibliothecae | 

Vaticanae. 4 

t flwHHt. 4MHHA FAI. BAMb. HEBEYOAEH a) aBte- 
^M BhaBoph UUBNIM. Mb ng'kAagra b) unov ark c) 
TATÉ d) KCTb Hf Q23EOHHHRS. 

Àmen amen dico vobis, qui non intrat per 
ostium in ovile ovium, sed transcendit aliunde, 
fur est et latro. | 


a) ME 5XoQ AX editi. | 

b) ng'ksag'k Cod. Serb. Kopitarii, ngrAa3A editi. 

C) HOY 2A Cod. Serb. Kopitarii. 

d) r&«& Cod.Kopitarii, (cf. Br&mi pro pontws cod. Han- 
k'ani). Ante ams addunt editirofí, cum in grace 
co éxsiyog legatur. 


4s 
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9. fl B&(OAEH ABEQMMH, nACTHOR e) i OBIAME. 
" Qui aygtem intrat per ostium, pastor est 
ovium. 


e) nacr&ios. editi. Serbict codices negligunt saepe et 
confundunt discrimen inter ui et. &. 


3. Giwoy aBtoHMKe ÜBosaarere f) u. aue rAate 
KTO CAMIDAT g) M CBolk WBIJE ClAAUJAKTTE flo HMt- 
HH H H3TONHTE 1c h). | 

Huic ostiarius aperit, et oves vocem ejus au- 
diunt, et suas oves vocat nominatüm et educit. 
eas, ' 

f) Qstoa3arm editi. | 

&) caer Cod. Serb: Kopitarii, perperam posito. n 
pro "t CABiuiATA editiones antiquae. 

b) "x Genitivum pluralem pro accusativo w seu rtha- 
bent editi. 

4. H «raa CBox war i) wmarneTR, no tHHMH 
.Xoan Ts. uH UBUje noukM k) Maoyme, rako erkacra b 
FAAG. KFO. 

Et quunr suas oves emiserit, ante eas vadit, 
et oves illum sequuntur, quia sciunt vocem 
ejus. : 


]) c&oA oBua editiones antiquae, recentiores russice 
osijis. Cod. Serb. ubique wai. 
k) no. utw. editi. ! 
]) mbar edit. 
5. Ilo. utoma EwmE NEHAOY'Th, m) mKo NESHAIOTA 
uIoAEFO D) FAACA. 


Alie- 
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Alienum autem non sequuntur, quia nonno« 
verunt alienam vocem. | 


m) Desunt hic w& &'kmtga (Qwkro, quae Cod. Serb. 
Kop.'legit. Editi wo simam iv utr, fügiunt 
ab eo. | 

n) «wmAtra Cod. Serb. Kop. cum inflexione. recen- 
tiori vulgaris dialecti ra pro ro. Editi antiquiores 
VuIONAAFW, posteriores uSmaarw. | 


6. Quio nQwruto. gest. ue. IG. nuum ntpagoy- 
Avkuss 0) "mo &rkurt p) fame. rAaroAaatnt HA. 
. Hanc parabolam dixit eis Jesus: illi autem 
non intellexerunt, quid esset ,quae loquebatur eis. 


o) wtpagSwbusa editi. , 0. 
p) &Aur editi, &k Cod. Serb. Kop. 


7. Peut nakH q) Hw IG. AMHH&. AMHMb TAI 
BAMA T) At '"KCMb QBEQb S) WUBIJAMb. | 

Dixit ergo iterum eis Jesus: Amen amen di- 
co vobis, ego sum ostium ovium. 

g) nakw recté. Cod. Serb. Kop., naku editi, polonice. 
r) ÀÁnte 435 legunt edili raw, quia, 071. 
s) Pro asto&. Cod. Serb, Kop. nacrnps pastor, utique 

. Vitiosc. 

8. Baca. CAMkKO 0) Hyb nQinae norma MENE, 
TATHK u) CÓY'Th H QA3GOHNHIJH. NE NETIOCAO Y LIJALUIE x) 
HXh UBI y). | 

Omnes quotquot eorum venerunt. ante me, 
fures sünt et latrones: sed non auscultaverunt 
eos oves. 


* 
. LJ 
*« . J 


( 


(98. Cap, 1V. $. VIL Specired. Oithographiae 


t) kaukomt Cod. Serb. Kop. gaukw editi. 
u) amit editi. mii Cod. Serb. Kop. utisupra m&ma 
i pro mam. Alias & est signum vocalis ambiguae, 
uti in N&, quod Russi legunt uo, Serbi wa. 
x) wo NenocASuiaua edit. ! 
y) wat Cod. Serb. Kop. sed albi. wsiyk. — Editi an- 
tiquiores oBia pro 681A, récentiores russice oBtjur, 


Oratio dominica Matth. VI, 9—13. ex editione - 
Petropol. 1810. 


Or Waura, wxt cei wA WÉoky, da CHWTCA 
WMÁÀ TBOE: QA noiMaEmA fjoemBit "Bob: aa EÉarTA 
BóAA TBOÀ, HiKW Mà HÉcd , M NA 3tMAH. Xkkà 
HALLA Nacyimui a) AAA NAM ANE : MH 
(CTÁBH NAM AOAFH HAuA, ràMw b) u Mb weras- 
KAEM'E Qo ÉNHKUUMR NÁUINE: H.HE BBtaM NACL á 
HanÁeTe , NO H3EÀBH Hack (U ASkÁBArw. EIKw "Eo: 
gere uocrait H CÓAa WM CAÀBA Bo B'EKn. ÉMHNA. 

g) Ms. Serb. Kop. nacsyierawiu. Ms. Pragense 

NACSUICTBHRIH. o 
b) Ms. utrumque m&osmt pro raKw. In reliquis prae- 


ter Orthogrephiam conveniunt cum tegtu hic 
impresso. | . 
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Grammaticae Slavicae 
| Parsl | | 
De vocum formatione. 
| Caput L 


.De syllabarum radicalium. Struciura. 
| S. 1. 


V oces compositae e sunplicibus constant, uti 
&Aarob'kerBosawit evangelium, bona annunciatio, 
ex &Aaro el ektrsonanit; 3akonongtersinacwit legis 
transgressio, eX 3akoM, not el cm'natWit; SAKoH 
vero ex aa el KON. 

Simplices voces sunt aut primitivae, ut gAaro, 
aut derivatae, uti &beraosawit, ersinatuit. 

E primitivis aliae sunt nudae, quae syllabam 
radicalem sine servili litera exhibent, ut &aar, 3A, 
KOH, jt , Cmn ; aliae auctae, i. e. servili litera indu- 
tae seu formatae, ut &AAFO, CmTSnAsH(E. — Áccessit 
enim syllabae radicali nudae &aar terminatio gene- 
ris neutrius o; et syllabae cen, terminatio parü- 
cipii passivi tu, ob labialem m inserto epenthetico 
A^: CTÜnaru, unde verbale canatuit. 


De- 
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Derivatae ab aliis vocibus jam formatis dedu 
cuntur, uti verbalia ekersosawit, Crsnaewíe im- 
mediate a participiüs passivis &'kerBonaH, Crmrs5nAtw 
verboruni mkbcrsosaTM, CmsmuemH. Ex bis ctíntign 
primitivum est a nuda radice cmn formatum, 
b'kerBosamH vero derivatum, immediate a s'kcerso, 
hoc autem 8 &'bera, alias e'ka!keri deductum, cujus 
nudam radicalem syllaba YN constituit. 

In investigandis igitur vocum polysyllabarum 
etymis radicalis syllaba a servilibus literis, quae 
in tormatione vocum accedere solent, accurate dis- 
tinguenda est. Vocis derivatae et simul compo- 
sitae notH3&&rrourerBoBATH. Superabundare, proxi- 
mum etymon, rejecta praepositione ngt , estwagur 
qToster&o, remotius autem u3&u'Fok, quod superest. 
Hujus autem compositae et derivatae vocis, rejectu 
praepositione ua etterminatione ov, primitivumerit 
&um, ab Infinitivo gun fotmatum. Resecta etiam 
terminatiorie v& remanet nuda radicalis syllaba &u. 

Vocis decompositae 3actrharhentAero Bar testili- 
cari, reject praepositione 34, etymon compositum 
est ck aybereAmBo testimonium, hoc autem accedente 
terminatione cv&o a. Cibaybereas. deducitàr, hoc 
vero ab Infinitivo cn'barkeri derivatur. Haec autem 
vox constat ex praepositione €, et simplici verlo 
erkaiima scire, ut itaque testis CErha ket dicatur, 
quod rei conscius sit. Kejecta terminatione Intiai- 


. ^n Uvt 
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tivi. 'bru..— Constat igitur 3A b a jbemcAcronami ex 
tribus simplicibus elementis 3a, c, &t&4, quae 
conjuncta, accedentibus formativis *krH, t4, de. 
inde c«mo et oer vocem septem syllabarum pro« - 
duxere. Sic norugEurTOutcTBoBATH .3. Kir, acceden- 
tibus formativis TH, oK, CmTBo et oBamH, deriva- 
tum, et cum npt et u3 compositum est: 

itaque, cum formatio vocum sine cogni- | 
tione radicum et literarum, quae his accedere so- 
lent, clare exponi non possit ; consideranda sunt 
primum simplicissima vocum stamina et primige- 
nia syllabarum radicalium structura , deinde lite- 
rarum formativarum functiones. 


Classis E. Syllabárum radicalium. 


$8.2. Classe I continentur eaé syllabae , T3 
dicem constituentes, quae aut sola vocali, aut 
unica consona initiali, et vocali finali, quae tamen 
in paucis etiami abesse possit, constant; suntque 
sequentes : 


Q. && .BÀA — — .é&&& —  &H — Bi  — 
KÀ EO Ey Ku —  X&M — &hk -— 
nA dO — .— — nu nA mk — 


| 


OMA o— -— OMM —| MH MA — 








82 
J. W'& "HÀ — 
' AÀ — 
9 — 
q. à4 Q9 
(HÀ TA — 
5 34 — 
c& — — 
6 ^ x4 — 
KA KA — 


/c 
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NY 


-— . 


KY .. 


à 


Qu 


"mu 


«WB 


HH 


AH . 


eu 


3u 
mH 
CH 
uH 
uu 
uH 


—— 


TA 


fA 


Land 


Syllabas &o, No, Co, Ko, cum vocali euphonica, 
huic indiculo insertas non reperies, cum ad &a, wa, 
C4, kreferendae sint. Sic et femimimum a cet neutrum 
. qQ a TA, €H (9) vero et cthoc, a C& orta sunt. 


€. 3. Continentur hac tabula prima stamina 
plurium partium orationis,et quidem 
a) Pronominum personalium : 


4 eum,.m eos, « id, io eam. 
cA, fem. gk nos, priniae personae Dualis. 


* 


^ jrimae personae nota, inde wu mihi, «4A me, 
^t nos (wes). 


Hu) cs (426), NAM nobis, Wac nostrum. 


Tb) t0, "cu Übi, mA te. 


De- 
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Determinativorum et démonstrativorum: 


: qà ille, iste, fem. a, neutr. vo; inde adverbium qu 


isthic, illic. * 
c& hic, fem. cu, neutr. ct, inde Interjectio CE ecce. 
. Reciprocirectocarentis: cà se, Dat. cu, Gents: 
Relativi: mt, quod pronomini u suffigi solet: 
MARE, IAWE, Kt, qui, quae, quod: | 
Interrogativorum : 4t, cui determiinativa mo et 
Có suffiguntur ; hinc "TO, utto, quid; et Kk, cum 
qüo o conjungi solet: ko, quis? 
b) Verborum, quorum praeteritá simplicia 
prima themata exhibent: 
&H ferüt; hinc EHmH, &ilc. 
fin. bibit; hinc numb, nio. wulavit; hinc MATH, Milo; 
Eadem ratione a Bu, BH , &h, £A, EH, Mta, A2, AH. 
pur Sob, aa, at, TH, TÀ, ct, AUH, "IH , 3À Seu qa, 


. Qjo Seu «S, Ka, KS formantur Praesentia BuIIO , Bio, 


&'kio, &il0, RAIO, NhII9, AA, Aio, Quito ; pro, dato, 
aro , multo , Taro, cio , uito , q1I0 , IAl0, 4o; KMOCA,. 
KYic. À themate ;H: mum, mHas vivo. Àb qw: HTHyj 
Ha eo, a iuc vero uita s, a kh fuit, aut a Eid : KA Hy 
fut. &&4'$ ero. | 

À à, MB, MÁ, 9H, A, SH, CÓ, Kü: MaNY; 
MHRS, MAN, gHNV, a SH S, 3HNS, CluS, Kuh. 

À nA tetendit, namu, Praes. nu&. Sic etiam 
MN, mRS5 NS, INS, a MA, TA,WASEU WA, 4A$^U NA 
exelusa vocali themti$ formata sunt. 


ra €) 
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c) Particularnm non flexibilium, uti Praepositio- 
num: o, y, &4, &'b, na, no, Hà, 49, 34, C3, K'; 
Conjunctionum: a, H,-&O, Wà, AH, A; Adverbio- 
rum wt, uH, Wi. Haec, uti Praepositiones aliis vc- 
cibus praefixae, composita constituunt: oyMui ab- 
luit, nowro quare, noaa porrexit, aaku oblitus est, 
cuHAE descendit, uta sir morbus, stsucr immundus, | 
NHkTO nemo, uuwro et uuo nihil, wkmo aliquis, 
w'ksmo aliquid etc. Constat itaque uukmontex ele- 
EDeDs: wM-K-TO-Ht; CL NHMECONE CX NH-NIE-CO-RRE. 

d) Substantivorum et Adjectivoruni, si litera 
servilis in fine accedat. Sie 4&4, in. compositis 
34oey kA malefactor, wo&goa/bi fornicator, est per- 
sona agens, factor, a ark seu atio. Eodem modo 
derivatur gos praelium a &u seu &iím caedo, sun 
vivus a mH, fna vivo, nuso potus a ns, nito bibo, 
ààp donum a aa, aae do, emo ventus a sk, 
prio, akon flare; et infinita alia... Formas autem 
Substantivorum et Adjectivorum primitivas, quae 
nulla servili auctae sint, haec tabula nullas com- 
prehendit. Neque Illyricum waa spes, expecta- 
tio, cujus compod$iti pars altera aa syllaba radi- 
cali nuda constare videtur, objici potes Nam 
MAQA eX HaQtra, pro NaAtmaa, a Mag/kio seu. Na- 
&thaS contractum est. Lusatorum vero inferio- 
rum yg. i.e. 3a lacryma ex da ortum, et ipsum 

ica 
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isa ex CA3A Seu €^3a, apud Lusatas superiores 
t£A3A , contractum est. 

S. 4. Cum Lericon radicum hoc loco i inserere 
uon liceat, saltem primae seriei hujus classis sig» 
nificatus paucis indicabimus. 

A Conjunctio, at, sed, et. | | 

o seu w Praepositio, de: w wt« de eo, w Kow de 
quo. /.-. | | 

v, Interjectio, o! ' s 

y, 1. Praepositio, apud : y uerwapud eum, y korw 
apud quem. to 

y 2. Adverbium: Wt y, nondum. yit jam, compo- 
situm ex v et mt. 

v 3. Stamen verbi simplicis ymu, yw, cuyas com» 
posita ugyio exuo, et w&yroinduo, in usu sunt. 

Yy&o $y, itaque, compositum ex y el &o, 

n 1. Conjunctio, et: nat 4 wu, imus et nos 

HEO etenim, compositum ex n et go enim. uAu 

aut, compositum ex d et AH an. 

« 2. Pronomen, Áccus. w eum, Instrum. sing. - 

W^ per eum, Gen.plur. uy eorum ,Guny ab iis, 

Dat. uu iis, K uuM ad eos, Instrum. uuu per 

eos, tMWMH cum iis. Ánte vocalem u transit ig 

consonam j: «rw ejus, «ws ei; im ejus (feme — 
nae), «MH ei fem., io eam, « Accus. id, ra eos. 
wmt ex & et xt compositum Pronomen relativum, 
qui, fem; mms, quae, neutr, i quod. 
à . LL 3. | 
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u 3. Siamen verbi wru re, cujus Praesens ux | 
; eo, Praet. nat ivit. | 
m stamen verbi. mTH Capere, Pret. c m, mm, Prae- 
sens Hw. mM 
m eos, eas, ea, Acc. plur. ab di! ramt ab wm. 
Kk, iem; ieu. Serbici codices pro 'ra,' rama. 
'* seu c id, Accus. gén. meutr. ab -w; iae ab use, 
j eam, Accus. fem. ab v. iomt ab uw. | 
Specimen hocce facile augeri potest, si om- 
"nia 'derivata et composita ipsi syllabae radicali sub- 
jiciantur. Sub su.ex. gr. non solum sus, mune, 
' JH, nomHB S, TRHITÍE, PRHITEAB , EH'TEACTBO,  KH- 
mtACTBÜI, sed etiam mW3Nb, WWTO, WHTNHUA, 
naue et compositorum, quorum primam partem 
"wo constituit, copia collocanda erit. 


. as 48 9. 

! Olessis II. syllabarum radicalium , quae duabus con, 
sonis aut vocali ' mitiali, quae consonae acquivalet , 
et consona finali constant. 

À vocali solida inchoantia: : 
*» yh. 2) os, AE, OE, w&, yni, ys |. 3) oM, YN; 
"YA; op. 4) Yà, om, tvm. D) a3, y3, ets, ye 0) ar 
e7yr ; YX: ok, yk. mE mM | 
.y&uw refer ad y et &o primac classis, 
a c vnsccopfer cum mEnb, to 


b confer cum. Baa. . 
YE jam, Tefer ad yet me primae classis. 


- yn 
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. vm funis, refer ad yg: yY34. 

ey ui aures, refer ad. yx: yxe. 
o"iu oculi, refer ad eK: oko. 
yunH docere, refer ad y&: yk 


À vocali liquida: 
.. V) mH, seii. 2). H8, ra8, ra, ran , t3. 3) HN, ION; 
MA, BA, KAb, Tap. 4) F2, Kà ; "im. D) H3, I3, K3; 
f; rac, ie.) ur, tar , tor; joy 5 IK iex. 


HAS eo, refer ad u: wr. primae classis. 

i034, I03HHK refer ad Ys Y34. 

Ié'RHKA Cognatus, refer ad v3; vie. 

IO'RNUH , tofkcKiuH australis, refer ad tor. 

Kk*iATH Sonare, refer ad s. | . 

toxamH odorari, refer ad yy: vyamá..—— 

FmKw quia, maKwH qualis, vide sub ak derivata 
ab M. 


| —— A labiali s: 2 
1) Bol. 2) BAE, Ban, B'ari&, Bi. 3) 5/88 (anh), 
BONb, BIN, BHH, B'EN ; BAA, BAA, BOA, BEA, BHA; 5p, 
Bap, to, Brbo. 4) BA&, BOà, BEA, BHAà, BAM, aa; 
atT; BH, &'bm. 5) 543, Bt3, BAQ3, Bim; Bac, Btt, 
BACb, Bh, BHc, B'bc; (Bou), aeu. O) ey; btuk, nrhk. 


&uBaTH refer ad Bu: Buio seu Bun S primae classis. 
BOAHTA, BOAA refer ad &rA: Bre bimus velle. 
BoaHTH, Borea S, &onans refer ad Bra, ducere. 
B03 , Bo3umH refer ad &t3: Be35 vehere. 

Bea in BE3.A'b ubique, refer ad ge omnis. 

Bocin BocTok, Bocyoa refer ad g'i3 seu 803. 
BhliE, BhittiNTH refer ad ec: BicoK. altus. 
B'luaro refer ad. géc: gricuma suspendere. 
n'ya refer ad gr, unde etiam Bey) res, pro- 


eru, | 


phu 
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prksnuH aeternus, est a &'kk seculum. 
/bara libra, est a germ, Wage, inde BAHTH.- 


À labieli & 

1) & Wii. 9) EAB, &aE, &OE. J. EAM, RAA, EOAR, 
E'MA, E'EA, EAE, EAIO; EA, Eog, EXp, Rt (pa), &ug, 
Bot (89H). 4) &oa, Ek, Ea (Ear); Eo. 0) &o3, Et3; 
Eoc, &'kc, &&u. Ó) &or, &kr; Eoy; EoK, EWK, EMK. 

/ 
— EoM praelium, et Iteratvum &usamH, refer ad. &u; 
En TH primae classis. . . 

E&6, EuBa'rH refer ad &u:. &urmH. 

EAtoto in Infinitivo EAgBamH vomere. 

E'ksarmn fugere, refer ad &kr : ers. 


&OKiIH, EomteTBO, ad Eor. 
EH' flagellum, ad ku: Rio. 


À labiali n 
1). 2) na&, non, n'in. 3) nes , aru; naa, noa, 
FWAb , TIEA, IHA, AA, FAS, nac, nk, naro; nap, nup, 
fM, nip, ng, nga, ngo, noe , npn, ner, ng. 4) naa,noa, 
f$, nAab ; no, nm, nme, nam, nu T, nA, lA Tb, DT. 
5) qaa, nac, nec, nuc, n'kc miu, nas, ni. Ó) nsr, 
n'Er; nay, ny, nux, nux (nya), mix; nak, nsk, 
REK. 
noM in NancH potus, NAnoHvH ToTíósy, et nWBo 
refer ad nu: nito primae. classis. 
MEntEA cinis, compositum ex mo et tA, refer 
ad m4a: nAamH , naAAHTH. 
RoNt Saltem, utpote compositum refer ad no et ut, 
: pro i seu e, ab u. Sit et nouem resolvendum 
m in no, NE (t) et. sit. 


: addita terminatione Praeteriti "b: nj'b, inde 
"pn, cujus Praesens noi, a quo nga lis. 


nes 
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. . A" e^ 
nog in nogaw, no3ark est e no et c, mutato c 
m 3 ob a sequens. ! 
mor in. noct post, itidem e no ct c, cui servile 
Ark accessit. | | 
miu, mkwid pedes, refer ad mky, inde et n'kyo- 
rà pedites. ! 
ne« in rtaAB moeror, (forte et neuame sigillum) 
refer ad nek'sca. | 
neis furnus, est a neKS pinso. 
nua cibus, a numamH nutrire, alere. 


H À labiali «: 
, 3.2).3) wtN (mu), MENB, MH (wiib) WEN 1MAA, 
0A, MEA, MHA, Mb; Mop, MMp, Mig, Mbo, wo 


a 


(morb). d) MS; Mta, wan; mam, Mom, MY, wur, 
MET, MAT, Mim. 5) Ma3, Mo3, MÜR; Mbit, MAC, 
wic, ww; MES, AMAN... O) wor; ar (mur), May, 
Moy, My, awiy; Mak, MoK; MÉK, MAK, MK. 


man Majus, peregrinum est. Moli meus, ope oH deri« 
vatum , refer ad (wA, MH, Mi) primae classis. 

MWuMo praeter, refer ad wmHNS, ito. 

"WANN ungo, MACTRS, MACAO ad MA3: MASATH. 

MtRA limes, wtmAS inter, ad Mta. 

MRHTH, MHSATH niclitare, wma nictitatio , ad wr, 

M'iruamn miscere , ad wkc: kcu. auis ad way, 
Mey , Russ. voy , Serb. et Carniolis way , muscus. 

MouwuTH, Mi'HTH ad MokK, MÜK. M9IE 1n. QOMME 
ad wk: Mk. | 

MOUJI, MOUJH, MAFATH, MOTREN, ad Mer: Mor possum. 

MArKuH mollis Russicum | est, ortum e Slavico 
MAR: MAKKRIH. | | 


À linguali wu; | 

1) waH. 2) Nob, HHB, MEE, Nw. 3) nun, nan; 

pop, MW, HWQ, Mp (ub) 23) Maa, Wa; mmt, 
| "os 
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5) 'wu3, N3 (u35), Hom, Mec, Noc. O) war, uor , wir, 
-MAK, MHK. (C | 


NAIO, NAM, HAC, NAuI, cum a fine aucta sint, ad 

Nu primae classis referenda sunt. 
HATH , UENARHTH, nudare, refer ad uar nudus. 

H03 in No340H nares, ad wec nasus. 

Haa ad wa: NSaumH cogere. 

HHPRAK, NHIRHITH, ad HH3, NMiES, NH3S dcorsum. 

HHKME ncque, compositum est ex NH cet se. 

Hou, HocWmH portare, refer ad uec: uev, 

HHijJ pronus, et NH cA, ad. uu: NHKS. 

wnyi pauper, est derivatum a uuo nihil. 

Mou) nox, si 4p ortum sit ex Km, radicem incogni- 
tam NOK Suppontt. ' 


BaHAK supinus, est ex 53 et HAK, germ. Nacken. 

À linguali 4: -7 

1) Aaii, ACH. 2) AA, AOB, AEB , A'kB ; A'EK (AoE), 

AWR&, AtE, AIVE; Aan, ^on, An, AMD, wn; ÀoM. 

"3) ^aH, AON, ASH, AEN, AHN, A'5H, AN (ANS); AtA, 

AMA. 4) Aaa (^03), AS& , AtÀ , AAÓ, AU; AET , Ark, 

vlr, Alm, 5) AA3, A93, AH3, AAS (lia), AO, ASK; 

AAC, Aot, Aut, ABC, Arc, Anu. Au, au.) aar, 

Ar , AtP, AAT (nrbr), Ar (ara): AHX, AP, ARX, AAN, 
'AOK, ABK, ABK, AMK, AAK, Ath. | 


AERATTH jacere, Aomt lectns, AomHmTH, AATATH po- 
ncre, refer ad Aar: AarS. 

MA*a mendacium, Aom mendax, ad 4r; AraTM. 
Praesens Ar$ et Aw. — | 

AO in AomHiAa (Amuga) videtur peregrina radix, 
Confer germ. Lóffél, ct graec. A.«fis. 

^uwuWra orbare, Auitiguit defectus , ad. Auy refer, 

AMunur superflue, ad Aux. | 

AWiNiuH personalis, ad Aij facies, persona, : 


ArkstimH 


Li 
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N'ksuumra mederi, «6a curatio, ad. Ak. 

' AefHmH lambere ad AoK: AoKATH. | 
AAyA lens, lentis, siquidem yi ex m. ortum sit, ad 

hanc classem, non ad tertiàm, spectat. 


o À linguali : | 
1) (aH, poH 2) (AB, QtB, QB (952); (AE, gx 
— (ME, QEE, QAE: Qon, gen, grin; QAM, gtM, gm. 3) 





gau, gn, pue. 4) Qaa, goa. Qa, gua. Q5o c 


fto. 96 (ar), 5) qa3, gos, qua, quas gam, gam 
(gom), Quim, Qm (oma); got, Qe, giure, QAC prc , pun, 
griuys gas, giu. O) gor, gr, guri gy, Quy; QaK, 
(uk » QuiK, Q'EK (ouk). | | 


AE Servus, QaBtM aequalis, in aliis dialectis go&, 
|^ QoBtH. ^ | ' 
QoB fovea, refer ad gtu: guo fodio. Ab eodem 
/(— Qut, giao derivantur. ; 
'gHHN, wmonn y, repellere, refer ad rimo primae 
classis. t 
A40 aratrum, pro opaAo, refer ad 69: opamM arare. 
(Amaro genero, pario, refer ad oóa : pog Mr: 
gemitu veru, stimulus, refer ad pass. 
oma d peregrino rosa ortum est. - 
(pm, pomin, xagzri, siliquae, refer ad ger 
cornu. Huc refer et Adject. oomaN. | 
gemit est collectivum a poara palmes ; refer ptrum» 
que ad go3 pro g43. Aliernant enim a et o. im 
hac particula. 
ema, pRaa acrugo, refer ad garkra, a quo dif. 
fert om, pam, hinnire. m | 
gac in gacnu S, gacnuwamo dispando, crucifhgo, res 
ferad oaa. — | | 
gura est diminutivum a paka tumba, 
qua vas, urna, refer ad oSka. 


s ; . e d. 
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| Á litera à: | | 

1) oH, 2) a8, ana (an), aet, ans, abe; 

AR, AS&, Ar&, a Sm; 40M, auM, A MS. 3) Au, AEHB, 

389; AAA, A0^, Arkn: ap, ato (apa. A) aka, gam, 

eer. 5) km, atc arie 0) Sr, armi ax (aux), 
QHR. 


À aocli formatum est jour lactare, 

À AB 1) aABM TH, YAaBu TH suffocare ; a: Aas 2) 
9ABNw pridem. Á atn 1) atstoa levir; a A5 
2) atBATb novem. À abs a/ksa puella, virgo. 
À aus mirum, ausu TMHcA mirari, Ád Aok spec- 
tant 4oEA; d o6 ptu. AK est quercus. Á atk 
est arkob vallis. A a*n an4A  concavitas. 

9M est domus; aiuM fumus, quod od AS re- 
erm possit. — ' | 

àwNA pepo, are dies, Ao fundus. À 414 aa- 
A'kie longius,  AaatkwH. longinquus, remótus. 
À &o4 4949, aov: deorsum, humi, À | ask est 
A'BAH TH partiri, at Aro, opus, est a argto. À 
$49 YàagumH percutere. À. Atos, agam, la- 
cerare est Iterativum aspamn , et qnoa foramen. 

aka est avus, ark infans. " 

Ala convenit cum germ. D0ó:e. 

À Atc 1) est atcAms decem; a. Asc 2). atc uult dex- 
ler , AECHHUJA dextera; à aec py plur. acc- 
Hu (Boh. jacwk)  gingivae ar est. Boh. 
abra terrere. 

À ar est compositum utar morbus et am robu- 
stus, ara vero est iris. À. acr est Ptuss.. acro- 
v& (olun apud Boh. deAet) pix liquida, germ. 
Theer. À aX est XH seu. AoyN S, Iterauvum 

BIXATH , Draes. auus, spirare. Át aWiA 
anima est a. ay spiritus, quod est formatum 

a A: aia. primae classis, 7 . 
9nk m dialectis est idem, quod slavicum ausid 

' ferus, intultus, " A 


[4 r , 
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À litera m: 

1) aH. 2) mon, n, mtn: TOM, TEM (TM), 
quM, Tl. 3) m (moH), "rH RUN , TEN , HN 5 TAAL, 
qOA, TA, TA , "TtA, "ikA, TA (rh); op, mo, 
"TQH, To (rok, TQ). 4) TaTL, TÜT, rtv, mam. $) 
m3, TA3; Ttc, "Hc, abc; mss. Ó) mr, mar; my, 
mHX, "Teby. Tok, "TK, Th, tK, TK (TKA), TN 
(ru) —— 


Ab adverbio «ad, occulte, formantur maumH oc- 
culiare, mAHNA mysterium etc. At maio, aram 
liquescere, refer ad ma primae classis. 

mn est obtusus, hebes, inde enum. 

À TEM SeU IT&M Cst TRAMA tenebrae, inde menit, 
TEMNMHIHJA carcer. ÁÀ. r&Ma dilfert ma myrias. 

*rHMw'kuit et cuNA coenum, faex, non Signilicatu, 
-sed secunda radicali differunt. 

q'imA est sinciput, vertex. | 

, & reu formatur adjectivum monui, tenuis. mon, 
inergor, convenit. cura on S, monHmH, 

A w'$N formatur adverbium «55e (mw) gratis, 

, frustra. miuM est sepes, a "TEM veTO TEMETO 

cassis, plaga. 

v'kN& est Russis umbra, pro Slavico Cw sca 
cT. E 

q'éA est pharetra; «eiuA occiput, tergum. 

fTAA Corruptio, a mrArkma, unde et mdi. 

mtAtU vitulus, differt a q*kAo corpus, non solum 
forma, sed ct ipsa radicalis syllabae vocali. 

Tit, TQH, tres, tria, in derivatis el. compositis 

. vocalem mutat ; hinc mot, TpOKX, "poHUA tri- 
nitas. 

mos, mortimi et guo conveniunt et significatu et 
ipsis rad.calibus literis cum latiuo £ere, tritum. 

À cami fur, est sam eka fürtum eic. 

'TETA CSL amita , materteras PA mHBA chorda , nervus; 


Tí3 
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ert3 in compositis Tt30: (rergoHMENIE idem nomen. 
m iHmH refer ad ira taedium. 
aga, ünde TAREA lis, judicium, contentio re- 
er ad mar: mAraTH;quo cliam spectant ; Amas 
' Wit quaestus, 'TAmA'TEAB operarius, agricola; 
(ATEK. ÉTaVis, (TATCTÀ, TANECTE SUünt a. ms : 
"TAN: . : 
À mic formatur mec TH, meni; a. misc vero w'kc- 
HwHM angustus, r"bcMoma ahgustia. qium 
. delectare esta "ky, unde yevkya — consolatio; 
irpuc est taxus; muc quiete et. eTHuiHNA refer ad 
THX. 
mEQA CUürSOT, mt'ENIE cursus, refer ad we. 
. trou solum, confer cum mokww. 
ok fluxus, et roumrH, unde mouse torcular, 
refer ad eK: mek'. 
tua est nubes, imber, grando: 
vTNutN , TÜaMAH pinguis est a eK. 
9wwrH éxstinguere refer ad. ry. 
vKamH texere, differt à. qknw'$, et ejus. Tterativo 
quuKATH figere, unde aomkKamHcA tangere. —— 
rHi]ATH ; CrHUATH confluere, concurrere , est a 
mk i. 
Inchoantia a sibilantibus: a s et 3: 
1) 3H. 2) 3e8 (38a); SoE, S3yE, SME, 3SA&; 
gtM, 34M, 3MM. JJ Na, S'bw; SuA, 3t, Sha; 


gag» 3op, 3p, 3p (ay, Bp, 3op- 4) Ba, 3^. 
0 aarau lepus formatum est à 34H, nisi petius sit 
/' ^ a 3A primae classis. 
QHMEATH agitare cunas, 8 SR. ZSQbIKEFA& Cunae, 
" Russis et Carniolis. 
arknua pupilla a 3'EM, cui terminatio Hija. ac- 
cessit. 
«io matüresco, differt a 30ío, aprmH. aspicere , 
cujüs iterativum est 3Hpamu. Substantiva veroa 
, eto deductainter 3 et p inserunt o : (10309, 3a3oy 


34 


' Radices classis IE | 905 
SQamH videtur compositum ex c et qamu, eodem 
modo,uü latinum condere. Iterativum à 3aaTH 
est aHa TH aedificare, hincet gua murus apud 
Serbos, 3tQ& fem. apud Bohemos. Legitur 
Psalm. 101,8. ua aab, £v? 2oparoc et Ps. 198, 
6. moaBa HÀ 3a'by', »xogros Dou Toy.. Concor- 
dant Psalterrum Ms. Bibl. Palatinae et editio Ve- 
neta loco primo, verum secundo versiculo le- 
gunt NA 34aNiH in aedibus. Inflexarum vocum 
sab et Syr casum rectum auctor. Concordant 
tuarum in Psalmos, Antiochus Kantemir, igno- 
ravit; Polykarpow vero in Lexico trilingui sub 
34A Citt 349. istidque explicat per KQoBAA , 
. OX£T44 tectum, respiciendo certe versiculos 
- Psalmorum citatos, cum 38A et 340 hullibi 
legatur. Localis casus in smg. aL, in plur. 
3Aby, rectum habere possit 344 seu 3o, cum 
30a 4M arcbitectus vix aliunde deductum sit. 


e 


À litera zx: 


. 1)2) m5 (mBa), mak. 3) wn, WRHH., RA, BEA, 
WW, ap, Mo (orb). 4) saa, HA, X (aa). 5) 
*t3, mac 0) mr (mer)..—— | mEMME 

Pro msW5, maarn mandere, apud. Russos my, 
IKEBATH. 
É&AE, WEM, JKHA Sunt Genitivi pluráles a skaga 


rana , *k&HA mulier, mH4a vena. Ast sseN S refer 
ad rHa: rNaTH. | 


synéA sulphur, germ. Schwefel peregrinum, sed . 


. civitate. donatum est. 
wii Bohemis est seta equina, Carniolis. fRHMA, 
Jofshaar. | 
i&torBa victima, sacrificium , Wpet sacerdos, est a 
mes, morkern (mot) immo.are, sacrificare. 
. NNorunt tamemSlavi et nestoemn et hujus Kera- 
tivum noma (unde mHo), deglutire, devos 
rare; Carnioli non nisi mot (pro mos), fhoemH, 


ve^ 
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vorare, Serbi maga codem significatu. Rus- 
sis praeter Slavicum mem cliam mae in usu 
est. Bohemi distinguunt mto, moaTM vorare, a 
mos, ro&pS , nosoemH deglutire. 
XRA'TBA OmessiS, A'TEA& Inessor, Sunt a mam-cH, 
mu: primae classis. 
WAWAA sitis , refer ad magamH , cujus Praes. primurh 


2 SUAM. n 
X34 baculus, virga, supponit radicalem syllabam 


KE3. | 
WHQaNb Vita, HB, NXHBEHTH, XHBOT, RHITEAS, 
muTo, ct plura alia refer ad sk: mumH primae 


classis. 
f&urATH, WH3ArmH sunt Iterativa a mrs, seuyin. 


À litera c: 


1) coit, ciii, cili. 2) cob, cun; cen, cin, cun 
 €tn, Cun, cn (cna, cnc, con), Cn; cav, cw, cw. 
J) CAM, CbN, CHNb, C'4N (CON), CNV, ch, Cue; 
CAAO, COAB, CSA, CtA, CHA, €AA (Cun), CAS, cub; 
Cop, Cp, Clg, CHp, C'ko. 4) C4, CAM (cha , caa), 
Ck; Com, Cum, cum, CmÀ (cmo), cmo, cm. 5) cac 
(C'kta, €00 ; €ott, ctu, Cui. Ó) car; €x (coy, Cy, 
Cw); CAK, CoK , CUR, CAK, Ch. 


CoH, Cos sunt Genitivi plurales a Cera corvus 

glaudarius , €osA noctua. 
, À ci formetur citamH.splendere, nisi plane sit 

a CM, quodad primam classem referendum est. 

€oEAKA canis Russicum cst, non Slavicum. 

Reciproci Genitivus ct&e, Dativus et Localis ceat, 
augmentum t& Téceperc. 

€'kwA semen, a Cio. derivatum est, quod in pris 
ma classe locum habet. ! 


Prae- 


"Radices classis M. mE 9? 


- 


. . 
Praeteritum. cna est a cnams. dormire, cne vero a 

forma cau. Praeteritum Gerundivi Cn inserit 
euphonicum o: wtor, yconuiidá. 

Chio audeo, differt a reflexivo C MEIotA. ridea. 
Ab illo sunt cw audax, cCwkAocrt auda- 
cia, ab hoc c why risus. 

CHA est Genitivus a CHAa virtus , vis, et a CHAG 
laqueus. 

À CAS: CAO fit CAoBS appellos, inde CAoho 
verbum. 

- CAkMA trabs summa, esta Cr ope MA formatum. 

Factitivum" CagWwmH — ponere, plantare, - est a 
Chadsea sedere, et hoc a primitiva forma 
CAA Y. J . 

Crkarkio canescó, ést a &5A, Chauii canus. 

Cra laqueus, differt a-syllaba radicali verborum 
C'kmumnH, nocbmrumH invisere, et. c'hrosaTH 
lamentari, plorare. 

A cel deducta videri possint cmknus umbra, alias 
C'kw&, et cavisia paries; murus: Confer graes 
cum cxià. 

Cama füuligo, refér ad caua. 

CamtN& orgyia, ad cArama spectare videtur, cum 
Bohemi sah. 1. e. Car dicont. 

Cut sic, cuijes hujusmodi ,.a demonstrativo Ch 
primae classis derivata sunt. 

Cit arida, et Cui TM :Siccare; -refer ad Cy SiCe 
cus, aridus, . 

,Crks, C'kueuie caedes, c'k«uno instrumentum se- 
candi (Psal. 75, 6. Na£svrugio), uti lierativum 
C'hgjavH sunt a ck. - 


À htera ui: Ur 
1) uiWA, uri. 9) um&; urn, un; uf. 3) 


UIHH ; MUEA; LA, UrHo, d) tam. 5) uec, inus. 


uH et iuSiH, inde ursittja laeva manus. 

uin plur. juscnlum e brassica, vulgo ym, Hussis - 
usitatum, | 

| G / uim 
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iim, Russ. uita, collum , slaviceet sura. 

MATH, OMA THCA, vilare, abstinere. 

IUHEATTH , Cujus compositum ngouIHEATHCA de ar- 
boribus Luc. 21 , 50. legitur : npountgaromcA emite 
tunt folia, a£ofaA.vciv. 

umin ,'inde tnnek rosa eanina. 

uia est sonitus; qae color. 

tura : ura S refer ad uie primae. classis. 

uamaTHCA. fremere, ujamawit fremitus, in libris 
Serbicis tugmauit. 

uc syllabá radicalis numeri uere sex. Confer. 
hebraicum V/V ,lege tici, 

tuar gressus, ura gradior, sunt voces BRussicae. 

um sericum Apoc. 18, 12. Ostrogiensis et Mos- 
quensis prima editio habent, pro wAK; sed 
utrümque peregrinum est. Illyru sericum C6HAA 
vocant , aln aliter. Olim et uaa (a germ. Seide) 
in usu fuit. Nam 2 Esdr. 5,6, in antiquis editio- 
nibus legitur &Maap' unaARMH, pro hodierna 
interpretatione KiQAg'à BVCONNuH, quae graeco 
x(óuom Buccíywy melius respondet. 

tueS (uo) sutura, uiBstj sutor, ujHAO subula a 
UJH : uJHIO SuO, primae classis, derivata sunt. 


Quae a litera duplici yr inchoantur, uti y'a | 
gigas, yiYao portentum, uium scutum, ad tertiam 
elassem spectant, quia yi aequivalet literis ui. 


A litera y non nisi pauca inchoantur: 
, 1). 2) quts, imn. 3) iykn, yb, gage. q)uba, 
gam. 


"bs , f. Carniolanis et Serbis est tibia , fistula, tubue« 

lus, germ. $pule; inde yaisuuga lyra, fistula. 

AnAA Hussis est ardea, Serbis vero «AnAA. 
t'kn 1) masc. flagellum, germ. DrescAflegel. 
u'ine 2) fem, catena Russis, in libris slavicis tn. 


tg'kn 


BRadices classis 1: 99. 
trn 3) pro wn: yEnnumH, ykuxrH — findere 
(ligna), Russis yienyma. 7 t, 
ihn 4) inde Urkriesekro obrigescere , Marc. 9, 28; 
wiybnekbaer (olim wijriciwknaer) arescit. 

Bohemis uénew din est rumpi, perire. 

iyw gen. plur. a wtHapretium, inde Ursa acsti« 
mare, iyw pretiosus ; MMorotjruui zuulti 
pretií, | . | 

tpbA integer, sanus, inde ipbvkerii, ntiyteekma 
sanari, ureuma, WOykAwmTM. sanare; urizA*, 

UyrhAoB3 mH saiutare, salviubh. esse jubere, oscu- 
lari; urkAsM Spit sobrietás, c«2:27vvv: 

ijape rex, vox peregrina, sed ab anais pius milie civi- 
tate donata: l1ndé gaguga regina, uyagr, 
AQcKuid régius, nagemao et gageraié rezaum. 
"aAjApHmHCA et. tjaperr&oBamn regnare, tjApsrpaa, 
urbs regia (Constantinopolis). : 
iba, inde verbum ijkawra colare, wiyti&aami 
percolore, u'anao coluur. 

Ama; in lib. Serb.iera, Luc. 20, 24. dénarius; 
hinc apud Buissos bracteola aurea sive argen- : 
tea lunulae figuram referens, apud Boliemos 
(fterKa, germ. Fütter: 

. Á litera 4: «- 

1) "AH. 2) uaB, «an, «er. 3) "ind, SEN, ap, Mp. 
4) "a9, "Sa, tmr; "m (amr). 5) «e3, "m, sac, ite" 
jap, "Hy. 
*AH , inde sadKa avis, apud Russos larus, germ. 
AMewo , apud Bohemos vanellus, Kibitz. 
"AB, inde waskx monedula àpud Serbos, apud 
Bohemos et Carniolanos kaska. 
S5s5sCTBo sensus, interposito. B epenthetico, refer 
. ad 495; «Vio sentio, in prima classe. 
$An Bohemis est ciconia, S$torch , Carmiolis «AnAA, 
Serbis autem, ardea. Confer Russicum ijanaA. 
6 2 «tn. 
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«en,'m. embolus, Zap/fen, differt a utn&, f. ca- 
tena, «ueno"ka catenula, Exod. 98, 24, Russis 
gini, olim Slavis &EQHTA. 

«HM Ordo; suWHTH Ordinare, componere. 

«£A, inde «Ao frons, «tAAA familia, «cAoBrlis hos 
.3no, "tAloUr& mandibula. 

«Ap, plur. «agus, magia, praestigiae, inde wago- 
BamH, uApoBaNit. wagogrkH veneficus, gagua. 
xóg Ápoc. 22, 13. Et 2 Tim. 5, 15. «agoa'kn 
sunt impostores, seductores, q'owTs6 ; sagogykra- 
MiA Gal.b, 20 sunt veneficia,: Qaguaxsiz, et 
Act. 19,18. zejíspya, curiosae artes. Bohemis 
«Apa est linea, certe nigra, qagoBt autem artes 
magicae, a lineis nigris ita dictae. t 

"to, collatis «tpm niger spiritus, diabolus, ut; ra li- 
mea , videtur radix Adjectivi qtQN ; quod tamen 
malim ad tertiam classem referre. 


.'A& gen. plur. a «aao filiusaut filia, réxvox, dimin. 


uade filiolus, collect. «aas liberi, compositum 
Wear proles. «agoAtfogHga Tit. 2, 4. QiAo- 
T&xyoc , l'berorum amans. 

45a gen. plur. a «$ao miraculum, «&aueruta mie 
rari. Huc refer simae alienus, extraneus. s'syin 
eliso à idem est ac 4main, quod minus rec- 
te uikauH in impressis libris scribitur. 

utr gen. plur. a uera. turma. cout&mamH; Cau 

. Taà'TH , conjungere, Matth. 19, 6 Marc. 10, g. 

wr, Praet. «mre; Praes. um, Inf. «tern, terat. 
«MATH, 1) numerare, 2) legere, 3) honorare. 
Inde 1) «ucáo, "HcMA, numerns, 2) "mtHit 
lectio ,. «mti, sHmamtAb , lector. 5) «teme ho- 
mor. wrHAHUIE 9 Thess.2, 4, céfacya numen, 
quod colitur. 

w£3, inde «tau tabe. consumi apud Rtussos; in 
slavicis libns non nisi compositum cum w3 le- 
gitur: Praeteritum ucuegae , Fut. ncugan S, lterat. 
HCIESATH. £xAc/r6r) , dehcere, evanescere. 


«Hm, . 
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«WX, unmnk Russis, «wk Bohemis, notissima - 
avis acanthis, fringilla spinus L., Zoeisig. 

«At hora, uacocAoB horologium, preces horis statu- 

' tis persolvendac. ' 

NEC, inde utcamH pectere, pectine. colligere; car- 

' pere, Praes. utu. uttaAo  pecten. — uci 
squama. Huc refer «tcwok, Bohemis wet- 
HtK allium. . 

«Aus Gen. plur. a «auia calix, poculum. 

«HX, inde uuyamH. et uyamH, "nHyH et uen, 
sternutare,  «yXMENIE, et wuvawie sternutatio. 
Bohemis &yehati, Aeychati , idem. ac. Russis 
sHyATH, 


Inehoantia a gutturalibus r, x, x. 


e 


À litera r:. - ! ^n 


1) rA, roH. 2) ras, ros, PÜE, TUE, ron, r*M., 
3) rau, r4, rHuH, rM (rua); ro^, rA, rop, rg. 
4) TàÀà, roa, ra, ram, rom. 5) rSsm,'rac, rS. 6) 
r*r, r*x. 


ra est nemus. roH Interjectio, at roiiuud copio- 
sus. Bohemis Aojiti (roumu) est curare, mederi. 

raB, inde oraBit molestia. In Psalterio Veneto lee 
gitur: orasit maogay wn, Psalm. 54, 15. pro 
BNETAA ONH. Cr mAX MH, £y TQ ayTSe YüpE- 
VoXA&fy tor, cum ipsi molesti essent mihi, Bohemis 
ohawa , ohawnost abominatio, oAawny qbomina- 
bilis, adhuc in usu sunt. 0007 

roB, inde re&'lru revereri, colere, observare je« 
junium. | 

rs gen. plur. a riga spongia, Russis rgu sunt 
labia, Bohemis &u/a os. . 

-"gumH. perdere, est factitivum a rugNW. rku« 
TEAB Aciuos, homa pesulens, 


PFuENX, 


i62 
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Pors I. Cop. I. &. 8. 


FWENV, H3TMENS, PMEAIO 3 F'UEATH perire, ru 
KEAb perditio... | 

r*«No area, r*SNA stragulum villosum. 

rauaWit Psalm. 48, 5. so6f^wus proposilio; .ra- 
HANiA Ps. 77, 9. ab inusitato ranama. - 

FOHHTH insequi, persequi, est Iterativum a rHamn, 
ig. roOHH'TEAB persecutpr. | 

FNi!o putresco, inde rwoH stercus, fimus, 9) ul- 
cus. rWoiN Ulcerosus. rMoHyie. sterquilinium. 

fo^, ro^uA nudus, implumis, calvus. roAowmh 
glacies, Fssis ro^cAgautJA,  Glatteis. COAENM, 
tibia, crus. 


. rog Gen. plur. a roga mons; repr sursum, rog 


HIM Supcerior. 

roguMijA. coenaculum, ayovysoy ; superior locus, 
áeum, Act; 10,9. — 

root vac, malum; rogrke, rogue, pejus. 

rogrra ardere, flagrare; confer rgrio. 

KOptK , TOpBFMIH, amarus, rootemh amaritudo. 

ropsiumja a rogsya, inde arguo rogsuiwo et r 

WujH"iNe granum sinapis. | 
rgrbio calefacio, rorktoca. calefio. 

raa reptile, serpens. raawmH vituperare; rAmAft- 
Wit vC QWu/t , convitium, 9 Cor, 6, 8. E 

roa tempus, Fiussis annus. roaMua hora, pro sac 

coak er&, gratum est, placet, inde yroawwuld 
gratus, qui placet. 

F5A* canere fidibus, inde rac, r'scau. Apoc. 
14, 9. TAACE CAuUIAX" ra eu ra ipi yn 8 rMC 
AM €«BOA, vocem audivi citharoedorum cithari« 

 gantium in citharis suis. m 

fame strata via inpaludibus , rarum sternere viam 

palustrem., 


, 4 * 


pomón paratus, sToluos; romósw TM, rovceaTM, 


yeoTTOBH'TH praeparare, 


fatuTM, yraumH, ]terativum YCAUATH cxtine 


guere; yraamu, ratuSmu extingui. 
Fc anser; rica. pullus anserinus, 


rue 
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— Prungja Beexoc, bruchus Ps. 104, 54. Est au- 
tem rWeeNHtja proprie eruca, FHaupe, Bohemis 
hausenka. | 

ruruus uoyiAaAoc, balbus, difficulter loquens , 
Marc. 7, 32. Bohemis AuAnjawy est per nasum 
loquens. 

t'5k. clamor inconditus, strepitus; r'skamn clamare, 
sonare, cucubare. 


] Á litera x: 

1). 2) xo5, xoE, ME, yon (yan), xem. J) yas, 
yé^, uA; Xag» Xo, Xtp Grkg 4) xoa» xYa xo" 
(wm. 5) yum, xac. 0) xox, xx. 

XoBATH, EA, XonH TH, xarà Bohemis usitata 

sunt. : 


M 


Xao^ larva Russorum, peregrinum videtur. 
Xo&em cauda, ovo$, a yo&, Apoc. 12, 4. Russis 
Xo&om est proboscis elephanti; Bohemis extre- 
mitas relis, piscinae, quia caudae formam ha-' 
bent. Illyriis: &o£otnieza (yo&omuuta) polypus. 
X'^a blasphemia, y'sawrn blasphemare , y WAHHK 
blasphemus. 
Xoanrh ambulare , Praesens oma, yomW, Iterat, 
est a uitA 6; Byoa ingressus, Hcyoa egressus. 
xa vilis, egenus, x ikauree BiNo, vinum dete- 
rimus. (6aMulcM vXAuM xorTWoíey  SAaxXÍSOy . 
judiciis ainsi A Cor. 6 Me Wal oa tae 
$9 puxtog $9Wr!, in sordido habitu, Jar.2, 2. 
ywr& volut, xortma velle, Praesons yoyis, af- 
fine graeco xaT£w. 
| .XwTHmTH rapere, lterativum xuylATH; XiuINHK 
raptor, ywuieWite raptus... 
yum, dimi. yumnga, tugurium, casa; Croatis 
hisa, hisicza (yum, ywumHujA). Carniolis vero - 
Aifha (lege quu), et Bohemis olim chysse, 
ch rss. Serbis WNKHMHA DTO XHIRHRA est cubile, 
ceclla  . | 


xo- 
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XoXoA crista, a yoy, et y'yMANiE obtrectatio 
a X9. uU 
À litera &: 

1) 2) ka5, KOE, KaD, Kon, KWn, Kun, KAM, 
KOM. J)KAM, KOH, KOHb, KÜH; KAA, KOA, KOA(KAA), 
KAA, KAB'; K0p (Kap), K$y, KtQ- 4) Ka, KA, Kia; 
Kom, KW, Kl. 2) KAa, Ko3, KON, Koc (Kat), K'&, 
Kuc (Ku), Kam, Kou, Ku. 0) Koy, KWy, Kw[p; 
RAK, KOK, KÜK, KK." 


KoH in nokKoH refer ad «uu : nowufto. 

KoB seditio, ko&NHK seditiosus, a KoBamM cudere, 
cujus stamen KW: kw ad primam classen 
Spectat. 

EWBamH moverc(caput), referad ky: kun 

KanamH stillare, kanaa stilla. At KanHyit de'u- 
brum. Act.17,9235 (epos , ara. 

KonamH fodere , uckonamn effodere. konurro ungila. 

Kona idem quod «tina. konit hasta. | 

Konoms fulipo. Bohem, kopet. Confer graecum xez- 

: yog fumus. 

KkSna cumulus ; k*énaw simul; cosokWnumw col- 
ligere, congregare. - 

K*nwrH emere, Kline emtor, KnAA mercatura. 
Át k*nuwa: rubus, 

KWnamu, nekSinamu, lavare; 'kWrrbas lavacrum. 

Kum'krh (kun'kmn): ebullire, effervescere. 

' -— KAMEN, Tarius KAM, lapis, petra. kaMeMHir collect. 

lapides; kaweNHiuHE lapideus. | 

KoM Russis frustum, massa rotunda, inde Serbi- 
cum KOMAQ. | 

KoMag culex, wipkmaatogiin kosapgur, Matth. 95, 
24. excolantes culices. KaWA est genus vulturis. 

KaN*, Kaum slillare, refer ad kanama. 

keWtiJ, 8 KoM, finis;' koNMNa consummatio , finis. 
RoNpb fem. inusitatum , inde uckown a principio. 


2 34* 
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3AKoH lex, ex 3a et Kon, quasi acuo finita, plu 
num sententia conclusa, 

'KOH& equus, olim et KOMON&; KOHHHK Cques. 

K*NA martes. ' | 

KAA coenum, & KAA "THNHiH ad volutabrum coeni, 
9 Petr. 2, 22. | - 

KOoA palus, Koo, KkAaTH pungere. KoAO rota ,Ko- 
A&A TOtae , KoAetuHtJa currus. Át. KoA'kNo genu. 

-KMAA hernia; licet vox. haec .Russis, Bllyrus et 
Bohemis nota sit, videtur tamen esse peregrina, 

. 8 graeca xXA«. 

KAACA , KAATCA jUravit, KAATHCA jurare, KAENÜ- 
cA juro, et KAzN'$ (sineca) maledicere. KAATBA . 
juramentum. ! 

KAI0I0 ,. KAEBATH ,, TOstro ferie, tundere, tertiae 
classi propius accedit. 

KAQATH Iterativum verbi KopH'TH, TIOROQHTH suh- 
Jicere, subdere. | | 

-KOga COrlex; KoptHh radix, collectivum KogtMit 
radices ; Kognuua cinnamomum , Ápoc. 18, 13. 

Kopuitms spolium.. Cum Bohemi £orzist pronun» 
cient, scribendum | esset KOpHCTL. 

Kopumo canalis, alveus. 

KWo, K9oA, KWoA, gallus, gallina, pullus. 
-KSoumH fumare; kMorwit auMa vaporem fumi, 
&ruÓx x&xys , Act. 2, 19. Boheimt fumum den 
siorem. Kurz (K50&), minus ,densum dye (atu) 

appellant. ! ) 

Kghrto, KowmrH tegere, lierativum. pulBATTM, inde 
KpoB tectum, tabernaculum. 

&a&M'rH. adolere, suffire, KaanaAo thus, Kaana- 
HHtJA thuribulum; KATENIE, KANKENÍE, incens 
sum, suffitus. 

KSatAb pensum lini; stupa Bohemis. - 

KaoH cmcinni. - 

K&AATcH jacere, projicere Illyris. Bohemis ct 

' Carniolis fimum ejicere. — ' 


- 


* 


hl 
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KomtA ahcnum, gothice fati?, quae vox & Gothis 
2d Slavos transierit. Conferlatinum catinus , ca- 
tillus, germ. Kosse/, Kete. Legitur Marci 7, 4. 
KOTAUM pro 4ZÀxioY, aeramentorum. 

Ko catus; KomBa anchora. KWm angulus, 

KA3, accedente M habetur Praeteritum Ka3u, Inf. 
Kag3H'TH destruere , mutilare, inde n ua lepra; 
EameNHK eunuchus, Act. 8, 34. 3b. 38. 39. 

KA53, accedente a: Ka3a4 Praeteritum, Kagamu Inf. 
(ioKAgaTH ostendere, monstrare, Fut. noram. 

Ko3A capra, Ko3iH caprinüs , Kogogor capricornus, 
KegrA hircus, KogAiH. hircinus; KogAorAAÍt ; 
KOSAÓFrAACOBANIE vox hircorum, clamor ingra- 
tus ebriorum. Hom. 15, 13. et 1 Petr. 4, 5. 
KO3AOFAACOBANTA Sunt comessationes , xóuzor. At 
Gal. 5, 291. nunc EE34HHH& KAW*IH. pro Ko3Ao- 
rAacoBAMWia codicum antiquiorum legitur. 


| KO3Nh insidiae, usSoDsíz, refer ad xsio. 


Koma cutis, pellis; Komaw, KomaNuH, pelliceus. 
9 Tim. Á, 15. komauuA sunt membranae, in 
Ms. KeXNuA ; in antiquiori codice Mosqu. Kome« 
HHIJIo BEMMApANW conjuncta sunt. — 

Koc merula. Koca falx foenaria, Senso, et 2) capilli Ser- 
bis. Kocnw oblique. Kocw'$ et. Koc Sta,  Kata- 
I"NCÀ, DQHKACATHCA langere, attrectare. At KoctM 
cum o ambiguo (in Mstis Kactu, in. libris Ser- 
bicis Kactu) tardus, kocwlima, kocuio, kocueb- - 
Wit, tardare, tardat:o. 

K9c bolus, frustum, a «rri mordere ; kSicurn 
non nisi in compositis obvium:  BkK'ícurH gua 
stare, HcK'écu rH tentare, WeksicumeAs tentator; 
uck uui tentatio. . 

KWc (KHC), inde KWtewX  acesco, kuctA. acidus ; 
KwctA& pulmentum acidum c farina formen« 
tata etc. 

Kauia puls, pulmentum , dim. kaum. 

KAUIEAB. tUSSIS, KAUJAA'TH tussire. 

Kou cophinus ; KouwWHtya sporta 


Kit 
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Kwu* (KHuW), kwuunwTH inflare, 1 Cor. 8, :: 
4Y«c7ic Quciof, (A35M oY&EWw KHMHT. 2 Cor. 

, 19, 90. KH'uEHIA Sunt $uci;G0s6, inflationes, 

' ., mores, at codex À. 1524 legit rosa. Est 

. autem FOQAMNA Jac. 4, 16. «AxGovsía, arro- 
antia. ] ) 

KSra Illyriis hodiernis est pestis; vox alüs Slavis 
prorsus ignota, inde khan, Croaus et Carnio- 
IS KWmREN, peste correptus. 

KuyamcM spernutare, Serbis kuramrnH, Croatis et 

argiolis kihati, Bohemis. &yczati. 

Kok, inde KokKoiun gallina, Russicum &ouerm gallus, 
Illyricum kokom aus. Serbis KokoM!, KoKo- . 
uiMya et keka gallina. At Fussis vulbore. KóKa 
est ovum. e 

KÉKoAM, zizania, proprie agrostemrma githago L. 
der Kornraden. . 

KWKA (kHkà) longiores capilli, cirrus; der Zopf 

.. apud Serbos et Illyfios; vox rari usus. Legitur 
tamen in Apostolo ÁÀ, 1524 ter. 1 Cor. 11,14. 

| KkKb gaCTH'TE xod, comam nutrit , pro hod'erno 
&Aacu QACTHT, V. 15 vero in femimino KkkK$ 
ACTHT, el eodem versu pro xópw, coma seu 
capilli, iterum in masculino K&K. & inter duo x 
nondum uti vocalem euphonicam Illyriorum, id 
est uti a, pronunciatam fuisse, sed potius uti 
Carniolorum brevissimum obscurum e facile ad- 
miserim, Hinc hodiernum &$4K4 apud Croatas, 


' $& 6. Hac classe non solum Pronomina, ut 
o5, ON, a3, HM, c3M, et Particulae, ul oK, $, u3 
. E43 (663), not, QM, ioa, NAH, NAA, NH3, (43, CL 
Verborum themata, sed etiam Substantivorum et 
Adjectivorum tam formae primitivae , quam deri- 
vatarum formarum radices bene multae continep- 
fur. Nam yii, ym, ya, ya, rag, fer, 5o, or et 

m plura 


4 
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plura alia Substantiva sunt. mp, &ka, MAA. NOB, 
w'kn, vin, Aux et multa alia Ádjectiva et quidem 
masculina. Feminina rejecto a, et Neutra rejecto - 
o in Genitivo plurali hic posita scito, ut wx a 
MÉKA, CtA a ttAo.. Vocum derivatarum Syllabae ra- 
. dicales &ubinde exhibentur nudae, etsi in usu non 
Sint. À radice o5, quae omnino a pronomine os ^ 
distinguenda est, ostW et oBua, ab «m ome, a mH 
mugt, a Bork Bap et Bapu'TH, à BET BÜTOQ, à Bhit 
,, BucoK, ab aliis alia Ope formativarum iis affixa« 
yum derivantur. | | 

Plurium verbi formarum themata hic spec- 
tantur. À syllabis enim &A£, EAIO, &p'k, nAVS, nA, 
.SNA, Cw, CAS, run, ror, Kou formantur primae 
personae: EAE, KAlO!0, Egrktio, nASIo, nAIoo, SNAIO, 
Cw'kio, CASIo , rio, rorio, Kou. — A. syllabis eia, 
&O0A , 5t3, Ntc, MoF, TtK: BtAS, EoAW, Br35, michi, 
Mor V, rekS , quae, uti alia hujus formae, sine S Prae- 
- teritum Gerundivi constituunt. À staminibus vero 
MK, 'TK, CX: MKNS, mTKNÜ, Ceu. 

.À syllabis Bua, 5'ha, Atm, xor primum for- 
. matur Praeteritum simplex adnexo *k : sat , sihart, 
Aer, york; deinde Infinitivus addito vu: &w- 
arkmu, ebrii, Aerntma, yer'kmra. Eodem mo-- 
do a staminibus 50, &£à, np, MM, Mp, 08» Tp» 39, 
"p: Bork, soma; &a'k, gk i net, norlern ; wk 

' 7o Mweie- 
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amwbrn; Mb, nylemu: oat, qateruimpt, vytirui. 
3ph, aprbmn; mot, morb. » 

.. A syllabis ras, &a&, Ak. et aliis adnexa charac- 
teristica Praeteriti wu: maM, BÁKH, AIGEH , inde migus 
(TH, hAEH'TH , AKEH'TH. 

À syllabis aur, num, num, nut, Ma3 , Qa, 
KA3 adnexa characteristica Praeteriti a: sima, nima, 
TTA, HO , MÁSA, QdAA, KA3A, inde Inlinitivus BH- 
"TA'TH , HITATH , IHTATTH ; HEATH , MASATH , phlAaTH, 
KAgamH. Eodem modo. formantur a staminibus 
Dto, pf , AQ, TK, 39, Hà, CD, CA, CC,TN, Ko4 Prae- | 
teritum et Inünitivus: ngA, ngaTM; gma QramH ; 
&QA, AQ ATH 5 TKA, "TKATH ; 34A, SAATH RA, fRaA- 
(TH; ChA, CDATH; CAA, CAXTH; CCÀ, C(ATH ; THÀ, - 
CHATH; KAA, KAATTH. | 

Indiculo huic nun judicavi insetendas syllabas 
seu nominum seu verborum, quae in derivatione 
xnutationem subeunt. Nam hae ad primitivam for- 
nam reducendae sunt. Sic AOK, ARA ad ArvTH; At* 
Wah, AORHITH , AGREE, AaATATH. ad AArS ; cua, Cuna 
mu ad cy, cy miam ad wWka referri debuit, 
[terativa 803nTM , NotH'TH, ronurh. supponunt pri- - 
mitiva 5:3, Nec, men (rHamH); igitur in indiculo 
praemisso nonnisi syllabae radicales primitivarum, 
non vero derivatarum vocum reperiuntur. | | 

Numerale a5a duo, dualis, tow pluralis nume« 
ri terminatione aucta sunt, a«o fundus, cmo cen« 





, 
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tum neutrorum o finali terminantur. waa filo, 


-inter radices locum habet, quamvis ope ce 'for- 


matum videatur a verlo deperdito wito, quod La- 
tinorumi neo, netum respondet. Si orientales lin- 
guae consulantur, wot mare, certe a wo aquád, 
addito servili ge deductum est. Sed etymologus 
Slavicus tutius intra limites linguae propriae se 
continebit. | 


3. 7. 
Classis IIÍ. syllabarum radicaliutu: 


Hujus classis syllabae tribus , subinde quatuor, 
rarius quinque con$oBis constant, quarum pri- 
mam in paucis vocibus vocalis initialis supplet. In 
his in ordinem redigendis non. solum prima h- 
tera, sed etiam secunda radicalis respicienda fuit. 


Inchoantia a vocali solida : 


AAMS a9, YQ; OCMb, yCM, OCTb, yeT; AUi; 


 AT'M. 


His addi possunt orm ignis, yr^& carbo, et 
bisyllaba osog seu o5ag tabanus, oestrus, feri- 
dionalibus Slavis o&ay; ostc avéna, o&oyr poma, 
oMtAA visum, owéf cicuta, oaya, oaua alnus, 
Y9oa stultus ,op'&y nux, «crmo, Russis oct, acipen- 
$e Sturio, vro anguilla, et alia, quorum: origo 

) et 
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et derivalio non satis explorata est, uti opWait ine, 


strumenta , ogsmit arma. Peregrina sunt AKQ, 
atp, 950A Obulus, omvy, aueyreá. consobrinus, aw 
Kv)4 anchora, ogem. acetum, immo et ynosamM, 
Bohemis ufati, germ. hoffen. 

-— AAK: AAKATH, AAUM, esurire, inde aA4, AAMEA 

- fàmes. 

oa lectus, grabatus. 

Too et tiempo mane, matutinum tempus. 
ocMe octo, vide Numeralia. ! 

YCMA COTüUm, ycMEN pelliceus, e corio, olim et 
ycwit ; Carniolis etiam hodie sufcnje, Croatis 
Qguszenyc. YcMAgb  COTlarius. 

erm arista, iide ocTo acutus, 

. yea plar. os , oris , inde YcTHA labium. 

Ayit, id est auist, Adverb. si. | 

AFH, inde arHtij agnus, arWHtjA agna. Pro ArNA 
, in aliis dialeclis rar MA agnus. 

ctBA vespa, refer ad oc: ota. Compositum ocna va« 

: . riolae, refer ad o et cun'*i, cn$; okgnatTe abun- 
dantia'ad o& et &MA5 oEuy!, okyrii communis, 
ad ó& et tui; omrabá foenum secundumi, Grums 


[/ 


met, Bohemi , Carnioli et Russi norunt, sed 


quo referam, dubius haereo. 
A vocali liquida: 


ner, n, Hr9; IAEA, fao, my, «uu, [A M, 
His adde bisyllaba tio£« jugum, tasop acer; 


.. Mg lingua, et racvorg accipiter. ^ — -- | 
Ab ner est Hérnwa veritas. nerui vide inter Pra« 
nomina. | | 
eK 1) inde nckamü , nui , quaerere, ; 


&ck. 2) inde RckQá scintilla, 
nrga ludus, nrpamu ludere, canere, $altare; 
- ts T . 


* 


-* 


€ 
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mgAoue falus, arbor, mgAcKO malum, germ. 


Apfel. 
FmTQh , F'TpOBls, leviri uxor. Serbis hodie ymo. 
tymga , Carniol. saga, convenit cum lat. jecur. 
Iompo mane, vide ymoo. 


* 


iayitpHtja lacerta. Fa*iMENB hordeum, Serbis «uam 
pro mM. KUIE, Adv. adhuc. . 
íaaoo nucleus refer ad ma: rmcerH. : 
íaa&ti] ursus meles, germ. DacA; , et ra3&uma fo» 
vea, uti et I138a, refer ad i34. i3tgo lacus 
ad «3. ! 

A labialibus s, €, ri, M, cuni quibus frequen- 
tissime connecti solent 4 et p, quae in medio po- 
' sitae vocalem supplent: N 

ZEE À litera: 

BNSK. | 2. 

BAM (BoAH), BaaÀ, BABt, BAT (&Aar), &Ay8 (BoAXE), 
BAtk, BAK (BOAK). 

&oB (srjbe), Bo& (BtQE) , B9AE , BoEM , &QAH , Bota , Bpt'T, 
Bgm (arr), Bpiir, Bpà3, Bo3:(Bt93), 5pAm, Boer 
(nator), Bptt, BoECK , BgA4; BpAr, Br (stor) , &ox 
(BegX) , g& (Eegk): | 

&AOB, haod; 6otk c 4 
His adde bisyllaba &tAtc deus pecorüm spud 

Slavos, Russicum segon niger, quod Ápoc. 6, 5. 

pro Slayico san legitur. Porro stein, in Sérbi- 

cis libris etexorron, spelunca. 


au'ik nepos, Serbis nunc yu. 
pANA 1) lana; BAHA 2) fluctus, nisi hoc à. BAama- 
'"  mutA agitari , deducere malis. ' 
| t AÀ* 
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BAAAV , bAacTH , dominati ;'BAAAuKA dominus. 

BAat capillus. Baara. humor. sAK lupus, Avxos. 

BtoB& restis, funiculus. Carniolis hodiedum very, 
Serbis 6oBtjA, die Schhar, pro BoBHUA. 4 

BQARIM passer. BEQEA salik. &geMA tempus. Serbis 
BOEME ,olim borkwe, nunc plane ét aput. 

5ptà noxa, damnum; botaHT M, BorRAS, terat, 
BQePkAATH nocere — 2 

Bperuyie. saccus, cilicium, Serbis sotha, Dalma- 
tis. ?rechya, Croatis  vrecAe (Bor4t), Carniolis 
vrezhje.et vrezÀa saccus. . 2 

btgm et Begmorpaà,, hortus. ——— 

BtQ3'$, AUBEQ S, UBtotTH aperire. 

gas medicus, inde mpautBamH, &oautiio. 59Ar ini« 
micus, inde poaxaa, BpaNAMI. — "E 

Btor, BoegiH , jacere, projicere. Part. pass. &to- - 
EN, iride BepmeWit KAMENE, Jactus lapidis, Luc. 
22, 41. uti recte exposuit Álexjejew in Lexico 
vocum Slavicarum. Minus recte autém ab Im- 
perativo no&to3H Exod. 4, 5. et stpauca Matth: 
4, 6. formam verbi séggtema confinxit, cum 
BEQ3H sit a Btor'. 

BtoX summitas, vertex, cacumen; inde BEptIMTH. 

&toy 5 triturare, Serbis et hodié Bguitw, BoHerkn 
pro antiquo M apum. | 

BaoBa vidua , Indis vidaha, dimin. &aonuga. 

*&4o& upupa, BaogoB ad upupam pertinens , Car- 
niolis udel-, edeb , Croatis deb et' dedek , Bohe- 
mis dedek et dudek. 

Bock cera, Serbis gocaK , cum à euphonico mobili, 
Gen. &ocfa. 

BtA&KASa camelus, &'kraAac prudentia, sunt. com- 
posita. - Btgura catena, Serbis plur. seguire, Cro- 
atis seruga, ope MrA, Wra formata videntur. 
&onab clamor refer ad anm: spiím. sg5y bru- 
chus, Lev. 11, 22. peregrinum est. 


* 
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T À litera &: 
son. " . | 
EAAH, EAGN, &AA , EAAQ , EAE, KAIGA , EAAT , KAAG, 
EAH3, EAHUT, &KAEK, EAD, EAAP, EAX (kAoy), 
EQAB , EptB (gspb), Kg8 (EgOB) , EQEM , EQAN , EQEN (KtQH), 
EQM (EgoM), &pàa , Ep a, pta, Eja, EQQ (Etpa), 
Eja", EQA3à, R9t3, &jt3r, E93 (Eog3), &p3Q 
(&9938) , Epet, Est, EpAUI ,&pOUI , EpAtJ, Egtr, 
&QioX , EQAK. — Ec. "ol 
"Adde peregrina &arg, russicé gafo9, coccus, 
&utto margarita. Hac etiam refer gecka& eloquium, 
sérmo. ,Át &AtBOTA, EAtBOTHNA vomitus,refer ad 
&uióio, Inf. gatsami pro EAM. &tpAer lustrum, an- 
trum , est compositum. | 


&Kó&p castor, Biber , apud Illyrios nunc aa&ag. 

EAS, fornicatio (alias error , aberratio). Trin EANA» 
«HK fornicator, gASaWuA meretrix. | 

" EAAQM Apos, deliramentum, Luc. 24, 11. in an- 
tiquissimo codice legitur.In aliis AAA (in Ser- 
bicis &AtAH),, in editis AmA seu. Ama. FAAAHBMI 
1, Tim. 5, 15. nugaces,verbosae (mulieres), 

Avtoo. Russis AAA cst non solum garrula 
femiva. sed plane meretrix. Hacc. vocis ambi- 
guitas movérit eos, ut pro kKAAan substituerent 
vocem ARA. ' o. 

EVka, EvbauHt, pallidus. gato&o catinus, scue 
tella,discus. &Atoa 6, ExiotrH. servare, conser- 
vare. EAATO palus, cocnum. | 

EAAgNH TH Scaudalizare. gau prope. 

&gAHCTATHCA Splendere, coruscare. 

&AEK splendor, coruscatio, inde EAEUJIATHCA. 

RAtoyi hedera helix. 


&AaAlr o 
V Y 
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&AAn, EAAruiit ; bonus, benignus, d*z90,; &Aaro 
in compositis est £v : EAAFOCAOBH TH. £vXOy/ély , 
benedicere. &aarogoayit dvyysiz, KAasttN beatus, . 
est à EAAT. .,, 2 ' 

kxoya pulex; Bohemis olim cha, nunc echa. 

- Yilyrns ,du/rt ,; Serbis plane gya, Carniolis éouAa, 
Polonis. prhía. . | 

Kpt&HOo et &tgBNo, in Serbicis codicibus gguBRo, 
trabs, Serbis et hodie ggswo, Bohemis &rzewno; 
Carniolis àr&ün masc. et érune neutr. 

kpoBH supercilia. &ptwA onus. &gtWit et ktgNit lus 
tum. ) 07 . i ) 


EQNA, EQONA, lorica. 2E 
&paaa Bart, barba: gota, &gtern transvadáre ji 
de &poà vadum. gg illuvies, sordes. &pao 
Serbis et Illyrus 1) mons. 2) pecten textorum, 
Weberbiatt. Xpud Bohemos podbrdiky &raj Be- 
runensis vocabatur, quia situs ejus. sub, monti- 
bus. Signihicatio pectinis viget adhuc. | 
£pám frater. EQATÍA, collect. fratrés; ggamerao 
'.' fraternitas. - | 4 
&oA34 sulcus, differt a &gp2a4 (&poa34a) ramus 
P irenum , Carniolis Mon jon (&paàA) 
Confer gallicum 2ride. to 
£o3w, Eop3w, adv. velociter; adj. &opaut velox: 
EgocH TH , &pócarmH, projicere, est Russicum. 
. ES cos; &gaunMo cibus, (2p. ) 
go (Serbis &poch) r&bia tinctorum; — 
Epo'humH rubia tingere, in Euchologio Serbico 
" W&goyiumrM KoBuió Sanguine tingert seu rubo: 
facere. Convenit Bohemorum z?rocea a: zbrotiri, 
Slavice &3&poyiamH. Sed w&ooyieHie (urnnga) 
Cant: 4, 5. est ' ab Roos. Legitut entm in 
. Ostrogiensi et prima Mosquensi editione w&E94q 
tMjt, quod est proprie Slavicum, quia Slavt 
— ineridiomales paci dicunt ; non gocrié:. ) 


» 


- 


1:16 — Pars] Cap: I. 8. 7. 


EQALATH tinnire , EpAtgaMiE tinnitus , &oAtj2Ao tintine 
nabulum, refer potius ad' Eussicunt gpAK , &pA- 

^ KAM. | EE | 

Eptr litus. &gtr custodio ,. MéEper V negligo, non 
curo , reprobo. | | 

ggioyo venter, Polonis brzuch et brzucho, Bohe- 
mis brzicho; meridionalibus Slavis vox ignota; 
veteribus «ot&o erat venter, 

EQAK et kgaku/ plur. nuptiae, quc. 


A litera n: 


RAAD , fIA£B, DAAM, CIAEM, nA, nAN (toan) netu , 

^ "^99, flaam, nAum , HIAET , rA TR (fiAo TE), fioAS, 
flA3 (neas, n4Aag), nAK, HAAL, nA'bc, naacm, 
fACTA (noAcTE), MAOCK, DAE, DAIpCKR, netu, 
nAAgI, nAOUI, nAtyI, T'AHUI, DARUI, n4Ssr,naax, 
flAox , TAX, TAAK , PAK (rieAK). 

nas, ngs (nega), ngAM; noa nota (npba), noAa, 
fipem, ngem, noa, mpm (nogr), ngasa , nom, 
fipAX , nipat, nger , riore , rigat, noc (ngo) , ngocm, 
fige (tpe), figere (nepere) , nigsick, ngayi , ngos, 
near, ner, MAP, gAY, fIpAK, FgoOK, DQtK. — 

meer, ner, nicer, nAers , mcr, nack, nac (ni), 

nAcK (mrbek), nay. | 


Adde bisyllabam vocem ntate, nta&ul, va- 
rius, variegatus; peregrina mn'Wasae denarius, 
numus, nAacruge emplastrum, Pflaster; nogow Rus- 
sicum pro npàa ratis ad transvehendum, a graeco 
vípmuz; notnoaaa, in Mss. et ngengaa, purpura. 

llAE» 
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ntAwNe absinthium refer ad nsa, quod latino fel 
respondet. nongatye milliare , parasanga ,a nongamu 
conculcare, deductum est. naus*, naunuS , naaABATH 
 wefer ad na*w. ' 


DAAB, nAaBuH, albus. Joh. 4, 55. uusu mkw 

—. QAAE! Chims. Confer lat. flavus, 

fl^tBA palea; natBrA, nAeBEAfE, zizania. | 

fAMMU, TAAMENS flamma, quod a naa mH formatum 
videtur. ^ ^ a Á 

natHa, seu ut Serbi et Russi pronunciant. fitar« 
WA fascia, Croat. et Carn. nana, 2: Petr. 2, 
Á. natRuga est rudens, catena, 0102. 

fIAM , hoAN el HerioAHB , plenus. 

nkn spolium, captivitas, nidum captivum du- 
cere. Ephes. 4, 8. nwksna ica. nwkn. nkucis 
captivitas. 

ViAoQ, fructus, nea umi, nAoma S, et nAGA CTBOBAS 
TH , fructificare. | 

nAAm assumentum. nAxmHO tela. 

RAETÓ, nagcTH, plectere , plicare, inde wnAom se» 
pes, Bohemis et Serbis nom. 

DATR, lAOTE Caro, quae non editur , Gallis la chaire, 
fiAoTCKMH carnalis, &nAomHTHCA incarnari; $9» 
nAoyitwit incarnatio. Confer Boh. pler, Polon. . 
plec , cutis seu carnis color. | 

noA32 utilitas, noat3Hwii utilis. 

n43M9, noA3u5, nonoASNS, labi, nonoaSuostuís 
apsus. nA'km'S repo, serpo, Infin. nwbgamn, 
(apud Alexjejew na'kmurru). Croatis, Carn. Bo- 
hem. plazim, Russis noAS'S, noA3TH , Iter. noa» 
Sam, rfoA3Aato, Serbis nme , nsmaru id. est 
nam, nasamH, et nWaumH; inde nkm, pro 
naAm, quod Bohemiservarunt, limax, die Meg- 
schnocko. — 

nAENA planta pedis; natcunja sandalium. 

nAAcamH saltare; natia saltatrix, 


nACTS 


318 


^— "Pars IH. Cap. E. $. 7. D 
RACTE, fioACTR , f. coactile, Eis. E ' D€Í 
QAEKATH , DAE, plaudere manibus. 


nbus calvitium, refer ad nA. Bohemis ple- 
chaty est calvus. , 


| nAaup pallium, refer ad naay ra , Behemis linteum, 


3 »*,tt 


jndeet naayiauuga linteum. ,—— 

natyid Dual. scapylae. nany: clamor refer ad nautk. 

nAiouie plur. narouia, pulmo. Croatis sing plyu- 

. €ha (lege ricos), Carn. plur. pluzhe, Polonis 
plur. pluca, n. Bohemis plice f. ! 

nAWr aretrum , a germ, Pfiug. Slavice aratrum est 

AAA. |. BEN 
mx Bohemis est glis, die Bi/cvnaus, Croatis puh , 
arniolis polh, povh , .Serbis n C. 

nAAKATH 1) Haas, et. naaKamHcA, flere, inde 
nas Tletus, | 

fAaKATH 2) a radicali producto, abluere, eluere. 
Yukius accentu haec verba distinxit, primum 
signiando gravi naàKAmH , alterum acuto. rAÁKae 
mH. Dellabella sub voce Javar circumflexo vo- 
cem hanc notavit : plákati, oplákati, isplákati. 
Polon? a .radicis more solito mutarunt in 
o: plokac. Apud Russos penitus exoleyit no- 

. AcKamu, Luc. 5, 2. pro dzéímAvay TZ Oíxrua 
abluebant retia, in editione Ostrog. legebatur 
'AAKAX'S naptrkA, in Mosquensi prima nAAKAX' 
Motu. Vocem nAaKay s cum editores Fussinon 
inelligerent, in Evangeliis Mosquae 1606 editis 
spbstituere maluerunt ex conjectura DAT AXE 

. MotiRoy ,3, e. reficiebant,'a naamuma, Qui edi- 
tionis Ostrogiensis textum antiquum Mosquae 
1663 recuderunt, in margine apposita glossa 
Ha3MuBAXS explicare conati sunt. vocem Tussis 
ignotam naakay s. Nunc in ómnibus editionibus 
posterioribus H3 Muay S in textu legitur. 

RAN, noAK, castra veteri us recentioribus. agmen, 
legio; Pologis pulklegio, Doheris p/u& cohors, 


Cro- 
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Crooatis, ét Carniolis puk plebs, urba, wnoa- 
«HTHCA. Castrametari , uimioANENÍR, praelinm. 
! nQàB, noaBiH, rectus, noaBaA justitia, Bohemis 
sl. . Veritas. TipABEQEM justus. TEE 
'—— mobunl, ntoeiuM, primus, ; quod ad. net referri pote - 
; est. 5... 
ngAaS, noACTM, nere, fila ducere: At. socipan 
7s 5 BOCIQAAM , .expergiscor. . : 
...— noa Berbis syrts. Aet. 8T a9- nsnm "kerà, 
- ^ loca aspera. 
; RoemHTM, neus, SAngerimH , Iter. Sangipa, 
'.. Comminan, praecipere. 5— 
flpr, nopmT, B&TXM noQmTul Jerem. 38, 11. vete- 
res panni. .ngdruuimre Serbis lintea. Carniglis. et: 
Croatis pert est. pannus lineus, inde Adj. .perten 
lineus. 
Q9à3AtH vacuus, otiosns. njAgaNHK festum, 
:  VipamemH tórrere; TIpAmMO tostae aristae,. 
-o;. WQOCITH, n etu, orare, petere, ngoc mH inter- 
rogare. Confer lat. precari, 
soo BHCHR: , semper; ngHtHilji germanus, projimus, . 
domesticus. ey 
DgFH, DieorH, pectus, Russis . noxa 203m 
njocr, nooemuH, simplex, ngorcmowa. .simplicitas. 
ngcm , ntocm, m. digitus, inde fipCTEHb , DEQUTEHB 
amnulus. At:ngore , nroema , f. terra, humus; : 
*. RtoTEN. Adj. terrestris. - 
ngayia funda, Serb. ngarka, Croat. precha, £m. 
prezha, i, e. mor«a, Polon. . proca, Bohem. 
npak. Confer Boh. praskati, prasst, peru ere. 
nor himen. noa pulvi IS. 
ngsir.,. plur. .nosgu locustae, nox collect. idem. 
ngok residuum; ngowiii reliquus. 
nocm jejünium; nocrHTH (neerwruta) jejuhsre ; 
hocrih jejunator. 
ner, neri, desertus; D'ÓemuHA desertum. - 
n*erwmi, niis , dimittere, ex. gr. nxorem ; ni 
AptRéJA uxor dimissa, repudiata, 


nec 


3120 


Pars X. Cap. L. 8. 7. 


mteroui , varius, variegatus, Pb (et Boh. olim) 
- pstry, Boh, etiam perzesty. 


 mAtr& pugnus, Boh. pjest, Pol piesc, Croat, 


Ld 


peszt, Carn. peft, Serbis neenga.. Russi. pere- 
grinum KVAak adoptarunt. z 
mers paedagogus , m'kersuuja  paedagoga , 


VU nütrix. 


nHckamH tibia canere; nurkANIE sonitus tibiae, T) 


"s "C dvAoiuso? 1 Cor. 14, 7. inde nuyiaas tibia, 


fistula. Apoc. 18, 22. legebatur nue pro dvAx. 


7^ T8y, tibia casentium, nunc clarius nuekamtAsit, 


noui Praeteritum Gerundivi, pro noerus , refer ad 
noem. | : 
neu fornax , refer ad nik IL, classis. 


hp cibus, refer ad nuam nutrire. 


nryitoA spelunca, crypta, Serbis nena, — Croat. 
« pechine , an a neck (necok), an potius a nem, latine 
petra? Confer Polon. pestka, Boh, pecka lapis , 


: 1. Steia im Obste. Croat. pechka, Carn. pezhka (le- 


. ge neuKA) acinus. 

nurio, nyrtbamH inusitatum, at compositum we- - 
nyitBamH arbitrari, existimare. 

WutAAa apis, olim &vtaa, videtur ope Aa a sono &'a« 
formatum. 0007 


À litera M; 


aor. | 
.MAB. (MoAB) , MAM (moAH), MARA , MANT , MA (MOA3), 


AMAEK , MAK (MOAK), 


'"MgAB, M93. (Mt93, Moà3), MotM, MoN (Autgk,, Mak). 


,M3à , MASA, MOCT, MECTL , M'icT , MECK. | 


Adde bisyllaba wo3o4 callus, worwuaa tumulus 


. Rnssica moAoa , MoAom, megos refer ad maaa , maar, 
M(A3. MoA9, Map, mokg ope e formata sunt. 


- Mop 


- 
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. MMer multus, inde wuomumh multiplicare, wWome- 
cer5o multitudo. 

AABH'TH, MOABHTH, tumultuari, turbari; MASA, 
tumultus. Bohemis mluwiti loqui, Polonis mo 
WiC. MOAEA refer ad woAumM | orare. | 

MANIA, MOANÍA et MoANiH sing. fem. fulgur. 
Serbis nune wa, mutata more solito me- 
dia radicali A in &. Dalm, munya. Vox aliis Sla- 
vis ignota. Nam Bohemis fulgur est blesk , Cro- 

. atis blefzk, Carniolis blifk , Polonis blyskayrica. 

. Luc. 17, 24. 4 deoa r4 4 deg rena. redditur MoA- 

' iu. &AHCTARUiHtA, fulgur coruscans seu ful- 

, Burans... : A - 

MAAA juvenis, tener (de ramis). MAAQENEIJ , parvu« 

. us, infans, juvenis. 1 Cor. 14, 20. 3AoEo!0 
MAAAENCTB mt , Tu xat ywstiGere , malitia par- 
vuli estote. ' | m 

éMAam malleus; MAMroEit Gen. 4, 22. malleator. 
Boh. et Croat. 1nlat , Polon. mlot, Russ woAom. 
MAATHITH , MAAUIS triturare. Lev. 26,5. wAaut- 
Wit tritura, pro MAayitNfE, a Part. pass. MAAVIEN, 
Russ, MoAQ'IEM- à MOAOTHTH, quae forma nunc 
in Pauli epistolis ter legitur: 1 Cor. 9, 9. &o4a . 
MOACTAJJA, V, 10. MoAOmAH triturans, 1 'Tim. 
5, 18. 50Aa MOAoTAtJA bovem triturantem. Olim 
his in locis legebatur aoy'wa, agyeM a ox'v. 

MASS, MoASS, woAchH mulgere. Serb. wseru, 

raes. MSatEM (pro mA3W), Carn. movsem seu 

. molsem. Pro Practerito simplici H3MoA3t. Job. 
10, 10. (Ostrog. edit.) Russi wg wtAgHA tcu sul» 
stituerunt, quas a MtAg3uirH.— Habet. enim ct 
Polykarpow MwtA&3!0 pro vera et genuina forma 
MASS, . Atqui a mtA3HuimH Proesens esset wgAmS, 
non MgA3te. Proy. 50, 35. MA&3H (Matko) le- 
gebatur olim, nunc wrA3H legitur; scd sive wzA- 
9H Ssivé MoA3H pronuncies, Ímperativus hic pri- 
mam personam Praesentis wA38 supponit, Ab 
hac radice apud Serbos w53tNut mulsura, ws 


. gue 
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| sAujAmulctra, Maa vàcta; capra , ovis , quae 

mulgetur , et MAA3 mulctus , apud Carniolos mov- 
snjgk maülctra, Mz/kgelte ; Meikfafs, et móvsniza: 

locus ubi mulgent , Me/Ep/at2, in usu sunt. Bo- 

. hemis mleziwo est colostrunr, Éuss: woAo3uBo. 

'MAEKO et Marko lac, germ. "Mifc; Confer lat. mul- 
geo,mulctus. ^." c^ ^"*€ 

WARN , MOAKN S, y MOAKNS, Praet. ymoAKOY con- 

,. ticui; inde woAuamH tácere,; silere, Bohemis 

— MAsETH, Serb, wuamü, et wk (pro MAK) si- 
lentum, -. — " mE 

MgabiH formica, Russ. wyoasti , Serb. woas, Croat. 
ct Carn. wgaBAA , fem., Polon. mrówka. Boh. 
mraweneg. ^. 07777 00 cof 

Mo3HS, MiQaNV, Reláre; wpag gelu, frigus... 

Mtg3ocr& abominatlo , Mtg39K ,' MtgaKtil. detes- 
tabilis , foedus., EEMMMM | 

MQERA et Myra rete ad capiendos pisces. "Bohe- 

:*— ' — anis plur. mrzize sunt, crates. | ' 

! MQKNS, MEQKNSS, nowegku Ss ; UMEQKNS ; MEQUE ,. 
CoANtJE Apoc. 9, 2. sól obscuratus est. MQAK, 
C*mpak , caliga. Act. 12, 11 pAK dxAvs, MA 
vero dxóTos, tenebrae. Mgastu obscurus. Serb. 
MgK ater. 'Aliis CÉMQAK est crépusculum. 

MEAAHTH , MEAAU, xinetari ,, cfhorari. ' 

M3àà merces, Goth. mizda;'à graec. u/0-Soc.. Mt- 
3àHHK mercedem requirens, &t3 Mea A MK mer- 
cedem non quaerehs, (yz0Yyvoo*. M3408034A- 
TtAh Hebr. 11, 6. uicddxoborwc , remunerator. 

wosr medulla , cerebrüm ; ope r formatum videtur, 
inde woman Psalm. 65,15. medullata, quod 
olim legebatur pro vun: t n 

MAsra Russis, we3roa Sérbis, Bohemis mizha, 
miza, succus arboris ,^mézga Croat. alburnum, 
videtur ope ra formatum. : 

MASAQA , Bon. mazdra, Croat. mezdra mem- 
brana, diaphragma; cutis superficies carni obversa, 
die Fleischseite apud Carn. et MAS gQHTH apud 


' Rus. 
M 


(d 


e 


, 


—€ 
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sunt. . ! 
-. MACAO , MaCTb, refer ad Ma3ara., | 
-,MQCT pone. Mcr (non wers) mustum, Gen. Mera, 
^.  Dalmat, mast, Serb. nunc myer. ^. — 
" ' MttTh. ulüo, vindicta; MtcrHHK ultor, METHTH , 
MS, ulcisci, werumgas vindex? 
wcro locus; awiiepuma, Iter. nwtyiama capere. 
, 8 wir vide.Adverb. o. 
MEUIS A METArH refer ad Il. classem. 
meck mulus, Gen. «ca, inde wyia, wytarra pulli mu- 
, lorum. Croat, mezg, et mezgina mala. 
MbitA& mens, refer ad Mur. 
". wuittA lucrum, MurAonnti 1: Tim. 3, 3. est turpis 
f — . lucri capidus, aieyooxsQoss ^7 
, MENTA, MEVTANIE M | 
"/*' etA somniare, a MKNX, Praet. Mut. 
e 7 MESKA USC esi, contractum ex wea bikaHtja, ' 


t [4 
21 LM 


q «(Je 


r] 
:» , 


'À litera uw; 
2 "TE ] ur Mni « 


| 4M, we. . 2E 


8 - 
. , 


Addi posset uui egenus, nisi a uuwro. dedu- 


"ceremalis. Huc quoque refer peregrina NAA, Ni), - 


' ef bisyllabam: voceri uttoa sagena, quam Russi et 
"Bohemi servarunt; wemyrsavu compositum milii 
videtur, uti utar et infinita alià ex particula utet 
'radicé propria. ^. v | 
HpA5 mos, indoles, Serb. HAgaB, Fussice woópoB, 
Boh. olim nrawy, nunc mrawy ,iri plur. $i wat 
: cum lat. mos, moris , eonferatur, licebit dicere 
literas Me esse radicales, ' as, vero formativas. 
Whkapo, NAago, Boh. uAaga plur. a raago praefixo 


N. Sic eompostie &usimp ab- ye, unde et ymgo- 


RA, BN SUM TH ab yxo, yu. 
E BE Wo 


. Russos cutem a carne purgare, a. mAco. deducta . 


antasia, phantasma , MEwTA«' 


124 Pars I. Cap. I. & 7. | 


w63aon nares, Serb, uogapat , germ. Nüstern, ro- 
ter ad wer. mE 
wma necessitas, ad uSawmu. 
Hoy) nox, a radice Wok csse possit, ! 
^ woyisur Dan. 14, 53. alvcolus , Fiuss. Hout , Carn, 
nefhke, nifhke , Boh, necky (utukw) germ. rog. 


'Aliteraa: 


AOES, AUTE, AMCT,' ABMICT, AÀGE, AEK, 90K. (Me, 

AUG), ABCK.—— | 

Addere possis Russicum Any cyprinus brama, 
JBrachsme, ekbisyllabum Aecocs salmo trutta, Lachs- 
orelle ; item Slavicum aya lens, Croat. lecha (tu4), 
nisi hoc malis ad A& IL classis referre. Aií&an, AiSAaa 
pratum, AiTQA , | peregrina sunt. Amt4& cygnus, 
Serb. Aa&Sa, Croat. labud, Carn. labud, lobod, 
Pol labedz, Boh. labut' (aa& Were), et AtktjA atri- | 
plex, Serb. 4ogoaa, opetas , $a formata eunt. Idem . 
de vocibus Aonama, AAuH TA, AMO , atque aliis sen- 
tiendum. wkereuga scala a wk35, w&era deriva- 
tum est. Vox Aawosuga hirundo , supponeret ra- 
dicem Aarm, nisi potius a 5Aacr& deducenda sit. Bo- 
hemi saltem olim wlasstowice scribebant. Solet et 
alias s ante 4 excidere: lafz (aAac)apud Croatas pro 
BAAE. n 


AORSATH , AGENS, Iter. AOKMSATH , UEAOEMSATH, 
osculari; Ao&Q3AMHis osculum. 

Atere fraus , dolus, fallacia, Aerwri, Ais, dolo- 
se agere ; notACTH/TH , Iter. DgEAUIATH , fiptAUIAIO 
seduoere, notAgtamrA errare, Aeruiuii dolosus, 

Act 
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AUTE seductor. ay Atem wi spiritus erroris, 
1 Tim. 4, 1. et 4. Joh. 4, 6. Sed quae ibidem 
*v. 2. addita sunt & ASya Atcrua non leguntur in 
graecis editis ét Vulgata. 
auem folium ; Auemaie collect. folia. AtBo AHcTEA- 
No Jerem. 35, 6. lignum (arbor) frondosum. 
AWcT I. tibia, cris, Psalm. 146, 10. NHfKE BA iucmds 
MWiRECKH Y EAAPOBOAH T, 502 £y TGig XXWpIc TÉ 
dy3góc £voxsf , ncque in tibiis viri beneplacitum 
ést ei. Quaeri possit, quis sit Norninalivus a Lo« 
cali Auch; Antiochus Kantemir posuit Auer, 
. cum Russ. Awrrka femininum sit; Polykarpow 
vero Acro habet, quod alii repetivere. Serva- 
runt Serbi Aucm, sura, Wade, etsi, ut solent , 
et H non digtinguant. Phrasim ogou AncroM 
illustrabis, sí AHcttoM ad: crus (acm). referas. 
Vocant et Croatae suram lifztanyek, et Oswal- 
dus Gutsmann notat sub voce Wade: Wade samt 
dem Beine , liftomk, m., krazha;latki pl, Pluralis 
latki supponit siugularem latek. Büssis  AurKA 
est sura. Bohemis lytka f. olim in usu erat, uunc 
leytko, plur. leytka. —— | 
AtKartn adulari, blandiri, inde AACKAMTE adulatio, 
XoAaxsíz , 1 "Thess. 2, 6. Vide etiam AACKAmtA&, 
AMKATEANHIJA, AAEKAITEARMIH, AACKAnPEACTRO apud 
Polykarpow. Apud eundem AatkóetQaemrBo ési 
edacitas, gula. Alexjejew plures 'éexpucat ; voce: 
€x AACKO compositas : AACKOCEoaH TH , AACKOCEQA- 
(1'8o, AAtKóCEp A TBoBATTH , quod in Bibliis correc- 
. tis Amos 6, 4. legitur , et AatKoceoaust. Postrema 
vox etiam in Biblus Ostrogiensibus Prov. 29, 21. 
legitur: Aackóctoa ESaem, xarzcrzTaAG.  Bo- 
hemis laska est amor, charitas, Polonis laska 
gratia, favor. Confer Svecorum 3lska amare. 
Ateka Serb. Croat, corylus, Russ. Atia, «Polon. 
laska, leszczyna, Boh. leska,ljska, Carn. liefhje 
collect.; Asus Serbis , lefnyak Croatis, lefhnek 
sive liefhmik:. Carniolis nux avellona, Polonis 


e 


. las- 
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laskowy orzech; Bohemis leskowy, ljskowy 
orzech; ) 
'Aeck. Russ. fulgor, laevigatio, inde Aem. laevi- 
are. Carniolis lefk, lefkanje et lifk fulgbr. Bo- 
. hemis lesknu et lsknu, Croatis lefzketam rhica- 
te, fulgere. | 
AScka squama, siliqua, follicalus, Russis, Polo- 
tis, Croatis, Carniolis ; Boheriis' vero lusk die 
Schote , inde lusstina, Croatis lufchina, Carn. 
lufhina; inde et Boh. luskati, lauskati nuces dif 
fringere, enucleare, Russ. ASuimme. 
AA^QiA lens, lenticula, vide in secunda classe; 


À litera o: 
gaem (got), puit, ohcr (php); 
Huc oinmino referendum bisyllabum crea 
écirpus, acrvgec , Job. 8, 11., alias typha, inde oo- 
ro3una in Prologo mensis Maji, apud Serbos poro- 
mun, Russ. péroma, Bohem. rohozka, storea ,teges: 
, Pawn, geB. pamm , Psal; 57, 10. est. graecum ózu- 
. 906. GCollectivum poat palmites, sarmenta, a gogra 
Croat. rofgye ; ora vero a radice og, Cui germ. 
Reis respóndet. gonoi, goniramu , ponyis, refer ad 
gen secundae classis. o'$me&' mercurius, ápud Po- 
lykarpow sH5àA gm 'iri argentum vivum, e latino 
argentum contracta et deformata vox est. Russo- 
rum otetu& a rheum. gtwue lorum, convenit cum 
germ. Hiem, Riemen. gant rubiginosus, est a 
| gmA rubigo, ét hoc a gata. 


b 
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.gaert, acri, Bohemis imo et Russis oocrs , cres- 
cere ; inde factitivum gacmumu, (Aui , germinare, 
augere. gaem Serb. . statura," Wuchs, Slavicc 
&'&3oacT, 5o3patT , aetas, statura. gacm Ezech. 
22,12. et poem Neh. 5,7. legebantur ólim pro usura, 
nunc utroque in loco recuus A&ysa legitur, cum 
. acm et poem. hoc significatu Fiussicae voces sint, 
non Slavicae.In gatA& , wrrpacAt propago , m ra» 
dicale excidit ob affixum servile A&. 4 
Quckaio Russis in usu est de celeri cursu. Confer 
gnuemai. — Olim 5 Esdrae 11, 57.legebatur Atti 
gunisul leo rugiens, certe vittose pro guys a 
. .euKA TH , melius nunc. guKAióui. 
gucraTH, eui , celeriter currere , oHtrrauit KON- 
cKoE cursus equorum , gucTAAHUfE hippodro- 
. mus. 


Jj | Á liteta 4: 
áBtQb, a5op, aBur. 
à^M&, AOAE, AAAHb, AAAT, QAMK, AAC (ao^), 

QAÀK. mE TD 
Ajf5, ÀgoE, apAE, AE, apAn, Apta, qgtM, apu 

(àt99): ageSa , 8053, apS (ats), dpa, agoma, 

. Agit, (atgi), agas, ps", agar, áger, apsir ; 
$Q^T, Agr, AQAX, M | 
eina (aomab), Aaek (aeck, atck), agr. . 

Huc spectat nomen Borysthenis aweno Dana- 
prus. agAcAb refer ad aopAyA moéstus, ^ atktA, 
&oEAIM, aosQuil ad secundam classem spectant , 
quo etiam refer aintQs levir. a&pasa silva est a 
à& quercus, inàmo et arbor in genere, saltem apud 

| llly- 
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Íliyrios. atwwH graecum est et noh nisi in Ápoca- 
lypsi legitur, cüm alias graeco oz» slavicum gc 
respondeat, apARWwN , gen. agakoumá nunc lai, 27, 
1. cum SwiW (gen. 5wi4) bis conjungitur, et se- 
mel sme sw ponitur. | 

Qbtoh plur., rarius uu in singulari, jánua; osti- 
um, Jve«. Carnioli duri , dure pronunciant. Adto- 
HHK Janitor, ostiarius, aBtoNHIJA ostiaria. Bpa- 
TA Sunt TUA. 

QBog, aula, atrium, ovile. Act. 1, 90. vas, 
comtmoratio. &&aBoguiHcA manere, demorari. 

aBHr 5, abirus, noa&uru s, anum, anugamH, 
movere, commo*eré, noab&Hr agon, ccriámen. 

e ^an f. vola manus, Sérbis 4AaM nunc est masc. 
gen. Polon. dion f. Russis acAoub et AAAOHE. 

à^Aré scalprum, coelum. Illyrus dleto, Pol. dioto, 
Russis 4oAofró. 

&^r, aear debitum, Pol. diug; Boh. dlub, Carn. 
dovg , dolg. Croat. lllyr. Serb. aSr. qoAmwuHk 
debitor. Confer aoAruti longus, 2fjuxoc; nge- 
àácamwrH prolongare. : 

ágtno et apino arbor. Collect, agt&it, n. arbores. 
&QBà, agobA plur. ligna. QgtKOAb fustis, com- 
positum e àgtso et KoAL. J 

égteNiA antiquus. agtsAs olim. — 

àgo& cxta, minutae res. 4pcENMH parvus, munu- 
Lus. ApOEHTH , gA3Q ponHmH, coinminuere. 

A9 AENS torpeo; agAEANH torpidus, 

AEMATH , AEMAIO, dormitare. 

QIN cornus mus. Serbis et aoyin pro Agrkn , Dalm. 
drim, Carn. drin et drejn. Polon. derez, Russ. 
atn , inde germ. Dorntein, | 

&gH, atgR cespes. Polon. darn. Crostis dérn est 
scopulus. 

8$03à turdus, Serbis 4oQ3a et apoSak, Gen. 

- apeara. BEEEMEM 
! 3 
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403» At93. AF 3l, sibi confidens , audax, : 
àj3aTcM conhdere, ap3MoscNie confidentia, d 
ABMS os iuna fin 
égardm, pA Sfagamumn, iritore , incitare, exacer- 
bare. noaoamnuHTH irridere, subsannare, noa pa 
smHrHit subsannatio. Át noagamamn imitari, moe 
ApamartAe imitator, a agara via, quast eadem - 
viaincedere. At Hebr. 15, 7. pro noa gamali« 
mt olim'in. Codd. serbicislegebatur noyo&umictt , 
et tnoacEnHuH alibi pro noágámameAM. 
9gomait collect. faeces. Croat. drosgye. 
dmamH, arpmamcH , tenere , ggmasa potentia, 
imperium. . EN 
àpAvit collect. sentes, vepres, Tsai, 55, 13. Sere 
bis gotta densi frutices, Croatis drachje senti- 
" cetum, | Ad vocem drach (agas) herba, gramen, 
notat Bellosztenecz: in Glagoliticis et Dalmati- 
cis libris sentis spínaque dicitur, Bohemis aoa« 
m. est betberis. Hieferri possit apauitad aparH 
secundae classis. E ' 
agar, aparu, pretiosus, carus. In Apocalypsi 
qüidem serhel kameN& agar lapis pretiosus, et. : 
* quatuor vicibus co]lect. kawtNit aparot lapides 
pretiosi, legitur. At aliisin locis, ubiolim aoa- 
ful pro graeco Tu0s legebatur, vocabulum 
gcerNu HM substitutum observavi, Sic 1 Cor. 5, 
19. KAMENIIE apAroK, Jac. 5, 7. Aoat'aro noa, 
1 Pet. 1, 7. apatktk Qaa (pro MHorotutcer- 
wii) in Ápostolo Á. 1524 legi. &oarotgrks- 
MAH pretiosus, cari pretii. &garuH more suo 
Polon pronunciant drogi, Russi 4ogoruM. 
&para via, olim et Bohemis draha, NA onis droga, 
Russis doroga. Croatis draga est convallis, 
Carn. sulcus (fossa) penes prata. 0007 
. 5r, smicus, socius. agruMA amica; gi" 
mia Luc. 2, 44. est gvyo?íz , comitatus. agr 
' etra alter alterum; agsriar alter, alius, At 
6ecundus est srroguH. ) 


À Cow 


V 
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àgAX Aui moestus, et mutato pin C: agAttA, inde 
verbum aoAttASio. Matth. 16,5. evyvaéow 6 ovgx- 
yóc reddidit Slavus apActAWA. Mt&o, Vulg. triste 
coelum. Ad vocem dreszel notat Bellosztenez : v. 
saloszten. Est autem smAAocTEN moestus, tristis. 
Q'AÀmab, aomas, m. pluvia, in libris Serbicis 
aemabad indicandam vocalem ambiguam, quam 
lllyrn nunc ut a,-Croatae atque alii ut e pro- 
nunciant. gama f. apüd Vukium obsoletum est, 
e pro quo Serbi mu usurpant. Alis lllyriia 
dasgy (JA), Croatis defgy, Carn. desh , gen. 
deshja, Bohemis desst (atrurrü); Polonis 
deszcz et de£d2. yoRAWmTH , waoma nm pluere. 
Recte notat Alexjejew , formam aosmastu, quae 
. Act. 14, 17.legitur, esse pluralis numeri, addi ta» 
men oportuisset esse casum accusativum, cue 
" jus rectus est a oma. 
atka tabula, asser; at. Joh. 2,15. acku sunt men- 
sae, cum tamen alias Interpres Slavus vocem 
graecam TQméOx servari. Dsky zemské Bohe- 
mis sunt tabulae regni, Landtafei. atcKa alus, 
uti Croatis, Carn., Polonis, Moravis est asser, 
Russis aotka. Diminutivum a aca est ayiMya, 
qua voce Luc. 1, 63. «iaxí2ioy , tabella, pugil- 
laris, redditur. Croatae deschicza (aya) 
scribunt. o. 
augm, Accus. auyiege, filia. Russis aou pro. aou. 
In libris glagoliicis atia, acies. Boherms 
olim dci, Áccus. dcerz , nunc dcera ji Serbis keku, 
urkH et rkeo, Croatis kchi, kcher, Carn. hzhi, 
hzher. Apud plerosque nunc Acc. pro Nom. usur 
patur. Immo Isai. 1, 8. in Biblüs correcltiori- 
us legitur jam. yitoe. CiwNA , ubi alias in Ostro- 
fiens et Mosquensi prima editione rectrus aui 
egebatur, ln Psalmis et libris novi testamenti 
nullibi Nominativus ayiH cum Áccusativo Atygitoe 
eonfunditur, Exemplo sit Marmi Na a uitge M. AUiM 
NA Matos, Luc. 12, 53. 
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A litera 4:- 

t&ép, moa (m&tga). 

ipAani, iTAMn, "TOAD, TAAM, "TANM, TACT (méato), 
(TAEK ,. ITAAM , ITAAY, TAÁK, TAK, TOAK. 

"rQ4B, vg (tyrbg), rose, mog&, moon, resin, trotn, 
. mpán, M'orl, W9M, 'ToH (mtoR); moMA, "oam, 
qom) moH3, tror , "hpc, mort, holt, mot 
(mtgt), "mock (moóeri) , rgóck , tote , ros Qrogu); 
"Ar (rpám), *toor, Tor (Topf), TK: 

frémo ; rreCmR , vtr, ePock (rec) , mick, mHek (mig) ; 
qubck, th (mou). 

Spectant huc bisyllabae radices, eísi facicm 
peregrinam referant : rosap merces (Serbis onus, 
sarcina, Croatis et Carn.£ovor idem), vto&óAtij pera, 
rronoa& populus, sónog securis. Ádde «magaa scue 
tüm a germ, Türtsche, dwcAyià (olim muc). 
. à goth, thusutd, mícvAo et mimAA a latino titulus, 
tTAAAN'T , mápmàp, IIT AM , ICEK TION, TITAN, mT9Ant3a à 
Graecis accepta. m4AaWm in N. T. quatuotdecim in. 
locis legitur. At quid sibi vult Apoc. 16, 21, vaAaua 
mE? Manifestum hoc vitium priorum editionum 
ex AAAWTÉK Ortum, qua voce interpres Ápo- 
calypseos adjectivum taAavfias/£ fécte expressit, 
saltem iri postremis editionibus emeridari debuis« 
set. Consülui quondaur Mosquae tres Codices, it 
quorum primo «raAámmHHEK, in altero AANARA'OUR, 
ia tertio raAanrseripturg repeti. Croat, e$ Cartrioh 
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taliga biga, Russis mewbra, peregrinis accensen- 
'dum. merit derivatum esta men. Trocha Bohemis 
modicum, Carn. troha, Croatis truha festuca , sti- 
pula, res quaeque minputissima , Russis moyya, re- 
fer ad TQ tero. Slavo - serbicum «qmas, hodie 
mar, Croat. et Carniol. uj alienus; allophylus, 
respondet Slavico «$m, quod ad «&à secundae 
classis referendum est. ueroniugs vespertilio, come 
positum est ex ue et onus; at ronape unde? Bohe- 
micum et Polonicum £chorz (ryoge) mustela puto- 
rius, Ziti/s, cui Carniolicum duhur, dihur, respon- 
det, ab odore (tetro) malim deducere, lis enim 
duh (asy) est et odor. Accedente terminatio- 
ne og» facile ASy in my transierit, eo fere mo- 
do, quo Poloni a Nominativo dech Genitivum tchu 
formant. Serbi in vocé myogs servarunt initiale v, 
at x mutarunt more solito ins, ideoque TBoQ pro 

nunciant Bohemis etiam xAorz vulgo in usu est; 
Russis vero Xogtk, rejecto et addita terminatio- 
ne diminutivorum tK , Croatis torecz, Dalmatis tor, 
elisa secunda radicali y. Serbicum yoga dies 
Martis, Croat, et Carniol. tork, torek, est a sropui 
Secundus, cum sit secunda dies post dominicam. 
Haec vocis origo si P. Marco nota fuisset, profec- 
to Martem non appellasset Tork, neque Bellonam 
Torka. Vox peregrina TA&of, casira, vix non omni- 
bus Slavicis populis nunc nota, in antiquis Slavo- 

. rum 
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eumlibris nuspiam legitur. Idem de vóce TOA- 


mau interpres, éjusvevT/s, sentiendum, quamvis 


Gen: a2, 23. legatur; libri enim hujus versio mi- 
nus antiqua est. Croatis et Carniolis voawauwuk, 
- Polonis et Bohemis mASwas, olim et Amas, inde 
FAMAUIHTH ,. TOAMASHTH , "TAMAUH TH, interpretari. 


v'5oQHTH, CiTBOpH'TH, facere. moprMit Opus, 
Croat. tvor. TBApb Crealura, Polonis et. Bohe- 
mis twor. Át twarz iisdem facies. q&ogtt] fac- 
tor, creator. T&09MAO Serbis, Hiussis , Croatis, 
torilo Carniolis; tworzydlo Polónis et Bohemis 
est forma casearia, Kdseform , Kdsenapf. 

TB9à, TBtQA, "htAMH, durus, firmus. mntQae 
iurmamentum,ssgécpz; stabihtas, 40 aAsix, mu- 
nitio. 2 Cor. 10, &. ua gagogruit mBtoatM, ad 
destructionem munitionüm , oxvoepuzToy. — Care 
niolis, eliso v, terd, Pol. twardy, Boh. twrdy, 
Croat. tverd, Dalm. tvard non differt pronun- 
ciatione a Serb. mapa. 

- wonoae populus, arbor. Isoi 41, 19. in Áccusa- 

. tivo nunc 'onoar legitur, in prima Mosquensi 
morioAs. Polonis quidem topo! et topo/a est fem. 

eneris, et Serbis rono4a. Russis vero monoAs, 

ene TOnlQAA, est masculinum, uti et Croatis, 
Carniolis, Bohemis. ! 

TACT, "TOACTRH, crassus, pinguis, Boh. et Pol. 

. .'  dusty , Carniol. tolft, tovft. Croat. tuszt. TÓAUIA 

crassitudo, pinguedo, Croat. tuscha. (m&yia). 

mTAAUHTH calcare, Serbis ct Croatis, moAouumH 

Russis; Boh. mAauuma premere. 772& Croat. et 


Carniol. lutum aceratum, | Estrich; tlaka labo. | 


res dominis praestandi, FroAndjenst. : 

eTAKN, Ir0AKM, moAKHS, Iterat. moAKAmH eU moA- 

damn: pulsare, tundere, Boh, tluku, Slovac, 

: tlku, Pol, tluke, Inf. tluc, Carniol, tovzhem, 
mE y ^ dh 


- 
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Inf. tlezhi, Croat. tuchem, Serb. v$utw, Inf, 
vk, IHlyr. tuchi, pro oayim. 

moAK (mAK) interpretatio, explanatio; mroAKWié in- 
terpretor; moAKOBNHK interpres, liussis nsitata 
synt, Confer moAMay. 

erpaBa gramen, herba, gb moasnaiH Jac., 1, 10, 
&y9os XogTs, flos foeni (graminis). 

motEA 1) in formula TotE'k er, opus est, inde 

" TQEEMIO, "rgt&oBamH opus habere, indigere. 

mot&a 2) sacrificium, hostia, Exod. 8, 26. wryt- 
EA'THCA. QD 'rgt& iawAckHy, Act. 15, 90. dT$- 
reu Mao TG dAi0 y wuditoy TÉy $19 CY, ut ab» 
stineant se a contaminationibus simulacrorum. 
"AAA, XQÀNHITE CERE ) mpt& TAUACKHy, filioli 
custodite vos .a simulacris, dvo TOY. 61000, 
mot&up idolium, £i6eAzigy , 1 Cor. 8 , 10. mot&- 
HHK j altare. 9) liber rituum sacrorum , rituale. 


mot&H mH , rok, Serbis et Croatis expurgare, 


secernere. nomotEHT r'5&Aue C5ot, Luc. 5, 17. 
purgabit aream snam. At Luc. 9, 24. . aa orW& 
CHHAET C NECE H lo TQEEH T Hc (ms. i2), ut ig- 
nis descendet dé coelo et &onsumat eos. In Psa 
mis nomosi&Mre disperdere, delere, conterere, 
nomor&WTHCA, disperire, deleri. 

me&Wy , Crostice terbuh, Carniol. trebuh (lege mot- 
&*Y), Serbice m&V sine y, venter; apud Poly- 
karpow mot&Wya f, 


.. mQ$&a tuba, buccina, *rogHmu, Bormrgsgu mH tu- 


ba canere, buccinare; rAac TOS &NIu/l vox tubae. 


erg truncus, cadaver. qoWnit , plur. monia Psalm. 


78, 2. morticina, Jwycipzia. 
mosnem iremor, '*TrorntmTER : "POEFIETHA E&CTR 3EM- 
^A Psalm. 17, 5. £vroouos &grsyy-9w € (y, cone 
tremuit terra: ToETETATH, qotnEyiS, tremere. . 
morer, imegneimn ,mtonaio, nomtondema , cme- 
n'&mH pati, perpeti, sustinere; etom'bWie pae 
uenti, | 


* 


» T7 ne 


Classis III. syllabarum radicalium. 155 


qronkun, vtonkuli, acerbus, herb. Croat terpek, 
Carniol terpki, Boh. trpky. |j 
| W9H, "tou, spina, Dorn, proprie Prunus spinosa, 
Schiefidorn. «toit collect. Spigoo; TEjMOB et me 
NoBtN Brkuri] spinea corona. Dan. 15, 54. male 
EQ pro O»xlvos pnnus, in exponendis arbo, 
rum nominibus minus accuratus interpres ad- 
hibuit, hinc in' correctioribus editionibus subs 
jecta nota monet lectores in Graeco legi cyimoc. 
| WjSa labor, ergSaumuca, moma Sca, Tterat. roS. 
:*AaTHEA, laborare. Apud Serbos ;ro&a 1) opera, 
2) boletus igniarius, Boh. traud, trud, fomes, 
Zunder, Huss. wmywr. 0j 
Tom et mroimuna " Serbis , trot. et trut&. Croatis, 
fucus; trot Carniolis, apüm genus, quod Ger- 
, mani Droàne et Brutbiene dicunt; Russis womens 
spado, Polonis trad, truten, Bohemis trubec, 
trupec, traup, traud. | 2n 
Mun certamen, pugna. *moH3NHUr 2 Mact. 4, 
18. locus certaminis, agon. 07 
T9'k3n, mor3su, et mor3atM sobrius, jejunus. 
m953BHr^HcA sobrium esse, vigilare. Serb. ror 
SAM, moMic3AMN , Croat. trezen et trezniti , Carn, 
tresen et tresliv, Boh. strzizliv. Pol. wzezwy, 
trzezwic. . 0c 
voc motus, terrae motus, cecpo«. Confer 
T QACÉ. 2 Dl 
mpACS, nomTQACS, CTQACS, TQAUTH, movere,quas- -— 
sare. moAUCSCA moveri, tremere. Serb. (TQECEM , 
motemH. | | 
mot in libris glagoliticis, et apud Croatas ter/z, die 
min. terszek, vitis, Bohemis trs, caudex cujus- : 
vis plantae, Stock. Serb. wgcka arundo, refer ad 
S mQUTR. un 
'TOCTR ; "roocms arundo , calamus, dimin. 'T9ÓCTKA. 
Carn. terít, Croat. terszt, tersztika, Boh. trest, 
trestka, trzting. "rjocra &AaroBoNMaA Exod. 
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| So, $5. est calamus aromaticu; moocra HHuN- 
WHKA CKogonucja Psalm. 44, 2, calamus scri- 
bae velociter, scribentis, xdAzos yeu TG 

| aEvy giéqu. 1 Cor. 5, 12. mpotrit, xaAdpa , stie 
pula. . 


* 


mpockom doygusis , herba, gramen. Exod. 52 , 2. 


Isai, 37 , 97. t 


— WgECK fragor , sonitus, fulmen. Croat. trofzka stre- 


.pitus, £refz& fulmen, trefzkaz fulmino, .fulmi- 
ne tango, 

mor, TéQr, "opMHUsE, forum, emporium, Boh. 
trh, trhowisstje, Croat. terg, tergovische, Po- 

* lon. targ, targowisko. ropwuuk Matth. 21, 12 
xoXvfiewc, nummularius. mogmecneo Hebr, 12, 
23. aaywyupis, frequentia, conventus: solenni- 
tas. Confer moorama. | 

mornuv, TOprNS, terat. mtpgamH et. ropravH , tra- 
here, lacerare ; weropgrnsima extrahere, gacrtoga- 
«vu dirumpere. C. 


. weTotb, Buuss. memiots, tetrao; 


mttTb. SOcer, inde «tyi socrus, Serb. Croat. Car- 
niol, macr, Bohem. erecrà. | 
q'kcmo uzéz , farina subacta, Teig. . 
sotKA taedium, angor. Confer Bohem. teskno 
Polon. teskno, 
mucKamH, Tuy, premere, inde Russis wuckn 
raelum. Pro m ouuAo torcular Matth. 21, 53. 
in Codicibus in RHussia seculo XIV. scnptis 
q'kek substitutum reperi , cum.srowaao Rus- 
sis cotem, quae rotando .circumagitur, sig- 
nificet, Sed alii codd. uti et editiones. om- - 
nes hoc in loco servarunt wo«unuao. Legeba- 
tur etiam qvkck Isai. 16, 10. mue Is. 63. 2, 
errkck Os. 9, 2. Joel. 2, 24. et 5, 13.; at in 
correctiori editione his in locis recte substitptam 
enuinam vocem slavicam erouHaAo reperio. Sic 
À joel. 3, 19. pro fio&CTABH nunc noamTo"HATA,. 
€ , . "T. e . . 
. VT, legitur, Alis autem in locis-et olim 


ITO» 


Claesis III. syllabarum radicalium. 187 


fI OUiHAÓ legebatur , in Evaugelis ex. gr. bis, in - 
Apocalypsi ter, in Psalmorum $, 80, et 85, 
inscriptionibus (w Tow y), licet auctor concor- 
dantiaum in Psalmos id indicare neglexerit, : 
Numer. 18,27 et 30. Deuter. 16, 13. 4 Reg. 6, 27. 
Prov. 8, 10. Sir. 32, 17.Jer. 48, 55. Thren.1 , 15. 
Et lsai. 5, 2. ngea/rounaít TQoAwyioy , Agg. 2, 
17.ét Zach. 14, 10. noarouniAit, cum in graeco - 
sit vroAwvioy. Igitur vouHAo sine dubio a primo 
interprete profectum , et «w*ck in locis citatis 
ab emendatore Russo substitutum fuit. Polykar- 
pow vocem «o«HAo in Leiico trilingui per £or- 
num explicat, attamen sub voce peregrina nga- 
tà BÍNOPQAANAA addit * HAH 'TOHAO fi NEMPE, Bi 
MorgAa TonwSm, Awyoc, edquAo(QoAstoy , torcu- 
are. 
tyiH TH non nisi in formula nuu vy Marc. 
, 18. dgoíós spumat, et v. 90. menu mta 
&$oíCoy, spumans, occurrit. Possit tamen con- 
ferri cum TOUJH'TH, HCTOUIH'TH evacuare, a se- 
, quenti. roy. | 27 , 
mp, fma, n. muse, et TipiM , "ülaA, "TuNE - 
vacuus, inanis, cum vocah euphonica obscura 
seu ambigua et mobili, hinc Russis «oy , Croatis 
tefch  (meyr), Carn. tefh, lilyr. tafht. Poloni 
czczy scribunt pro tszézy. Bohemi non nisi in 
voce tsstitroba, jéjunus stomachus , radicem 44i 
conservarunt. A Poi est. 1) HeToyIumH. eva- 
cuare, exinanire. 2) miJATHCA, (0 TVJATHCA Vacare, 
studere, sollicite curare, festinare ; hinc yia- 
Wit cx524, studium, diligentia, festinatio. 5) 
mipera detrimentum, emiiemRiH xeyóc , inanis, 
nocuus. [n Compositis ipie: "mpiecAABIE. x5yo7 
Cokít , inanis gloria, ewitrAa(i& xtropuyít, — ine 
ganiloquium., 


198 (0 Pas E Cp L$ gp 
| À literis s et 3: 
tH (35ow), smwhpu, 38439, S9dr34, 35k, 3SAK 

(3549), 3S&pi. 
3HoH, 3Nok? 

:StAB, SAT, SAM, - 
3eN (3tgM). 
Huc fere magis spectare videtur swili draco, 
et swim €erpens, quam ad secundam classem. 
Suo&HTH, w3NokMTM, frigefacere, est a 3A&WV, 
inserto « epenthetico. 3HAK, 3NAMEMHiE, signum, a 
3NATH; 39aK forma, 3teijano speculurb, sunt a 3ockeru; 
Sp'kauíá maturus a 3ykre. 3rug, diplois, apud 
Polykarpow, est idem ac cru& complicatio, com- 
positum ex c et rH&, uti 3apas ex c et agas. In 
StMAA, terra, litera A non est radicalis, sed servilis 
' et quidem epenthetica. gts i. e. Qs, et 3rvg 
peregrina sunt. | 

3sevetira, 3&twio sonare, resonare: wkas 3Bt- 
NAUIH HAH KVMBAA 3BAUAAH t Cor. 15, t. X4A- 
xoc Wx&y 4 xuuBaXoy dado , aes sonans aut 
cymbalum tinmiens. À neutro 3sew'bernt. est facti- 
tivum 35oNH'*H et SBoM. 3soHtg Exod. 28, 
55. 54. intinnabulum; Serbis 35ow1t n.a 38cuo. 
Bohemis, Croatis, Carniolis q&ou m. campana. 
Poloni praefigunt d: dzwon. Russis 3sow est 
sonus, pulsus campanarum, sed campana Ko- 
AOKOA , a germ. Glocke, Suec. Kéocke. 


Sh'bo& m. fera, bestia, 550, Swoíoy. Graeco- 
rum 3 , et Latinorum f respondet Slavico ss ini- 


ug. 


tio hujus vocis. Wawtgmawit. smiouuo Apoc. 
16, 2. character bestiae. ad 
&ua3A Sibilus, a&4aaamTH sibilare.. noaguamAem 
Jerem. 19, 8. Pu 15. sibilabit ; 3M A Mit 
ibid. 19, 8. sibilatio. Serbis 3843Hy 7H et a3num- 
AATH, 3BUAHM, Croatis zvisgam (36MmrAM), 
Carniol. shvishgam) (msumraw) ; Bohemis hwiz- 
dati, Polon. gwizdac. , 

S534 stella. Sibilans litera s $eu 3 apud Sla- 
vos meridionales et Russos inchoat vocem hanc; 
Bohemi autem et Poloni retinuere 'gutturalem. 


Illi enim stellam hwjezda, hi gwiazda vocant. 


35'k340rAo5, 35b3aor^oBty astrologus. 
BWK Sonus, clangor. oSENuH ask Hebr. 12, 
* 49. tubae sonus. Huic affine est 3sAk, plur. 
SBAKH.. Á 3BAKV seu 3BAKN SS formatpr Iterativum 


'gBArarmn tnnire. Vide 3sewl mu. Serbis 3stka, 


SBtKET SOnUS, 3BEKH TH, S3BEtUKATH, 3hruA- 
vH, sonare, resonare. Croatae zvenk , zvenchim, 
Bohemi zwuk, zwucim norunt, 
SS&ow urus, bison, Polonis et Bohemis zubr. 
Polykarpow 3&p& urus, et 3S&guHa caro uri, 
Lexico trilingui inseruit. Animal, quod LXX. 
Interpretes zvo/zoyoy vocant, interpres Slavus 
Deut. 14, 5. voce LELTIS explicare conatus est, 


Male utique. Nec scio, utrum Alexjejevio notus 


fuerit 3WEoh , cum ille nihil aliud habcat , quam 
animalis hujus esum Israelitis concessum fuissc. 
SHoH aestus, 3HoH &Warr Luc. 12, 55. xavguy 
$s0 4, aestuserit. Matth. 20, 12. aestus est Bag. 
Serbis, Croatis et Carniolis qMod sudor, 3won- 
"HcE sudare. | 
.StAB& , apud Polykarpow limax, testudo. Confer 
fKEABA. 
tABA Bohemis olim idem quod Russis 309AOBKA 
ieri soror, | ^. 


g^ 
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3AaTo Surum, Polon. zloto, Russ. 3óAomo. 3Aam, 
SAATA, 3AATO UL SAATUM , AA, OE, aUrEUS. SAA- 

vHja Matth. 22, 19. yvopucua , numisma. 
SAAKeb 3AaK herba, xow; hinc 3AautW: Ha awkerdde 
3AAuMrk Psalm. 92, 2. £c ToYoY X Acwc , in loco pas- 
cuae. ÀÁnnon gAak referri possit ad gtuiís. olus? 
301Ro, olim et-389N0, in Serbicis codd. 3o&uo, 
in Russ. atowo granum, xoxxoc, Korn. Serbis 
Wo, et Bohemis zrno sine vocali inter 3 et 
. Sic et Illyni, Croatae, Carnioli vocem hanc 
ronunciant, licet zarno aut zerno scribant. Po- 

oni inserunt ia: 'ziarno. 


À litera &: 


EAM, mM p. | 
WKEABb , TRASB , PRAAE (TKAEE) , TKAW. (OKEAR), TRAP (itAeT), 
WAAS ÉIRKAES) , TKAU ,. REAK. 
WEE, QN. (NegH), WorA, moa (mtoas). ^ 
eem. | 
Huc etiam refer wt4f30o ferrum, WREQABAL , 
MAQABAR , '":9myóc, grus, Russ. mWpanan, Serb. 
stoas et mapao, Illyr. xdral, Croat. serjav (meg) ; 
et forte tasas glans, glandis, quamvis as for- 
mativa esse videatur. Croaticumsvala, Serb. msaas 
plur. froenum, est a msara mandere. Croat. svis- 
gam, Carn,  shvishgam, refer ad Slavicum 35434: 
| S3su3aamcR sibilare. Croat. svenk, Carn. shvenk, 
sonitus, refer ad 35a«. Croat. smuly (mas) cya- 
thus, vix norunt alii. Croat. et Carn. matnao affine 
est Slayico mSnt^, sed utrumque origine peregri- 
] : num, 
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num, a germ. Schwefel. Interpres certe Evange- 
liorum Sec. IX. nondum usus est voce wsnr. Nam. 


^ Luc. 17, 29. Ssíoy, sulphur, circumscripsit dua- 


bus vocibus : kam rogayi (in Ms. Serbico Prag. 
KAMEHA: ropiu)) , in editione correcta KawuK rogayi, 
i e. lapis ardens. Isai. 30, 33 et 34, 9. in Ostrog. 
et Mosqu. prima legitur kawsK rogAayr (rogaupiM), 


. Gen. 19, 24. kawu rogAyriá pro hodierno mWnra. 


Ezech. 38, 922. etiam editiones posteriores reti- 
muere KAMEN l'opAyi. Àt Deuter. 29, 23. mSntA jam 
in Ostrog. legitur, non deleta, quae praecedit, 


voce KaMuK, quod est manifestum factae substitu- 


tionis indicium. Sic Job. 18, 15. post ISDEAOM VOX ' 
orutM in Ostrog. non fuit deleta. Nec dubito, eti- 


. am Psalm. 10, 6. vocem sm5nta alteri voci jam olim 


substitutam fuisse. mSnrA quirfquies, et Àdj. m'intA- 
suit bis in Apocalypsi legi non miror, cum libri 
hujus versio slavica longe recentior sit aliis. Hoc 
certe mirum, Slavis meridionalibus Sec. IX. non - 
fuisse notam vocem; qua Slavi septemtrionales 
sulphur appellant. Est enim sulphur Russis coa, - 

Polonis siarka, Bohemís sira, olim sjera. Dan. — 
14, 27. in Ostrog. editione ctp4 quidem legitur, 
sed pro «s&zp , quod correctores posterjores mae 


.Juerunt interpretari e'$x, adeps, 


m&aN Russis et Serbis vas ligneum, Kanne, Bo- 
. hemis urceus, Conífeg Slevigum "AR. 


| WM oA 
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soa Russis nictans, Serbis myinda. Confer sw 
gum, et Russ. et Serb, mangamu, Bohem. 
mhaurati. mE 

Si£ABb Üseae 192. 11. ysAcy4, testudo. Croat.sel» 
va, selyva, Adj. selyvin, testudineus. À graeco 
X$^vc, mutato e in x, ortum &it &£ABb. 

*A*BA Bohemis idem ac tASna. 

WAaE Bohemis canalis, alveus, Croat, sleb ; Cars. 
shleb, shlieb, Ainae. Serb. wAt&, maAtE, et 
WAMEE, WAAHER. Polon. 2lob, Huss. miAo&, 
$moAo&. At slabram Creat., shl&bram Carn. bla« 
tero, est onomatopoeticum, . . 

KEANA, KOAHMA, lussis picüs martius, Schwarz: 
4pecht ; Boh.2lina, Croat, suna (picus viridis)s, 
Carn. shona, shovna, Grüaspecht, Scrb. mna 
(1jgNA M 3tAtHa), uiger et viridis. 

PKAIT, PREAPP, PREATIIBE flavus, gilvus, lutcus, Bo- 

' hem. 2luty, Polon. 2olty, Serb. mr, Croat. 
sut, Carn. shut. Hinc vitellus ovi Russis s&tA- 
wok, moAToK, ,Pol. 2oltko, zoltek, Bohcem. 
2lautek, Croat. sutanyck, Serb. msan, wsit- 
ge, Manut. tnt 

$Aa3a glandula, Dra:e, Bohemis: smeA'baa Rus- 
sis, slezda Croatis, sAt344, mAHt3aA Serbis. 
Affine vocabulum est sva glans. ) 

RASU, FREAS, fel, Ga/e. Serb. m*iu, Croat. such, 
Carn. sholzh, shovzh, shovz, Polon. zolc, 

Boh. 42luc. m 
ttAKN S, Polon. 2o0lkne, Boh.2lautnio, flavesco. Cum 
RREAKNÓS SiL pro meAmH S eL IReA pro mEATb , Fe- 
ferri utrumque possit ad scAm; hoc vero, colla- 
tis vocibus fel, flavus, gilvus et Gate , gelb, 
ad syllabam radicalem secundae classis. s&^ 
foEBTH ,. in codd. Serbicis ska orkgili , sors , xAvpoc, 

' Russ. mepe&eni, Illyr.xdreb, xdrib, Carn. sdrib. 
Psalm. 77, 55. no motgitó aaat HM (3t) 
OYTREM TEpEHOAAANTA, ct edit. Venct. Psait. no 
Qa prim gas akan n SEA eymtm arkiaowk- 

gia 


/ 


1 
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qgía. SxAsgolóruoey duroos $y Cypivíio xAugodonías , 
sorte divisit eis in funiculo distributionis. 
moe&A pullus equinus, asininus, Russis. sstoese- 
MoK, Serb. maot&e, mapHe&e, Croat. srebe, 
(morke), Carn. shrebe. Bohemi amant guttura. 
lem literam h pro w: hrzibje. Sic et hrzeb, 
clavus, convenit qum Carn. shrebel. 
mQNOB, WEgNoS, (Russis et moouon), lapis mola- 
- pis. Apoc. 18, 93. uis REQNOBNAIM Qoyy uu- 
As4 vóx molae. Ibid. v. 21. KAmtN& BEAMK taKw 
WEtgHOB, A(qy Gg uoAcy oy zy , Vulg. lapidem 
quasi molarem,. magnum. "Nescio, cur Slavus 
BEAHK transposuerit, cum lapis , quem sustulit an- 
gelus, hic conparetur molari magno, seu molae 
magnae. Luc. 17, 9. mtQMoB  octACKTH ,  uoAoe 
Oyixós , mola asinaria. Ita editi, sed codd. Msti 
legant KAMEN TRoHOBHBIH, lapis molaris. Matth. 
18, Ó. pro mtpuos octackiti cod. Serbicus Kop. 
vulgarem dialectum secutus exhibet Wh BAHA 
OCAACKMIH, EL Matth. 24, 21. Bk mOBBHAYh pro 
WEQNOBAYX, $) TQ LvAGyr, in molaseu pistrino. 
Est enim Serbis hodie sonans, gen. smobwa, 
mola manuaria , trusatilis , ZandmüAle , Pol Zar- 
na, QCroatis servne, serne et sermlyc, Mo- 
ravis Zernowy. À 2ernow apud Bohemos olim dim, 
Zernowky, Russis et hodie WEQNOBKH, lapides 
cancrorum, Krobsaugen. 
morbo : morbAoM BEAHKHM Dan. 15, w. 24. 42, 46. 
60. Osirogiensis editio habet, Mosquensis prima 
W9EAOM, et in margine quater appositum PAACOM, 
cum in Graeco $oy4 legatur. moskiao , Serbis ho- 
die magtgAo fauces , Croatis srelo os furni , prae- 
furnium, Garn. sherelo foramen alvearis , FZug/och, 
Buussis wepao orificium, unde et UWIMOLAIt, a 
WmoeTH, uli maspaAo jugulum apud Miceliam, a 
WatpamH vorare. Est igitur MiQEAQM. BEAHKHA, 
voce magna, figurata locutiq, | | 


"pa 


co 444 | Pars I. Cap. f. $. 7. 
| "33 toa, palanga, pertica, apud Russos et 


ohemos, Polon. zerdz, dim. 2erdka. Carn. 
-Ssherd,, shert, sherv,. Wiesbaum, longurius, et 
shertiza ames, pertica aücupalis. . | 
fEtCTOK, RECTOKHIH, CxAwoor, durus, validus; ij 
mrcrokHy &'bwows Jac. 5, 4. a ventis validis, 
saevis. miCrOKOCTA dürities. mecroBuHHiun Act. 
2 , 51. exAworota Mos , dura cervice, a N£CTO 
et Bua. mecroctoa Ye Matth. 19, 8. axAupoxaQoím s 
duritia cordis. s&crrekoAHtiNuH. Ezech. 2, 4. dura 
facie, wxEcrOuHmTH (ms. wirerHTH) indurare, 
qbdurare. Wt wiktcrHmECQU Bauy Psalm. 94, 
S. (ed. Venet. 1561) ud cxAwovywre. Tds xagoías 
vp, nolite obdurare corda vestra. Aliae editio- 
nes legunt ME «URECTONHTE. UUPRÉCTHIDHCA,. SUIKEC- 
, qOMH'THCA indurari. wr km Psalm. 89, 6. 
pro wmterHmTHCcA.  Croatis seztok seu sesztok 
est validus, firmus, lacertosus, Serbis skecmok 
ardens, et mterHHA ardor, vehementia. Át. mat- 
eA et imECTHKA lisdem est acer tataricum. 





^ 
^8 


A li*era c: 


C&HH, CE'kM, CBAp, CBMp, CBtg& (c5pAE), C&tpA, 
CBtQ4 , CBMg, CEka, Cham, cb, CEAT (CBAyI), 
cem (c& bu) , cem, csuem, cerhera, cut. 

Cnol, CHoe, Cfioà4, CnSg. | 

CMoA, CMMo, CMpà (CMEga, CM9aà), CMoK (CMopk), 
CMQK . (CMtgsi, Cpu), CMSa, CMÓr, CMoN, 
CMMIK- j 

CHE, CNon, CMACr&, Cur (ck). 

CAOB (cAaB), CAMB, CAM, cAEn, CAM, CwEM, 
CAAM, CAOM, CAHHM, CAM (CoaH),CAaàa, CA'ka. 

| CA4, 


* 
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CAI , CAAT, "CAO, CAt3, CÁH3, CA3 (cat3) ," 
Cw h3; CAMIS (cxSim), cA (cASur, CAU) , CASK.? 
C9E, Cpu, cq (cin), cqaM. cgu (ctu), cgra, 
C08 (cta), cg; ,; C948, CQY. CQAK, CoK..  - 
Crt& , cmn (einen, CTtn), CTtH (coi), cmn ,* 
Uro^, CEA" (cma); €rày, [o (cT9t); " CTAA, 
Ctra (eris, maa), CT£3 , Cror , ct&r (cor), 
* "(ÓwWr, em, 6rÁP, crar, CTÉK. 707 d 
" CoA, — CmrAn (Oron) , —— cmroofi , cmoSiil , Cola , 
"Oros; crpais eitis "Toon, cmysn, cmot(cmrpen 
, cmm, CrgAii, CrpM (CmotM), CTQAN, CmoSN,, : 
um (crregn) ;' Cmpt, CT9Aa, CT9A emus; 
Croft (cto), Cri'oor , CmpSsr, Cot" (emgas) ; 
CTour', emgax, empor, engss, Cirot& , eris; 
CTKAG. * — dE 
Ctm. | — 'CKóE, '"CKA£,' CKOn, CKOm, CKAA, CK) 
" CKop; TM CKoT, CKYWmT, CKk/T, CKoK(CKow). 
. erba, UKBoj, CkBE; CKB'koK (exeo), CKBo3 / 
"  CKBAR, — RARE, — eges, Chpst (ckog&t), 
Ckpuri, CKQoM, OkgaM, , CKguit , ene eng; 
€Kptr (ckgrm), CKptK. 2 
Huc spectant bisyllaba, quae inter primafn et 
$écundami radicalem. vocales recipiunt: Cato, coi 
KOAb mustela zobela, €4nor calteus, CoCWA "vás, 
CoKoA falco. Adde Üsip'in ferus, ferox, Ckagra tuY- 
pis , sordidus, CKobgada Í frixoriurn.  CKogA na puta: 
inert ovi, compositum est ex GKopá et $m. Fri 
| sua 


P d 
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sra etiam hic quaeras C504, CHoHA Chop, Cnat, 
CON&M, CKAE, CKgoB; ham haec praefixa praepo- 
sitione c initio aucta sunt. cn'íy, cwky, cwas, 
CTAN, Cum in fine formativae p , 5, 8, accesserint, ad. 
. Fadices secundae classis spectant. Sic et cwtpma, 
cum initio et in fine áuctum sit, ad wg referri - 
debet. fAussicum ct4ae halex, Polonis éledz, 
peregrinum est, a Suecis acceptum. Graecae voces 
ín versione Slavica non paucae leguntur, quarum 
aliquas subinde posteriores interpretes slavicis YO- 
cibus reddere conati sunt. ckNWHnw sunt cx»/rss , ci» 
niphes, Psalm. 104,31.Psalterium Venet. 1561 sub- 
stituit wsunugr.— Interpres Pentateuchi Exod. 8, 
10 17. 18. ckuunu sexies repelii. CkvMtw est. Cxvps 
yos, cátulus leonis, Psalm. 16, 12. Ps. 56, 5. Ps. 
103, 21. Gen.49, 9. bis. Jer.51 , 28. Thren. 4, 3. Prov. 
30, 30. 1 Macc. $, 4. quibus in locis antiqua editio 
cum correcta conspirat. Át Deut, 33, 99. pro 
^BH«Hti. Correctores substituerunt CKvMtN. Num. 24, 
Q. CKYMEN ABoB prO ABHtJ ; CKVMHH pro ABusiHyia Job. 
q, 11, et pro queuyui Os. 13, 8. Pluribus tamert in 
. locis correcta A&wumy seu Asw"wipt pro CXV yog 
reünux , uli Num. $23, 23. (pro plur. AuBuiHtyiH 
ponendo Asuunyia) ,. Judic. 14 , 5. (pro ARBHUHUE Qt- 
Bh ponendo A. guKAIUI), Isai. 5, 29 el 30, O0. | 
E:ech. 19, 2. 5. Joe!. 1, 6. Amos3, 4. Mich. 5, 8. 
Raum? , 11. et 12. ubi y.11,  AABHUMUIEM i in Dat. plur. 
| rec- 
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fecte utraque editio legit, v. 12. vero correcta Rüs- 
Sicam inflezionem Ak&uHyiaM Substitaere maluit, 
ckuNia est cw, Psalm. 77, 60 atquealibi, quam 

*ocem Alexjejew explicat quinque aliis : «yia , clu, 

HAMET, ASATKA, lATEQ. OH Cii Matth; 17, 4. 
«gels pc , triatabernacula. Sic Luc.9, 33. Et nc- 
TENTE c'kun Joan. 7,9. Onwyotwyís, scenopegia. Ak 
Act. 18, 3. ciuiuomaoguá sunt gxwororo. In Vet. Test, 
non eodem vocabulo ubique vox $xy»4 exponi soldt': 
Ex. 26, i. veuis editio habet yoam, correcta ckuwia- 
Gen. 26, 16. legebatur olim & yowty, nunc à Ck 
Wiay, i» Tas exwafs. Gen. 4, 20. utraque legit & 
ctAininy, 2y cxwyals. Isai. 1, 8. et Sap. 11, 2. utraque 
voce Kjyia utitur. c'miyía est sorysfoy, elementum. 

CoL 2, 8. rio €iyiam (Ma. Cmiyitn) Aiga, xzrà d 
 eorxifz T6 xócus , secundum elementa mundi, quo 
. in loco tameri Ms. Belgraderise Ápostoli Bibl. Cae- 
sareae Vindob: no cacrasAtuite substituit, nescio an 
sdtis apte. Deerat omnino Slavis idoteum voca- 
bulum ad exprimendam vocem «oryito , quamvis 
Bohemi ab aliquot seculis elementum 2iwel appel- 
lent, quae vox a Poloriis recepta in £ywiol mutata 
est. Istud mirum, quod 1 Tim. 5, 23. àid. Ty sopa. 
xóv cov reddiderit interpres Slavus CTOMAXÀ pAaM 
' cBoxro , cum vocabulo ad designandum stomachum 
non careant Slavi. Estenim Russis tAWAOK, S?r- | 
bis matan, Groatij seludecz (ssa. Carn. she- 

K a lodez 
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lodez (s&t^oa tt) , Bohemis 2aludek , Polónis Zoladek, 
stontachus, a meASAs glans. Ir Ms. antiquo Mos- 
queh4i pro cremaya' substitutam vocem 'cugnugia 
lef&' cupnuyre etiam :'in' .versione slavica: Ephre- 
mi Syri stomachum : significare, docet Alexjejew: 
at mionenduni-Hic, cupwui esse proprie id, quo 
laé toagulari solet; Utuntur autem Slavi vitulo- 
rum:stomachis pro coagulo. | 
C'^ÀMMA est cd uyás , urna, Hebr. 0, 4. At Exod. 
16,33. ubi nunc crawna legitur, editio: Ostrog. 
exhibet coca , Vas. Álexjejew cmammHa' voce staoc 
.Q e. wkaoo) exphcavit; alias pro Crawma legitur 
vox:slavica p&uka. — 75 0 000 70 0c v 
eor. 0 . t. s. 7 Co. 
, .CBHwia sus, porcus, Sc/nweein. Matth. 8, 50. Cma- 
| à? C5HNÍH, ct v.'51. CTaao CBHNot, grex 
porcorum. At cau uet plumbum, nonnisi Fus» 
sis et. Carnjiolis commune vocabulum, refer ad 
BeHNE. C | m 
. CBap pugna, contentio : CBagurruta $ Tim. 5, 94. 
pXxeoiar, liügere; CBAQAHBhIH liigiosus, . Sed 
CBAQ, CBApM'TM COmposita esse possint ex c et 
; BAp, BAQHTM, Ull CBAAA ex C et Bag. 
c&upaH listulam inflare, Serbis cBngtimru ct can- 
QamH ; c5Hprkan fistula, Serbis et Croatis c&gaAa. 
CBtQE, CBtpEER, prurigo; Serbis cepas, Bohemis 
i swrab , Croat. szrab , scabies, porrigo. 


CBEQAEAb, et CBtpa Ao, terebra, Groat. szveder, Carn. 
veder, Pol. $wider. 


- CBtQutK, Ceo, Russ. gryllus, Boh. tspue& Croat 
. . chverchek, szmerchek. *' ^ D 
CBHQàHMA cornus sanguimea, Boh.ewid, swjda. - 


.3 
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CBam,, affinis, pronubus,, proxeneta; £6AxA pro- 
nuba, cBarmamH pronubcere, psam&A nüpliae, a 
quo differt c&aqbEa sanctiücatio. —— 

CBumTATM illucescere. Recte editi, ctiam 'recentio- 
res, Matth. 28, 1. CBHTAtUIM, £7/900x009, le- 
gunt, at màle Luc. 28, 54. CBuraiut, quod 
Codd. maguscripti et cditi veteres exhibent , mu- 

,. tarunt in csberaiue.. ÜOmhibug eoim Slavis c&u- 
mvATcH est lucescere, Polonis ,$wit diluculum; 
Serbis et Croatis. CEumanNse, Boh. switanj. In 
C&'ku*s pro cekrau locuin. habet 4, non vero 
in CEWTATH, quamvis utrumque sit a cer. 

CBAT, .CQAmufi,sanctus, dyrog, Serbis caer, in 

' antiquis eorum libris et c&'km , Boh. swaty, Pol. 
s wigty. À CBAmT formatur cBATUTH, CBAUIS, | 
sancülicare, inde c&amTwrtAS, Hebr. 5,41. az- 
xi&0svs, pontifex ,summus sacerdos , Cha MrtA- 
crBo 2 Petr. 2, 5. iegirevpa , sacerdotium, 
CBAUIENNHK Sacerdos. CBATEINA &y1G0VJ« , sanc- 
ütas. cBamHAHyit Psalm. 82, 13. dyizeypioy, 
sanctuarium, et alia plua. 

. cikm lux, lumen, ce'lrumhn et. ce'imumaca lu- 
cere. C&'hmAuH lucidus. ca'mAocrs splendor, 
AzpumQ5T4e. C&iiia lumen, fax, lampas. cerkui- 
NHK candelabrum.  ce'kmruao luminare, . cn - 
THAMHK lucerpa, Auxyos. | : 

"Cprirr nunc in dialectis omnibus est mundus. Russ. 

". et Boh. ' ced, Serb. csem et cguiemr, Croat. 

szvet, Polon. swiat. In libris. slavicis antiquis 

mundus est Bt&bMHp, unde et wig. Interpres 
lamen tertii (in. Vulgata quarti)libri Esdrae, qui 

e latino longe serius quam ali libri in slavicam 

linguam translatus fuit, Cap. 6. 5eculum voce 

CB'&T expressit: Co3AAA tH. C&rErr, creasti secu- 

lum v. 55, comBogtM BhicT& Cám, creatum 

est seculum v. 59, Vicet alas voce p'b&. utatur. 

In correctiori editione citatis versibus &'k« pro 

C&'k recte substitutum legitur. 

CBHcT 


.* N 


7 


"e 


Pos L Cop.L $. 5. 


Csucr sibilus, cenérama sibilare. 


— CWbere soror mariti; Serbis csace, CaacTHKA 80» 


ror uxoris. Conferatur Ctcmga, et getm. Sc/ioe- 
ster, Àt Cui kerk, cotrkere conscientia, com- 
positum ex praepositiqne c et ykepe , refer ad 
erba km. | 

CBtKQuu et CBrKQoBu socrus. Serb. caekap (gen. 

. CBtKgA), Croat. szveker, est socer, c&tkona utris- 
que Socrus. 2 

£nog, cnogus , proficuus, Serbis cnoo xke po 
nis quo facile satiamur, quo parce et diu: frui 
licet. cnogo adv. largiter, abunde apud Poly. 

" karpow; Croatis szporen parcus. At cmop, id 
est C'4noo, contentio, compositum est ex c et 
nog, a nos, nota. | 


£noa , Marc. 6, 59. u& cnoaw NA ChoAM, ewi- 


wo7it QCuLx201z, secundum contubernia, per 
convivia, Explanat hunc locum glossa so okpsir 
in Bibliis correctis apposita. Hinc et. Alexjejew 
 Cnog, voce pA, series , explicat. Àt mihi cno 
peregrinum videtur, e graeco vocabulo ewuxo. 
Voy natum. | | - 
£n*4 modius. noa cn'aon sub modio, in Evan- 
gellis ter legitur. ' | | 
CMOAÀ pix, CMOAH'TH Dicare. | 
CuQa'brn, cvoarkmrh , cwigmao S, foetere, cona 
oetor, cwgaaumH foetorem creare. Confer 
lat. merda. 
£*ok Bohemis pinus picea, Fichte , Rothtanne, Mo- 
ravis et Slovacis smrek , Polonis smrok , (in mon» 
tibus Cracoviensibus smrek), olim et smerck, 
smereka, nunc swierk, sSwierczyna,: Croat. 
szmrek, Carn, fmréka. Non mirum itaque , iit 
antiqua editione Isai. 9, 10. et 14,8. et 27,24. 
sr? pos redditum fuisse per cgit, quamvis in« 
tcrpres hujus libn alios, uti c. 2, 13. et 60, 15. 
voce Ktap utatur. Idem in Ezechiele Cap. 17. 
pbservare licet, ubi v. 5. cMqrkw, et v. 22. et 23, 


REA 


e 
e 
b 


- 
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KtAp habetur, Voluit nmimirgm sciolus quie . 
dam notiorem arborem substituere minus notae, 
Simile quid etiam Soph. 2, 14. et Zach. 11, 1. 
factum est, ubi ruciít pro ktag, Ktapu positum 
fuit, licet Zach. 11, 2. kt4o immutatum mane. 
serit. Est aptem mnc faxus. 2. Paral. 2, 8. re» 
censentur ligna cedrina, arceuthina et pinca, secun 
. ,dum Vulgatam, in antiqua versione: Ktaoohia, 
tVroBA M CMfgtKoBA; in Graeco vero doxav- 
$1 prius leguntur quam vs/xiz , quem ordi- 
nem Servat editio. correcta: AgKtVoBA H itY« 
rona. Adjectivum CMtorkos , 3 Polonico cwtoek, 
yix credo a primo interprete hoc loco positum, 
sed ab indocto quodam emendatore, qui Vul- 
Qatam hic inspexerit, alteri cuidam voci: male 
substitutum fuisse. Eadem enim sunt ligna pi» 
nea, quae vsvxr/z. Correctores autem Mosquene 
ses raaluerunt hoc loco graecam vocem servare, 
licet alias adjectivo Caguifá pro graeco dqusive 
. yos utantur, . | 
tont 5 Reg. 19, 4. doxev9oe (jaSuin) ; Junipe- 
rus. Concordat hic vetus et nova editio Slavica. 
Oseae 14, 9. vero Ostrogiensis logit cocks , 
correcta autem Cweouit, pro Graeco doxswSog. 
Vulgatus abietem habet. 3 Beg. 6,31. 55. cor- 
recta editio legit & agis cwtosiny , ubi adjectis 
vum Ccwtosiiá respondet. graeco doxsu9uos , do» 
, xsvJw. Nescio, cur antiqua editio. genus arboris 
' bic exprimere noluerit, legit enim. aptsow wke . 
fux, ligno pulchro. C. Heymio visum | fuit, 
cum in gallica et germanica. vorsione, quas f£i- 
tat, ligna olivarum habeantur, aliam hic. atboe 
rem adiectivo CMtouis intelligi , quam juniperum. 
Àt non omnino male Lexicon. Ácademiae Rus 
sicae vocem Ccwtouit explicavit, egm hic nen 
aliae versiones ,sed potius graeca respicienda sit. 
Revera nunc, et certe jam ab aliquot seculis non 
&olum Serbis cotta. est junlperus, CMgtKaBH 
| E HÀ 


n 


. Pars L Gap. I. S. 7. 


NA et CAoIEBH RA juniperi ligtum , sed ab omni- 
bus fere, meridionalibus Slavis, qui pinos vix 
norunt, juniperus smrjek, smreka, smrika vo- 
catur. Croatae tamen et Carnioli significatum 
VOCIS  CMQEK,  CMQ&KA pmmaevum retinuere. 
Juniperum autem Carnioli brinje vocant, hinc 
brinovz vinum adustum juniperi, apud Polonos 
et Slovacos borawiczka, quamvis hi et Bohe- 
mi juniperum jalowec, Pol..jalowiec, appel- 


, lent. Russis juniperus est BsotcK ct. MONIREBEAR- 


NHK, juniperi granum MOREEBEAHNA , MORRYYA, 
Croatis bor juniperus,. borovo seu borovichno 
zernye. grana juniperi, et borownyak poculum e 
ligno juniperi. Bor Polonis sylva, proprie pir 
netum. Bohemis borowice, chwoy et sosna 
est pimus sylvestris, Carn. horovez, Fore, 
Kiefer, Russ. cocMa, Pol. sosna et cholna. 


 €M9KBAÀ ficus, Cux4; CMoKoBNHugAa ficus arbor, 


ficulnea. 


cuon manipulus, merges. Matth. 15, J0. cB&amu- 
: mt uy. E cHonu, Ducere dur sis 2empas, alligetc 
' ea in fasciculos. 

Cu'kr nix, Serb. cuer et cuuier.. Confer yov. 

€AoBW pro cA*io appellor; cAeBo verbum, inde 


CAOBAH , CAOBAHHN , Slavus; CAoBENcKuH, sla- 


. vicus ,slavonicus (melius slovenicus) , quod Russi 


in editione Mosquensi 1663 mutarunt in CAABEN- 
(KH: ITO ASIIKN CAABENCK S. Attamen Polykarpow 


.scripsitin Lexico trilingui 1704: CAoBtMcKiHM et 
- £AGBANHA. Croatis szlovénecz est IHlyrius , IHllyri- 


cus,.Slavus; szlovénka Illyrica mulier, szlo- 
venszki lllyricus, Slavonicus. À caoBo" sunt, 


, CAOBH'TH, CAABu'TH et CAABA gloria. À caa- 


. v, M . 
&umu celebrare, glorificare, est. cAABiH philo- 
mela, luscinia; Russ. coAosts, Serb. cAasyM, 


- Croat. szlavich, szlavichek, .Carn. flavizh, fla- 


vizhik, Boh. slawjk, slawjcek, Pol. slowik. 


, CAHBA prunus, prunum, 


CAAR, 
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(4. - £AMR , -CAAEMIM , debilis, imbellis, languidus, inde | 


neutrum CAa& eru, wcAaEkmn , debilitari, de- : 


: ficere, languescere ; activum CAAEH TH, UXAA- 


E&WumcH debilitare, remittere. wcAa&M. MH. Psal. 
58, 14. Tyse por, remitte mihi. Act. 27, 40. 
WCAAEHBUIE ym, laxantes juncturas; WwCAAEA 
remissio, indulgentia. Áct. 94, 93. Wwwirrn 
WCAARS, Exi? emi) hahere requiem. gAgtAa- 
EAEM , (ASFAAKAENNMIA , paralyticus. 


[1 


CX'En, cerni, china, coecus.—— 
CAAMA stramen, refer ad cmAamM sternere. 
CAAMA pruina. CAAH, CAANBIM , Sàlsus, inde CAa- 


uocrs Psalm. 106, 34. ZAux, salsugo, in Psalt. 
Veneto cAamusa , quod Bohemis in. usu est. 


'CAoH elephas; cAewoBaA Kocre ebur. cAuRa saliva. 
CANIJE, CoANgt, Sol. Confer Suecicum sol, cum 


suffixo articulo solen. Pol. slotce, olim et sto- 
"ie, Boh. slunce, Slovac. 8ncc , slnko; apud me- 
ridionales Slavos nunc Cuir, mutato A in S. 


CAA&OK, CAAAKMH dulcis. Caagaecerp dulcedo;, 


CAACTB TQuQ4 , voluptas, deliciae. & CAAQOCTE 
Marc. 6, 20. 52$oc, libehter. cAaauk wien, 
libenter, 2 Cor. 12, 9.. CA a 'MtjA erbis est 
sinap. | 


Cwka  vesügium. QAM. Bata,  MENE, Matth. 


19, 21. dxoA&J« uo; , sequere mé. NACA'kaRHK 
heres. | . 


CAEaUna Serbis et Bohemis splen, lien , Miz, Russ. 


CEAESEHAKA, CEAESENA, in versione Ephremi 


Syri CAESEN& , Croat. szlezena, Carn. fhesena, 
flesenu. - 


CASA, CAE2A, lacryma, Boh. slza sine vocali, 


erb. et Croatis c3a, Carn..fovsa, folsa. cAt- 
3umH lacrymari cat3uun: «A b&goM. cwka- 
N&IM , pane lacrymarum Psalm. 79, 6 


CA. malva. Croat. szlez (cta). Boh. slez; Pol. 


szlaz, $laz; Serbis cA&a et utwk3, uti et. Carn. 
flies ,. est althaea. ci Linde C403 , quod uti alia 


1304 


ars I. Cap. I. e. 7.. . Q7 


e Polykarpovii Lexico, trilingui hausit, vetua 
Slavicum essecredidit, signando illud literis Ec. 
i e. ecclesiasticum. At Polykarpow, quod ct 
' aliis dictum volo; Rhussica miscuit cum Slavicis. 
Estque obsoletum c«3 apud Bolykarpow vul- 


. gari pronunciatione legendum uti sljoz , pro c4t3 


seu Cwk3, quod est meridionalium. Slavorum 
dialecto proprium atque vere Slavicum. 


£A Vra minister , servus ; CASmumTH rhinistrare ,. ser- 


viré; cAWmEA ministerium, servitus. CASMHmTEAR 
minister, CAWXH'TEANHIJA ministra. 


CAS y auditus, fama, esse possit a CAW : CAXio. À CAS 


sunt verba cAWisamrH auscultare, et. CAuIBUATM 
audire. && CASy oyya nocASumaua MA Psalm 17, 
45. £i; dxow» TS vavxovTé uz, in auditu au- 
ris obedivit mihi; nocASipaui, obediverunt , est hic 
in plur. ob gjaecedens Atoajit, in Graeco Aaós, 
populus. ' 


€9E , COEAAR, COEHM, COEHHE, COEAHN Serb. Serbus, 


CoEKA, CQEKMNA Serba. CpgMAA liber vetus 
Serbicus. co&ckuH Serbicus; cogckA, a pro- 
ducto pro Co&ckam, Serborum regio, Serbia, 
quae male hactenus Servia scribebatur. Signihi- 
catum radicis eo&, consultis etiam dialectis om- 
nibus, nondum licuit eruere. 


C9gtEgo argentum, Siller. Cot&gtMHK argenteus nu« 


mus. Cot&goweEm] Luc. 17, 14. 9/A&pyupos , 
avarus. CptEgoKoBAw Ácj. 19, 93. doyvooxoTos, 
argentarus, signator argenti. Boh. inserunt « 
inter C eto: strzjbro. | 


cyn, cegn,, falx messoria, Sichel , gall. serpe. llly- 


rii licet scribaat serp aut. sarp, vix aliter. tamen 
pronunciant, quam Serbus et Bohemus, nimirum 
cori, Russi vero cten, Pol. sierp. 


£$AM, CQàMOTA, pudor, verecundia , CQAMMuIM 


turpis; CoAMW'TH, n ocpA MH H confundere. 6paMiHe 


TM(À confundi, verezi, pudere. 


- 


CHA 
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CQHa,. CtgHA, caprea. Serb, et Boh, coma, Pol. 
sarna ;at sarn cervus capreolus, Croat. szernecz, 
Boh. srnec, Carn: fernak, Serb. conak. 

- £QtàA medium; Qj cgrau.de medio; notorarl in 
medio. VEM 4 

CoAUt, Ctoaut, cor, xazooíz , Armenis sirt. 

cpavHja dubium, interüla. Matth. 5, 40. ipd rioy, 
Vulg. pallium. Luc. 6, 29. xyroy , tunica. Carn. 
frajza, frajzzhiza, indusium. | 

CTT£EAÓ , culmus , caulis, collect. cmigAie stipula. 
Serb. cma&4o, caulis. Gen. 49, 21. Cmt&as f. 
punclegitur, olim vero Arirrogacas ramus, pro- 
pago. ' ; E 

cmSnumH, cmSinama, gradi; nguer inum. acce- 

. dere. cona gressus, vestigium pedis, Croat. 

. sSziupina, sztupay. C'TEnENA gradus, Boh. stu» 
peh. Pol. stopien. Serbicum cen vide sub cmn. 

' CTENATH, CTENIO, gemere. CTENAWIE gemitus. 

Bjuss. crow; cron gemitus. Serb. cmiwamH, 

CrtMAWbt. Boh. stonati gemere (olim), nunc 

morbo decumbere..  . . : | 

Cvkwa& umbra, cxi2, Bohemis 'stjn, olim stjen. 

. . Conf. in 1L. classe cku,, quod et umbram 
(cxi) et tabernaculum , tentorium (ow) sig- 
nihcat, et vere Slavicum est. Serb. ctu. m. 
Croat. szeneza, Carn. fenza. Sed jam in Pauli 
epistolis ter occurrit. casis, cum alias in Evan- 
geliis et in Psalmis em, scriptum sit. Io ve- 
teris Testamenti libris promiscue c'kus et ceii 
reperies. Jud. 9, 15. cana, at. v. 56. cone. 4 
Reg. 20, 9. 10. 11. ck. s Paral. 29, 15. 
C's, Job.5, 5. et 14, 3. et 24, 17. ck, 
at 7, 2. et 8,9. et 12, 02. et 98, 5. C'kws. 
Eccle. 7, 1. legebatur olim &acrdiek- (pro 

- €m'kuu), nunc | c&kwa. correcta. editio habet. 
* Sap. 2,5. CnEus , at 5, 9. crus , et 15, 4. chu wo- 
nucaHtiX (in antiqua. edit. crwito). Sirach 34, 2. 
Qr'kny. Jerem. 6, 4. ckun, 15,10. chus; at: 


48, 


156 
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A8, 45. .ca"kun. c'kue praeterea legitur. Cant, 


. $, 3. 17. et 4, 6. Isai. 9, 2. et 38, B. ter. 


"Thren. 4, 20. Bar. 1, 12. bis. Ezech. 17, 23 
et 31, 6. Jon. 4, 5. 6. Crederem cus pro 
Ckws Biblis illatum a Russo, qui vulgari 
""kHNB literam c praefixit, ut saltem hac ratio- 
ne vetus C'Eu& aemularetur, nisi et in Codice 
Serbico antiquo Hebr. 10, 1. c«'knue pro ho- 
dierno c'kue legeretur. Affine voci cue cst 


C'r'Ena. 


C"'kwa paries, murus, Ts/yoé, quod in Psalmis 


quater, in novo. Test. decies legitur. Bohemis 
stjena est paries, Carn. ftena, ftiena, Pol. 
Sciana. Croatis sztena 1) paries. 2) caules, sa- 


"xum asperum et abruptum. Serbis cena , cmH- 


ENA, saxum, collect. CmeN&E, C'THENRE, Saxa: 
iisdem tamen cimex, Wanze, est CmrtNHgA ,Crk- 


B NHyA, utique a C'kua paries. 
,CmoA, dim. cwoatj Prov. 9, 14. sella, germ. 


L 


Stuhl, notemoA thronüs. Russis olim cmo4, Ser- 
his cro, Carn. ftol hodiedum sella. At Rus- 


| Sis, Polonis, Bob, immo et Croatis nunc coa 


est mensa, inde CToANHK, qui mensis praeerat. 


C'TEAQ, CmrAamH , nocraama, Iterat. noernAaTH, 


sternere;  CTAANiE sjratum.  IoCTEAA lectus, 
XAÍjw:; nocmtEANUK Acl. 5, 15., 0 &v]. 18 xorra- 
yog , Vulg. qui pracerat cubiculo. 


C'TAQ, CTAQMÁ, senex, antiquus. CTAgEl) Senex 


vir, vQecB/rsQog 1 "im. 5, 1. Cmaguuya senex 


mulier, mgec(ivrsgz ibid. v. 2. cmag'k senior, 


cmagtiiiuimiwa senior, qui pracest. Marc. 6, 21. 
cmapdkhunuw sunt TgoTo , primi, primaru 
( Galilaeae). Luc, 13, 14. Cragriuin HA CoEoQ's 
praefectus synagogae, GZóxiTwdy yo. Apud 
Serbos capg'kumua pater familias, senior do- 
mus. Croat. sztareshina, 


eros , 
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CTo9, cmoemru, inde comipositunr noóce9s , ngo- 
enger, lterat. tgoctugarmri extendere, expan- 
- "dere. ' 
C'TAA&O prex. CTAAA, stadium, péregrinüm est, 
ca pudor, 'ca'saoarbania Marc. 7, 292. do£A. 
ysi$, mpudicitiae. Cm&íabmucA — erubescere, 
pudere. * —." | 5— ES 
cias frigus: Dan. 5, 67. círSa& u 3uoH. frigus 
M et aestus, olim 3HMA M 3NoH. cTWatns Gen. 
51, 40. frigus, fuss. crSma. ca eis cmar- 
HA Boa, frigidá aqua." crew Lue. 14, 5. 
Qézo, puteus, fors, Serb. ceAeMasy; Croat. 
^« Tztudencc? 'et zdenecz, Carn. ftudenz et sdenz. 
von Polonorüm,studnia et Boh. studuje; 'studnice, 
.. "genere et folma' differunt. | | 
Crt3A semita ,' callis, germ. Steig. Serb. | C4a34, 
; cmaguyga ," Croal: szteza, Carn. 'flesá,' ftesda. 
Boh. stezka, Pol. scie2ka. moonniistà pull Lin- . 
de Russicum quidem est, non vero Ec, id est 
' Slavicum flitetale, Nam cmé3A' in. Psàlmis et 
' . Nov. Test. pro semita, To/Boc , semperlegitur. 
. €Tor acervus, metd (foed). Différf: corna (in 
* libris, Serbicis cme&rHa, cmarway plátea." Go-. 
' "this stazgs est non solum callis, sedet platea. 
CTHrH$, compositum nocruru$, Praed. noc- 
: ume, comprehendere. —EMMEE 
u Sequuntur ' sub /dignis.*' * eae voces, quae 
quatuor radicalibus literis constant, incipientes a 
literis'cv et media radicali 4 et o. Has a reliquis 
/ 


separándasjudicavi. —  — 2l . 
CroAn, columna, turris, TU (^oc , SvAof, $49» 
CroAnenuawit Psalm. 15, 1: eyAeyotoía, ti- 
tuli inscriptid." cfroaroer*ku4 "Psálm. 121, 7 
Tu^vofadi," Vulg. tutris. cifokifWK- evA/Tw6.. 
' Fussi'pró* croAn 'ertant €roAg 7 Serbis alique 
B ! . ll» 


$u..) 
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Tilyrii et €roatae cen, Pol. sup, Boh. slaup, 
Slovaci CTAn. Sic et Mss. antiqua. 

CTooumTM, oycrgonmH, disponere. Marc. 1, 19. ^ 
CT9oAwA MQEIKA, xaT&QoTÍCoyTas , Componentes, 
'sarcientes. retia, Iter. oyerooAma, melius oy- 

eroarmu : Psalm. 15, 5. eyergoaAA aocróAMit 

mox (Ps. Ven. oytrgaatM Qocrorait Mot), 9 
dvoxgSisGy, Vulg. qui restitues. Hebr. 13, 19. 
eA BtKoy'l yergotora BAM, et in margine inferiori 
&o380AU tA K BAM, Iz Tá»ioy mTOKGTRS RS 
vpiy, quo celerius restituar vobis. Cmoorwit dis- 
pensetio, olxovop/z. Cirpokim in Mss. 1 Cor. 
19, 98. xv(ispywcsic, gubernationes, in editis 
FiQABAEMIA. CTQÓH/TEAR 0ixoYQ[L0g, dispensatot, 
procurator, Vulg. arcarius, Rom. 16, 95. 
cmosra, fluentum, osi90ov  Croet. Pol. struga, 
oh. struhe, siran a, alveus, Anne. ' 

.. €rowuH patruus, Pol.stryi, stryy;Scrb. Cro. Carn. 
| boh. CTou. Et OTQuA Dotrui uxor, Serb, 
Croat. Boh cmouna, Pol. stryina , stryyna. 
CTQf m. et CrgBHtNa, cadaver Serbis, Cwtoso et 

C«tgta Russis. Confer Suec, skraf. 

CToAEMTH, inde compositum yceroagn TH , vires 
reficere; y«TQÀ&A recreato ; yecTQA&AENIE refec- 
tio , refocillatio, yCTQAEAATHCA refici, revalese 
cere, refocillari. - 

crgen laqueare. cvroSn crustula ulceris Lev. 15, 

. cron Lu*. 10, 54. TZ TosvpaTa, vulnera. 

, CTQiTH8, CmTQon THB, pravus, perversus, ssp" 
o. Psalm, 100, 4. CtpatjE Coon rano, xz. 

óíz €x&yB4, cor pravum, At pro CvoonteWso 
Psalt. Ven. A&kaso. Psalm. 77, 8. ooa cmpen- 

e 'u& (Serb. Cod. conem), versa CxoAi2, ges 
neratio prava. Ps. 17,87. co CmgonmuBuM a3- 
BQATMIUMCA, £TE. sos AE Diaeorleic, cum per- 
verso peryerteris. Cmeonmssereo pravitas. Cmoo- 
nomHpiH pravus. Luc. 5,5. g'a vm CmroonomRAA 

MÀ nQaBAA, 6e; TE Cao sic évSeia;, erunt 


pre 
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prava in directa. Át. Cod. Serb. hoc loco Ki 

.. — &atá, Curva, legit pro CroónomHaa. | 
€'TQM, CTQEM, CTQEMPAAR praeceps, capite dé' 

orsum, Serb. C'T9M0 , CIT9MOT'AAB. Croat. szterm, 

prasceps. , praeruptus, arduus. Carn. fterm. 
etb.cmgwtH, CmoMenWr. Job. 40, 15. Ha roo 

CrgewHnio, (olum oergs) in montem arduum. 

. , CTQEMHNHMM supponit CmoEMHMHA , i.e. locus 
praeruptus, Fluss. CrgtwMnMa dcclivitas, prae« 
cipitium, Carn. ftermita, Ctoatis fztermocha, 
Serb. crown f. crotvAmnit Jac. 5, 4. ogus , ime 
petus. M ni oycroeMAENTA Psalm. 45, 5. 
Té moTXUS TX O0puw.4TX, fluminis impetus. 

Cm'oaMa 1) pars, 2)regio. Pol. strona, Fiuss. cme- 
goa. Croat Psalm. 67, 9. £f£voc, peregrinus. 

CrgannoAE it Hom: 12, 15. gioksvía, hospi 

talitas. cmrgauereStr. Act. 10,6. EoGrrai, hos- 

pitatu£.—— | 

, €rySna. chorda. Ps. 150, 4. &ó Cro'Sndy', 60 xop7 

ais. ' 

Gmp'bAà sagitía, jaculum; cmpkumt, cngrkAamH 
sagittare, tela emittere, jaculari. Cto'kAE sa« 
gittarrus. Act. 93, 25. JsEioA tovc DiitxoC cue , 
€rpkAcu asckereb , Vulg. lancearios ducentos. 
Serb. CtrotAa, CfigutAd, Croat. sztrela, Carn. 
ftrela, Boh. suzela, Pol. strzala. 

OrpàaamH , Croaxka S , noToagama , pati, perpeti, 
laborare, certare. Cwoa4aWié, CmoáeTE, passio. 
Crea Sue mrpnime 1. Pet. 2, 20. royorrec 
vousyére, patifnter sustinetis. ma mepnrkWin 
"rkymt CmoadaniH 2 Cor. f, 6. £y cxopoya Gy 
dyTOy T-3vuaTcy,in folerántia earundem passio- 
num, et V. Q. OEUINHIH ECTE C'IPCACTEM. HAÉHHM, 
xoyuyoí 6.6 TGy "wxSvydTuy, SOcii esti passioe 
nüm (perpessionum). At Marci 6,48. 8uarb uy 
Ccoia gi & nAÁsaMiH (Cod. Serb. ena ie 
CT'oAa Suit &aà'oégEniM) ,sioey av Té. Qagaviconé- 

! 40ve- 
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yovg $y fi £A&vysy , vidit eos laborantes in remi- 
.gando. Et 2 T'im.2, 5. ALIE KE H DOCTQARAET Krro, 
, WE B'EnsAETCA, AUIEHE SAKONNU! MS'IEN EAE, 
: $dy O6 4 Q-9AW Tic, S ceDavevai , édYy uM yopíxtog 
d9Awcw4, Vulg. nam et qui certat in agone, non 
coronabitur, nisi legitime  certáverit.. Glossa 
autem textui slavico subjecta pró cmoamaer le- 
git n'oABHaatT, pro ws e, er substituit £&s 
ET noaBHaariica, melius uti e.'Sic et Hebr. 
10, 52. MNUFPMA CrQacrH, lioertorekerg Cmoas 
QANTA, Tox, 132401) vréueivaTS maSwudTO , 
magnum certamen sustinuistis 'passionüm; in -. 
glossa subjungitut : MWor fóa&Hr mnogacre. 
CnQerpaagamH Trebr. 5, 9. uergiokrS ey , cóndo- 
lere. cnocroasau 2 Tim. 1, 8. vcvyxaxord-39v. 
Voy , -collabora , (particeps esto afflictionum) 


'. et eodem versu pro cerpácríio 18 glossa legitur 


' C6 brEAGCTBOM, cui graecum paoruojo , testi- 
monium, melius respondet; Ps.' 11, 6. et 351, 
d. CTQacTb est Tat ropíz, miseria, aerumna. 

cTQAb, Bohemis stred, strdi, mel; Carn. *fterd. 
Sed et weg lis'nonignotun,'. — —. .. 

C'rptr s, crotyin, Pra. Crgrroy, C'TQERE, Iter. 
CTQERAY, CTTQEXAUIE, custotiire; CTQama cü- 

stodia, vigiliae, Boh. straZ. Croamga Ps. 76, 5. 

QUAM, vigiliae, C'rpam custos , Sol. siró? , Russ, 

CmTogos ,, Serb. crgamag, Croát. fztrasnik.-Carn. 

' fuashor./ . ; Vl ou 

cmourb, CrQHyiM, tondere, forficibus scindere , 
Seb. CmQHmEM, CmTpu'kH. CitoHstNiE Lonsura. 
Carn. ftrishalu seu. firishalo forfices. 

CTgAX timor, inetus; CmgauimH lerrere; Cmga- 
iuumHcA timere. Ps. 52,0. OyCTQALUIHUIJACA CITQÀ- 
XA, £Qufv-9uca» Qo()oy, trepidaverunt timore ; 
CITQAUIEN terribilis, horrendus. cm AUIAHB timi. 
dus. CTQAXOBANÍA Luc.21, 11. g:fwrgz, ter« 
rores, Serb. cepaumaoterriculamentum. Croat. 
eiiam spectrum. Boh. strassidlo. | 


$ 
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Crpkk oestrus, quo percilae vaccae furunt. Boh. 
strzecck. CTrorkKamu, cmo pungere , incitare. 
. Optime antiqua editio Os. 4, 16.0zyuaXuc mag- 
orgpz voHwija Cmrprkkow CrplisiEMa (vacca oe- 
'Stro incitata) verüt, et nescio, cur correctores 
CmTQrkKow, mutarint in. Cm9EKAAOM. , CITQEKAAO 
enün, 2 C'rgekarrH est stimulus, quo incilantu£ 
animalia, graece xevrQgoy, quod Os. 5, 12 ct 13, 
- 14, atque alibi verti solet,acrtsA., Pro cxoAoy 
autem 2 Cor. 12, 17. legebatur noacmrorkka- 
TEtAb in Serbicis libris impressis, in Ms. no- 
erp'kkamtAs , i. c. stimulus, -nunc nakocTHHK. 
Apud Polykarpow noaerorkamtAn est. stimula- 
tor, a noa roEKATH sumulare; apud Alexjgew - 
Hog eTQEKATEAS (QIAoTH) stimulus (carnis), idem 
ac naKocrHHK, quam vocem jam Ostrog.editio 
habet. Biblia Polonica Radz. .citato loco stark 
w cialo legunt. Cum cmptkamH confer Boh. 
strkati trudere, et trkati, cornu petere, Carn. 
terkati tunderc. | 
CTKAO vitrum, Pol. skio, Boh. sklo, olim stklo. 
^ Russ. cmtKAo, Serb. ctaKAo, Croat. szteklo, 
lege CrkAo. Cum vocalis, quam post cm Russi 
et Serbi inserunt, duntaxat euphonica sit, non 
possum probare conjecturam eorum, qui a C'ekS, 
CTEKATM vocem, ut mihi videtur, . peregrinam 
CTKAo deducunt. Confer vaAog et germ. G/as. 
Apoc. 21,18 et 21. CTKAO , vtAos , lbid. 4, 6. 
MOgQt CTKAANO , JuAGOOU vaAÍyw. 'CITRAAHHIJA 
Matth. 23, 25. atque alibi zor4gioy poculum. Matth. 
|. $6, 7. crkAanüjgAa MvQa GAdBzepoy iuga , ala- 
bastrum unguenti, nunc in editis libris legitur; 
AAABACTQ vero retinent. Codd. mariuscripti vete- 
res et juniores. Cod. Kop. utpote Serbicus plane 
, AAABBCTAQR habet. | 
CtCr9a soror, ope ga formatuma ctc ; Poloni mo- 
re suo e mutant ino : siostra. Confer gern. SeAwe. 


L . ster 
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ster, Suec. syster, et lat. soror, a radicali sjl« 
laba sor, ope or, formatum. 


Inchoantia ab ck, si sequatur immediate vo- 
cilis, claudunt syllabati radicalemtertia consona; 
si vero post ck adhuc inserant B, 4, à, quatuor 
consonis constare solent. 


CKS&g S, ckSkerh, Croatis szkubem, Pol. skubie, 
skubac , Boh. sskubi, sskubati et ssklubati, de« 
plumare. Confer lat. glabrare, glubere. 

CKonHTH, CkonAm castrore. CKontj | eunuchus 
Matth. 14, 12. Pol. skop, Boh. skopec vervex, 
unde Germ. $ehóps. At referri omnia. debent ad 
kon, cum,Croatis simplex kopiti, et kopilo fer- 
rum , quo testiculi abscindi solent, in^usu sint. 
Confer capo, gracc. xowTo, germ. Kappen. 

CKAAA sexum, Ze/s, nonnisi Polonis , Lusatis , Bo- 
hemis et Corniolis nota, Serbis aliisque. Sla- 
vis meridionalibus prorsus ignota vox ,ut mirer, 
quomodo in Lexicis russicis CKaAa. ceu. Slavi- 

. — cum adduci possit. CkaAu, gradus, limina, ex 
homiliis Chrysostomi citat Alexjejcw, et recte a lat. 
scala deducit. Differt Boh. skula, sktlina, Croat. 
shulya, rima , specus. Cum cka4a conferri pos- 
sunt Suec. skar scopuli, saxum, lat. med. 
aevi scolium, ital. scoglio, gall. escueil,  gracc. 
&yxAa apud Tzetz. Chil. VIL 151. voaAcc égux 
Aéíyerti, TydAa vup iDrormis. Voce peregrina 
CKAAA, plur. CkaAu, usus est interpres libriter- 
tii Esdrae. Habet enim editio antiqua cap. 4, 56. 
rakw & CKAAA( Brk& (vitiose omisso verbo w3Ba- 
&HA aut alio), quod latino textui quoniam in sta- 
tera ponderavit seculum respondet. Lances sta- 

" terae, germ. JFageschalen, is in mente  ha- 
buisse, videtur, eas CKaAtw! appellans. Melius 
utique correcta. cditio hunc locum exhibet: nc- 
AERE Na wWkgtuwk ngekrua eru, 


cKog, 


* 
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CKop, Ckoguli, celer , velox; okogw cito; veloci- 
ier. CKogdbe celerius. Psalm. 147, 4. Ao cCKo- 
QoUTH 50g  TÉxovs , velocitet. CKooonHcE 
óEvy gos Psolm. 44, 2. CKopoTtwA cursor, 
apud Polykarpow; CKopomt*tt in Bibliis correc- 
tis, gen. cKopomtitja,2pousos , Job.9, 25. olim 
miKSuaro. Amos 2, 14. (9 cKopgortkSyiarw, 

^. &x Ogousos, olim mtk'syaro. : 

. CKOpa cutis, pellis, distinguunt Poloni et Russi a 

Kopa'cortex. Carniolis skorja est cortex. Boh: 

cortex cimnamomi skorzice: À ckooga derivan: 

tur Pol. skornia, ocrea, Croat. skornya (lege 
usKogHA), Carn. fkorniza, Boh; sskornje. Russ. 
eKopMAK, pellifex. Serbis et alis lllyriis cKo- 

n est superficies densior lactis, seu flos lactis; 
aiMilchrahm , Sahne. Boh. sskorzipka, sskorzapka 
testa ovi. | 

CKÜatAu: Wade CKw  CKWaeAL Kprbnoere wok 
Psalm. 21, 16. 2Ewotv9« dc 0spuxoy v imyveus , 
aruit tonuam testa virtus mea. CKB93'le ck 
acea (Ms; cx sacan) Luc. 5, 19: 2i2 6» x€ 

di.oy , pertegulas. Pol. szkudia, Carn. fkodla, 
fhkodla, Sohindel. CKWatANMuH Goca, vas fictile; 
CKNacaNHK figulus. At ^ Marc. 14, 13. Luc. 
.99,.10. yas, amphora, xsouiy: 

Ck5a, CKWatH, inops, egenus; CkNAoCTE, CKSaos- 
*A, inopia, penuria. weKWarkeu, deficere. 
Serb. ckYaH TH, calummiari, re.er ad Kyawra. 

CKocv pecus, jumentuin; cKomts Psalm. 72, 22; 
xTWyoXws, jumento simihs; CKoTOHHTATEAB, XTW4- 
yorgóQas; €&xcn. 46, 32. olim ckomronmramtAs 
WHK. Serb. ckomaM gravidus, pracguans (de 
cambus), refer ad Ko. . 

CKWTATHCA vagari, errare, circumferri. Hebr; 11, 
58.5 n'scruMAX- CKHITAIOUIECA E EQUI IRIS TA GUGe 
ptyor, in desertis errantes. Serb. ct Croat. ckw- 
'TARMRE: | 


Lh CKOÓK 


4 
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..'CKoK saltus ,.Ckouunmea , Bavouuimu (BoskKonm) 
35 -exsilize, Jter. CkAKAmH, Ckas'$, saltare. 
cKokmamH üitillare. Confer yikomare. 
"ne 


: "Incipienta a: e«t, :ckA; ckp, sequente vocali et 
quarta consona radicali: |j | 


ckBogrj Russ. sturnus, Croot. skvorcz, Carn. 
^. [Wkor, fhkorz. Dalm. chvarly (s5agau), Serb. 
.. .wB0paK, Boh. olim sskworec, nunc sspa(ek, 
. Pol. szpak, szpaczek. Apud Polyearpow ck&o- 
, t etyestalauda. Pessime! um Polonorum: skow- 
. ^, .Fonek (alauda) in mente habut, .cum quo et 
- Croat. skurjanecz, skerlecz, Carm. fhkoijanz, 
. .' Boh. sskrzjwan conferatur. en 
'CKBtgNA macula, inquinamentim ;- CKBtgtN. com- 
munis, impurus ; CKBtpNH'TH coinqumare ; CKBtg- 
WNH'TEAR Hebr: 12 , 16. Gé£Qu Acc, profanus. Croat. 
fzkruna est lahes. Carn. fkrun'faedus, fliunoft 
..turpitudo , ofkruniti foedare. Confer Luss. 
zm CkBapa impuritds, sordes, et Suec. sKara coee 
Q^ num, lutum. 2 
: 7 CKBOSyk per. Groat. fzkoz, Corn. fkus, flusi, 
. i$. Russ ckBo3s. ME 
CKBANHNA, CKBANHHNA €t CKBAwHNA foramen, 
- "' inta, Us 
CKAAEHTH(A Subridere. Serb. |Gkanügumuce rin- 
gendo ridere. Boh. ssklebitrse ringi, ringendo 
flere; osskljbatise os torquere, .'ringi. Alia a 
- (— CB^, uli CKAAAÀ , CKAOH , CKAOn sunt compo- 
- Sita ex praepositione C et. KAAa etc... 
^ CKQERSS, Ckpe&emH, Fuss. CkQeerb , scabere, Pol. 
Skrobac, olim skrabac, Éíoh. sskrebati, Carn. 
. *— 7 dBhkerbati, fhkerblati.. ^ 731 .. 
CKQ&b , CKoQRb JA/AL, tribulatio Av, tristitia 
oh. 16, 6. 21. CKogk&tN afliictus, tribulationem 
patens, CKopEMM &&iua Matth. 27, 25. contri- 
stati sunt. CKop&'krrp tribulari, contristari. Cro- 
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atis szkerb est cura, sollicitudo, anxietas, szkerbim 
curo. Carn. fkerb, fkerbim. : . 
ckQfuiA plur. tempora, Russ. eueky. Pol. skron' , 
f. skronie plur. Boh. sskranje et 2Zidowiny , Carn. 
fenzi SeAldfe, at nsdem skranja est mentum, 
skranjifhe maxillà. Alexjejew citat e Ptologo et 
'egowie pro CKQANTA. Est autem ogowit locus 
circa oculos; Bohemis oboc] supercilia. Voce 
oKo*t Usus est antiquus interpres libri Judicum 
4,921 et 22.-At cap. 5, 26. «ruioere (mandi- 
bula) habet pro xporzQoc. Verum Bibliorum 
Correctores his m locis recte substituerunt CkQa- 
Hia. Psalm. 131, q. etiam Ostrog. editio legit 
nioKoH CKQANTAMA 'MOHMA &yiTauCIV TolS XQ0T(. 
(oic pe, requiem temporibus meis; at Psaltc- 
rium Venetum 1561, quod primae versionis : 
Slavicae vocabula studiosius servat , hoc loco le- 
gi Kpomadóowa. Caruisse itaque videntur meri- 
ionales Slavi vocabulo apto ad exprimendam 
vocem graecam x95TXQos ct carent hodiedum. 
"Croatis enim tempora sunt szlepoochje, Ser- 
bis et aliis Illyriis caeno. oko, sljepe ocsi. 
CKouMA Hebr.9, 4. in Apostolo anui 1524 pro 
KoBuer , xióóroc, arca, cista. Rhuss. ckguN , m, 
et CKgHNKa, f. Pol. skrzynia, skrzynka, Carn. 
fkrina, fkrinja. Croat. skriya (urcguna) , Boh. 
sskrzinje, sskrzinka. Confer lat, scrinium , germ. 
|. Sehrein , Succ. skrin. EE 
CKp'bnerso Ephes. 5, 4. in eodem Apostolo pro 
Koyiniu, SurozT&AÍ/z , Scurrilitas, dicacitas, sa- 
les, joci. Serbis KQEMYTM, CKofMY'TH, moyere, 
amovere. Confer etiam. cKowgay ludio, jocu- 
lator. - | | ! | 
€Kgo3'b in eodem Apostolo pro ckBoa'b, per, Serb, 
abjecio c hodie &po3, K9o34. Boh. skrze. Con 
fer Russ. q9€3& , utQt3b, Der, trans. . 
, CKgemer stmidor. Mattb, 8, 12. Ckoemtm 3SEwM, 
. 9 Bpvypos TGW OOoYroY , stridor dentium. ckot- 
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NETATH, CKotmEyiS, stridere , frendere; ckosr- 
mamrH idem, quod ckormemamn , Croat. sker- 


— gutati, skerguchem, Boh. skrzehot (crgtrom) 


swidor: Differt ckgunibmra strepere, quamvis 
Croatae skripati, skripanye, Carn. shkripati dc 
stridore dentium usurpent. Vide fkrzyp in Le. 
xico Polonico summa diligentia a clanss. Lin- 
de eonscripto, et confer skrzek (cwge) sub 
skrzeczec. 


figumaAs tabula. Hebr. 9, 4. GkpumaAn 2as'krra, 


Gi wAdxsg TWs Qu$-9wxwc, tabulae foederis. Bo- 
hemis krzizalky sunt segmenta pomorum , lami- 
narum instar, sic dicta, quod sectio transver- 
sim (Hà KoMm) fiat, Croatis transversarius est 

rekrisni , transyerse na kriscze, et kriscze, Carn. 
Lrishama a kris, krish (lege KQM) crux. Inde 
Serbis kgumamn dissecare, Est ilaque. CkgM-. — 
SKAAB vOX composita et ad radicem «gum rer 
ferenda, ' 


À litera u et y: 


guBMo, LUBHF , LUTIAR , IUMEQ, LUNG 
uA , IJAEM ,; UJtAK. : ' ' 


gUAQn, üiEQCT, LUEQUI. 
uer, ulcr, uis. 
pukan, uA, uuKap, uno, üiKBAp, MIKROQ, UKQar. 


UAB, Ust£, yan, yien, yin, yin, uir. 


AJEN , SER, iA, Vito, gii, uro, uregg, urge. 


AAA , Uta, yia, iier, gium, ism, aer? 
itr, yi (pa), Qiek, tglox, ts, vh, 


Ad 
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Ad ui spectant bisyllaba uaaauitugurium pas- 
Lorum, ummto tentorium, 'Russicum utogox stre» 
pitus, et peregrina bene multa, quae in Lexicis 
aliarum  dialectorum collecta babentur, ex. gr. 
umoAA a schola, uoa, a germ. Schade, Suec. 
skada, urrawnamu apud Serbos et Croatas impri- 
mere, ab Ital. stampare, Pol. szruba, Boh.ssraub, 
Russ. yiyoyn, a germ. Schraube , Polonorum szlach- 
ta nobiles, nobilitas, e veteri germ. slahta, slahto 
(Geschlecht) orta sunt. Cum cc facile, ante. conso- 
nantes, praecipue, in uj transeat,. multa, quae. 
apud alios ab ui inchoantur, in indice slavicarum 
vocum sub c locata reperies. Serborum uut 
prunus, cum: notissimo potu UAHBOBMHA, et aliis 
derivatis, sub cAusa ; uivkwt sub carm, rca sub 
CAES , II/BQAKA DFOCBQaKA sub CQAKA, iuKonAtg sub CKo 
nij quaerenda erunt. Pro inaaaur Moravi, Slovaci, et 
" Poloni quidam caaaus pronunciant. In voceperegri« 
Da ulaoan , Serb. UJAB9AN , germ. Safran ,omnes ut 
pro c pronunciant, praeter Dalmatas et Bosnenses, 
qui, litera ui in « mutata, dicunt uAjoau. Legitur 
nunc uijoan in Bibliis slavicis Cant. 4, 14., ubi 
vetus: interpres graecam: votem  KgoKoc serva - 
verat, et Prov. 7, 17. pro xgóxiyoy, ubi antea mta- 
*rAuutga legebatur. Est autem mtAmauuyja nunc Ruse 
sis Carthamus tinctorius L. quém Germani Saffor 
dicunt. Alias etiam iclerus mtATARunJA vocabatur. 


Ma- 
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Maluerunt itaque correctores Bibliorum vocem 
| pefegrinam ambiguae substituere. Sed et. astAK. et. 
UAM peregrinae voces sunt. Pleraeque autem in 
indiculo positae ex aliis dialectis colligendae erant, 
cum in libris slavicis antiquis voces ab ui inchoan- 
tes, quae tribus aut quatuor consonis constent et 

ad hanc classem pertineant, observare non liceat. 
. In vulgaribus vero Lexicis omnes fere voces, quae 
à UM, UN, LUJA, Up, uim, uk incipiunt, aliunde 
'assumtae, non.in solo patrio natae sunt. Ápud 
Serbos tamen et Bohemos quaedam a ur incho- 
antes sunt slavicae originis, sed sub yr quae- 
.rendae sunt. 


wibipAmTH Russis est jacere, projicere. 

wBHravH, Donemis sswihati virgis caedere, vi- 
brare sculicam; inde Sesborum UiBHrap extrc- 
mum scuticae, germ. Se/nitze, gall. la touche. : 

unakK Polonis sturnus, uinaurk dim. idem, ctiam 
Bohemis. 

tMEAS Diuss. vide 4MtAb. 

urvto Pol. murmur, strepitus , cum quo diligentis- 
simus Linde nullam aliam vocem conferre po- 
tuit, quam Russ. uiógoy et yio&og'T. 

tM 1 libris glagoliticis est catinus. 

uAans f. Polonis gradus , gressus major equi. Boh. 
sslapiti, sslapati, gradi, calcare. Pol szlopic, 
szlapac. Boh. sslepjeje, sslapjeje gressus, ve- 
stipia. Conf, germ. schlappen. Russis uiaAnA cst 
pileus, 

ulAEM galea, .megixeQtAzíz, Ephes. 6, 17. et 2 
Thess. 5; 8. et in pluribus Ver. Test. locis, uti 
1 lieg. 17, 35. ? Paral. 26, 14. Sap. 5, 19. 


Isai. 
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Iso. 59, 17. Jer. 46, 4. Ezech. 25, 24. 
et 27, 10. 1 Macc. 6,55. Iu libris glagoliticis et 
tfAHM. Russ. uitAoM, tiioA0M. Alffine est germ. 
- Helm, Suec. hjelm. In Moravia uAtM et. hodie 
in usu est, sed de ornamento muliebri capitis, 
Pol. Slov. Cro. et Illyr. immo et Russi galeam 
voce peregrina appellant. 

utAK sericum, Apoc. 18, 19. Confer Suec. silke, 
Serb. et Croat. c&nAa. Pol. jedwab, Boh. hed- 
wabj, hedbawj. Carn. et Lusat. saa, a germ. 
Seide. Vide supra uk, quod eliso 4 ex umAK 
ortum est, | ' 

wapn , Pol.szarpac, carpere, rozszarpac , discer- 
pere, quae cum Boh. sapati et rozsapati con- 
ferenda sunt. 

uitocme , f. Russis lana, Pol. szerchla vilior lana 
Boh. srst collect. villus, pili, Pol. sierc , (olim 
sier$C et sierchl) idem. Serbis, Croatis Carn. 
AAAKA Sunt pili. ; (7 

UIEQUUIENS, m.craàbro , Horni/s. Plur. ILIEQUINH Exod. 
25, 98. Deut. 7, 20. Etiam in hac vote, uti 
Im uuegtms, uj ex C ortum est. Nam Serbis crabro 
est Com ku, Croat. et Carm. CEQUIEN , Boh. 
srssei, Pol sierszen et szerszen. ^ — ' 

UiNT:Q, gen. uiaToa, peregrina voy nullibi alias in 
Bibliis slavicis lecta, a correctoribus in nova li- 
bri Judith versione e Graeco, cap. 10, 18. adhi- 
bita fuit ad exprimendam vocem 204 cxwyópa- 
TX: nó MiATQwA. Antiquus interpres, hoc im 
libro latinum Vulgatae textum secutus, voce 
CTAN usus est. Legit enim v. 16. K cmanuS , ad 
tabernaculum. Bibla Bohemica ab eo inspecta 
fuisse suspicor. Alibi graecum e&xwy4 vocabulis 
C'Ene , Kia , ctAEN TE, immo et oM, X9AM inter- 
pretes expresserant, voce barbara uiamto, seu 

— vulgo uiamiog (i6 uti lat.jo pronunciando) muspiam 
uti volnere. hunc quidem tiamog omnibus Sla- 
vorum popuhs, Bohemos si. excipias, notum. Po- 


lo- 


c 
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loni szatra dicunt pro uamog, Serbi umo et 
^A&o9; UJampA vero iis cst tentorium merca- 
torum. 4 

gacr Russis, ssust Boh., szast et szust Pol. so- 
nus ad signandum celerem motum cum strepitiL. 
Hinc Russ. uacrama, Pol. szastac, strepitum 
ciere, Boh. ssustjeti, ssaustali. Serb, IY UK A 
TH ct UYUPTATH, UYUINYTH strepore. 

ucr a Fussis contus, uigcrok. pracfurüium, fo- 
cus. Át uitemBit gressus , iter , refer ad uic: 
uitA S primae; sicut et numerale uncema sex, ad 
utc Sccundaé . classis. | 

umAn: quaerein Lexicis Polonicis szlapa vilis 

. equus, szkapma caro cquina. | 

uk: vide Croat, skulya specus, spelunca, Boh, 
sskulina. rima, | 

ursapea, Russ. focdus, turpis, refer ad cragta. 

ujkyoa Huss. pellis, cutis, refer ad ckoga... 

guK6aga Russ. scoria, confer cum Pol. skwara. Boh, 
sskwarck cremium , cum Pol. skwarek, Crost, 
oczvirek. | 

pukBoo: apud Boh. sslewor forficula auricularia, 
germ. OArwurm, Ohrkdfer. Serb. y&aoAama (Ohrer^ 
Kriecher), Cro. striga, Carn. ftrigalza, fhtrigla. 
P. Marca et fqvor, quod e libro Bohemico haus 
serit et' suum fecorit, 

wukooEk: Boh. sskrob amylum, confer cum Pol. 
skrob, et Russ. CKO(EHAO, Corn, kerfka, e 
germ. Kraftmeh4, corrupta vox, syllaba Kraft 
im krob murata, unde praefixo c sskrob natum est , 

. syllaba McA/ penitus neglecta,. Pol, nunc kroch- 
, mal dicitur , Russ. &gA(MAA , KQyXMAA, et moyx- 
.MAA, Croat. sierka, a. geri.  Stdr£o, Carn. 
fhurka, Serb. UITHQAN CLUITHQKA, inde uimug- 
KATH; 

Qusgam seu igKgem, Carn. fhkrat et. fhkratel. est 
spiritus fodinis praesidens, P. Marco daemon 
metallicus, Bergmidancken. Bohemis sskrzjtek, 


olim 


' : / 
Classis III. syllabarum radicalium. (71 
olim sskrzetek ler, spiritus familiaris. Confer 

germ. Schradei. 

Velim lectores ea relegere, quae p. 8 et24. de 
litera duplici yy monuimus, Áddam hic, subinde 
Ap pro simplici 4 locum habere: ii$ao monstrum 
pro «4o, wipsmwmH sentire, cognoscere, pro 
wwerHrn (a uio). Slavico wuía, squama, Poloni 
praefigunt wu et szczeszuia (yieuiía): pronunciant. 
Ita et szczegot,. Russis yitroAs , e latino singularis 
ortum est, Nec dubito eadem ratione a germ. $e. 
gel formatum ynraa seu yioraa , apud. Polykarpow 
-£t inorAo penes Maur malus. Alexjejew, yior4a ex-, 
plicansg vocibus MAUTA : KOQAEEABHAA , Citat. Isaiae 
cap. 30. v. 17. Supposuisse ille videtur. vocem yio- 
rAa esse slavicam, uii et Lexicographi russici cen- 
suere. At Isai. 30, 17. vox yioraa a. correctoribus 
recenter substituta fuit vocabulo neeras, quo an- 
tiquus "interpres Isaiae non male graecum sóc ex- 
.primere conatus est, Cap. 33, 23. iterum qyior4a 
pro mw'bkaoo substitutum fuit. Hoc quidem versu 
antiquus interpres. malum et vela (isoc et igíà) con- 
fudit, voce wdjaoo pro utroque usus. Vela quidem 
recte interpretatus est wapa, Croatiset hodiejadra, 
pro quibus nunc s'mrouaa leguntur. Át malus dici 
debuisset magnae, non wkaoo. Vox. maonao non fuit 
ignota ei, qui Ezechielis versionem antiquam : sibi 
emendandam sumsit. Ibidem enim cap. 25, 7. 


- lege- 


Ad 
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legebatur pro ís3; éXzTÍVus CXkweHA. tion, etin 


margine editionis primae Mosquensis glossa EQEBNA. 


Neutrum placuit correctori, qui recte rayguaa hoc 
loco substituit, respuendo peregrinas voces yio- 


'TAà et ma«ma. Vocem mapuao Áct. 27, 10. serva- 


runt étiam editiones posteriores. lloc quidem lo- 
co legitur cxevy. Interpres autem slavus per eam 
praeprimis malum intelligi sensisse videtur. 
Croatae initio yt constanter retinent scribendo 
sch ; his accedunt Carnioli inferiores, at superiores, 
uti et Vinidi Carinthiae fere solo flr (ur) pro fhzh 
(u) ejusmodi vocabula inchoant. Dohemi ab ali- 
quot seculis a Slovacis et Moravis Poloniae vici- 
nioribus in pronunciatione literae yi differunt. Ili 
enim in vocibus a yi inchoantibus ip ut. uis, illi 
ut ume pronunciant. Serborum urr initio vocum 
semper respondet slavico yi, exceptis tamen voci- 
bus peregrinis, ut urran a germ. Stab, urrok a 
germ. Storch. Àt eorum urrera, damnum, respon- 
det slavico quiETA (a nx), eturmaga, tabella, sla- 
vico aya (a acka) et urea seu urka slavico yim; 
urrsemu Seu urkera vero slavico pomkea (ym), . 
mutato X in ux. Át uiro est e slavico «ro. ortum, 


Cape jam pauca exempla vocum a duplici litera i 
inchoantium, quae quidem et tertia radicali litera 


constent. OM 


uABc- 
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E WABcTEo segnities., mollities , inde guascra sio mol- 


liter vivere. 
. agaB, Pol. szcezaw et szczawik, rumex acetosa, 


ce C: HRuss. qnasgAs. m. Serb. iumaBAks. n. ]llyr. sctay- 


. je» Boh. sstjowik, Carn. apud P. Marcum fhav- 
. Je, lapathum, rumex. Croat. schav (uias) la- 
: pathum , .oxylapathum, rumex. lis kiszelicza est 
acetosa. 0004 | 
yie&emamH  (auyisker) fritinnire , garrire , zinzibulare, 
ztitschern. Boh. et ur'bggr , Pol. szczebiot 
habent. m ' 
yienarrH dissecare , üindere ligna, apud Russ. Pol. 
.Boh. inde Pol. sun surculus ins:utius, Boh. 
uin arbor ipsa, cui inseritur. At urnam apud 
.Serbos et alios lllyrios; Croat, et Carn. yr- 
| DATM. ! 
uynnarma, Serb. urmunara , vellicare, carpere. Sic 
et Crootae sclupati, schiplyem, Carn. íhipati ei 
fhzhipa, Pol szczypaé et szczupac. yiwntg ,- 
plur. yyanua forfices, Pol. szezypce:  Croatis 
yienuH sunt digiti, articuli. Confer. Iuss.. yie- 
nom&, Pol.szczypka, quod duobus aut tribus 
.' *, digitis prehenditur. | 
| 'MieHMA cotulus, uieueu idem. Qseae. 15, S. yieRiui 


. * .» '! legebantur olim, nunc ckvwnH. Serb. uumtNE, 


tmENAU plur. urmeMun. 

— SyirAb, f. rima, fissura. Pol. yit£AaMa.. Olim. Neh. 
4, 7. urkAs pro Qu, legebatur, hodie (pgacas 
alio prorsus sensu. 

uyitoAE Croat. grallae, Serb. uimtAc, Pol. szczudla, 
Boh. sstihly. | 

yirQ, apud Pol. szczerzyc (zegby), Boh. sstirziti, 

. * Serb. et. Croat. ttowmuce, ringere , ostensis den- 
tibus. ridere. 0. 

yinpuud— Russ. - genuinus, purus.. Confer Pol. 
SZCZÉTy, SZCZyrny. 

yrag Croat. blitum, mercurialis. Dalm. iio, Serb. 
uimup amarapthus blitum L. Po]; szezyr , szczéc 


mer. 
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raercurialis. At Boh. urrug est gryllotalpa, Were, 
et scorpio. 
wo Russ. loxin enucleator, Kernfresser. At Polo- 
uis et Moravis mus rattus L: Hatte, Eus. koutá, 
scd sayisp. est mus avellanaritis,, Hase/muus.. 
EQE ,  QgIEQEA, UIEQEHNA, Pol. fissum, crena, 
charte; iuss: yieggnna, Boh. wrdggnna, Carn. 
fherba, fhkerba, fhkerbina. 
ipeok Pol: glarea, Boh. uisekys. 
Le dei noytaa bru, parcere, indulgere. 2:Cor. 12, 
ama S me, Qaioopzi ós, parcoautem. Ibid. 15, 
2. Nt notpáms, 8 geívouzi, non parcam. 'Serb. 
urea rn et iimenmhs. Pol. szczedzic. 
iprayiuH (a uiam) misericors, Psalm. 102, 8. 
tptAQ H MHAOCTHB lA; olkTÍpLOV, XUi SÀSQ- 
[,&», miserator et misericors Dominus. Russis 
etiam largus, munificus. Sic et Boh. sstjedry. 
Pol. szczodry. yttagwrH, oy EApHTH, mise - 
reri, Ibid. v. 13. rakomt yita orm oi] Cun, xa- 
3s oixTéíQe TXTMO Us, sicut miseretur pater 
filiorum. tita poma miseratio, misericordia, oix1;- 
pos. Fuissis , Pol; Boh. ct munificentia, liberalitas. 
ipao portentum, monstrum. uisa , plur. Uis oBe 
Isai. 14; 9. gigantes. Pro his incorrecta editione 
nune ucrioAHHH legitar. Confer qao, uma, 
et urrSmas antiquissuni. codicis, mtmae Sers 
bicorum codd. ct hodiernum TY Ab, CL EY & ArmHCE 
expavescere,, m&y a AHB pavidus, 
isa, f. mores; rgowos. Hebr. 15, 5. ubt nunc le- 
gimus ME CoEEQOAIOEIJl MQABOM, in Apostolo 
antiquo yiaiio pro &ga&oM legebatur. Jud. v. 10. 
QucixGg Wwraito idem codex, mpressi vero no 
(eremTeS. Serb. hodie ys (iy) naturalis 
indoles. Croat. . cliud (a9 Dalm. cjud,, chyud , 
1)idem quod narav natura. 2)instinctus , Sensus. 
Videtur et hic qi ortum ex s. Si. igitur yia 
conferatur cum «iio sentio, a& forimativa esse 
possit, quae syllabaa 4$ accesserit. 


gem, 


e 
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uie, grtrHNa, seta, Borste ; Diem h , MremRA SCÓ- 
, pula e setis, setaceus, Bàrste. Boh. sstjetka, scd 
sstjetina seta. Pol. szczec, Szczecina; Croatis 
uiETHHA Seta, at ipt, uierHijá. scopula setae 
cea, Serbis emsá, dirh. «éguntJA. Bürste, Carn... 
fhet, fhzhet, scopula; fhetina, fhzhetina , 'seta, - 
Wr scutum, clypeus, Jugs?c, émis, dim. yimey, 
Pol. Croat. gium, Serb. ure , Boh. sstjt, Carn. 
C«um (fzhit) apud Gutsmann , urrum vero apud 
P. Marcum. ipumHmh, 3agnrmumr, protegere; 
SayiHmHmTEAR. CE SatyiimTRHEK protector , vTseodo« 
ise. illud quindecim vicibus in Psalmis legis 
tur, hoc vero duntaxat. bis. 
tu'mrWmrH, cujus compositum wipWtumH. Luc. 9; 
45. aa NE wyrmaer eru, vx uM. dic tyrai avro, 
tt non' sentirent. illud. Jóh. 11, 57. áyie Ko 
' vitrwr ero, éxy Tic 'yy8, si quis cognoverit, 
(nosset). Etiam in hac voce ti ex 4 ortum est, 
Croat. et Carn. 4*mvpurH sentire, Boh, cititi, a 
q*rmH sentire, audire. MEE | 
rjraemie et CaAeris Russ. fortuna, felicitas. Pol.szezes 
cie, Boh. sstUestj, Illyr. 4cer (pro sace), hinc. 
uccrHtr fortunatus, ueemmra fortünare. Estigi- 
"tur Cuacaie (ujaerit) compositum ex c et vac 
pars. Serbis, uti aliis IHllyrirs, fortuna. est Coe 
(Cpeba), sreclha etsricha, Cro. et Carn. ct«a, 
a veteri CoAuria. Est autem CoAtiA. occursus. 
Psalm. go, 6. G cea, (Veuet. edit. cplupe), 
d*2 CvuwTGUzTo,, Vulg. ab incársu, potius ab 
occursu. Ps. 18, 7. co'kmeRie grw, To xarzv- 
"Wiz dvTl , occursus ejas. Ps. 58, 5. & code 
Mit MoE, £l; CvyzyTWOÍvue , in occursum meum. - 
' Confer coms, cordiam, coss, occurrere, 
obviare ex c et simplici grk«$. secundae classis, 
BitroA, dim, witrAtHok , yitrao&Ka, Russis frin 
gilla carduelis, StiegZitz. Pol. szczygiel, szcygs 
lk, Boh. stehlik, Cro. urrarAggj, lllyr. cmer- 
' Awh, CmarAuW. Serb, stigAtorào, 3 NEUIAPTA 


" "n 


LÁ 
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 (stuia& Hra) carduus , quasi dicas Distelfiak. Ex-- 


tum AH (potius nij). Ádelungius slavicum asse- 
ruit, at Steg (imo Sticgel) a steigen, scandere , 
derivavit. |j 


iikamp, Pol.szczkac , Boh. ssvkati et sskytati sin- 


gultire, scAiuchzen. Cro. yiygamne, Serb. urmy- 
ATHCE. | 


trek Pol. latratus, szczekae latrare, sst'ekati Boh. 


Russicum yigkomaru,titillare,refer ad ckokemamu. 


yiKA, ijpoka, Russ. et Pol. maxilla; in Bibliis 


slavicis ubique Aauuma, excepto Tob. 6. v. 4., 
ubi antiquus interpres latinas voces appreAende 
branchiam ejus reddidit: Boa3MM 3a uyloKW (a. 


"Correeta editio., cum libri "Tobiae novam ver- 


sionem e Graeco textu factam contineat, hoclo- 
co legit 5o3aH QUEM, sed v. 5. hussicam vo- 
ccm mt*ENb assumsit pro antiquo oymoega, quo 
Polono-ltussus expresserat latinum jecur. Ergo et 
antiquus et novus interpres, respuens aut igno- 
rans slavicam vocem targa , dialectum suam se- 


qui maluit. iussis enim jecur est ntutue , Po- 


.' lenis watroba. | ! 
UIHKATH, UIHKRN TH, Iuss. ellychnium abscinden- 


do purgare caudelam, Pol.szczykaé carpere, 
decerpere, Boh. sstknu, sstkuauti, vellicare ct 
mordere. Carn. vfheniti, vfhzhenib, zwicken ,rc- 
fcr potius ad fhipau, fhzhipati. — 

*Ka Russ. Pol. Croat. et Slovacis lucius, Hecht, 
Serb. uimyka, Carn. fhuka , Boh. sstika: Polonis et 
szczupak, a szczupac. lgitur et yisKa. a. yika- 
vH, Seu tyiHKATH, à vellicando, inordendo, 
dicta. videtur. 


gikom, strepitus, uyiskomuuwcum vehementistre- 
 pitu, iysKomio (pro tp's&os) strepo, croepilo, 


fragorem edo, apud.Polykarpow, coníer cum 
MeK, aEKOT.— 


Classis lll. syllabarum radicalimm, (475 
| À litera. y: 
ia^, UekA (uysnA), gere (y&ot) , tjegk (usou), gre, 


LBHK (tH), tMoR. 
ggen , ugs (gigs. 


"Wtrem. 


Addi possint Russ. taganamH tadere, unguibus 
lacerare, cui affine est Suec. skrapa, Boh. sskra: 
bati; Illyr. yscAnKá cicuta apud Micaliam. Sed ijkac,' 
ijakAo apud eundem quaere sub crmko, QKBa mas 
cula ,'sub cknig. uwgtk apud Bellosztenecz referri 
debet ad cwgrk juniperus, quia significatione curi 
Croat. bor convenit. tiro, QiurooN, citrus , "mas 
lum citreum, apud Polykarpow peregrina sunt; 
apud alios alia. Bohemi cukr, Pol. cukier, Croat. 
czukor , Carn. zuker, a Germanis aut Italis, Russi - 
Cayap a Graecis, acceperunt. Confer Illyr. ijayaó 
et yaxag, Turco -slavicum szeker, Serb. weg. Vo- 

cem latinam Caesar (ij&ag).a Glagolitis cum gaps 
rhale confusam formula orationis dominicae proe 
dit. Etenim pro antiquo yagerso regnum,. in. Mis- 
sali glagolitico Venetiis 1528 mnpresso legitur tuye- 
rapatrBo: noHaH uytcagácmho mpoi.. Quod 'et Serbo, 
qui Slavici Psalterii editionem Venetiis 1561 cura- 
vit, placuit. Nam it uacocaonty, quod Psalterio ad 
nexum est, legitur: aa nginaermk uecioaerbo mBoK, 
cum tamen alias non solum in Codd. Serbicis , $ed 
s M o. ei 
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et glagoliticis jagerso seu tagersie inveniatur. Per- 
suasit nimirum sibi sciolorum aliquis, sonorüm si- 
militudine deceptus, vocem yagt e latino Caesar 
corruptam fuisse; restituendum igitur censuit 
Mecag et contracte in glagoliticis libris quibusdam 
ee Atqui Caesaris nomen, graece Kaigag, quod 
in N. Test. frequenter ;occurrit, in versione slavica 
nunquam aliter quam Kttags , et adj. poss. inde for- 
matum Krcapt6 , scribitur. Recte itaque corrector 
librorum glagoliticorum Raph. Levakovich in Dre- 
viario anni 1048, expuncto hibrido et novo yragax 
er5o, antiquum ijagereir restituit. Originem vocis 
MjAge , quar Dayerus scythicam.esse credidit, hic 
non licet investigare; conferri tamen possit cum 
armenico 7er: dominus. Foriun. Durich,, cui ori- 
' gines germanicae nunquam arridebant, visum uit, | 
tgjokoBe quod a germ. Zürche ortum asserui, a gps 
deduci posse, ita ut sjpkoss , ecelesia, domus regia 
seu Basilica dicta sit. Verum radices yage et grow 
prorsus diversae sunt, neque unquam in'deri- 
vatis a yags, qualia sunt ijagntja, &tjapurrHcA, tjag- 
erBo, vocalis 4 mutatur in aliam. , Sed mutatio li- 
terae K in y apud Slavos frequens est, hinc facil- 
lime ex germ. JGrche antiqua forma ueri, genit. 
Uegkbe, inde et iegkosa et uegksn, enasci, et cum 
religione christiana ad omnes Slavos propagari 
poterat. . Est enim Croatis ecclesia czirkva, Carn. 
| zirk- 


^ 
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airkva, zirkov, Serbis uyeKha ,. Boh. cirkew, olim | 
Cjerkew, Pol. cerkiew. ' : h 

" Non ausim praeteriré, plura vocabulà apud 
Serbos et Illyrios nunc a litera & inchoari , quae 
ad « spectant. Ábhorrent enim, ut lta dicam, a pro- 
nunciatione literae 4. ante &« hinc apud Serbos yos 
pro apa , *itobh ; et tjptBo pro "ptBo, tpe pro agen, 
ijgriera pro àgneru, yos pro «gu... Venedi seu Ser- 
bi (Sorabi) ihfetioris--Lusatite nuspiam «,'sed in 
oribus vocibus, quae apud alios a « inchoantur, " 
) pro « pronunciant. Polonorum Lexica si quis . 
inspexerit, caveat sibi, ne c cum c (seu'e sequentei) - 
confundat. c quidem respondet slavico 4, non 
vero é; hoc enim e m& ortum. Hinc Polonorum 
cma pro m&wa, cierpieC pro mtomirra, cieri pro 
-eritus umbra, ciern pro regn , cietrzew pro merots, 
Boh. tetrzew, cie$c pro «temi; àt cierzeniee rete, 
germ; Sácknetz , respondet Bohemico cCerzen. 


u54A Pol. et Doh. Cohcitatus cürsus equorum , hine 

BaAamH , Pol. cwalac. | 

gerkaura, Serb. ueusemH, gunnadern isdem, et 

" elis lllyriis u&tAHmH, plangete, flere, lamcn 

tári. (Croat. Carn. etiani grunnire , stridere). Boh. 

kwjliti, olim kwielitti; Pol. kwilic neutr. et. act. 

Sic et Serbis uyBsAA mH. et reursA mH. facere fle« 

re. In Poemate Russico de: Igore: :gavo stra 

HAMAAA DOAOhEUKWIO aEMAIO. MEUH. Ur emH, 

ensibus stringere, infestaré, ad fletum: movere, 
Russis genus m. semen lupülr, 


M92 ispk- 
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"s cgo, gaormn, Illyr. et Croat. frigere, lique 
' facere; y&tgm liquefactus, frixus. Carn. Bosw 
et 1j8H9AM prágein ,, rüsten, Confer Pol. skwarel, 
skwarzyc , Boh. sskwarek, sskwarziti, Serb. 
"BAQMTM, "JBAQAK, ! 
 Q&tger Cam. , 1Bagor Illyr. , refer ad «sspe. 
.j&ogay, uKBogak et tjegAAK sturnus, apud Mica- 
liam, refer ad CkBog. Serb. 4Bopak. 
.. MjBgKa et *Boka Serb. fritinnitus; jsogamn et u&g- 
| uar , fritinnire, stridere. Boh. u&okamH, uyag- 
urmH, inde tgegutk eryllus. Confir olewierk, |— 
«5 CWierkat, cwierczec, Carn. et Croat. ussouuM, 
: apud hos et "BEQNH M. 
^o gem flos, dim. ystmua flosculus ;. gekrs, 
^ igmkcrA, florere , fut. ngouarke's. Psalm.91 , 195. . 
2o, BQABEUNHK mU DuuiA noousrier, justus ut 
"^ palzaa florebit. usdimonocuaa neaykAA dominica 
. palmarum. 'Serbis user, jBHgem ; "jimATM , 
. . Amo :et usar. Pol. ksam, jn. derivatis Ker. et 
. KBH T, Boh. kem flos, ct kei floreo. 
o: gend Pol; beta vulgaris, rot&e Hasc; Serb. use» 
QD KA, alias aumBA, Füuss, CBeKAA, Croat. tJHKAA. 
" yBuk Pol.exercitatus. 2) etiam Boh. consuetudo, 
' vivendi ratio, inde Pol. et Boh. eus exercere. 
lj wok Croat. poppysmus , tMokamHd plaudere, pop- 
pysn:um edere, Serb. usokawH osculari cum 
sonitu, schmataen, refer ad Puuss. *«mokaTH. 
^woB Serb. vermis, vide sub qQBb. 
uotBAuc apud- Micaliam ocreae, refer ad «tBAAE. 
eN Sartago, apud Alex. e libro Kogaaa. 
ts Geh, inde Serb. gor, gokwem (et uygrhu), Iter. 
: UoKaBa'TH, perire, crepare, rumpi, verrecken. 
5:5 Croat. yegKumH, utokAM, ügeekyxw. Carn. 
2 c HEQKNEM, urokNH TH. Bohemis tok est sonus 
.- decurrentis liquoris : LJQKEM 'PESE , LOKAITH stilla- 
tim decurrere cum sonitu tok. 
ye'rA Boh. Croat. Carn. via, apud Alexjejew e 
versione Matthaei Blastaris (BAacTaQe) tj'kcru 
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- eunt plateac,. viae latiores. wiyerumu mune 
dare, in libris Serbicis et Glagoliticis pro. quuc- 
mumH. In editione Veneta Psalterii Psalm. 50, 
ter legitur wiykerii (munda, dele) pro WinterH, 
Ps. 199, 4. wiy(kuitwit jAacpuos, propitiatio , 
pro wsHipit. 


À ütera « 


"BAN, "BOp, "IBQor, seek, BEQU , ond Anar , MAS, 
MEA , -IMEQ , 4MMQ , «MEQT , "IMOK. 

«AEN. (uAAM), IAN (sEAN), uar. 

QEB, "ipBb (utpBh) , ugen, uon (ston) , uptM, u0M (up04y 
ugtN , "gN (stQN) ; uta, um (utom), "ns uptt, 
wtgers, sIHoK. 

S MECM ,. "IACT (say), MACTE , UECT , HC, 

UKAAb, "IKAK, 


Huc refer struou quatuor, 7ér72&6, et, exclus 
so e, Pol. eztery, Boh: ctyrzi, étyry, immo vulgo: 
et urmupn mutato s ante v in, ur. Sic: etiam apad 
Croatas stiri pro chetiri, et Carn. flitiri. Alia quae 
Ifüc trahipossent, peregrina videntür. Talia sunt: 
"AEQ Seu "AEQ, Serb. vWEao, 2 graeco Siufoa , S3» 
tureja. «aEag, Genit. «agga, Croat. tto, Doh. dEto 
labrum, germ. Zober, Zuber. Pol. et Boh. «nguma, . 
- Russ, «singu, capronae. Solet enim & aliarum lin- 
guarum apud Slavos mutari frequenter in «. Con- 
fer , si lubet,. Malabaricum krmi, et Persicum kirm 
Cum 'Slavico «95s fermis, et cum «gun , alias ute 
; BtH, 








T - Pers E Cap. L 8. 7. 
Be, ruber; Latinum CASTUS-: cüm nostro «ucr 
purus, mundus. «ge3 est Serbis 9o3 per. Porro pe- 
regrinis accense Croat. stwtg venenum, Serb. Croat, 
NEMEQHKA y Carn. uweonuka, Russ. «eMeputja hellebo- 
rus, JViefswurs, (et veratrum album), Boh. «two- 
ka. Malleum utkau norunt *üssi , Poloni, Bohemi; 
Hlyrü vero wekwk, utkun, Serbi etiam  «aKanag. 
"EQAAK, "ApQAK pergula, mioenianuni, Illyrii à Tur- 
'cis accepere, cum quo conferri possit antiquum 
*iegrror thalamus. ra Illyr. tentorium. Serbi Tur- 
cis et sonum specialem debent, cui exprimendo 
charactere y utuntur. Est autem y aequale Italico 
ge, Anglico j. Inter vocabula sub y in Lexico -Vu- 
kiano vix ullum origine Slavicum reperias , excep- 
to fortasse ytkgán, ut&gama, quae vocibus Bohe- 
"icis mtkgak mendicus, mtHpaTcH mendicare , res- 
pondent. mtggak certe. urbs Bohemiae sec. XIV. 
germ. Bettlern, lat. Mendicum dicebatur. 

vtAAAA familia, utAtecre mandibula, ad «tA re- 
ferenda sunt. Pol. czlek contractum est e czlowiek, 
et hoc ex antiquó wondik, quod a uto fróns, sa- 
tis apte deducitur, nisi ad radicem. «tA, & qua et 
NutAAa, formatum est, referre malis. «utao, nume- 
vus, refer ad «r$, uteris. In vocibus a "ó incho- 
 wuntibus Russi solent inter « et 9. interponere e eu- 
phoniae causa. Hinc apud eos «tpt&o, «torn, utot3, 
AottUNA pro worno, utn, «ra, wgtiuwa. Bobemi 

mus 
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mutant hocin casu « in Cv: Sirzewo, strzewjc, 
sirzep, strzenka (Slav. sot), strzjda, pro qQrao, 
ager, "gea Poloni solo v pro Boh. cc nunc utun- 
tur, aut lussosimitantur: trzewik calceus, trzoda 
pro «ota grex, wzon, trzonek pro «gru, trzem-. 
cha et czeremcha pro «gtwya, Boh. strzemcha, 
trzesnia et czeresnia pro wotuiNA ,Boh. strzessnje et 
4rzessnje. Carn.superiores o excludunt :zhep , zhepi- 
nja, testa, pro sgtn, wetrniuna.. Inferiores o servant. 
Allyrios 4 ante gmutarein y supra monuimus, Serb. 
ow pro *gH, «tou, hinc lg NHAO atramentum , 
Schwürze, guru nigro colore tingere, jouook. ni 
gris oculis, sed et «aguook in usu est. Illyrii in vo- 


cibus «www  cyminum, stàao cedrus, Italorum 
. pronunciationem secuti suni. Slavi veteres a. grae- 


cis fontibus noluere discedere; retinent enim «y- 
MiM et Ktap. Serbi tamen nunc Neo- Graecorum 


| pronunciationi assuevere, et K uti ra seu 'k pro- 


nunciant Hinc "hts pro tags apud Vukium, 
*husorm pro kusom, 'hHpHA Dro KvguAA. 


BAN amphora, urccus , Essoc, Mart. 7 , 4. 8. «&a- 
wt dim. xajpyzxv4s, lagena, lecythus 3. Reg. 
17, 14. | 

q5og Serb. nodus ligni, «&oguia, augm. «sogwtk 
um. MED 
«BopaK Serb, sturnus, Dal. urrisoak , q8apAs. Con- 
fer uacpay, BA PAAK et UIKBAQAAK apud Mi- 
caliam et Dellabellam. 


«boc 


154 
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«Borm Serb, plenus, solidus , Croat. chverszt com- 
pactus, durus, strictus; Stulli, siquidem bene le. 
git, e Brev. Glagolit. etiam esvorsti citat. Carn 

.zversti, frisch , neu, fest. Confer "IEQCTBIH | 
Carn. zherstvi, | 

«BgkamH Sérb. pulsare. «poku'Smu stridere. 

w5owamvH fritinnire. Croat. UBEQSHM , inde sBroutK 
grylus, et utgutK, tou, Illyr. uguax, "AQ- 
«Ak. Apud Stulli etiam «MEQAK, "IMEQUAK , LMEQ- 
qu AH. 

«nar capsa , sacculus , Serb. Habet et Polykarpow , 
et Alexjeew, qui locui: e Prologo citat: no- 
AomH 3AaTNHUS 56 snar. Scribitur in antiquis- 
SHQO H3&OpNHK sec. Al. sunara: o&oaa'i mt 
KFO IAÀH HCT'AKAN'A. EAALLIE. AK'AISIBTIAT SAATA- 
MH HHThRMH. 

4MaBarrH Serb. stertere,: dormitare. 

"MEAb, Russis et tui MEAB , apis terrestris, Croat, 
uMtAa, Boh. *wtA, Pol.trzmiel, Carn. «agas , 

:. et Vinidis Carmthiae uita, Hummel. | 

"MEQFNEM , MeorN imi Croat. hiscere. 

4MokamH Russ. edere cum sonitu, schmnatzen, 4AB- 

. KAarH. idem. Confer Serb. «&okamnh et. Croat. 
UMOKA'PH. 

«AEM articulus, compages. «AENUB TK& H. MOSFUB 
Hebr. 4, 19., &oucyTs xa) uv£Ay , compagum- 

a que. et medullarum. Boh. «Atu, dim. *AautK, 

ol. czlonek , olim et czlon. Carn. «Aauk, Croat. 
HAENK , Dalm. uikAAR , uikAAHAK , apud. Stulli et 
VKAEN praeter qAaw. Scerbi segmentum, partem (vi- 
neae) «AN, et talum uAANAK vocant. SAEHOBNIUM 
articularis, Ps.57, 7: uAENOBHMJA ABOB. CoKQl- 
UJHA ECTb PAS, molas (p9A2s) leonum confregit 
dominus. At Psalt. Ven. retinendo antiquiorem vo- 

.cem legit: «gckMoBit A&BoM CkQUIHA ccm Pa. Fu- 

. git diligentiam Alexjejewii vox «gtuoBNMIH, quam- 

vis eam Polykarpow Lexico trilingui inseruerit 
SEM 
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MEM MEQENOBIH HAH TAENOBjH, dentes maxil- 

fares, molares. Confer infra «ot. 

«AH, "AM Cymba, uovobvAoy. Pol. czoln, Boh. 
vA, Carn. zhovn et zholn, Croat. Serb. fllyr. 
vn. Observo iterum cl. Linde e Polykarpow 
descripta vocabula russica qoAM , *"'éANoK malc 
pro ecclesiasticis habuisse. Vulgo enim Slavicum - 
VAN, *ieAN. Russi «0AN pronunciant. NtANOK Ià- 
dius textorius, Pol. «oAutk, Boh. «Aux, Illyr, 
"SNaK. Cum «*a4mW confer celo, celox, germ. 
Zille, | 

4oAF, "oAramH, in Lexicis Polonicis videnda sunt. - 

NgtBO, uprk&o , Venter; «gtBo AMamtgt uterus má 
tris. 1 Cor. 6, 15. &oalJJHA "iQEB', M "igEBO Rpa- 
uNwA, TX focuuTR Ti xoAíg , xa) v xoiAía 
Toí; oum V, escaeventri et venter escis, Matth, 
t, 95. C& arbea 6o ugrerk ngiumem, ov 4 TQ 
$syoc, £y ty teg) sEsr, ecce virgo in utero habe- 
bit. In dialectis «geBo , Serb. joeno, Boh. strzewo, 
Pol. trzewo, est intestinum, in plur. MQEBA in-, 
testina, viscera, 

"QBb, MEQBL, Genit. NEpAA , vermis , CxcAw£ ; dim. 
NEQBEJ vermiculus, coccus. Jer. 2329, 14. nuurm 
WE uEpBtEM (Ostrog), nunc « gaenucauul ston- 
AENUEM , Graec. u/A7, Vulg.sinopide. «toBtwe. 

. Ápoc.18, 12; coccus, xoxxiyoy. Gen. 38 , 50. «tone 
AEN& xóxxiyoy. Non solebant autem olim «t 
BAENh et KArg satis disungui. Isai. 1, 18. &a- 
FeAHOE respondet graeco qoryixey , S£gBAENOE Vero 
vOci xoxxiyoy. Antiqua editio pro &argAWos le- 
git «toBAtHH (Ostrog. MQ&BAENH) , Vulg cocci- 
num, pro utgBArMoe vero Karop, Vulg. vermicu- 
lus. Matth. 27, 28. chlamys coccinea (xoxzíry) 
est XAAMVQA "tpBAtHAA. Hebr. 9, 19. lana 
cocCinga BOAMA "UQBAENAA. Apoc. 17, 2. su- 
per bestiam coccineam WA Strkgu «tgbAtwri, 
at cap. 19, 15. & oua stpBAENS KooBilo, iud. 

."ioy BsQzuusyoy , veste aspersa (tincta) sanguine, 
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WtyBAENHIJA, Coceinum, differt & noodvoa sew 
BarpaNHga,ut mirer ab Alexyejew vocem «toBAE 
MHItJA exponi per EargAMHya, ct ab eo citan Exod. 
$5, 4. (lege 6) et Apoc. 17, 4, Nam Exod. 35, 
6. &argaMHtj&e est rotquer, VSQBAEHHHA Vero 
xoxxiyoY. Sic et cap. 98, 5., ubi antiqua editio 
nopdvos pro &arpxunuS legit In Apocalypsi. 
non solu'n cap. 17, 4. ctato, sed etiam cap. 
' 38, 16. nogdvga et. stgBAtHMga, i. e. purpura 
et coccus, ut distincta nominantur. In Poe- 
mate Igor clypei Russorum rubri dicuntur «to- 
AtHH , pro. «toBAENH, Croat. cherlyen, Illyr. 
yevkn, Serb. uoteu, Boh. «costw, Pol. czer- 
wony. Confer Slavicum MEQMEMH. . 
«ptn, ugrim , testa, ostracium, ScAterbe, Serb. uorn, 
^ Qguukn, Ill yr. ^oc, tjoun. Croatae et. Carn. ser- 
varunt initiale 4:. «otn, wornuHa. Carn. super. 
«tnHNA. Boh. strzep, mutato « ante p in c: 
Pol olim trzop, apud Lusetas super. «gon, 
apud Lus. infer. goon. Russis utotn, inde «e- 
tnàya testudo. ? 
IQiATH , NEQTIATH , IEQIIAIO, nouron' haurire. Serb. 
tgon&ama et ggners, genev (proSlav. rgneru, 
ton). Slovacis «gerW, Boh. olim Crzeti, ecu- 
jus Fterativo ugt&amTH , "gubamH! natum. videtur 
"tora TH; «tonaAo haustrum, vas quo hauri- 
tur aqua. Joh. 4, 11. nostgnaac, ZyrAvua. 
wgeMya, Russ. usota Spa, prunus padus L. Pol. 
trzemcha, Boh. strzemcha, Vinidis Carinthiae 
Íramía, Edsebeero. 
uQ9MEN , toMEN, ruber, rufus. Gen. 25,25. «tow 
Mot Mogt mare rubrum. «tomwoBamH: Matth., 
1G, 9. utomNiErEOCA NÉo, TvpodGer ydp 0 &oz- 
yóg, rubicundum est (rubet) enim coelum. 
wgew, Russ. uota, capulus (ensis), manubrium, 
Heft. Croat. Ho 3 "igtHAMMH Culter manubriatus. 
Pol. trzon,trzonek, Boh.strzenka. Luset. yon 
' &H , inde *gonoBu denssmolaris. Est enim Polo- 
nis 
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nis trvgn etigm caudex, Stogk, et.trzon, irzo- 
nowe seby dentes molares, Stocekzdhne. Rus- 
sis olim «tgsnonut apnd Polykarpow, Joel. 1, 6. 
 MgtNoBH TUI) (uuAÀ2/) in antiqua editione leguns 
tur, in.correcta vero SAENMOBNMA. Prov. 30, 14. 
etiam .antiqua editio *"AtMOBM (pre «otHoBu) 
habet , correcta iterum «A£NoBuuA. Confer supra 
"AtH; Unde Stulli fem. «gtuosnmyja | hauserit, 
vellem certo. cognoscere. Solet ille in determi- 
nando gehere lhallucinari saepius. À *"twoBH- 
TOK, plur. est wptuomimiu. Ex hoc plurali ille 
suum vorwosHmija-male formasse videtur. 
"9M | utpn, niger, lHiyr. uou. «touMAo atramentum, 
utonnuie Psalm, 77, 47. vdg cvxzyíyec, Vulg. 
res. Psalt. Ven. servat hic vocem graecam, 
legit enim cvkaMeuuw. Ostrogiensis plane legit. 
"ToNÍE HK MASSA, a qua hoc loco Mosquensis 
prima dilfert, Nam haec, uti posteriores editio- 
nes, exhibet «sowie Hy. CAawoi. Luc 17, 6. 
CoxXuyog, Vulg. arbor morus ,reddita est a Sla- 
. vo raroauduNa.. Eadem voce utitur Luc. 19, 
4. pro Cuxouooxíz, sycomorus. lsa: 9, 10. 
^ Xpro xovueusy cuxmpLyss in veteri editione. no- 
elut roanuie, in correcta vero subsjitu- 
tum wtguHwiE legitur. Hanc enim vocem cor- 
rectores Mosquenses non solum semel in Psal- 
mo citato, sed quatuor in locis aliorum libro : 
rum. legerant , numirum 5 Reg. 10, 27. 1 Paral. 
27,98. 9 Paral. 1, 15,et 9, 27. Àt raroau pro 
MopoNa antiquae editionis substituerunt correcto- 
. res 1 Macc. 6, 54. cui graecum. j,ágoy r'espon- 
det. usAdy3i5y Isai. 28, 25, ek 97. utou'sya m 
correcta legitur editione, melius utique , quam 
in antiqua kWKcAwtja. Videtuguinterpres Vul. 
gatam, quae Gith habet, inspexisse. Est. enun 
KÉkoA& agrostemmoa githago L. 
M9EXA, "prlaa aurBNam in cod. Serbico , gwtepíu, 
officium vicibus alteznis praestandum, vices. Luo, 
N , 4, 


- 
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1, 8. s "un ugtau Cora, 4) T4 TÉLer THc 
&Qwuspízs dur8, in ordine vicis suae, Russ. «sot- 
"4, Boh. strzjda, trzjda; unde trzjdnik vicarius, 
Slav. "gtauHK. 9) WofAA series, vicus, platea. 
Boh. dlauha strzjda Pragae est longa platea. 
5) grex, Job. 50, 1. olim «gea, vopzócy, nunc 
CmAa. Carn, «gtàa, Croat. ugtaa, et uptao, 
Pol. trzoda, ct obsol. czereda. Confer germ. 
Jleerde, | 
MuQtAHTH, Óy"IQEAHTH , a s gtAA, hospitio recipere, 
lter. oysotiA AP. Act. 10, 95. oyugtan zEswies, 
- recepit hospitio. Act. 298, 7. Toslc witspgs QiXo- 
q00ym; Eis", TQH AMH AD&tGWE oyuprau, 
Vulg. triduo benigne exhibuit , (peramice in hos- 
pitio habuit). «gematuit Luc. 5, 29. )oyy , con- 
vivium. Vide étiam «QtKAumpAB, "IQtRAATEAL 
apud Alexjejew. ' 
"Qa, "toma, linea, ductus. Matth. 15, 18. et Luc. 
16, 18. xeoz/z, apex. Confer Boh. «apa linea 
et Russ. kaget, Pol. kary niget, et «tgH. A ni- 
gredine certe «tom, Biss. "op, Pol. czart, 
(apud Helmoldum gentilium Slavorum uyrguiuit 
' &ar) diabolus dictus est. Libri Slavorum christi- 
anorum ajiaBoA exhibent. À upra deducitur uprra- 
TH, Ntomama , lineas ducere, exarare, inde wtg- 
maAo culter aratri, Serb. uomaaAo, Boh. «tomaa- 
Ao. Carn. zhertalo est vomer, teste P. Marco, 
siquidem is discrimen inter vomerem et cultrum 
recte noverit. 
"orm (chrét) Croatis sylva paludosa. . | 
utpmor thalamus. Psal. 18, 6. ix vaca dvre, (0 «tg-. 
mora'csorrw, de thalamo suo. :styrmromnNHuA 
idem Joel. 2. 16. in antiqua editione, nunc *tg- 
vor. Apud Polykarpow utomomnntyja est mulier 
curans ea, quae adthalamum sponsae pertinent , 
Cbàya pronuba, et «tgmomuHkK JuAcuwróAo, 
cubicularius. Stulli male legit, ut solet ,in Mis- 
aali Glagol, «empor pro «mper. 
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«pra, upra, per; 5l. Hebr.2 , 45. «ora &te mmit 
per totam (omnem) vitam, Ephes. 2, 8. «ota tekot, 
id Tic víesuc, pert fidem. Pom. 14, 5. cage 
"AAT AENB "0EG AEN, XQÍUSI WpSQRy XO-9" Viu$- 
js judicat dim Yoter diem (prae die). Rom. 
11, 94. «4g&3 tcTECTBO , 7X0 QuOy, praeterna- 
turam. wpe3ruma adv. ulra satietatem, supra 
modum. Hiussice 4tpt3 , .Carn. zhes, zhres, 
zhries. | 
4pEKMHMA, prorsus conficla vox a correctoribus 
Mosquensrbus pro «tcMHNA.. Nec audiendus hie 
Alexjejew, qui ait vocem «otcwuMA. alibi sumi 
pro abiete (sA&); aut fraxino (metMb), graece 
- *fyos, latine ilex. -Dan. 13, 58. Atqui hoc in 
loco Ostrog. et Mosquensis prima editio recte 
:, MECMHNA legunt: toa, sCMHMNOIO ; neque alibi no- , 
men hujus arboris occurrit. Est autem «&wuna 
(corrupte et «rc5uwa) [llyrns ilex, ital.;elce, 
. testibus Micalia, Dellabella, Stulli. : 

«ptrAo, plur. uorcAa, lumbi, 00Qvsc, Luc. 12,55. 
Àn a «gta? Confer Boh. trzjslo pubes, Pol. 
trzosia.lumbi. 2) Boh. trzjslo est cortex contu- 
. Sus, Corizrius, Carn. zherefló Gerberioh. «ptt- 
AEHHK der. 15, 1. 2.4, 10. 11. v59/Gt0, Cinctori- 
. um, Vulg. lumbare. o. ' 
WtptmB, wtgcrBuM, solidus, Sirach 50, 10. maKo- 
mt CocSQ gAaT wtpeTB. ÁL correctores pro 
u«rgerB substituerunt HCKoBAM, graeco oAogQu- 
Q4Tos magis respondens, Polykerpow sub voce 
stgcrBMH remitht lectorem ad c'syult ,- meemo- 
KWH. Russis enim, uti Polonis, panis siccus et 
durus est ueoemaiud. ywk&, Bohemis autem re- 
cens pistus, Vinidis apud Gutsmann zherstvi 
Jrisch , kürnig. Bohemis etiam viribus pollens, 
vegetus, immo et celer. Vide supra «ntoemr, 
quod transpositione litéraé' & ex «spera ortum 

8t. | 
! 


"ptu 
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ugeitiNA. Croat. "Carn. cerasus; cerasum, Rusá. c- 
ttuNA , Pol czerésnia et trzesnia, Boh. sírzess« 
fje, trzessnje, Slov. NtgEtUINA , Serb. TjtumA 
Dalm. ggrtuna. A lat. cerasus. ^ 
«nokamp , unoKAHBarre , Russ. fritinnire, zinzibulare. 
. Confer Croat. Ber AH, "BEQTESEM , *ÍSEQSH AS 
wtgoK. Busszatas' querquedula,, Kndckente! 


uerwoH quatuof, ser&tpmuit quartus. Vide Nume- 


aha. 
urea Tllyr. ilex. "Vide. supra fictuim. sotcmuna. 
Carnis *&DMHN , VELUIMHARBE, Vihidis sti wHARE, 
est berberis,vulgo Pazseibeer, (xton Preisselbecre 
ut male P. Marcus), «wrumnAóbirtf frütex ber- 
beris, Puselbeerstaude., Utrurhque et. utcMHHA 
: et «ELLIMHN. &5Se pOSSIt a «ECMA , NECME, Ope HNÀ, 
HH formatum, et hoc. & verbo uttamii ; uti riuc- 
MA à RHCATH. ot t a 


UACP , SACUIH , densus, spissus; frequens ; creber. 


1 Tim. 5, 925. VAUTMY T5OHY WtArws, et fre- - 
entes (zuxyd6) tuas infirmitates. «acmw crébro. 
Serb. et Croat. uter, «tero, Pol. czesty, czesto, 
Boh. «aevo. sayia. densitas. Hab; 5, 3, densa 
sylva. Antiqua quidem editio hoc loco legit 0 rógu 
noncbuHNuA s"acrH, sed jam in margine: Mos- 
quensis primae editor ipw apponendo mpnuit 
legendum «AyiM, quod nunc correcta editio ex- 
hibet : ROHWCENENNWA quay; inflectendo vos 
cem «Aga more lBiussico. Atq et «atmà& den- 
sam sylvam, densitatem significat, Serb, «tema, 
densi frutices, uteruWa . densitas. Polykorpow 
' penes sayia apposuit et saeruHa, sacraii Abc, 
ícvos, densitas, sylvosus locus. Ezech. 6, 13. «ae 
suh, quod vix alibi invenias, adjectivo sAcriuM 
substituere maluerunt correctores, lectione an- 
.tiqua noa, Bel a EOM acra transformala in 
hanc: noà BCAKHM Apt6oM quauis. ag Illya 


. riis est etiam arbor in genere; patet hinc anti- 


quum interpretem non fuisse Tiussum. 
M . . . . 
| sACT. 


Classis HI. sfllabatum radiralium. tos 


.. SACS pars , 3B codd, Serb. mma. "AUPHIUJA parti» 


« 


cula. qACTE sAUIM HC Psalm. 10, 6.9 uspis T6 zo-- 


. qwofe dvróy , pars calicis eorum, Ps. Venet. usemi, 
sau Wy. oysacrit Psalm. 49,48. portie, usplc. 
Ps. Venet, oysitcrit. -Pol, czgsé, czastka: Boh. 
qACTA , Olim et üeeriv, dun, sAcTKA. 

« Were honor,in codd, Serb. «&cm&, Bol, czesé , Boh. 
. Wwü&T. "WECTR& ad «4T secundae classis referen- 
dum est, ita ut ab Infinitivo tera abstrac- 
tüm «cere ortum sit. Serbi quidem uorünt. «ter, 
sed alii Illyrii more suo € mutando in 4 pronun- 
ciant «acr, inde et Serbis "acr. convivium, 
qAcTH TH. Convivie excipere, uterew. honorabilis, 
pretiosus. Psalm. 71, 14. «seruo uMa erw, ho- 
norabile vri) nomen ejus. Ps. 18, 11. Ka- 
MEME "it'THA, lapidem pretiosum (roy). Tit. 2, 
7. WtCTHOCTA , ÉeuyórwTG, gravitatem, Act. 13, 

.45. wteruBud religiosus, colens, cefóusvoc. 
Act. 17, 95. «tüTBOBANÍA Baum, TÀ Ce()iyua- 

. . TEX vpy, Simulacra vestra, sacra vestra , cultum 

. vestrum. In antiquo Apostolo csgécuerz sunt 

. Mola. Legit enim "r'keca E BauiHy pro. ecmeo- 

BAHIA BALIA. 27 
«Hcr, sHoruH , parus, mundus. "uemoma puritas, 
4HCOTHITH , UMHCTHITH, purgare, mundere. q&« 
eMít 2 Pet. 2, 9. purgatio. Alias wanyitWis 
. purificatio , purgatio. , ' 
«KAAb Serbis onopordon. acanthium L. «KaAa  ca« 
verna cancri, «KoARKA refer ad ,uJKOABKA, 
. ' concha. 0T T ! 
skAKAAuTH. Serb, ttdlare, refer ad ckokemama. 


Inchoantia:a literis gutturalibus. A litera r: 
£5034&, E534, rog3, rmam, row3 (r3). 


rwis, rNHQ, rWwba, rHaT, rWwkT, rou3, ru*3a, 
muc (riu), 


FAAB, 
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— FAAB, CAHB, l'ACE, F'ASE (rAE), rwbg, rASn, pun, 
PASM; FAN, FAHN,. FAEN; lAÁAS, PAOQ, PAAA, 
FA" (FAoT); rAs3r, rata (rAtm), rAac, rAHcT ; 
FAAr , rAO0P (rAom), rASY (r^ex), CAMK. 

Lu SQAE, Fp5&, rot& (rpoE), rQME, rg& , foog, 
FQM (reaM, rgow), rgt« (rpow), rQsw; roam, 
rgeu, reu, rg'kn ; rQA 5 l'9AA, roa , rosas, 
"oa (ropa), rgMa, F'OAA , lg9om, ror (rogm); 
ges, rge3a (rgesw), rQs3, rosae, rgus3 
(rgum), rpa3, rgScra, rger& (rogere), roWur, 
fj"; rgr, rpay, rgo, rs , rerhy, lQAK, rgK. 

FA4AK; ri3A, rmebR, roc, reer, rer, rag. 

His adde radices bisyllabas ro50p, FOAWER , l'o- 
A'EM, forte et rowoAa. roAoms ad. roa, remos ad rom 
secundae classis retulimus. -Russ. rogHocrAM mus 
stela herminea , Pol. gronostay , Boh. chramosteyl 
(olim. hranostaj) compositum videtur. Sic eb ras« 
gan, Pol. l'ABQON , Boh. hawran, corvüs frugilegus, 
Illyr. el rpaBpaH, a voce rad seu l'QAH el .t69AN dic 
tus est. rosAQo pecus,ope aoa ros'ru formatum 
censeo. Peregrina sunt rgous , Illyr. raga4 , immo et 
Russicum r4as oculus, rgawora et alia. In Bibliis 
. 2 Tim. 2, 17. rarrgena, et Levit, 11,13. nunc rgvó 
pro Wer antiquarum editionum legitur. Joh. 8. 20. 
graecum vocabulum ,' mutato solum genere neu- 
tro in femininum, ra3ejvaakía pro qacogvA diio , 
retentum fuit. Luc. 21, 1. vox. graeca circumscripta 

Od . est; 


- d 


Clássis HI. syllabarum radicalium. i93 
esi: yoàm Maka Aiii swim, aliaguti Marc. 12,41; . 
43. CokgosHyiwor yoauuAuuit verti solet. In antiquis : 
editionibus , Ostrogiensi et Mosquenii prima, sae- 
pius vocem ru CANT (y fy ayrsc) reperias, in lis ni« 
miram libris, quos in Russia longe serius in sla- 
vicam linguam conversos fuisse existimo; li- 
ber e.gr. tertius Macchabaeorum , ut hot obiter-mo- 
neam, nonfuit inventus inDiblismanuscriptis Mos- 
qua Ostrogium missis, e quibus Constantini ducis . 
jussu .et sumtibus Ostrogiensis editio tmpressa fuit. 
Non mirum itaque im versione nova hujus libri, 
circa annum 1580 facta, pro voce slavica veteri 
cap. 2, 4. adoptatam fuisse peregrinam ruraumu; 
magis jam notam, quam WrnoAHHH, quaé tamen 
vox in Psalmis bis, in Proverbiis semel, in Eccle- 
siastico bis, in Isaia semel jam olim legebatur, et 
nupc in correcta editione hoc in loco recte sub- 
stituta legitur: Eadem licentia msus est interpres 
ille, qui centum annis ante Ostrogiensem editio- 
nem Octateuchum, librosRegum, Paralipomenon, 
Esdrae, Tobiae, Judith aut. vertit aut recognovit. 
Placuit ei vertere Gen. 0, 4. uenoaunet, Gen. 10, 9. 
ncnoAun , Sed v. 8. ejusdem capitis rurawm, cap. 14, 
D. ruraumu, Deuter. 1, 28. cuui rnrawro&u. Pro 
his vocibus peregrinis in correcta editione primo 
loco uenoaun , secundo ucnoARNwB , et tertio cunw 
nrioARMws substitutae leguntur. | Signiliter factuox 
AE N és, — 
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est:1 Pár. 20; v:6.e18. Judith 16, 0., 1. Macc. 3,8, 
inmmo et Sapient. 14. Ó, ubi pro CORQAly FHrANNONS 
nunc rooaim ucnonmun habentür, .Sunt tamen et 
lec, in quibus correctores, Mosqnenses vocem. 
peregrinam- retinere imaluerunt. Habent enim 2 
Reg. 21, 18. n Sot. rnraurosu, ibid. v. 22. Butt 
ruraumosu; 1 Para. 11 , 15. 801304048 rHraWTUS, at 
in glossa bic apposita nenoanutB. — 7 


l'oR0p Serb. sermo, resopumu loqui. Vide infra 
CAAaFCA, fAal'oAA'TH. ' 


. dic claxus. r&o3A MN adj.: 13360 rBO3a MNMU 
0 


.90, 95. T0) TVToy TOY WÀuxy , lixuram (vesti- 
gium)  clavorum. mgwrBosaumu, Her. ngu- 
:' reakaato; configere, affigere. &erbis rBoaatn 
ferreus, pBomabr, ferrum. Boh. hwozd olim 
mons sylva consitus, Cár. gojsd, gosd, sylva. 
r&kaaa; oh. hwjezde;, :'Bel..£wiazda. Vide su- 
pra 


D. BhaAAM. e 004.4 
. Ta&p, Boh. abr, carpinus, vide roas. 


e *1 


roE3 ubcr,' ópulentus. Job. 21, 9. aowont wy 


roE3H-£vdwisci; corr. ed. pro ro&g3H substituit 
ORHANTH. COESM'TH zOYFOESHCA HHBA Luc..13, 
16. &vgóowos? w «uot, uberes fructus ager at- 
' tulit, re&agAA, ab Herativoreggamn ,. Job. 21, 
. 95. svSwi&v, at correcta editio nunc legit &aa- 
rooyen'EsaAH. 
raram, Bóh.limotati, prehendere, tangere. Pol. 


, . . 
| 1. gmajac,, gmatwac, commiscere, coniundere. 
,TOMOAA el rOMOAA, massa, congeries. Dan. 14, 


97. 'óMoAV (ant. ed. rowoAro) in singulan pre 

: péae,; massas. Serb. rowHAaA et F9OMHAA, Cu-. 
"mulus , acervus, Russis rowaWAa frustum,, 
moles, cumulus. Boh. homole, homolka, Pol. 
: koimolke, caseoli coni :figura, Quarkaédse. Rus- 


n ^ sis 
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81S roMoAA est aries cornibus muiilus. Pol. go- 
moly, mutilus, sine cornibus. Boh. komoly, 
ci. fuss. Kow. 

r0M3ANiE repíatio, a row3amH, idem ac rowo3u« 
TH. ME 

row»gumH Russ. moveri, scateré, roMaaumn 

* Carn. &riechen , wimmeln, rAMH3ATH CL PMH3A- 
vH Serb, repere, serpere, Praes. rwumtM, ^ 
Boh. hemá£iti. tfwH3a Serb. sunt margaritae 
vitréae; Boh. hinyz, insecta ; humi repentia. 

rwbs ira; rwdsamhucA, gagrikeamHCA, ngornlr-, 
BA'THCA , irasci. fiporweama act. provocare ad 
iram. ngorw'knato Bac. Tiom. 10, 19. zaoacy- 
Ado vits , ad aemulationem vos adducam. ngo- - 
fFwisaua Hebr. 3, 16. va9srixQxsay, exacer- 
baveruüt (Dominum). 6 riporw'ksaWin v. 15, s» 
"T *uGQzTixgxO|up: rMrheAHMBS iracundus. — . 

FNHAA lens, (lendis), xovg x5x3oe. Radicales ita- 
que apud Graecos sunt x - » - 2, apud Slavo« 
f-N-A; hoc discrimine, quod Slavus rn sine 
vocali conjungat , Graecus vero vocalem o in- 
serat. Boh. hnida. Alii omnes rua, Serbis 
dim. ruHaMya, Tiuss. Pol. Boh. runaka. 

rWrAwH fuscus, castanei coloris, &raun. Doh. 
hnjedy, snjedy et smjedy. Suppleuda itaque su- 
pra sub c radix cwba, cum etiam in. cod. Ser- 
bico reperiatur. 

reitAa. lllyr; vide infra ranwa; run vero refer ad 
rwito, 

rur Ilyr. Croat. Pol. crus, tibia. Boh. hnat, Serb. 
FNAVT. . E ' 

: rwkrs, rwdhorn, et. rucer Ss, premere. NApoaH 

atom rA H ruertm Luc. 8, 45. turbae te 

constringunt et comprimunt (dT03A/(9u01), v. 4. 

oyribmay 5 cro, cwémwyor, comprimebant, 

coarctabant , ab Iterat. rwEmaio. At in ms, antiquo 

rNefax mH (HH pro gro). Est autem ruemaye 

Praet, iterat, à. rus. 1n dialectis ride ctiam 


N 9 sub- 


r , . 4 
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subigere , depsere , &neten, Serb. ruclswru , Carn. 
gnjetiti. Croatis gnéchyak (rueuak) est mactra, 
artopta, cum quo tamen Serb. narket, wacken, 
et supra NoyiBu p. 124. conferantur. 

rwbmumH, soarwkmRTH orHb, ignem accen- 
dere : aoarw'kynue. mt oru& Luc. 22, 55. 
diáyroy 98, v0 , cumque accendissent ignem. 
Bogrwür go orw. Act. 98, 9. dyddavres 
và *vjay, accensa enim pyra. soarm'iuyiue 
est contractio Gerundivus pro &soarmtrmusui. 

rouau6, Praet. rout, Iterat. rou3ato, effugere, 
evitare. reW3tuit effugium. Olim routaus, in- 
de reutaN mit satus, Act. 27, 20. in Apostolo 
antiquo pro hodierno cnacrütca, 78 cora. 
Confet germ. genesen. 

(E349 nidus,, Nest; rea anemia nidulari. maww, 
nemus Boruba Ama Psal, 105, 17. illic pas- 
seres (coe-S/x) nidificabunt (£yvorosvoovei). — 

Fic fastidium, Croat. ruioc, Boh. hnis pus. ru- 
cM abominabilis , foedus; rmWemH. foedare; 
rNSicumucA, Iterat. ruuiamatA abominari, fas- 
tidire. ' 

FA4BA caput, aswaMa caput libri, xspaAuto : 
B rAaBHaN'k kuumb Psal. 359, 8. éy xegaAi 
DiBX/u, in capite libri. rAaBMWA torris, titio. rAA- 
BH: BAACH rAABHIH Matth. 10, 30. di TQf- 
«x6 Ti xsQe^»s, capilli capitis. raasomamn Act. 
19, 12. sunt sudaria; proprie rAaBOTANM est 
capitis ligamentum, xegaAoóeg[.os, à TAABA et 
tTAPÓ. TAABHTH, UwrAaBH'TH capita recensere, 
in capita colligese; wrAaBAtMiE summa, index 
capitum. Bo3rAaBH TH &CASEKAA Ephes. 1, 10. 
dyuxsQaAcuccao di TG *dyra, instaurare (recol- 
ligere) omnia. ' 

rAW& Serb. surdus, refer ad rASY. 

: AHBA Illyr. Croat. Carn. fungus, Boh. bliwa. 

r^oEA Serb. mulcta, rAogumH mulctare. 


lAY- 


3 
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rAW&ok profundus, rAS&HNA profundum, profun.» 
ditas, Illyr. nunc a S&ok , aSkuna. In codd. Serb. 
etiam rABKoK, FAREMNA. Psalt. Ven. Ps. 91, 6. 
OyTABEHIIECE TIOMBILUAKNIA "rBora pro SriAe ovs 
rANEHulACA aliarum editionum, oQo2oz. Qa Svy- 
Sway oi QiaAotyiopoí c8, nimis profandae factae : 
sunt cogitationes tuac. ! | 

. FA kN ,oyrArign S, infigi , inhaerere coeno , Iterat. 

wl 

, eyrwk&as, Ps. 68, 5. oyrwksoy 8 mhwkwiu 
TAW&HHU ,-Sy&Td yw) $16 IAvy Qu98, infixus sum: 

. in limo profundi, Psalt. Ven. oyrA&Eox 5& mH4 
MkNH FABEHNA, non satis distinguendo radices 
rAS& etrAdie. Confer Serb. rang coenum, rAHw 
KaB lutosus. US | MEE 

raunamu Russ. circumspicere , spectare. . 

rASn, rASnuH, stolidus , stupidus. Croat. g'itre 

, Pak, Boh. hlaupak, hlaupy. 

FA NmumHCcÁ , rA MAIOtA , exerceri. Ps. 76, 15. no- 
CTASMADCA, dàoAsTyW0O, exercebor. v. 7. Mo» 
Muiito CEQAtJEM MOHM FASMAAYCA, nocte cum 
corde meo exercitabar (wo^scwow), at v. 3. 
pro rASmAAXtA H MAAoa SuieTRoBAUIE a Sy Mo, - 

- exercitatus sumet defecit spiritus meus, Psalt, 
Ven: legit: B&ckok&ky n norkutvome ap Moli, 
400 EC ya" xai AI ouo TÓ syauuus. Psp 
68 , 13. v wb rA mAAX A, eT. jul 2060. 
«3», Bdversum me loquehantur. rASmAtNuiA Ps. 
118,85. sunt . 420A e0 yz , fabulationes. In aliis 
libris rASM- jocus; TrAWMHHK, TASMHTEAR, 
rA*Mtj, joculator, garrulus. rA$wururA jocari, 

. . ridere, garrire, Croat. rASMAw histrio, ludio. 

* FAHBA limus, terra figlina. Illyr. nunc transpositis 
liters rRHAA, aliis omnibus rAHMA. CTAHHNAN? . 
Cot aH - rAaMAHH 2 Tim, 2, 920. sunt vasa fic- 
tilia (testacea), cxsw - éegaxiyz. sai. 09, 16. ' 

olim PAHNA ro0QHSAQEKAA , nune KoeHE CKNAEA- 
MHKA, T4ÀO; TS XtQtusGs. 
rule Eüuss, succus, liquor; dim. rati. 


FA 


-.- 
^ 
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TAA, fames. raaatH famelicus, Serb. rAAA AN; rAR- 
akmn , raagosamn Serb. esurire , Slav. aakaqu. 

FAAAOK, TAAAEK, FAaAKuH , laevis, glaber, lilyr. 
FAMAAK. Confer germ. glatt: Serb. raaa uiua 
laevas. raaaumn laevigare. rakw gothit n'yemred 
norAamaM. m (p), ut lutum platearum delebo 
(^eavà) eos , Psal. 17, 43. , 

rAoAAmH rodere, nagen, Praes. rAcm'S5, rAomAN, 
Serb. raóa«eM. rAomumHtt Serb. jurgare. 

rAMAAmH, codd. Serb. ragavra, videre, Amy 
Matth. 19, 92. Olim Eccle. 12, 5: rA&aatoyIaA, 
ei DA£zuUm, nunc 3gpAuyiin.. Apud HiyriosrAe- 
ANTH et rata ne mrH , aspicere, apud Fuss. rAa-- 
AT et rAaw mE intueri, excluso à. Boh. 
FAtArlru, CAEAN SH, aspicere, FAEAATH. quae- 
. rere (circeumspiciendo), et custodire (diligenter 
spectando). Alterus Russ. rAaa , a Varegis accep- 
tum, a rAaaamH deducere voluit: at non licet 
syllabas rAaa et raa confundere, quod vocali - 
et consona tertia differant. Nec 3 ex à orium 
dici potest, cum rAa3 $it generis masculini. rAa- 
lio , circumferre oculos , est à rAas , quod prae- 
ter Russos nulla slavica gens movit. 

FATwTH, PAoeimh, Iterat. roma, norAómu- 
TH degiutire, dévorare. M«KWH KóPo floAoTH- 
vH 1 Petr: 5, 6 Cpréy 76a: nara T, quaerens - 
quem devoret. wWaporre uy. nio rAOUIENA Elit 

, Psal 106, 97. sapientia .eorum devorata est, 

Ww Tofíu dvr&y xm£ro3w. Psalt..Ven. no'iwWa- 

(CT. Hy TOPARUIENA. Elem. Serb. rmiemp, 
mutato A in 5$; Croatis gnt (pra ram) est. gut- 
tur, Russ. rAomka larynx, eti. rAom, qui om- 
nia devoret , deglutit, rapit. Boh. hltati et pohl- 
ttl. ——- "o 


.FAESNA talus, Xnóchel, Dualis ratatel: Act. 5, 7. 


và Qvoá, malleoli ,; Vulg. plantae. Praecedunt 
nA&Nk alóacns, bases, i. e. plemtae. Serb. 


"e . Dl l'AE- 
i , 


* 


Classis Ilf, SyllaPorám radicalium. — .— $49 


TAERAHE Ifi. , CÜréat. remitte, Cara, ru, Boh. 
" hlezen, Póbolim glozna; «- ' 9 (oe 


(CPAMC SOC pXÁEDmH. vocare ; Iterst, eaatama. noa. — 


^^ 75 PAAOETH--claiiote, sonare: n'hireA& BoarAacH 
Us — S Mah. 26, 04: gallus "cantavit, $odoucs. Psal 
(7 MIB; 157 d uinéruw iy: md .Uotguoyi dvriy, 
7"  — WF BéarXMT . ropmaut M Cáouwy Psalt. Ven. 
"CU. ' RE BEACH PURIANUUM ÜBOHI. Von. 
AHCTA Éuss Serb. Croat; Pol.:henbncus, Mor, 
- 17 Slow. hhsta; Boh hljsse; s sc cs 
- - ('Aar: uide ope: eA: formatum: rwaro^ Quz, ver- 
"s^ bem, sebino, evaroAam loqui ,:dicere::rAaróAtfo 
:/5 !. loquor, segraarowe loquor. ruspoAtMan qui 


2 "dicitur, PAAFOAANIE locutio, Maro. 16, 19. e- 
"UT anm à AsAQ69) .Gvrdo, M! TAATOAANIH rU 
. LM Jj K HHM. HP )/ bs LM v? » ; 


- — rA^ór crataogus. oxyacantha Li, Poinjor. r wore 
| 5 .'eollect. Serb. rAomse; frdctusimAoruert, Boh. 
erint " hlohynje. : on TE uy c! d 
Scy AM rASad sardub; rA. causam duc. 7 , 22. 
uc xc$») dX 0v 001 , surdi aundruai,, rAXComa surdi- 
^: '- tas. rANummU , wrASIIHmmy surdum rcddero, 
| 'paoyuimu, uirxoxu sm ,. Boh. ohlecbsiuti, sur- 
' ' , "dum fieri, susdesoere. Serb. ratís ;ó rwsoma et 
" ' U* nASBo'ka , mutoto y in; FA Ju:eigo y, at 
oct d érASIIw He ; facta mutation Titésae y in wu. 
vU ^em, seu potiusthluk, sonitus',immu]tus, Bohe- 
"^mi sóli norünt. Qui Jeremiae iextum, secundum. 
Vulgatam aut potius boheraieain, versionem. e 
SUC Wulgata factam, circa finem séci XV. recogno- 
JS vit, Cap. 46. v. 95. verba :eecá,. ego , visitabo 
|. super tumultum  Alezaridria&,: bisce reddidit : 
^ ct ag noci wa rAXK. aaklanaeiHickiH. Im- 
"^prudens librarius, cur rA: prorsus ignotum 
.!.' fuerit, WA rASwE rhale divisit: scobendo  war'a 
o 5 ASK, quod editores print sücqnrectum. expres- 
: e" eerunt, Vitiosum-vero War.:AW« neque latino, 
neque graeco textuireSpondet. Correctores Mos« 


' quens 


* 


.- 8 


- 


^ Apu 


Pars L Cap. I. 5. 7. 


quenses, quorum offcmta eret, omnis ad grae- 
cum textum refingere, hoc loco pro uar Ask 
! tana gitickiH , verterunt. qa fLwwwwa chia ga, 
A aeco TOV .À Lo Toy Vi ey .durQc respon-- 

et. Ejusmodi vitia, quae jam codici Bibliorum 
manuscripto inhaerebant, et facile ab editoribus, 
consulto textu graeco et launo, corrigi potuis- 
sent, in editione Ostrogiensi et prima Mosquen- 
Si nion paucavobservare hcet. | . 


FjMsajuba. rpuswa monile, torques: rgH5NA 3A4- 


TA (correcta edit. gAamaA) Dan. 5, 16. ,0uaviz- 
x45 0 Xovycéc. Boh. hraiwna.zleta est pondo, mar- 
ca auri, Márk Goides. atcaere roHBEN. Cot&oa, . 


. decem talenta argenti, olim secundum Vulgatam, 


Tob. 1, 16. Nunc v. 1& secundum graecum 
d qroeíe TdAGyTG ÜÉXOU, CQERQA QECATE. TAAANTT. 
Polykerpow rgu&wa n'&àMA3H, 4 uy 
mna, mina. Hepetit eadem Alexjejew citatque 
1 Macc. 14, 24. Sed hoc loco Slavus interpres 
nat legit. Luc. 19. decies uy&s, nunquam rgu- 
BH). FpH&HA nunc apud Hussos valet decem 
nummos, quos KorntHKw appellant. In antiquis 
legibus quid valuerit, nganaa gWokaA te docebit. 
Serbi armillam, et annulum, quo falx constrin- 
gitur ,.FoMBHA, et canem collo albo (quasi tor- 
que cinctum) rou&o appellapt. Hincet palum- 
bes ,.columba torquata, reuBMAH) (apu , Stulli 
roHBaur, nescio an recte) , Boh. hrziwnac, 


Fostamh Serb. sonare, refer ad royamu. 
roa Illyr. Pol. Russ. carpinus, Weij;buehe Hora- 


baum, Russ. et roagnuWa. Croat. graber, Carn. - 
gaber, gabr, Boh. habr, sed Moravis hrab, uti 
Slovacis. His male tribuitur et jaseor. hoc sensu 
apud Linde. Jawor enim est acer, 4bern. | 


Luc. 11, 59. dorwyw: roagwTEAit, raptores, 
Luc. 18, 11. in: cod. Serb. pro hodierno yuyi- 
HHLM. o. | ^ 


D 


A 
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^" posa, rorErmM, - retnigare, voegure Joh. G, 19. 
)e — SAWAXoOTES, Cum .remigassent, nororas; Tterat, 

4: — Wiergt&amH defodere ,, humare; sepelire. noror&- 
(^o c^ *WKoolun Ezech. 4, 12: subcinericius panis, 
E $xxgyfía, nunc ongrkcuos,. Ibid. pro gergt&tuim 
-.  Openeí, obrues, nunc . coKkputuiM. abscondes. 

' À rgs&W est roog sepulcrum, Dalm, rpt&. rot- 


[s 5 oEERB pecten, crista galli. «.- | 
rese, roskwuM, Crassus, grob. ro'skorha Serb. cra- 

- . sgitudo- . | 0t oo] das og 
^. -FgM& fungus, Boh. hrzib..  - 20 ' 
r(&, rog&, gibbus, Boh. hxb, Pol. garb. lllyr. 

r1, ; Groat. r9&A ,. f. (t, 
r$AMAQA, in-antiquo. Ápostolo legitur Jac. 5, 5. 
..7  KOAHKS.roAMAA, wAixwy vÀwy, quantam ma- 
m teriam, .Vulg. quam magnam sylvam, correcta 


-KoAb BEAHKH B&pH. Croatis roa est dumus, 
.Carn..frutem, Serb. row;.rgwnwa species.quer- 
cus, inde reHk quercetum , rowoBHHA lignum 
quercinum. Egitur voce.ro&maaa sylvam (vAw) 
notare potuerit interpres. Sed ohsoletum, rya- 
—-.- MAGA etiam idem esse possit, quod rgomaaA. 
4 Fpomaga  Tinss. Pol,, t Bohemis hromada, Croat. 
— — FrQpoMwma, iisdem et Carn. regwaaa rogus. Con-. 
-.,1." fer lllyr. reomHAa pro rewuAa. Josue 7, 26. 
^» . 1. Gtapop Affuy correcta reddidit rgomaa s kamt- 
. "(WA jab oim legebatnr sorHA S KümtNiM (pro 


- ' , Genitivo KAMENIB). Est antam-abrHAA tumulus, 
—" cum quo Illyr. rownAa conferre possis. Sap. 18, 
ts "198. etopoor cosrgcta expressit Instrumentali rpo4 
- . 'MAAAMM, antiqua vero voce yoAMH colles. 9. 


(^- o c Reg. 18, 17. pro cxo;9» Af/Sty olim et nunckt- 
n5 KAMENTA legitur. IEEE 

VjcwlerH. tonare ;- FotMAto , Bog 9EMAIo t Bo3 noti: 

C MEBECE T À Psal. 19, 14. intonuit. de. coelo 

dominus. CQoM tonitru. CHINA rgoMoBA Marci 3, 

-c C odT. hhü tomtrui, vie) (porre; Kw PARC TQoM- C 

€ WM, sicut vocem tonitrui, Apoc. 6, 1. 


 FoAn&, 


?02 


Pers. T. Cap. LES co? 


TQAWS, Í. angulus ; terminus, finis; oh, hrdos. roa- 

. WHgaA limes, confinium, imde germ. Gránze, 
vulgo et Granit, Serb. Croet. roa frons, ra- 
mus. reaMam Sorb. ramosus, Boh. hranaty an- 
gulosus. roamerh Gfyor, versus. TAWEUGCAOBIE , 
apud Polylkarpow roauttaonre , duposryis, ver- 
sificatio. ' 000.8 FS. 

fQaMtK Croat., rotwtK Carn. amarus, refer ad 
ropse. 20g o 1 0, 1 

roh, rogM , inde rogue Judic. 6, 19: xta , olla. 
Serb. rouag, Pol. gárniec, Boh: hrec; Conf. lat, 
hirnea. H S. o. « 

ropusiape Isai. 41 , 95. figulus, xepgusvc, in antiqua 

- editione, CKWAEANHK in correcta. 

T'OQNHAO, lONHAO, furnus ,. focus, -FAuss. cet roon. 
rpAc, rop^o, guttur. Pol. gardio, Boh.hrdlo. At 
lo forenativa esse videtur, confer et FOg'rAMA. 
TQAHgA, r'OgAMUA, TQvy Y , turtur, Psal. 53, 4. 
rgAusutp pullus terturis :' ax ropAunungia Luc. 

9, 24. GsU'yos TowyoYoy , par turturum. 


| F9A& urbs, a rgxa sm sepire, cingere. roaaetj dim. 


Serb. roaa nunc arx, caetrum, Bob. hrad,, Pol. 
grod, cumilh urbem sapoiu, isti wkrro, hi mia- 
sto appellent. Qui hbrum Judith e latino ver- 
tit, cap. ,$. v. t2. castella, et v; 14. civitates rga- 
u reddidit, Gorrecta editio graecum. textum qui 
ie differt; sexpressit..— FoamAMINN ;/ civis, in- 
cola urbis, neaaagt, apud. Polykerpow hortula- 
nus, pro Bomorgaa ob, a Boerorgaa hortus. Sic 
et SHNOrQAA estvinea, qt»a sepecinguntur horti 
. et vineae, nim roa HH Isai. 5B, 11, et orpà- 
àA Deut. 11 , 10. pro xiros legehatur, uunc utro- 
que loco &tomoroaga. 
rpAa grando. Serbi et Croatae hocce: rgaa 2 priori 
distinguunt accentu. In. rgaa (urbs) 4 produ- 
citur, irr paa (grando) a oorrjpitur. 
r(5aa gleba, grumus. roii collect.' 3&MAA  AE« 
mHT 5 mntauoH A $- Esdr. .2, 9. terra. 


I 


"m 
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jacet in piceis glebis. Miror eorrectores, qui li« 
"brum hunc e Vulgata emendarunt, adjectivo 
WSrtANAIH expressisse latinum piceus, cum sul« 
phur non sit pix. Nolebant nimirum illi longius 
discedere. a. versione antiqua, quae hoc loco 
habet a€MAA Bà m*nrvk omisso plane Artur. 
Ezech. 17, 7. ao roit respondet graeco. cvy 
TG Doo in utraque editione. Job. 58 , 28. anti- 
qua legit A ru, rpsait pocor pro oA; 2pocv, 

" correcta vero;. doleto A*rH .superíluo-, KanAM 
qocMura, Vulg. stillas roris. Serbis gleha , KZum- 
pen, est 94A; dim. AT RD KEEN et ros- 
MEN. roatN antiquis Slavis mensis December, 

CorpSas Fuss. pectus, Serhis ét. Croat. rosan in 

: * plur. Doh. hrudj, apud cocos, caro de pectore, 
Brustkern, Bruststück, Fuss. roanwa. Vide 
supra nocM. rg*an in autiqua editione non 
nisi in plurali legitur. Exod. 29, 26 .et 27, Le- 

: vit. 7,34. et 8; 29. Quibus in locis nunc sin- 
.guloris rosae pro rpan occurrit, Alibi tamen 
-et correcta editjo pluralem habet, uti Lev. 7, 
$0. 31. wa roSary, Levit. 10, 14. et Num. 18, 
48. rosa. )J s 

Fóà, roga, rogatu, superbus. .rogaocme , rop- 
ANA superbia. Groat. gerd, Serb. rosam tur- 
| pis, foedus, .roao&a turpitudo. 

veAA S, codd.Serb. rota, vado, venio. Croat. Carn. 
. gredem. roAaMmiW venturus, futurus. M Wat- 
"OAIATA, 'NH. TOAASUIAA Rom. 8, 58. neque 

instantia, neque futura (usAXorTa). 

F$AAA, JMlyr. roeaa,. trabs, 2) area, Gartensett. 

Serb. roeasAs est scopus aratri, Grend»/, Boh. 

' hrzjdel. m | 

T9'TAM, l'OpmaMs , guttur , Miu DI HATIMH' 
ASMK MoH C'ÓpTAMM MotM S5 Psal. 136, 6. adhae- 

- reat liaguà mea faucibus meis (T$ Xdpvgrqríua), 
Psalt. Ven. rgrauM aot in casu locali, qui a 
praepositione rou verbi nyuAnwn pogitur. Vide 

Syn: 


€0N 





904 Pas l CopE $T. 70 


Syntátim. Confer Carn. r&pmrant fauces, Croat. 
rtotAn'kik, gula, gurgulio, at Serb. CQKAAMH est 
oesophagüs , Speiseróre. lMlyr. garljan.refer ad 
l'9A6. | 
FgosurH minari. Serb. rpe3umruct horrere , r903- 
uni febris. | 
rpo3ga botrus, uva, exQuAw. Sic Serb. Croat. 
., Carn., sed Boh. hrozen, Pol. grono. roo aij dim, 
rpóaait collect. Croat. rgogabt, San l'QoR- 
ri Certe et Russis olim rgo3u et rot3u.. Nam 
atth. 7, 16. pro rgo3au in codice sec. XIV. 
in Russia exarato rotauw substitutum legt. In 
Apoc. 14, 18. pro reoa3aost alius cod. habet 
rot3Hosit. Etiam antiqua editio frequenter rgo- 
p" et rpt38 exhibet; at correcta substituere so- 
et rgo3a. Gen. 40, 10. olim FjoqNw, nunc 
rjo3au, Gen. 49, 1t. pro rgogNos'k nunc 
roógaiA, Num. 15, 24, pro T(t3NoBtNit nunc 
rjo3a , et v. 25. pro rgt3Ho0BNAA nuBRc rgo3a- 
HÀA, et eodem versu nunc T9034A prO rpt3Na, 
Bir. 59, 52. roogaoBA 'pro rgoaguoss, Mich. 
7. 1. r'$03al^ pro rgo3u*leguntur. Deater. 25, 
95. correcta vertit gaQvA4 rgogajt pro &HNO 
antiquae editionis ,. Abd. 1,5. rpoaaiA ($T19vA- 
. Afóg) pro napoaox; etJud.8, 9. reos atu (Avi 
$vAAL) pro Co&paWit noceat. Alis in locis 
etiam correcta rQt3N retinuit, uti Cant. 1, 13. 
' C F9ESN, Cap. 7, 7. r9tSNOM, v.B. rot3none, Deut. 
3,94. FQEQHOBMMA, 2Ut r9O3M in FotaM mutavit, 
Gen. 40, 11. Ose. 9, 10. I5ai. 65,8. rot3« pro rgo- 
aN, Lev. 19, 10. vero rge3H pro 3t9No substituit. 
. Sed et antiqua editio multis inlocis roo34, rgo3- 
ait, adject. rgo3aos eL rgo3aNiaA legit, quam- 
vis subinde in eodem libro et formam roosa et 
rot3M "habeat. Vide Jerem. 6, 9. et49 , 9.quo 
in loco correcta alia voce utitur. Qui Nehem. 5, 
8. adjectivum roo3a wot, quod antiqua editio ex- 
Wibet, substantivo &Q9 adjecit, certe ille jam 
) | nO- 


/ 


Classis III. syllabarum radicalium. 20b. 


noverit vinum adustum, quod et creratum voe 
cant. Quaeri hic possit, quo tempore potus ille 
in Russia divulgatus fuent. | 
ross, norgsaMTH , Kteret. norgtmarrn , mer- 
gere, mkw norgSXAamHcA «Mà Luc. 5; 7. C eie 
. Qv9íosdia: dvrd , ita ut. mergerentur. noroWsmt- 
- MíA CTKAANHUAM Marc. 7, 4. baptismata cali- 
cum, lotiones poculorum. E | 
rQbi3s, rq (ruere) mordere; rows Croat. 
. mOrSUS. l9MMA Serb. et Croat. tormina, Corn. 
. dysenteria. 
roASe, f. Crost; grez, coengm, lutum. rgaguS, 
- noroA3 R9, Croat.greznem, luto immergor. rgAa2u- 
Buil: no l'oASHBMAM Avkcrow im poematc.antie 
. .que de Igore, per coenosaloca. 
foUT&, ropor&, pugilus, ópdE. Pol gas, 
Bob. hrst. «mro ng lign roperíie 6045 Isai. 30; 
19. quis mensus est pugillo aquas, et iterum: M 
BQo 3eMAIO ropemilo, xz) qüUzy Thy iy Dpuxi, 
Vulg. quis appendit tribus digitis tnolem terrae. 
Quamvis in graeco T4 Xeig! primo loco legatur, 
nolebant tamen correctores textum antiquum 
mutare. Hunc vero secundum Vulgatam qui- 
busdam in locis jam ante editionem Ostrogien- 
sém. recognitum fuisse, facile sibi persuadebit, - 
, qui versionem slavicam cum graeco et latino 
textu diligenter contulerit. 
fo sura Russ. et Pol. pirus, pirum, Aliis forma di« 
minutiva rguima placuit: Boh. hrusska, Carn. 
XoSuma, qui tamen et rpurka norunt, Croat, 
Xpwuma , Mlyr. rossa. "ou 
- fout Croat. cautes, saxa aspera, Corn. collis, 
colliculus. | | 
ros Serb. spasmus, refer ad kou, Kop, | 
TQay pisum, pisa. Bob. hraceh, Pol groch, Russ; 
rogoy. Serb. rga (rgar) est faseolug vulgoris, 
at FgAuAK (dimun, o fgay) pisum. 2 


1 








106 


Pars I. Cop. L. S. 4. 


rpokom carhinnus, Serb. rgeom, alus Illyr. gros 
hot; rgoyomamn cáchmnart. 

rg'ky peccatum; corrum peccare; rosiunus 
peccator, rg'urmigja. peccatrix... norgruinmn : 
v Brberle norgrunua 1 Tim. 6, 21. circa. fidem 


aberrarunt (4sóywU&y) w weruwh nor,un- 


era (in duali) 2 'T'im.:2, 18. a veritate excide- 
runt, circa veritatem aberraverunt. — . 
lF'eARAmH crocitare, et Qa corvus, refer ad rQAto. 
Serb. rg& amarus, contractum e regt ,reíer. ad 
reps. 
Polónorum gdakac , gracilare, 'gackern, gack:en, 
, Boh. kdakati, dilfert a Ksonarma glocitare. 
f&344, Tua3aocr, Croat. fastus, superbia. rua- 
a& superbus, ruSaawc superbire, run3aanat 
dostus, Serb. rHaAaB comtüs, rH3aamM :co- 
. mere. Boh. hyzaiü est deformare, turpare, 
ohyzdny foedus , horrendus.. | | 
FTECWOAKA, rxérmoAnuya, Pol cucu'us, Boh. 
2ezhule, zeZhuka. Russis olim 3t£r35yA in poe- 
mate.de lgore. | 
roma, sub tila rà&, dominus, in singulari 
de. Dceó usurpatur. mod rá& &r Au) Psal. 
104, 6. avro; xvgios 0 $sog wu&», ipse do- 
1ninus Deus noster. In plurali vero rocnoait de 
hominibus : 9AEH , tocAWuaH TE lecnogiW CBoHe 
no rnAomH Ephes. 5, 5. servi ohedite (ausculta- 
te) dominis vestris secundum. carnem. racno- 
AENA, ANA, ANE, adj. possess: HMA l'OrfioA RE no- 
men domini rocnoáckuH dominicus: rotcnoa- 
«Kio BEuEQIO. satTH. 1 Cor. 11, 920. xvortxoy 
ósivyo) QGorysfy, dominicam coenam manducare. 
rocnoma et. rocrioraa domina. rocnoaHH. domi- 
nus :'écioAHN QoMS, gov, dominus do- 
mus. rotnogkMA 2. Joh. 1, 1. domina, xvgia. 
FoenoacTBo xvgióT4s, dominium, dominatio, 
. Ephes. 1, 21. rocnogcerait, plur. reenoacreíA 


.. A4vgiéTWTEs, dominationes, Coloss. i, 10. ro- 


(oa- 


^ 


* 
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(IogTBOBATH : KNASH. U'3uK. Fotnoaera iom 
uva Matth. 920, 25. principes gentium dominantuf 
(xaTtxwgrséovTw) eorum. Sic Luc. 22, 95. xy- 
£ievovai, Psalmo 109 , 2. r&emetWi mortar 
boArwB TBOHX, dominare in medio inimicorum 
tuorum. At Psalt. Venet. oyaówtsad pro ro- 
cenoaceeNa.. Slav. romeo. ct lat. hospes sup- 
ponunt radicem roc, hosp, quae apud grae- 
cos mutata est in 2sa, inde Óeemorw;. 

.eera hospes ,. germ. Gast. rócrHNHuHkK Luc. 10, 
55. vayDox&vs , hospes, qui advenas recipit hos- 
itio, Vulg. stabularius. rocruMnya.— ibid. v 

E. qüj0oxtYoy, diversorium, a FoCTHNA. roc- 
mrHvH Serb. Croat. convivio excipere, recrWe 

' erHcE convivari. Russ. rocerumH divertere | ad ali- 
quem qua hospes. 

. Por, ricmult, densus, spissus. rscmroere densi-- 
tas, Serb. r'sceruua, Russ. ripa, Croat. rsc- 
THNA et ruina. ; 

. M 

: FAyia.bráccae. Dan. 5, 21. € ragiawn cvy Tg; 
caga()doors. Fyuss. rauM , Croat. raus femoralia, 
Serb. rar. lisdem ramuan& fascia braccalis , 
Riuss. ra«tiaK, raumnk. Croat. ra«uk ligula 
femoralis. Pol..gacie, Boh, olim. hace. Confer 

, Unger, gatya, Gatjehosen, et refer. rain ad 
FAT. . 
ruit Croat. lacerta, Serb, r'urmto, Confer 
saitoHya. E 
À litera x: 


X&oH , Y5AA, X5cA, X6HA, XB'kA, op, X504? xBaT, 


XBhim, XBAac , XbocT, X8Her. * xboaer, yaagor.* 


XA&Q, Xt£à (Xt&3): XMeAb, XMbA,. Mg, 
x^bs, xAUE, xtA, XAtE, XAA&, XWbE;- XAaR, YAOn,, 


yAn (yA8n), xASns , xtAn, xAtfi, YAUf; XAAM, 
XA, XAM (X94); XM ; XA, X09, XS, 
| K^Utj 


5 


208 ' — Pars I. Cap. L 8. - 

XAHA: XAach, qAocT, $foAÓr, dQABiCT, yAtT, 
(0 KAUUP; XAMK, XABUS; KIA, KMME; XA, 

"XA8X» X^&X- | 
NT: (agn; Xoyt , XgeB), Xgebs XagE, Xpa&, Xpos, 
Xot&£, XgME; ygn (yag, Xgan; Xgon, xo$n, 
Xgen, xgun; XgaM; xgoM (ggam), xo; xau, 
XQ5wi; Xgtà, XgHà» Xp^as Xv (og), xgt. 
Xgatr, xpoer, xg5er, xoter; .xptip, xougi, 
!XoAyr; E XQ& (Xtg , xagk), XgoR, X9 Sh, xoti 
ker. 

Bisyllabae radices sunt aut eàs supponunt 
ysaer, xogsr, Xá^tina, yaASra; xo&om ad yo, xe 
. Ko ad yox supra ad secundam classem retulimus, 
quo etiam spectare videntur yomsm, Croatice ya 
helcium, et ysyop Croat. idem ac yoyo^. xoMag 
augur apud Joach. Stulli, quod e Breviario glago- 
litico citat, mihi suspectum est, cum multa, quae 
4 quinquaginta, et pluribus annis in chartas tus 
mnultuarie conjecerat , senio confectus male lege- 
rit et non correcta imprimi fecerit. Possit tamen 
xovag conferri cum croatico hamalia divinatio. 
Habet Stulli sub litera h etiam vocem huravl 
male lectam et scriptam pro Bussico «S pABAÉ, 
quam nos p. 140. sub m posuimus. Habet et 
hreber, hrebera, truncus, quod € lec- 
tionibus Breviarii glagolitici hausisse videtur. Bi- 
hlia enim slavenica ab eo vel obiter inspecta fuisse, 

mihi 
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mihi persuadere non possum. Atqui 1 Reg. cap. 
5, v. 4., quem locum ille citat, in editionibus an- 
tiquis, Ostrogiensi et Mosquensi, recte legitur xet- | 
Kt , (non xr&o), quod dorsum significàt, in grae- 
co py, in Vulg. truncus. Correctores.Mosquen- 
ses hoc loco substituere maluerunt mon truncus, 
Peregrina a y inchoantia bene multa in Bibliis oc- 
currunt. Plergque origine graeca sunt; in evange- 
liis : xiw, X^AmvaA,in epistolis vápmia, in apoca- : 
lypsi yoveoAf, Xovcongat, et chalcolibanum wbak 
yaAKoAfBanosa ; in veteri testamento Prov. 30, 26. 
— Xigergvaan, : Sirach 31, 23. nunc yoat a , olint CKopke, 
quod correctores probare noluere. Soph. 2, 14. 
nUnC XAMEAEONHH, XapiAÉorrec, olim yAMoABM. Alia 
sunt origine hebraica: Sirach. 24, 18. XAABANM j 
Jerem. 37, 10. ytorm, quod in glossa correctae 
editionis pet v3uanyie explicatur ; mensis Hebraeo- 
rum 2 Macc. 1,9. acu, et Nehem. 1, 1.0lim ya-.—- 
At, nunc yaccAes , in glossa. wort. Unde scrip» 
" Aor poematis de Igore yapaasir chalybs, inde XAgA- 
AWmuad Mis chalybeus ensis, habeat, quis divinet? ' 
Placuit Illyriis et. hiljada mille, Serbis nAAaA sine - 
y. Àt in Bibliis aliisque libris sacris qaícayia, olim 
vua, constanter servatum fuit. In Vukii Lexico 
Serbico vocabula a x inchoantia, quae Stulli aliique 
subh collecta exhibent, sub diversis literis quaeren« 
da gunt, cum ille nein voce ypieroc quidem y retinere 
! vos 


210 |. Pars I. Cap. 1. S. 7. 


voluerit. Igitur xoaumh sub o, ywkg sub A&, Yom sub 
e collocata invenies. Mibi quidem aliorum Illyrio- 
rum scribendi ratio magis probatur, sed quisque 
' abundetinsensu suo. Croatae quibusdam vocibus 
h praefigunt,. quas alii omnes a litera 9 inchoant. 


Eorumh ers, siligo , ad am, quod Bohemi et Po-- 


loni gem (Genit..omu), Russi. gem, Ilrii gam pro- 
nunciant; hergya (herdya), rubigo, ad 4A; her- 
. sem, herzati, hinnire ad omaru referenda sunt. 
Poloni subinde s medium post xy excludere so: 
lent; pro x5oitua dicunt choina , pro yzeacr chrost, 
Boh. chrast, pro ysoguli chory. Polonorum 'chlop 
ad y4an, Russorum yoa^oer 'ad yaaer, yBopocm 
ad ysgacT reducenda esse, ex iis liquet, quae in- 
troductionis cap. IL. $. L p. 35. de vocalium mu- 
tatione monuimus. | | 


y5o, v5oA Russ. acus seu folia pini, Tungeln, 
JNadein, Boh. chwoy frondes pincae, pinus. syl- 

- vestris, Pol., mediaradicali & elisa, choia cho- 
ina, choyka, Cern. hoja, hojka, abies, JVeifi« 
tanne ;.at hivojka (pro hvojka) Wolfsmileh, esu- 
la, Boh. chwojka. ) 

ysa^a laus , y5aAu TH laudare; yBaAtNit, yBaa- 
&à laudatio ; yBaAtN , ysaAnua laudabilis. v6a- 
AtecA laudor: gants ro'biiN&H Bb noyoTEXe 
a Suit cori Psalt. Ven. 9, 24. nunc X8aAHM 

£c. rgrkiuNuH & noyomtya aum caorA, lau- 
datur (sza/ysr&/) peccator'in desideriis animae 
suac, In antiquo Apostolo y&au Bom. 1, 8. 
pro &Aarogapto, et ybaA s HvaM gratias habeo, 


8go. 
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 . égo. Hoc sensu Croat. hvaliti, zalvaliti, Serb, 
SA(5AAHTH, 3AaAM TH, 3ABAAUTH. 
. k&H4a Pol, ynnas. Boh. mora, paululum tetn- 
poris, germ. JFeile, | | 
ynopuii Russ. aeger, am guidus Pol excluso s 
, chory, olifü chwory. Biss. gWopoer m. vidé 
-00 £'.80b xsgaer. 
"Xsacram gloriari, s& ostentare. 

' «jenoer Russ. csuda, Boh, ehwósstiéstje scopae, 
Affine est Pol. chwast zizania. Huc refer Carn. 
hosta virgultum , Gestrduch, 

ksoyr Russ. equiseturh, ad'esóefreférri possit. 
Xepuer, coll. xsgaeri , in Serb. libris et yoacrit, 
ruticetum , vifgultum, noa fé&gácrit AuBiMM 

. RHBAX'5 Job. 30 , 7. vro ésta Dry oia Ongrüga 

. qo; Vulg. hic differt a Graeco: esse sub sen- 

. tibus delicias comput&bant, Pol chrost, Russ 
[rorem Boh. nunc, eliso 8, chrastj , oHm chwrast, 

Dicit enim Cosmas in chronico Bohemico, 

. urbem WWyssegrad olim 3b arbustis ttaxisse no» 
men Hurasten, quod *wtidue legendum ést 
ysgaeTtH. Confer infra oae. 

nager onomatopoeticum, inde Pol chwarstaé, 
chwarszczeÓ, strepitum edere, 

Ka&p , ya&tg, Pol. vide infra sub gáge. 

&tEA et yr&36Ha Pol. sambutus ébulus, ftetieh , 

| Croat. hebed. Dalm. habad, abad, Serb. anma, 
AmmHRA, Carn. habat et. hebat apud P, Mars 
cum, hebet, hebd, hmet apud Gutsman, Boh. 
chebdj , n. collect., Slovacis et chabzda. Moravis - 
chebz est sámbucus nigra. Russ, gS3un& , &$3» 

.. WnKa ebulus, go3 et &&3HWMA sembucus nigra. 

&Mth* peregrinum et. duntaxat Carniolis notum; 
Est autem hment paludamentum, Purpurmantet, 
Boh. kment byssus, tenuissima tela, a gera, 
Geswand, 

gU, ywwkak: Huss., wta&. Serb. huntulus la« 
pulus L, AMepfwm. Pol chmiel, Boh, chmel, 


Qa. ». Go 


Og)8 2 c Bes A. Cap L $77, 


4 s 0. Croat. Carn, hmnel, hmelina.. Confer.lot. humu- 
lus, Sueg. humle. .. ; — —. 
aec Xatga , xMaga, Pol. densa .et.obscura nubes ; in- 
. de Russ. ywWonms rugere froutem , Boh. po- 

5 - "ssmaurbiti, et possmanrno nubdum, - 

DM xke. e yaisouna, stebulum , bovile. Croat. Carn. 
' ' hlev, Pol. chlew, Boh. chléw et chljw.Lusat. 
klew, mutaie, ut solent ante consomantes, y in 
- .  K Gothia Alaito est mónumentum , - Alijens ta- 


. herpaquli. ZEE 
AWEa gloriatio, vide im Lexicis Pol. et Boh. Con- 
fex Bel, ehelpa. . 


x^ks panis, Pol: Boh. chleb. Gothis 4/ai5 , inde 
gue :heai5,. libo. Croat. et Carn. bleb liho, 
ormo panis rotunda, Laf?. Conf. kruh sub h- 
: , tera Kk. In. vetsione Ephremi 'XAtEAgh pistor, 
 -4 Russ.qarb&nak. Hinc. Gen. 40, 17. nunc Arko 
(0 yAkstHhot; £gyov GiTerod, Vulg. cibos, qui fi- 
. .unt arte pistoria, olim vero aykAo ntkapecKo, 
r'. 8 frKagh-'pistor. pArck&NHga panifica: 1 Beg. 8, 
o^ c 288. S bana es Ter Ti0as ; hoc loco in anti- 
qua editione aon legitur nsKag&ka, sed sequens 
citeureseriptio : nui C'ameoorm neut. XArkeu. 
ywbknna. Job. 24, 16. est domus, domicilium, 
oixía, 19 dnüqua editione;in correcta vero xpa- 
MWNA. Sir. 24, 9. ywkbgunS Erw, Tjy oixízy gv- 
Té,-cofreckores mutarunt in AoM CBoH. 
^s $€^A&b, XAAkH, in codd. Serbicis yAdt&n,  cata- 
XaClR£.) XAARH. NEBECNMA. CUBsQaotuxA Gen. 7, 
i 11. catatactae coeli apertae sunt.| &&3aMA Bt3- 
£7. aH nouaunarr Bo rAack yaani meon Psal. 
F1 &1, 5. ebyssus abyssum invocatin vececatarac- 
: tarum. thorum. Psalt; Ven. vArk&iH pro pAARÍMH. 
MO yXAAEATS lhuss. vacillare. Con£...Pol. chelbac agitàre. 
i: YXAan Bohemis, chlop P'ol., yo^on Russ. homo vilis 
conditionis, seryus, mancipium, famulus , rusticus, 
.t X^anty Coat. et Carn servus, famulus, yAan- 
e wu Carn. puer, Boh. xanetj, XAanesk. 


An. PS e X^*5n 


pl 


r4 
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^ ' yin Boli., yan :Slovac. pilus, indé vhiüpaty Pol, 
. Boh. pilosus. Illyr. Croat. Carn. pilus est aAaka.. 
^C yaemimn, 'Croat/hlepeti, hldpim , &ppetere "avide 
' 13* - desiderate; 'Hlep libido agid Stulli. 'Boh. chljpa 
« Jibido, ehlipuy lascivius ,:chlipgost lascivia , lu- 
"OXNUTlac cit 0070 o3 a Prts uf vr | 
^ XAtmfaera !laiobenüo Bibere (tore vanum), Pol, 
chleptti£ , 'Bóli"sleptati, thlemtatt- — '- - 
cCUYAM, xov; tollis. BcAKA 'ro9a M. YoAM CA Qu T- 
sU 5 £A Luc 5,78. «£y. opos: xt). QeYóc tasso. 
-  éterü;, omnis mons et collis humiliabitur. roou 
"Vu"! s. HW BON xoAMHn (Venet. Psalt X A89) P3348, 9. 
- * .«amonteset ontséscolles. Boh: elini,ochluin, chlu» 


"^ — mec, inde tot montium'et-lócorum: nomina in 
:**  Bohemiaz in: Polonia vero ehehmt Corn. homez, 
^. *' excluso l,- pro *eamtg. 75 6o oe | 


' — X^ag frigus (módicüm), refrgeriüdh ;umbra, K2AJe, 
* Pol. chtod, Russ. XoAoa. youtàcwi ftigulüs. Dan. 
5, 50. syeuuz Dpórs esta ywageH.in antis 
"4 qua editione ;'in uova aW pónal,' spiritus, roris, 
XAAauTH refrigerare , XAAgykto frigescere. 
So UkAACPIMH. inouptus, Russ, *roxcet ; inde | yoaot- 
mire taste," , AME 
XAacTamu,' QieAaceTATH Jéc.— 357 727 ye v- 
^ qx, froeno" aircumducére, "froeno moderari 
'/ in Apostolo antiquo , nunc' ga aamn.! 
X^acramu! Boh: et. Carn. ligürire ,' 'avide* potare, 
* worüre. Croat. blaterüre', ihepte lequi, (an pro 
year ?)'Wide; eL chlast, chlask,' ehlestaé in 
exias Polomcis.;- 5c: co c 
"'yAast Croat. Carn. caligae, Hosen. « . 
X95am, Dalm. et Boh. XAgBam, Croat. xeosAm, Carn, 
^ Xgosatr, apud Micaliam Hrrivat et Hervat (i. e. 
Xesom, Em. apud Vuk plane 954m pro 
Xo5am, Croata, apud Constantinum: Porphyro- 
gennetam wocoeroc. Qui a ropa nomen hocce 
gentis deducunt, confundunt sonos affmes qui- : 
em, sedtamen diversos. yotam, xagbam , suppo« 


nu 


* 
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. nit radicem vos, cujus signibeatum diligulter 
' determines. . Vide, quod sequitur, yot&. 
yrs Croat. et. Illyr. truncus. arboris, stirps, Mi- 
calia penes  Hrev habet etiam Hreb. Utrum 
. Xgbam a yoeS apte deducatur, quaeri possit — 
yapta, X et xona, Boh. cyanus, Kernblume. 
"^ Pol chabrek a r. Alias Boh. eedrak -8. co- 
lore coerujeo. Confer graecum xsoazoc. 
£e fortis , strengyus. oa&gormp fortitudo, virtus, 


.  strenuitas, Pol, chro y» .hobry, Croat. Illyr. 


 Xyst , uei , Gen. Xot&ma, dorsum. Bom. 11, 


£0. Xot&tT HX 6H CAAQaH, dorsum (idTo/) eo- 
rum 4ampezr ineurya. Sic Pal, 68,24. ubi. cAAuu 
pre caauad legitur. Psalt, 'Yen, Xgesem Hy Guia 
Cwkou (melius cw'pu à e. humilia). Croat. 
herbet, Garn. herbet, herbt, Serb. pgavv (pro 
xou v), Boh, hrzbet (olim e£. chrzbet), Pol 
grzbiet, olim et ehrzypt.. 

xoM& Groat, Carn. collis, , Hàgel, refer ad yg: 


» 


n gphnamn, yeanue stertere. Croat. Carn. hrapem, 


. &egre spirare, róchein. yoanAHs raucus, 
xpna, xMna, Boh. cyanus, vide 


X RA. . 
Kp, prava, domus, oxos, olK(z, 9) ymos, 
temp 


um. $ Pet. 4, 17, in antiquo Ms. Qj yoa- 
MA; Bunc Q aot 1 Cor. 6, 19, »«9; in Xs 
redditur Nj WW, nunc ygaM.. Fussis yogomu est 
aedes major lignea, yogomuna cubile magnum, 
Pol. chromiua casa rustica, tugurium. Carn. hram 
camera, sedes, Kammer, Keller, Gelb , Boh, 
chram templum, : 

Koo", xgonuli, claudus. Matth, 14, 5.. xpoMiH 

- xoaam, claudi (xw&Xo) ambulant. yoamamH, , 
X9AMAIO claudicare, ypawawit claudicatio. Serb. 
(9^ pro xgow. xoowóTA Russ. Pal. Boh, vitium 
£laudicationis. At Croat, Cara, Xyonoer. ]iss 
dem yoowas claudus homo, | . 


X9 


w^ i. 


N 
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"Xypuuurma, COyoANHTH , Praes. xeanio, Fut. coyoa- 


NI0,, CUstodire , servare. xoAHHmTEAS custos. Psal, 
$5, 91. ypauum Fáe BCA. KuwcerH WX, custodit . 
(2vAdces) Dominus omnia ossa corum. XQAMH- 
má oycrasu Áet. 16, 4 Serváre instituta, Qv« 
Adcgew t2 Doy uaTZ. Xoa uM mTHCA: XoANWTECA OD 
AuyeuMerSA Luc. 12, 1b. cavete ab avaritia, 
QvAdGcES e: dvÀ Tàc *Asovsbínc. Psal. 38, a. 
QuAax4, custodia, xpauuao, sed. Psal. 140, 3. 
yaNtNit. Apoc. 18, 2. euXczxv semel x9ANHPTEAS; 
altera vite ypaunAmypr redditum est. Psal. 78, 2. 
óTt090QuA.A/x10Y, pomorum: custodia, osougiMot - 
XpauHAHyre. Psal. 145, 12. yoaunAMyia MX 
' M(TIOANENNMA, promptuaria (Tzjsf$) eorum ple- 
na, Psal. Venet. yoauHANHtJE Hy HChA&NB, aSin* — 
lari XoanHANHUA, inde KNHPrOXQANHANHIJA 
ibliothecà , alias et kuMroypauumtANHtJA." Xgá- 
nnAHuya Matth. 25, 5. sunt gvAzxt4pix. Dalin. 
Carn. hranim, hraniti, servare, asservare, cu- 
stodire , condere. 2)' Croat. Illyr. nutrire. Hrapa 
Croat. Illyr. victus, nutrimentum, hranitel nu- 
tritor. Serb. ANA, jANWTH , QANH'TEAR. DIO X'QAMA 
etc. Pol. chronié , uti Boh. X9ANH'TH , Servare, 
protegere. Pol. chronka asylum, refugium. 
Xg'kw cochlearia armoracia L, AMeerrettig , , Illy. 
Croat. Carn. hren, Serb. prw pro you, P 
chrzan, Boh. krzen (olim chrzen), mdé germ. 


^ ' Kren, in provinciis, in quibus .Slavi habitabant, 
' X9^à hancradicem supponit Boh. chrzadnu tabes» 


" cere, et Serb. yora. Est autom | Ared apud 
Stulli asper. xotaa &pAaA ip libro Minej videtur 
esse barba aspera, rigida. Huc trahi possit et 

- Arid scopulus apud Stulli. s ! 

X9, Xopm, vertagus, Croat. Carn. hert, Pol. 
chart, charcica, Boh. chrt, ehrtice. 

xyaer Illyr. Groat. Carn. quercus, Serb. pacem nega. 
lecto y. Est autem yoacr proprie, docente Mit- 
tesbacher in itinere per Slavoniam 


bur 


, quercus ro» .- 


"10 


yo seriem 


- Carn.frangere, conterere dentibus (nuces), grám- 


Pare 1. Cap. r. &r 


bur mas, A*inak vero robur femina, jeg cere 
ris ; quartae speciei nomen slavicum est Kum- 
MAX, Vellem doceri, quae species quercus sit 
rg apnd Vukium. Chrost Pol, yoaemi&. Serb. 
refer ad poer , XBpacrit. 

uss. fragorem edere; yoserama Croat. 


meln , Boh. chraustati, chraupati, Croat. hrusz- 
tavecz, hrusztayicza, cartilago, Carn. hruftanz, 
Boh. potcrauka, Fuss. yeayi m. At. Boh. 
chraust, chrgst, vide sub 


ygacrtas , Pol, chrosciel, au ed , rallus , Wie« 
. zenschnudrror , Wachtelkónig , crex, ortygometra, 


Boh. chrzastel, chrzastal, Croat. haris, Carn, 
harezh, kofez. - 


' Xgtem, xoreTHemTH, in antiquissimis libris, pro ho« 


dierno KQtCT , KotrmHTH , baptismus , baptizare. 
Vide supra p. 35. Poloni servarunt y pro kin 
chrzest , et vocibus a chrzest derivatis, quamvis 
et krzest dicant^ 


xoc, Pol. chrzest, Boh. chrzest, strepitus; chrze- 


staé, chrzestati, strepere, inde Boh. chrzestac- 
ka crepitacnlum. 


yosuika Croat, Carn, pirum, vide sub r: rgSusa. 


Xp. Russ. tenebrio. molitor, MeA/kdfer. Pol. 


chrzaszcz,Boh chraust, chrust, scarabaeus. 3 


Beg. 8, 57. r'sttiuyius 8 xotyiine legit anti- 
qua editio pro 8o&«os, spvgifiq, correcta vero 


— pro xoSuiear substituit (ma, melius utique. Hab. 


9 , 11. xpi in correcta pro «depo; legitur; in» 
terpres véro antiquus, cum cer legat, aut 
xxXvJog legisse, aut Vulgatam inspexisse vide- 


tur. cm&r frustra in Lexicis russicis quaeras. 


OK£*Yi XX 


o | Xp X9, (9AK mera oónomato- 
poetica , in e po . chrachaé, charchaé et charkad 
screare , Boh. et lll. yoKamu (Serb. gkamu). Croa 


Carn. herkati stertere , rhonchos trahere, Boh. 


w Xyox mu gxunnire , Buuss, yeroran. 


yuema 


—- 
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: oy rera Pol. linteum, dim. xSerwa, y'semeuka, Con- 


fer Russ. XoAcr; yoACTMMWA tela. Pol. chustaéc: 


oscillo jactare, schaukein, chustaésie , oscillare; 

Carn. huzhkainise , et V HtJAMeE germ. Autschen., 

o yworamu Boh. parare, accingere, yuicTATHCE àCe 
, cingi, se parare, germ. sich anschicken, 


1 27A litera «: 


KBan, KB'UA (KBHA), KBap, KBoK (KEpU), KB'km , 
KBAt (K5au) , KBAK (K5a), KBoK (K509), RBtK, 
K5HK (KBH9); KoK3; KOrlp; KMEN , KMET. B 

"KNOT , KN'ÓIT, KNACT; KNHP , KHAP(KNASb) , KWAK. 


KAtH , KAtB ; KAOE, KAS& (KAE), KAan, KAon, KAMn, 
KA£Q, KAHH, KAAD; KAAM, KAHM; KAMH, KAOH, 


KAEM , KAHH , KAION, KAÀÀ, KOAA , KAIOA (KAHQ) ; 


KAAT , KOAT, Kwkrrb; KA3. (KAH3, KAN3), KAM, — 


KAOt, KABC,. KAEC, KAHC,. KAIOC,.— KAEUT ,. KAACP, 
KAMEK , KAEGS 5. KASUJ, KAEUE; KAOlJ, KAMJ, KAHIJ, 
KOAU, 'KAM (KASS), KAEN,  KAAU, KAIOU; KAAT, 
KAoX, KABQ, KAtX, KAAK, KAOK, KAUK, KAK 
(KAcK), KAtK  (KAtu) ,' KAtKmr , KAHK (KAH9), 
KAIÓK. 


rqaií; Kgoli, KQAB, KQBb (&goms), KQHB, KpAE, KtpEo , 


KpE, KoAT, Kgon, Kolin, Kon, bon , «orn; KoaM, 
MQOM, KQM (NOQM), KQEM; KQUM, KQM, KQtN, 


.KQHM ; KgAAM? KQA, KpAb, KQEA, KQ9HAi KQAA, 


KO04 , Kp; KgA, Kom, KoUm , kom (Koom), gem; 
pg (Kog3) , kim, MQHM, KQAN KQAt, Kpot, 


KQtC " 


4 


iod 


18 o Pars E Cop E $ 7. 
«Qut, Kgc, Myrt (Kod), Kpaem," Roter (Kgeti) ; 


Kgour, KgWus, Kagu), Kpur; KoU, Kgu (Kogu), 
KEV; Kgar, Kor, Kg&r., Kor (Kpm), Kooy , Koi 
:(Rglur), gy. (kgur), war, wpok (Moos), Wk 
(KogK), Ktpk, KQtK, KgHK (KQHU), KQÀK, KploK. 
KMag? KTUQb; K'EgMa? KQCTR ,; KÉCP, KHOTR, KOll, 
KÓip; KLUHK. 2 


"^. Huc spectant radices duarum syllabarum non 
paucae, atque inter has quaedam peregrinae: 
KOftp , KAEAN , KOREAL , KOEMAA, KOMÓHb , KOMAQ, KY- 
MHo, KONÓE, KONOTl, KOAtEATH, KOAMEA, KOfAEAL. 
Ádde voces, quae pluribus, quam tribus conso- 
nis constant: Ko&«tr, KAEBQET, Kop"ar, quas in se- 
rie reliquarum explanabimus. Polonicae formae 
boda, krowa, uti et Russicae KoAoaa, KoposA ad 
slavicas kAaaa, Kpasa reducendae sunt. got, kpos- 
AA vero, utpote derivata, refer ad kgute; Kowtuo 
ad ko^, KocstHNuldi ad Kkocuit, KocMa ad kot, Kokouy 
ad kox secundae classis. komtA peregrinum, licet 
ad kom retulerimus , locum in hac classe sibi po- 
stulat. Vocabula graeca bene multa a Slavis recep- 
tà, aut ab interpretibus retenta sunt. Talia sunt: 
KiBwm arca, Kv MÍN cuminum , KvMBaA, KAnnajit, kv- 
nagic, KQANitBo wekcro calvariae locus, «gin lillum , 
KpATHO poculum, KtQAcT, KEAQ , Klaag, ktcaps (in Ser- 
bicis codd. KICCAQU) et alia quae in Petri Alexjejewii 
' le- 


. Classis HII. ayllabsrum rádicalium, — 018 
lhxico- ecclesiastico (giptosmud CAPPAQU) collecta e 
explicata habentur. 00d 

"Sunt tamen in eo- quaedam; ; quae probare 
baud possum. Talia sunt ,. de litera k nunc loqui« 
anur, Ktorgus » . Abi monet esse nomen piscis, quiá 
-Xóceak cujus speciei. Kutopuii. graecum esse censet 

, et pbr Konsum i. e..arculam explicat. Dici hic de- 
. buisset , vocem dJatimam ciborium ad Graecos transi- 
ise, qui ci laGnum per xr exprimunt, et ideo a 
Blavo kusopuM. scribi. Rectius. sub vocibus KHMWe 
€oM, et KeapAuT monuit, priorem a. latino census, 
" Mteram a quadrans deductam. 
Eodem modo yocem kWorogaia e latina lingua 
. explicavit, Àt xuadrl Isai,30, 9. hebraeam vocem : 
esse falso credidit, cum x»«gs/s Graecis sit fullo. 
In Mosquensi prima legebatur hocloco na nva ctaa 
FHAftoBa , in yia agri fullonis, correctrus nunc kwa-. 
dona, addita inferius glossa. cibinania i i. f£. ful. 
lonis. 

"Vocem onopis ab eo per «tauoK, graec. xe 
xis, lat. radius, explieatam$, ali melius, ut mihi 
videtur, intellexerunt, qui ei significatum palae tri« 
huunt. Est enim kenaen fodere, et 95AA certe hic 
nihil aliud quam uat. Bohemis olim oua idem 
erat, quod nunc reyt , ryc (pus), Polonis rydel, a 
g*ilo, instrumenturo quo terram effodiunt, germ. - 
Spaten ,. Grabycheit. Antiquas Bibliorum.editiones 

| . - 8 








136 Carb Cope b 8f. i | 
si diligentius inepexisae£; Aucior Letiei: voonm -üi- 
nus coguitarum et peregrinarum, :profecto plura 
vocabula tam. antiqua slavica; quam graeca ab in- 
terprete non translata: nunc explicata: legeremmas, 
- Agg. 2, 17. pro. dev 4o agio simtiqa editio hae 
bet 5 k5ncx omisso rae; correcta. vero 5: wy 
tatNunt.: Frustra vocem kSnctA.seu gea im: Lexi- 
co ecclesiastico quaesivi. Frustrà xraocramaiui ve- 
teris editionis Agg. 1, 4..in.eo quaeras, cum .cot- 
reotores aliter hunc versum irkmstulerint. Habért 
enim mwrH 5 aoawite GAuMy HOTMANWy, prO 34 
 TTH AOMb BAUIA KVAOCTATMU, quodet a graeco oladiy sy 
éixbic vp xei^sot9uors, et a latino Vulgatae textu: 
ut habitetis in dónübus laqueatis, multum differt. 
. Etiam kaAnunu, quod Eccle. 12, 5. legebatur, 
im eo frustra quaeras. KpoKoc, quod e Gregorio 
Nazianzeno citat Áuctor, idem esse dixit, quod 
K9okH, quam vocem correctores Levit. 13, 48. 49. 
pro KAokH antiqui interpretis usurpare maluerunt. 
, Ignorasse itaque videtur, kgokoc olim Cant. 4, 14. 
lectum fuisse pro hodifjno vulgari. uiadgau: Igno- 
ravit quoque vocem kondtkmii lectam fuisse ? Paral. 
Q, 24. pro «vuaTZ, cum hodie cAAQocrH ibidem 
legatur. 

Habet quidem vocem kawaga, quam per cim, 
€KHNÍA uii mto, i. e. tabernaculum, tentorium. ; eze 
plicat, cijatque Isai. 49, 22. et 3 Reg. 7, 4. 5. Ad- 

| dit 
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dit deinde, citaxido librum 9o3utk, significare etiam 
cahile (nokoW, ropwnyga). Verum non respondet cie: 
tatis in locis. kamaga sini eidemque: voci graecae. 
Nam in Isaia legitur xzus9a , in libro Regum vero 
xo, ubi vetus editio &owaga pro KAMAQA exhibet; 
Polonis, Bohemis;:£rostis et Serbis etiam hodie 
 KaMopa est camera, ;germ. Kammer. Sumitur aue 
tem KAMAoA et.pro fernice, testudine, uti latinum 
«amera. Hoc certe sensü occurrit 3 Esdr. 16, 60., 
ubi verba textus. lotini, qui extendit coelum quasi 
cameram, tránstulit. Slavus.wms ngorror wiio takw 
ramos. Siglam «awopa (^), qua vocales signari so» 
lent, recte quidem.Alex. explicat, quin tamen mo-« 
neat, nomen hoc et a kamaga tribui , quod fornicis 
formam referat, Vides:jam graecum xepyaoz et lati- 
num, camera a Slavis et KAMAQA; et KOmAA, ét' Ko- 
Mop ei KAMOQA pronumciari., 

. Habet ille qaidem vocem &opóna et derivata 
KOQoHOBÁNIE, KopoMoBams, quin locum antiqui libri 
eite: Potuisset et Kg sna, quod inantiqua editione 
Zach. 0, 11. 14. pro «$9a»o; legitur, adducere, Est! 
, autem xoMua nunc ab omnibus Illyriis recepta vox, 
a qua illi sius (sertum) distinguunt. In alis li- 
bris Bibliorum .«$oayo; semper verti|solet &dmeg, 
, quam vocem correctores etiam citato loco recte 
restituerunt. In Ostrogiensi editione 'etiam Zach; 
3; 5, bis gina legitar , in Mosquensi tamen pri 


- Iba, 





ede Pars I. Cap. I. $ " 


ma, quae fextum /Ostrogiensis alias immptstuni 
exhibet, hoc locoegua impressum fuit, quamvis 
Russi et Poloni xopowa scribant. Respondet autem 
KoMA 5eu koptina hoc versu voci prroe. Legebat ni- 
mirum angtiquus interpres uTQa» xa) x(0gon, Kon 
W KAGESK. .Correctores meliorum codicum lectio- 
nem x/2aory (sine uirga» xa:) secuti locum hunc emen- 
dandum censuere, rescindendo kou « et pro kAo- 
&'« substituendo iaac. Idem factum est Sirach 
45, 14., ubi pro &eoxU kAog ka nunc StQX S Kíaaga 
legitur, Ezech. 21, 20. legebatur olim coumu kAo2 
,&Sk pro desíAw T4» xí(ómow; correcta vero editio 
*CHHMH Kiaag Substituit. Sed Ezech. 44, 18. serva- 
tum fuit in textu, 'quod antea legebatur, nimieum 
KAORSKH ; in IBargine vero appositum Kfaapul. 
. Sic et Exod. 28, 39. KAo&'k, cap. 29,6. kaokWiet 
(t hic pro i792), V. 40. K^onsiu (antiqua editio in 
duali'kAog Ska), Levit. 9..1J3. Kaegku, cap. 16, 
' 4 KAGR'K in correcta editione zetentum fuit, mar« 
go tamen graecam vocem iaapk exhibet. Exod; 
28, 4. plane uarAasit (tegmen capitis) , vocem ab 
interprete formatam, correctores servare malue 
, runt, ita tamen, ut in inargine.znomerent, in graeco - 
legi &iaag (sicpro Kíaagic). Vox uopiuka (uva corine 
thia) quod in lexico laudato non reperiatur, facile 
excusari potest, cum sit saltem in Rüssia vulgo no- 
tissima, Legitur nunc in correcta editione Oseae 3, 
4. . 


' 
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$.. MoEA'T BAptRÍA é KOplHKAMM, QIASC: qÉLLLYETE pera 
eaQgí5o; , olim Atógar CKÓBQAANHKH C'a c ban. Sunt 
autem cWysw hoc loco uvae passae, quae uti et 
CKOBQAANHKH sub c.inlexico ecclesiastico deside- . 
rantur. KaAaBorkt antiquae editionis Levit. 11, 30, 
etiam frustra quaesiveris Sub &k, cum in. correcta 
scribatur yaAoswmuc, quod sub y loco suo expla- 
natum invenies. Variant enim et codices graeci in 
nomine hoc ezarando. Dl | 
. Non reticendum, Slovacos post K vitiose in- 
serere literam s, si vocalis o sequatur , in quibus» 
dam vocibüs, quaealias ad secundam classem spec- 
. tant, Dicunt namque, monente Georgio Palkowit, 
qui in Lexico Bohemico vulgaria Slovacica diligen- 
ter notavil, K&964 prO KOA, KBOML prO KOHL, Kong 
pro Kong, KBoga' pro Kopà, KBocTKA Dro Kotmka. 
kBari Pol. Mor. plttma, Flaumfeder. Russis Kgan et 
, bam est rubrica, MEM 
K&anuTH Bohb., kwapic Pol, nimium festinare; ua» 
ksan Boh. festinanter. | 
KktrAu TH, vide supra jJ&kAu m. | 
KBAp Illyr. Croat, damnum, jactura; Ksapwmrn de- 
,  Siruere, corrumpere. I 
KOBto, KGB0A, Ttuss. tapes, tapetiurh, Crobt. ko« 
ber, Boh. .koberec, Pol. kobierzec: Vox haec, 
etsi peregrina, legitur Prov. 7 , 16. etiam in anti« 
ua editione : KOBQAMH E C'rsEuMH notCTAay, ^ 
&ugiraToic 08 Esotxa , tapetibus duplicibus stra« 
vi, Suspicor tamen a Russo versum hunc emen- 
datum fuisse, cum Instrumentalis KOBpAMH sit 
Tecenuor inflexig pre kobou. Qui libros Regum 
t | YGI^ 


$4 ^o PesLlCophR$ 7 


verüt, xa xoírac dugrravec 9 Reg. 17, 28. 
hisce exposuit: atcAm& focTEAB. OyCTQOENUE ; 
quod nec correctores mutandum censuere. 

K6oKA Serb. murmur; KBokAmH murmurare (sicut 
felis), glaucitare. | 

kp'bm flos, vide supra yn. 

KBac fermentum ; k&atHm fermentàre: MAA . Khác 
ice Cbuituit k&acHm Gal. 5, 9., modicum fers 
mentum (Gp) totam massam (rà qvgzp.a) core 
rumpit (Guo). Biussis Kx est potus acidus, . 
e farina et bumulo paratus, inde ksaconurit. 
KBACHHK 1 "Tim. 3, 5. qégoryoc, vinolentus, in 
antiquo Ápostolo, pro riiaMHuya. Sic etiam Tit. 
1,7. t t, 

Konwtr arca , xiBoróc, Matth. 24, 38. et ubique in 
novo Testamento, excepto cap..11, 19. Ápoca« 
lypsis, ubi kiswr legitur. Sic et Psalm. 151,8. 

j et aliis in locis, quamvis e£ kosutr Gen. cap. 6. 
et 7. saepius legatur. Koswemeg loculi, marsue 
ium, y Ac xouoy , Joh. 15, 20. Apud Ser- 
s Hercegovinae kos4tr et konstmHrh adhuc ih 
usu ésse Vukii Lexicon docet. 

k&aka Illyr. Cro. Slovac. uncus, 

KkBakarrH Cro. Boh.cornicari, crocitare, Dalm. roa« 
KamH idem. Russis kaakame, Pol, kwakac tetrin- 
nire (sicut anates) Boh. knakati. 

kBoKamH Boh. Pol. glocire, glocitare, Serb. «so 
jaTH, KhoutM; KBouKA Serb. Croat. Pol. Slo« 
vac. gallina glociens, Géuck^henne, Pol. ctiam 
KBOKA, Boh. k&ouHa, Carn, kKAcKBA 2 KAOKATH 
et KoKAa, Slovacis etiam KAOKA. 

Kok3A Russ. Pol. Boh. pandura. Polykarpow ad- 

, Qu:opraH mootero NH , i. e. instrumentumtri- 
bus chordis constans. | 

KeE&AA equa, Confer caballus. koguAMiJA dim. 2) 
locusta, Boh. Pol, kobylka. Olim 2 Paral. 7. 
13. nioBEAK. KOEMAHUAM, T4. dx(/2i, nuncngW- 
rw^, quód jam Mosquensis prima ia margine 


ha- 
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ít. babet. 9 Paral. 6, 28*olim cena H Ko- 
EMAHUN H rip 3H pro 'xrsgos , dxgls xai (358xco6; 
melius uuque correcta iKkTéQo, nos3M M rWc- 
(OMMBI. 000 s s s S um 
. Keno ancthum, 2Di4, Matth. 25, 23. Doh. kopr. 
2M Pul. kopr, et, koper , Cro. koper; Carn. Loper, 
. . keperz, lllyr. kopar, Russ: vulgo kon: 
KenenBa Serb. Cro. Carn; infer. urtica; lamium. 
., Boh. koprziwa; Russ. ct Carn. super: kodnusa, 
Vin:dis Carinthiae kropliva , Pol:.pokrzywa. Job. 
We 


* € ^ 


. 91, 40. Kgonusa, xv, vul omor 

KOMON seu KoMoNA , olim Russ. et Boh. idem ac 
.KoNi equus, inde Pol; komonnik eques; Boh. 
4. komomstwo,comitatus (equitum): — | 
. &OMAg Culex; Matth 25; 924. wii arourin. Ko- 
,Màyti in plurali; qui excolatis culicem (tv. xo- 
Jura) Serb. komagatj ét kowaghia dim. et Ko- 
; . MAQ, quod omnes dia ectiimmutatum servarunt; 

tl Poloai tamen et komor dicunt; . 
,. Kio idolum. Errant, qui vocem banc; quaemi- 
^ hi vetus Bulgarica videtur, hebraicam esse di- 
xere. In novo Testamento, Psalmis, libro Sa- 
pientiae et Ecclesiastico non legitur &&wip, sed 
- ; graecum iawa: In prophetis vero vix. non sem- 
, per. K5wip locunt habet. In Isaia non nisi cap. 
1, 99. w iamwby, aliis in locis (sexies) kp 
legitur. Olim et cap. 48, 5. ubi nunc correc- 
tores iauAM substituerunt , et cap. 27 , 9. post 
TOEENHK (T&v Bop) superflue additum. ks- 
Miptk deleverunt. In Jeremia antiquus. textus, 
pluribus in locis corruptus, Jam ante editionem 
Ostrogiensem eVulgata interpolatus fuerat, quem - 
correctores e graeco emendarunt. Hinc cap. 9, 
14. pro no BaaAHS (post Baalim) nunc &da 
JAWAWB, cap. 10, 18; pro iawAu nunc wig». 
-. -Seertl. (T&y (JóeAwvy u&TUY) et v. 19. pro C'stmruo 
(vanitatem) nunc fawAws lesitur. In. Ezechiele 

Cap. 20, 24. pro no KSaigwy (ézícQ T&y ivSv. 
n P po — 


* 
PET 
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Pors I. Cap. K. 8. 7. 


"uud Tuy) nunc 5c KM MipUE , Cap. qq, 14. 


pro adjectivo K*iockom (in editione Mosquensi 
prima &SwiptkuM) nunc &Swipws substitutum 
et alibi omnibus in locis vox k&wip' frequentius 
occurrens servata fuit. Idem: in Daniele et pro- 
phetis minoribus observatur. - Vide Dan. 14, 5. 
5. Oseae 4, 17. cap. 8 4. et 14, 19. Mich. 1, 
7. At Oseae 19,2. in antiqua 'editione onmssa 
xcXT &ixóyt €ibGAcGy restituerunt correctores no 
659439 iytoAws. Eadem voce uti maluerunt pro 
antiqua circumscriptione uenoíadurwuy. qvkA& , 
i.e. diabolicorum corporum. Simili phiasl. in 
antiquo Apostolo vox graéca xe?síOcXory Act. 17, 
16. expressafuit: WEerouri3uHH Acc HcnANKEH 
rpaa pro eo, quod hodie legitur: íatA moAMW 
Cy rgaa. Interpres biblicorum librorum tertius 
aut quartus, is nimirum, qui Pentateuchum, li- 
bros Regum vertit, utraque' 'voce, ki et 
iawA utitur. Legitur enim iía4wA Gen. 51, 19. 
Levit. 19, 4. cap. 20, 5. Deut. 52,91. At k&Mlio 


' Exod. 20, 4; Levit. 26, 50. Num. 25,2; Deut. 


29, 17. Adde Deut. 5, 8. ubi correcta antiquo 
&AANTA (yAvrTóy Cod. Alexand.) kwiga (£ióu- 
Acy ed. Itom.) substituit. Iterum íawaA, 1 Reg. 
31, 9. 5 Beg..11, 2. 5. 7. 8. 4 Heg. 17, 12. 
353. At Kip 3 Beg. 11, 35. et 4 Reg. 17,10. 
cap. 21, 11. 21. cap. 25, 24. In libris Parah- 


» pomenon ubiqueiawa, excepto 2 Paral. 24, 18.; 


ubi pro £i9dAoic Mem SKANHMIM in antiqua et cor- 
recta editione habetur. 1 Macch.1, 47.gopsexal 
TEuéYW XU) siÓcAsit antiquus interpres reddidit 
OXTAQH H KAnHtya H TawAM, quod correctores 
emendarunt substituendo morgutja pro caen, 
et kipHuipiui pro awAu. Ezech. 6, À. et 6. 
KWwigHHtju sunt 7d. rspéyy.. Alexjejew in lexico 
eccles. k&awnouyie e Gregorio Nazianzeno, kY- 
MHgerBo ex Ephremo Syro, et compositas vo- 


. £08 KV MHpogkAa EAR , KÜMHQCIREQUPEO , KMS 


£9" 
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| pote mirréns , KüMHootAWikwimTtANMHO ex aliis - 
. libris adducit et explicat. Apud Polykarpow xW« 
" MHgoneKAONENTÉ, KÜwHpofiótAoNNHK, xus 
om mNTE, KS wHpomsoptMiE habentur, quilec« ! 
tores ad'iautxonokAóHtHiE dtc, rématit, — 7 
KMEN stirps, stipes, 'Stamm, 'dantaxat Bohemis 
nota vox. kir Boh; Pel..I»yssns;. peregrinum 
est; | 00770 71 n tnt s Ns 
kMtm Boh: $enétio,: senior ? WMtePoRE elim apud 
5 * Bohemos senatores in'consilto regio: Apud Sera 
bos rüsticus senior Consihó küezi assidehs-Croat; 
5 carm? kmet, Pol kmieé est.füsticus; Confer 
" Boh. kmec] dwrür, praediüsn rüsticum (donems 
7".' Cphyteutieugi,; ut malé:^Pomsa :et qui enm se» 
cuti sunt), kmetifna mulier rusticum praedium 
UPU Béssidérs eicooc c SIT y- PETIT 
. KkMoyg, KMOTÓ; KMOLBEK, Pol. krags ,. comipater ; 
?* KMOyA, KMOTQA, commatér;, peregrina sunt, 
774 in'Lexias Bohém. et Polon; quaerenda; : . 
"/l'KoRo& l&bes,, otlx. Psalm: 59,10; &t107,;'10; &ko« 
"5 * WogH. plur. Zach: 14, 20. Dstni konoba cella: 
" — pium Em graeco sumi pro velü (3a-3a&kts) moz 
üet Alésjejew citàn$ Jaditfi £0, 21; Atqui no4 
^' 7 giBiktow respondet 'gyaecó 2» và xaveré/o , quod. . 
' utique cónfundi non debuérat óum. koMog ins 
ctrtae originis; — ^ ^73 77 5. t. 
Kowon, kéwónti; Gros. fünis éKilabmral, Serb; 
keuonad ; Pol. KoNons f; et- plur, «onomit Pol. 
. Boli.'cannàbis, Hanf: Ses, koRónAue, Fuussi Kos t 
WonAH, et singul: &oNonaA Etuss. Croat, Carn; | 
Kwomr Russ. apud Poljkarpew ;:Bol, Pol ellych: 
7 nrim, Doct. ttr crt ua 
tC oknSmr Russ. flagellum. Pol. knat et kaigezé: 
! KHASb foyuy princeps, indé: Am. adjedt. àóM 
KNAW domus principis. Serb, KW€3 princeps , cos 
. mrs, praefectüs pagi; wiügistur vici, Dosfocbulze; 
'* "Croat. olii, "tt Garn. nunc epines Lusatis do« 
" inus, Beh.kujos elim prinoepe, suae sacerdos, 
| Pa Pol, 


228. - n Pe Lap. E Tos o. 

US» Bol. ksig£e, princeps, ksiadz sacerdos. Videet 
741 AKNATEMNAI C 8 "E E 

-KNnnra, olim. kara in. plur. usisaQus , liber. Si- 

.,"i'giensibus libri; sacri-dicuntur. &iag. In Apostolo 

antiquo; KMH Py, 1), pro nHrAgit, spupturà ,yQu- 

I euo 7, supustur,.2) pro norAaNit, litcris sgu epi- 

(1 .3tola, 9 Petr. A, f. atqne sliby. Seb et bedie K&n- 

ra cst epistola. kmwmwyja dim. (ufa, 

f. -- Apecaiky;Qe SHMENHK, Scriba , ' orpupuuaeevs, 

- : * 'Matth,d$.,. 19. kanrouta Job..37.,. 20. idem, in 

. antiqua. cditio ge KNATNUHKNHFOSAMPTE NS NHUA 

bibliotheca, Astber 2, à. et-1, Esdr, 6, 1. Át 

25. 2 Maoch,.3 , 45; kauronoaomunya, in. Lexico 

-. - inlingui euam. KRHFOBAATAAHIUE, HHMTOJQANH- 

e? Autpti Tue 22s . MEME 
| KHAcT. Croat, mutilus , mancusj .OKHACTEN. mue 


ulatus, truncatum — HERUM 
o IKMATMNA. princeps (fergina), principis uxpr. Serb. 


knurrun- uxor. knezi, Groat., knegina; domina, 

--: elim comitissa, Boh. knjenje., kajaj- (pro knje- 
- ' Mynje)j; Pok.kuiehynie knmigchynia, ,nunc. Boh. 
wi: cel Pel. kniekoa: Furstisn, Russ. ratamna est 
?oe principis lilia. Affuitas vocum, KHAEWWA. et germ. 
|. ..Jónigim,. cuni utraque radicalibus K-N-r con- 
. 4 Stel, .olare. patet, Ejusdem .. originis, sunt et 
KNAQL, licet r in 3& mutatum. sit, et germ. 
2002 Konig, Confer',.s lubet, gothicum Kiadins 4y8- 

NE M 

. - KAEBITA, : Klee TA., xa TRAARAUd, deiractio, obtrec-- 
| ü tatio, 9. Cor. 19 ,20. eyopayTíz , calumnia Psalm. 
nols0 248, 1G4 KMBAETATH , KAEBEUIS, detrahere, de- 

—. trectare , loqui adversusaliquem, rAcgemnuax de- 

trector,: calumagiotor, Psal. 71, 4. k&BiTHBUM : 

pO/, OW£ KAEBEDHBII TiC 2, 5. non criminatrices (ca- 


t 


-^ . lumniatriees).. - .. S. 

SX. eAteger. KkAtberm ,. CvyOUAog, COnServus, Matth. 
^no d49,:.29..49. 91. kAt&gkw legitur in antique 
^v. ' sanc xL ow xpo 


- —-— 


. . *, . * " 
4 Wéf 4.9 ^l» ES V4 d * et*tvonr, 
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eb .t Apéstoles Coloss. Y, 7. 684:;7: atque alibi, cul 
, munt CpagommMuk substitutum est; | 
KOAt&ATTH , KoAtkA! |, moVélé-, ogitaret ANEMOmE 
noKoAtkKI/rH YA Luc. 6748; fbi' potuft eam mo- 
veré-(Gu dod ai). "oócmeAW "Brksirpow KOAEEAEMM 
(c7 Lue. 7) 94? arindinemne: veio moveri? quae 
veniQ agitetur (gaAvsvóp.sysi). " mM) 'TIORGAEBAY 
oni GécBANTIe review A GG 165:96, Mta 
.. ut, mayerentür (concstereutur &aXsv 3421) fun- 


- wa ii 
"d Rhe L] 


75 * démenta caitdris, Pól: Moleljac, Boh: Creat. ko- . 


libati versare :£unas. Pel. kolebka , Boh. Croat, 


AE 'kolibka; Dalm. KG eb; Serbi-koxt&Ma, Ko» 
58050 — !aAHEBSKA, Cunae, cunabula ^": ] 
-"* ' KoAHEA Rss. Serb, Cróat, Slovat. casa, tugurium. 
s5U" s -Qifer XaXvy. eat) 07 


£5£7 kAoRÁCA Boh, Carn. farelmién, Botulus, Bratwurst, 


E lilyr.: Croat." Rogacinyi, "uis, kaAEAaca, Pol. 
Co U0 C Mkefbás, (C MEME 
" ". WAoEMK  Bbh. Corn. Creat. pilfüs, Serb. mitra, 
bU CO YWiss. Pol. capitiuni m8Bechorum, Ménchskappe. 
' Ta Bibliis frequenter"pro x/2xjig sumi, supra 
mónuimus. Confer Russ: Pol*koanag!,. Ilyr. 
"Croat; KàAmàáK, intrae^acüminaltae getius , peus 
illyrícüs? longior ex panno; Üng. kalpak , kalap. 
"7 ^" Frustra voees peregrinas a radice sleviea kAonu- 
' 5 'mmM, quasi KAonSy , uti G. Poll, isum fuit, de» 
677". diea T fu^ 0$ Q0, 04 
^'^  wAWk/Rüss. plomus, Knaal; WAsEok dim. Pol. 
£37. ktebek, Boh. Croat. Illyr. kxW£Kke , Slovac. kaA&gko. 
— Tisdem kA&,' Boh. klaub est articulus, Gejenk. 
U" t gkAaniemii Serbis, klapati /Crobt; gradi. declinando 
, caput. Huc spectat Croat, -Mlpovuh,,: Pol. kfa- 
|o pouchy, Boh. klepouclry flaceus, Serb. kaewno 
Sed idem, kAswme auris pendetis.' Boh. klopiti , klo- 
2/" .— peytati, Boh: klopota, Pól. kfépot, vide in Le- 
SU 5 0 Xie. ' ZENNMVT] UM . 
"U^. wn Russ.-ctmez, Wanxe. Croatis klop est. redi- 
** *  wius, ricinus. Àt Carn, klop refer sd Croat. 
j kup 
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o Qu Kup, seamnum, eias Se KAfna, dim. 
kASnima, Croat. KASIUgMJA: $e9 ellum. 
Lo cooKABuPK., KAAD , pulsare, tüpdere, kAtnaAo 
- 0. 5 Serb. gepáso Bass, Slav, tabula lignea, quae 
ec us pulsatag. Serb, antr  crepitaculorum sonus. 
teu t. oÉroat, Slleyac, KAonamH, inde Üroat. kaonomti 
e^. - ereptaculum. |... oe sos 
i5 UKAmero Bob. chela, .for&cula cineri, Krabescheere. 
ndi uz RussoAsum a, Gonfer. kai c: . 
t4. CUKRAMD S. KAMOHK, MARREU , Bouss, Sloy. fustis , Kne- 
sanos) . Ael. Boh, klapec, bspet sepas ; 
-v5. ,»KAMIMUL nomen grboris. . ..12, 5. antiqua 
editio pro ERI 79 DEA EN legit ngousrk- 
TET KAAnuiu., Vocem Anus explicare vo. 
lentes editores, in margibe Mosquenesis primae 
vox Apposuermt.AMHra MA, at Inr correnta. AMVT AAA 
(Sj .. pro KaAnwuui in textum receptum iuit; 
-  &AàM Boh. Pol. mendacium, KaaMwrH mentiri, 
soU or S7Unde Pol. klamsgz, klamca, kiamezyng, klam- 
-. . liwy , kjarastuga; Boh. klamawy , klamarz. Carn. 
(s, apud P. Marcum klamiti decipere, fallere. 

-4 KAONMTH; nokAouH TH, litera. kaagAmH, incli- 
i221, Bare. HOKAONHITHÉA , KAAHATHEA,. ,adgrare. no- 
4, 20s. KAONB KONENA Luc,33, 41.cum genua inclinas- 
Mensa |Rt, Sus TO yóvzTE, pqsitis;genibns. nokAoN- 
-s Qoo MIHM Ama. Na. SENA Luc. 24, 5. cum ine 
- clinassent (x2uya€Gy) faciem in teyram, aa M Ag 
Jot so Sut RORAONIOEA t5 Matth; 2,8. utetego veniens 
..  - adorem eum.(vQo0xvyjTO GvT) Mal KAAMAEMCA 

Joh..4, 22, adoramus (woodxwv&pev), et 93. 
5s - ROKAONHHMUJA adoratores, ggozywyTai , a Singulari 
SdPdo  OKAONHHK. e s eo sPIL Qn 
(uo S KAMEN Russ. Slov. ,,8CeCT pltonoides, pitsaAorn , 
es. 00 Lenne qt Leinbaum ,. Boh, Mlepice ,-klenka, Pol. 
a8. Kklon; klenina lignum hujus,apbqris. Serbis acer 

. eampestre, Slovacis Cerny Men. Boh. babyka, 
S. 5 Don. brzek, quad. male apud Linde penes babyka 
4c . locum. obtizrui. Brzek enim , Slovac. brak, est 
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- ,eretaegus tarminpalis , quae radix reliquis a & in- 

- :choantibus p. 114. post &KpAK inserenda erit. 
KA&M. Serb..Sloy. piscis, cujus speciem neque Vuk, 
meque G.-Palk. determinat, Pol. cyprinus al- 
burnus, Bie&e, Croat. capito. Carn. klin apud. 


P. Marcum alburnus, 4tZing. 


KAHM Russ. Boh. Pol. Carn, Dalm. Serb. cuneus, 


Croatis euneus est .SarBo3aa, KAHH. vero cla- 


. . Vus ligneus, paxillus, ,üti et Secbis KAHNAIJ et 


KAHN, Pol. kliniec. 


&Aios. Illyr. Croat, rostrum, Carn. klun, refer ad 


h3 


KMO0I0, KAIONS, KAtBATH (p.105) quo etiam | 


J Huss. kwog- rostrum, pertinet. Confer et KAtB 


(jov) morsus piscium, das .dnboissen, 


W^àAN , KAacPH, ponere, collocare, Russis , Pol. 
. Boh. usitatisstma vox , nec. Carnis et Croatis 


(kladem, nakladam) prorsus ignota, lllyriis au- 


concordantüs.pro kAaa ubique locum : habere 


; moAONHTH, DeéAaraTH Observare licebit. Addu- 
. €it quidem Andr, Bogdanow auctor concordan- 


tiarum in Epistolas et Apocalypsim (Mosquae 
17357 Íol) verbum kKAaas, sed in textu sub- 
jüncto habet rioaemnnex 1. Tim. 1, 12., quem 


. versum. sub noaararo iterum citat. Hoc vitio la- 
. .borani .et concordantiae in Psalmos, in Evan- 
. gelia et Ácta, quod formarum.verbi nullum dis- 


.erimen: fuerit; observatum. Sub litera & ex. gr, 
Pro KAANAotA praeter duo Gerundiva simplicia 
ujus formae non nisi verbum compositum mo» 


:o.Utem vix jam nota lmmo consultis Bibliorum. 


RAARAETCA ex Apocalypsiadducitur, quod iterum * 


sub noKAAMAMOrA in -htera n repetitum, fuit ; om« 
nia alia ibidem sub x. eitata et sub n repetita ad 


"formam mnpkAouuTHcA spectant, praeter duo 


Gerundiva nokaanasoiiu. Vitium hoc in po» 


.Sterum facile vitari poterit, si verba, quae Prae- 
. Senti. carent, non sub persona prima aliarum 


formarum..egllocentur, sed eorum Iufitivus 
' | 7 ceu. 


^ 


$52. | " PésL Cap E 8 7^ 5! 


m eeu thema stotuatur, a quo alia tempora ana- 
. loga, utt a noAomu mH noxom', Praet HoAomuy, 
! '"Partic. no^omnA , Gerund. noomun, formantur. 
Hacratione sub noAaratmo non nisi ealocum habe- 
bunt , quae et reliqua temporà a noAaramH dedu- 
cunt; sub KAAQ 5 veró' nihil jám citandüm erit , li- 
cet KAa& 6 apud Hussos Praesené weviái noAo- 
mih suppleat , uti alias forma noAatamo. Sunt 
autem a KAaAM -formatae. votes. KA&Á , KAaaa, 
. KAAMASB, KAAAENEH.——— 7- Ut 
| ' KAaa Fuss. Pol. thesaurus (depositus 
| ORAAM o eto t 
KAAQA truncns, trabs, cippus: Áct. 46,24. nora 
wx 3ARH BKAaÀ b, pedes eorum strihxit ligno 
(3:5 10 EU Xov) , compegit in nttmellam.: Boh. Carn. 
, Croat. klada, Serb. in plur. kaaac, Bol. kfoda, 
Russ. Ko&j —— 700 0070 07 
KAAAA3E, KA , puteus, fons, ota, Russ. 
KoAoat3a. in Psalshis et eovo Test. wwyw est 
HCTO4HHK, (062p vero Ce arntu-, Gon. 28, 10. 
Q'roT8 Qosaroc, olim ( CeraeNuA, nuncet jam 
; in'Ostrogiensi i9 KAa&4A3^. Prov. 5,15. antiqua 
editio legit 0 .ceouy Cm AeNeg, correcta vero (o 
mT5OHY. KAAAEHUJEB, dd Gy Qoed roy. Cant. &, 15. 
. in-utraque ucro*NHK 7wj4] eLKAAAAqe Qgoexo ha-. 
bentur. At Jerem. 2, 18, 4yv KAaa tiui. Jerem. 
34,5. uv KAag A 2p Pri TZ goétTc, ontiqua hic Vul- 
gatam expressit K "tenawito ad hauriendum. In 
terpres Genesis, librorum Regum, voce kAa- 
$A35 pro goéao ususest. 1 Macch.7,'19. KAa- 
AES» pro KABAAe in antiqua. eduione scribi- 
-tur. Cod. Serb. Kop. Joh. 4, 6. pro uerouuuk 
et v. 12. pro cmsatueg legit kAage3e eed v. 6. 
servavit NA WCTOWHNHUk , $0) T4 "Wy5, supra 
fontem. 2 n 
KAaauno Croat. Boh. malleus, Carn. kladvu , kla- 
 dilu. Vide supra p. 121 Maa. s 
KAMaHwH vide in Lex. Bohéfi. 


e 


» Boh. no- 


KAA- 


Glassis IIT. syllabarum" radicalium. * 233 
A . 
A a4: wat vide in Lex. Boh. Croat. Carn: 
UAM wMrteri, T éubicülum , cclta, conclave, Serb. kAuem 
camera. ' Matth. 6, 6: 8nd AM 5 Kwkrrs moo, 
"UU. intra in cubiculum (retefoy) ttrum.: Olimin Mss, 
x Math. 24, 45. kAderü c5ósA, domum suam 
o 577^ (olufm), muné ^voama. Próv/ 7, $6. nobunaaa 
gens Kwkma cero, "asperst/ cubile meum, in 
Us antiqüa 'edittórie; in cotrecta vero mocuniy. Ao- 
ed WE Mot, Ty koltuy ye. "Cant, 3. 4. pre KA , 
".- ^  quod'graéco zu sioy respondet , maluerunt cor- 
2 rectores «rpmór, cum tamen et Vulgata cubicu- 
' Ium habeat. Croat. klet; Garn; kliet, cellarium. 
Russ." kafkrr , Pól. klatita, 'estcavea, Boh, klec, 
. .. Slo. 'klétka idem, Vind? kletka Pogeisch/ag. Po- 
'" '' lonis velfé'ldté, dim. kfetka est vile tugürium, 
' .". utanrenfum , od Bahemi lepenicé bppellant. 
«x3amd Slovac. lubricari,labi. Boh: klauzati , klauz- 
. . naüti, Serb. kaua3udn et kaungamuc, Croat. 
"od szklizamsze, Pol. ki elzac ; kielzn 3c sietBoh, kluz- 
75.0 ky, jJubricus, Slovac, klzky, Serb. kAu3as et 
UU* C KXAMSAK ;' Croat. sklyizel. 7^ 7c U 
KAAC Spica, s£xvc. Matth. 12,71. NAWAIIA Bocmtg- 
ml Eu KAÁtlu, coeperunt vellere spicas (exu. 
' Inde Setb^ kXaeamwW, Slóvac. KAacumuct. spicas 
emittere, Serb. Croat. kaacogto spictlegus. Croat. 
" ' — KAatM HiéBsis: Juaius. Aléx.e Gregotib Naz. 
" * — adduxit et-&xacneréeSiioupiit spicas colligens. Pol. 
klós, Russ. koAoc. KAat ad KAaTH, pungere, res 
! ferri possit. ZEN t 
"KAOCHUH , KAOttN , claudus, KAOCHÓTA ,' KAOCNOCTE,, 
* , . claudicatio, apud Polykarpow. Confer kaegamu. 
*. .KANt Boh. Pol. gradus telutilis Tra? , kxScamuto- 
' . lutim incedere, kAWcak equüs tolutarrus. 
KAEC,. KAttATM, KAccTH TH) vide in Lex. Bohem. 
— klesnaé, klesnic in Lex. Polon. MEE 
KA!0CA, ft. Croat. KAtoce , marius, Serb. kAfoct equus 
— in genere, KAIcHNA augm., KArotaa, coll. equi. 
" . . 'Carn.klufa, f. et klufe, n. equbs elitellorius, Saume 


A 


. c9 9 o Hüarsk Cap. Ll $e. 


Roh. klisna, equa, mutato ut.golent.se im &. At 
,... Polon. ktugg refer ad kAWt,..kABcaAK. INon enim 
c.pp lieet Poly.fu cum Aio. confgpdere... 
nos GNKAEmT Russ, kleskPol.,loziacurvirostra,Kreuzschna- 
s. , 90; Boh, dlask est l. coccothranstes, Dickschnasel, 
po s KANA Russ. cornix apud Polykarpow , apud sli- 
..OSsspecies,monedulae. — .;: — 
NAEUJA, Serb, kaum, KAHEMJTA, et plur. KAHeurTE, 
' . forceps , forcipes, Croat. katyit piur., Fuss. kac- 
. yin ,, Pol. kleszeze, Boh. kaemmet, olim. Katy, 
"Corn. Uefhe,. kcfhe, Inde, Russ, Pol. xau, 
^ 1 Bob. kl]ssi olim kaeupre ' et. kat , redivius, 
ricmus,: «echo, (ama. klo(h. &eAaflau». 
KAr£tj Boh. cavea, KgficA, refer ad, kA'krra. 
. e. KAtgamy Serb; vscillare, kaujauet vacillatio pe- 
a ; dum. Psalm. 76, 7. pro «*émaiué ASy Mod, 
D cL EURRAAS m mtvpaps, legit Psalt. Ven. ka&ijatut, 
, ,.Vulg. spopebatepiritus meus. , Boh. kaetjamu est 
- s. 0 cOaudicare, ; Fass. koeutme , et. KoAsa idem ac 
Soap po Bolo klecawy et. knlha, claudus. Confer etat- 
' warmH. Serb. et Croat. kuyama, pulsare, ad radi- 
-g ay 2 S ECID KAlp Spegtare videtur. .— ,. . 
f£. - KAHyamH (amare, Iterat, a kauku. At kaugamn 


*« 


e ^4 H 
[LÀ 
e. 


-.( 


» ". .Miyr. Croat. germinare, est a &Autja- Boh. kaw- 


sols 2 "Mut Qdem., .. IEEE 
Sco Aga Serb . Croat, Vind. germen, cyma, Serb. 
01 20s RASA dim. Boh. kansa, -Morav.. klj, klej. 
SsQo o Pol. kigl,. kiefek, Carn. albrin, zima, germ. 
' Keim. Confer Croat. klijem germinare, pullula- 
oce I6, Moray. kleju; kleti, et Boh. kel, Pol. kiet, 
soos uu, plur. kly, Russ, ko, dens, acutus, . caninus , 
2e, LS, PI Ezahn. KAHUA, itaque ad secundam classem 

|. referendum est... | 
(7 €we^sasa Boh. mustela. koauass, Russ. Pol. phare- 

tra, est .vox Tatarica, Slavis mA... 


sqe cKASuumTH, KASsoBamTH , Boh. exstitpare, ryncare, 


inde kASunnnia-novale, Slovac.. kas«osamn et 


esanr c KOMOBATH, | or. 


You KAt 


«. 


- Classis Hl; syllabarum .radicalium. 265 
onusta; £Boly busis, Pol.. kleky refer ad katkama. 


KAH4 Clamor, refer ad KAukK. Áct, 23, ). BidcTR 
Mu. . RAHM. BEARK, Aactus est autem clamor, (xgavyv) 
Rea JBagns c. uno Nel rn 
sf KAAUA , KAARR, Juuss. equa (vilis, strigosa), Pol. 
Jie klacz, ,klacaka. vj toas Po. 

(00s KASHTHIA accidere, usuvenize, conungere. Luc. 
TS UM KABOHRCAA. £M, TIRAS HN, seas T8 Su 
op:nzgir Aug, accdi-(Yu]g, sorte exiit), ut, jncensum 
. poneret. 1 Cor. 14, 10. ayus wweupmtA, si 
-os& o TUO , proutnciderit. Magis. nsitatum est come 
^s positum nguxArswrHtA, Marc. 6. g., BpHkKAtott- 
SUUS iA KA ANH C DOTMENS, yeyontiMo MisQEs Sue 
sf $*/os, quum. dies opportunus acgidisset. Simplex 
i o: iamen saepius in antiquo. Apostolo occurrit, cui 
aso o Runc aliae. voces.substitutae leguntur. 4 Petr.4, 
Qrela M. pro Kaoutiplie (ruuQeivorroc) CAYaatoyr cA; 
ss s: 8 accidat. .2 Petr, 1,4. pro karoumawe (ofc - Aa- 
40e AX80]) DOAMSHBHIHA, lis qui sortiti Sunt. KAIo- 
-xoce0SMutlis.2 Tim.2,24. im Ms. & HHMmoKE KAI9- 
sod c MM, ad nibil utile (roioipoy), nunc in impres 
es, 0 85 NH HA KIQIEE FloTTQERS, HEKAIOSMAM. inutilis, 
. par s Psal. 15,.5. ak'Snhhs utkAIOuMMH RA, imul 
in: i; anutiles fact spnt, au vxpeic-owoay. Matth. 25, 
-t53 11; 90. Luc, &Z419. 9A& HERAIOSHM estervus inutilis 
r] H ; : 9... 4 
ao 1 xgslos)- At t Gor, .9, 27. MtkaleuuM est. aà0- 
-. 0 eXigos, reprobys. -Hoc. sensu legebatur, olim ut- 
jur, 0o KAESHMMH. Tit. 1, 10., nubc-Neutkicua et Hebr. 
| 6, 8. Nut&AIoguMa, pro quo edij habent wtno- 
possi o :DUQEENA. — —j mb 0t coMkSt. € afa | 
nico AS. clavis , &Asfc ,aKAIOKA , uncus. Estiegim et ho- 
-rpov Aie  Karos Serbis etiam uncus foeno estrahendo 
sos o Aerviens, Boh. kl iutato i9, üt. solent jin H , aliis 
sa's5,5 Omnibus &AS*. KAtesAQn. clàvigar. ,,KAIONEHHIJA 


(i tisz; Croat. Capn. est sexa. gaKAro uw TW , clapgere , Luc. 
c0) i As, EPA SAKAIQIIKA HBO mgH ira, quaudo 
UNI clausum est SXAeí 0.) coelum jribus annis. Serb. 


posta RQAKAESNATH , Sai ABATH  Qccludere. Croat, 
em . | SàMte 


4A 454 


^asó 009 Cale Cop Eos, ^ 
e 0.7 Sau wime ; SAKAIMMhERE; uneurh. utere, im» 
- amare. SEL LET Po. 

- KAoké'T sonitus ebullidats .sqthe, bullitus, inde 
KAOKOTATM , KAoKotu S ebullire,' sofium KAoOK 
edere. Croat. kAoKUfa m7 KAoKoutM j. Boh. 
KAfKOTATM; KAtKOeuQgo gloterare sicut ciconia. 

. * "" Gohfe?. «Nicr'; WAeerkmWh i KAoylraimA-] mera 
D enomatéptetica.: KAóKos Boh. kAokowka Boh. 
:  '  etPol, «xokouska Serb.est staphylea. pinnata, 
70 Pinpáralh 500 7 0 t! 

UO 'KARW;-RASHM , plur. Job. 905068. «offro. In anü- 

-  -. uà edjtione Levit. cáp. A5 gv. 48. usque ad v. 

o7 59. decies leguntur Kxok&r pro graéco xpóxy. Core 

. rectores Ynaluerüht vocemr KookW e graeco for- 
radtámy viB Vies subslituere', dom. Alexjejew non 

e inrst'e Bpééco explieare potuit? Dicit enim kgokH 

' ' — $dém esse, quod y«rbk ^tibtegmen , trama, 

- aüt- KS4c&A pensum "lini; Sunt. autem. Sloyac, 

"077 cCKRAKES;, "Pol. ^ klalatot std prt 7 0Drdat- et. Serb. 

tea Ky Sdibier (KS prb ku)? Boh. ask flocci stu 

) "5 páe, *ilías. Fhussis KA0K, KAowoR estfasciculus, 

"o !Büschel ,'5t kaoukti frustd;" frustula. ' Atque ipse 

5. Alex HAoKti Job. 20; 48. exphcat per kWeku, 


DUOC 4$ &Ufrustàs Gerte- etiam. Levit. 15. potuissent 
C. 7 WAekit ; eL glossà kNatAk: v A8. vacem na Kgo- 
o0 7 Kay fespitlens, sérvari! dut. saltem. vox. slavica 


- 05 5 sibstitury üti v. 59.'factum tst, in quo geniti- 
x ' Vus xgokwc adjectivo'uWatAMiA exponitur, ubi 
- v "olim Dat? plur. xAondem legebatur. 

KAEKW inusitatum, inde Serb. Inlinitivàs KkAvku 
. "Q83lavice'kAtyiM)z 'KArkw, RAEKHÜTH, ptocum. 


. bere in: genua, flectere; "KAtsA TH nili. genu- 
i '" bus, Karkarrut Itérat. Illyr. €roft. Chrn. Boh, 
'* | -' Pol. nota vox, Russis prorsus ignota. Praeter 


KAEKN ni — (KAERREm),' et KAttATH P(KArSIHM) 
hàbent Serb: et fo?iiíaim frequentatrvadt'in. com- 
posito" nokacjHsaH, Boh. akatstmH j, KAENHM, 
' -Arequent. KAE4HBATM, KAtTHBAm, et.a KAEKA* 


TH 


- 
, & 
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. 4M, KAEKAM, frequ. KAEKABATH ,  KAEKABAM, 


Pol. a klekac. formant klekiwàc. Habent Pol. 
ei Boh. et activam formam in, uma : Pol. kle- 


0l czyc , Sklgczyé , flectéré, ineürvare, Bo. , kl- 


£iti, skljüiti, mulato e in i productüm; inde 
Kat buris, stiva, Pol. klek.— ^ 77. 


Auk clamor, , vociferatio , apud Polyketpow, alis 


, as kAM*I. KAHKiTH. clamare, apud Alexjejew e 


Gregorio Nazienzeno, alias Mr E BÓCKAHK- 
mwrt (Ven. &ckAukWbme) grs Psal. 46,2. ju- 


bilate Deo, dAzAd£nTs TO 3&9. lbid, v. 6. &x. 


AXaA2y wa, in jubilo, 6 socKAHRHORENTIL, CO 


" BockAMtgaNiEM Psal: 329, 3. in vociferatione, 


-. "Psalt. Ven. habet. aéposiljonem. B& pro Co, 
, €um in graecp sit £y; Croat. kliktati praccinere, 


klikujem applaudere , laudibus celebrare. Boh. 


 Aljk'esi diminutivum a kel, utt Russ. kauK a 


KA 


KoA, dens dculus, canimus. , ,, 
toKA Croat: Carn. uncus, Pol, kl 
Russ. KAWK& estpedum , scipjo superne igcur- 
vatus , Krücke; , o. 


, KgaHi, margo, extrcmitas , ora , littus ,à igo ,Kgó- 


.os V ATH ,Scindere. OD KoaA n&ce Psal. 18, 


Li 


" . 
. £* 


. a Süm. 
xno coelo. s&koas woga Hebr. 11 , 12. àd oram ma- 


t N hb WI 


ris , auod và a 8lAos TW6 91A T0WS. KAMEN. "g At*- 


'. PoatN 1 Petr. 2, 6.lapis summus angularis (zxoo- 


gr ayiaTos) , codd. Serb. KQAE CAE. Kpagroáait 


. arr, dxgorohus, 9: Macch. 4,. 12. et 27. &pat-^ 
t... eTQOMit,  KQAECQABEGE, acrostichis..' KoaecriKo- 


uiii Psalt, Ven, 115, B, dxQóTouog, mBunc ME- 
CEKOMKH. . | 


[4: Mat^o KyàBit Job. 20, 17. (uwrsgoy, in 


2; ,: correcta nunc legitur , olim MACAQ, duntaxat. 
Cum .enim Russis wacAo oleum sit, volébant 


.. Correctores. addito adjectivo :butyrum .ngtare. 


. 
-e—t. e 


và. 


L3 


A 


jt A 


uka, Boh.klika, - 


ias adjectivum at&aMot addi- solct, .ad ole-. 
5.o. Um sgubcandum. ^. 5. us 





38 ^ Ch5bCpEbSE. 


' RQBA, KooBb, truor, sanguis, Serb. Kos, (sic et 
Illyr. karv, krriv legendum est), Boh. ét Pol, 
krew , Croat. kerv , Cain. kri; Lusat. krej. 

KgH5, KoHBhii, curvus. Pol. krzyw, Boh.krziw, 
KfakiH, m. et KoagiA, EL aurca, Capsa, xifleróc. 
Pol. krobia, krobka, Russ. Kdpo&Ka, Schach» 
tel, Boh. krabice. Alexjejéw dicit koa&wJá blim 
lecturn fuisse pro hodierno koatselj Exod. 2, 
* '5. In aliquo libro liturgico legi kpa&Mtgà non a5- 
nuo; sed in bibliorum editione Ostrog. et Mos- 
quensi prima jam Koswemt pro Ss legitur. 
KOÓpAEAL, m. ndvis, KÓpaEAElJ dim. xAoiagiy, nae 
* vicula. KógAEAENHR nauta, Att, 27, 97. Pol. 
Boh. korab, Kopas Bóh. etiàm cortex, a &oga. 
, ÁtKoQaEAS, opáE , significatu navis, peregrinum 
videtur. Conf. gr. x&ozQoc, ilal. cáravella. 
kgon Russ. anethum, vide supra kong. 
KQonMBA urtica, Job. 31, 40. xv/óg, wide ko« 
nois 7 ^ ndn o 
kponnmru , nókpéfiurui stillare ,aspergere , KoonAe« 

. . Wit aspersio , koonnaoaspergillum , «gonAA stilla. 

Kona; plur. KgSnu, pultes, feleta Judith, 10, 
^ 5. i versiorde antiqua e Vulg. 2) Serb. Croat. 

AKpWnt gtando, Graupenhüge!, Pol.krupy, Boh. 
; kraupy, krupobit. Conf. Croat. kpWntN gran- 
.' dis, Setb. &oSnaw crassus. kpsnnija mita, xs 

R  *ujoy, Mátth. 15,27, ^ 7. - 

7o kg'no&, klingt, fortis, Psal. 25, 8. ro koc. 

^ DOK HEMAER , xgzTQI0s xci DiynTos. KoknoeTh 

" foftitade." BodAtógAP ^ vA "ri Kolbrioute Moa; 

| Psal. 17, 2. diligam te domine fortitudo "mea (4 

Itxvspe) Psal. Ven. grbnocrh, rectiüs utique. 

Vide. Declinationes. Ko'knuwruck;. KerktiniotA , 
confortarí. Koenieuiéce Ovpauovueyor Coloss. 1 , 11, 

' ín aritiquo Apostolo; nunc sodworaiotrt. 

KjaMoAA seditio, erit Luc:^95; 19.' KgAMoANHK 

07000 0 Acti 12, 5. dybozlos, cireamforaneus. Boh. kra« 

mela, quod in antiquissima versione Psalterii 


E | de- 


v. 
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e^ "legitur, 4er; Slov. kramoli& se -ibimicifiam 
habere. | | HELL 
kQcwvb adv; absque, praeter. kgowirgakona Rom. 
"- 8$, 91. xmgis ops , absque lépe? Kpomeh: «vsus 
: 1. Cor. 6, 18. énró; ré cepetut, extra corpus; 
—^  "Kgowk oys3 Cuy Act. $0, SQc Aaaoexids Ty 
óscp.Oy TojTeoy, exceptis vhichlis - his. Koomdt 
«cb Coloss. 2,75. qiii, abSéns-sum; in! an- 
*: : tiquó Apostelo, nuncü'troi.. && Koowigurmrin 
'" Philip. 2,. $4: in Ms. pro '&o GiüureThIn, inab« 
. sentia. Russ; jpowti, Pol."krom ,' kromia , Boh. 
krom, kromje, Slovac. krem. 'Koóéwkumlii. ex- 
S. — tenor, Matth./8, 19, S tr "ux 
' ;KQM, KopM, cibus, pabulum, Pol.katm , Boh. pokrm, - 
"Croat. Carn. kermá. KojwAA cibus, Pol. kar- 
mia, Boh. krmje. kogwumWr alere, pabulum 
eun prebere; KOpMHITEAB altor,--nutritor, "Croat. 
- « ." kermiti, kermmtel; Pol. karmiciel.. Koowuanga 
^^ — (Ostrog. aonAnija) nutrix Exod. 2, 7. kowa& 
7^'' Serb. Croat, porcus (a saginande): ^—— ^ 
"o KgMA, Kó9Ma ,  puppts. 'gk CAM WX - Kool Marc. 
(C 74, 88.erat ipse puppi (e$) ei rovyyz). Etiam 
.Aet..27, 4s; dn ántiquo Apóbloló, y mocuyz est 
KQMa,; cui nescioqua de causa m editis kopMie 
-Ae:substitutum fiit, Est. autem 'KogMMAO TWód- 
! Aucy, gubernaculum , ibid.' v.' 4o, Stc 'et Jac. 5, 
*:: Kk olim ( MAAA KQMMAA, Uro EAby(su vot AOV, 
"OS Wunc MAAMM: HÓgM HAE." Nortmt. kerma hoe 
sensu ' Croatae, "Carnioli; Serlj. óbsoletum kowa 
citat. Vukius ez cartileria, ^m-quá- certe puppis, 
non gubernaculum , intelligi debet: koojwuih gu- 
- bernator, xvfsoyfrwc; Act. 27, 11. Apoc. 18, 
17. In cod. Serbico Kp&MHTEÀR ," alis et -Kogwe 
"NHK , idem. .- E M te tes 
, RQtMtMA Silex ,: pyrites, Niese/, Eoech.-5, 9. inan- 
tiqua vérsiene e Vulgata. Pol. krzemieit; Boh. . 
. krzemsn, et eskraemen, sp 'onnübuskreinen. - 
* (0 "n "0 q LET ' 


&gt- 


qo, Papi kaGep. E571 5.5 

,,.KosMMcHcA, maii: kmptoutja -Qu&AMM. KOEHAUIHCA 
E antiqua editiones bro jo. 2H. n GTWG 
: Xacoiv éqeioépsyos, Vulg. stellio manibus nititur; 
. .munc vero in correcta vn4oáiotpHra , «um elos- 
. , 53, quae monet in hebraee legi na$s« pro ryi- 
"—— guuya. Serb. kgs mu, et RpEpaqgH, ioco mo- 

... Vere, refer ad. korr. ot 
, KjiN, a graeco xgívoy, lilium; Matth. 6, 98. AM 
OKgMM composHium esse poet CX Ww cl KQHM. 
Legitur ngnc okoHw Jud. 6, 58. pro Aex&s, 
olim «Ata. Zach. 9, 16; wot cst git. Boh. 

Okrzim catinum. Conf. Russ KQHMkA:. - 
KQAAb Serb. Croat. Boh. rex, Pol krol, Russ. 
" Kopoab , vox'a Caroli magni nomine Kar/.per 
tréuspositionem nata apud Slavos; eo feré mo- 
&o ,quo illi brada pro Barz ,x»ramior pro marmor 
- dicunt. Durichius: ab, &rmeuicQ karol potens,. 
valens , Orzechévius a xe/g£yeg deducere malue- 
runt ; clariss, Linde origine- slavicam esse vo» 
cem contendit ; cura etiàm .ecclesjasticam KQAAM 
' Sibi persuaserit., Atqui in lihris Sacris rex nus- 
pam KQAAR, sed ubique is appellatur: Praefatio 
.hhri kogMuama, e qua. Alexjejew in. Lexico vo- 
Ce$ KQàAM, et KoAAEBCTEO, ital, cum sit recens 
ab editoribus conscripta, nihil. me movet; Ha- 
. bent.Russi et kgA4A regimam in chartis lusoriis, 
Pol. kralka, j3. quibus pronuncigüonem Bohe- 
. Tnorum serysruni, cum alias in sinilibus sylla- 

. ». -bisaino muten; '.» .., 
2 FgHAO, DOD-KpMlAO, ala , Boh. lazidlo, Pol. skrz dio, 
.. . Quod minime a kgulo tegete, sed potius akerz, 
| ol. Lrae n. frutex, Bausch, «deducendum sit. 
,, 5 &gotrb kouAS motto nokgufum wA Psal: 16, 
* 8.,sub umbra (ey cxs74) alarum tuarum. (v759v- 
ead Q0). 09) .proteges. me. Ma KoHA'b. yokostkw 
. Maith. 4,.5, super pinn2culum (gregwyor) tem- 
, pli. &ockonAit Hau est fimbria (sog xsbov) vesti- 
renti Matth. 0, 20. Serb: Groat. KQMAO ala, 
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9) sinus, $c^of*. Carn. krilo, sinus ; ala vero perut. 
niza (corrupte repetniza). lilyr. Croat. krelyut. 
Kyaa SN, KQACTH , fut. oyKoaAS , lterat. OY Koa- 
-. aate. Johannes Ilinskij, auctor Concordantiarum 
in Evangelia et Acta, sub Kgaa S. posuit ter oy- 
kpaA S, et sub oyKpagaro alios tres versus, ià 
quibus non nisi forma oykgaa $ legitur, kpaao- 
&oatH in antiquo Apostolo pro 0 GUAE ty 69 
legitur Col. 2, 8.,in Msto. Belgradensi &paao- 
BoQAH, Gerundivus a Wgago5oaumH deprae- 
dari, in editis nunc ngtAyiàa, decipiens. — 
Kogd Boh. Pol. gladius, pugio, Fuss. Croat. Kog- 
àà, Carn. kordezh. Huc refer compositum oc- 
Kopg Psal. 75, 6. ek«nnow & otkepaoM £y me- 
Aé£xsi xxi. AabtvTWoío , insecuri et ascia, Est ni- 
mirum ect - Kooa , acutum ferrum. : 
kpatA, m.Slovac. et Morav. grex , agmen , Cro. ker- 


delo, Carn.. kardelu, kardelo. Confer qQEAA cL — 


germ. Heerde. o. 

KQATOK, K arKuH, Croat. Carn. Boh. kratek. lll yr. 
Kgamak, Pol. krótki, Fuss. &ogomktwii, brevis, 
curius. KpAdWTH breviare, KoamKocr& brevitas; 
B&pámud: breviter, CvyTOJu06 , Ack 24, 4. et Kgam- 
KoKoNEuMO sHmiE Sap. 15, 9g. (txvTEAa 
Boy. UO 

KgaT, lur. Koh, KOABKQA'ThI quoties , ÀBaKoa- 
TM bis, TpHKpATHI ler, etc. CEKQATH Deut. 52, 
17. sunt T0007 Qoi. Legit autem hoc loco pro xa:- 
yo) xz) «gógQaror Psalt. Ven. NoBiH H Ct pam, 
Ostrog. et Mosqu. prima NoRiH CE Kga/r omisso 
H, correcta editio NoBH H CtKpATTH , addita glos- 
sa NtAaEHH , Vulg. novi recentesque. 

KQoT"AK, KgoTOK, KpomKuH, mitis, mansuetus, 


Croat. Carn. Boh. kgomtk, lllyr. kpomak, Pol... 


krotki, quod a krótki disunguendum. mà rau 
&Aar M Kgomok Psal. 85, 5. tu domine suavis 
(xgws0s) et mitis (£zisixWc). takw Kpo'roK gc 
Matth. 11, 29. quia mitis (T0&o;) sum. Kporoert 


o . mons 


Pers I. Cap. I $. 7. 


mansuetudo zgg/TWe Psal. 89, 10. gomo- 
trtH: BkgorocorRkW noewSaeoerH Jac. 5, 13. 
in mansuetudine sapientiae .$y wQgvTwT! C'oQías, 
quod correctores mutarunt in 8 KgomocrH  H note 
M'ÓagotTH. KpOTHTH, OyKQomHTH, mansuela- 
cere, domare, lterat. OyKgotuiale. Jac. $, 7. 
male quaedam editiones legunt oyKoosa£TtA pro 
OYKQOUJAETCA, domatur, olim oy wsuaerca. Eo- 
dem versu pro 3sÓXuxsa( vitio librariorum et 
olim Futurum oywS*wrca et nunc oykpommcA 
in editis libris legitur, cum tamen jam in Ms. 
antiquo Praetertum habeatur: oyMisstMa. «cere 
&egio. SABTCKSIO, domitaest a natura humana, 
pro eykgounmta gerter&ov sAgrbsEcKkHM. Kgo- 
vKoaurtN. TogvSupos, Prov. 41, 50. vitiose 
olim. Kgrinkoa Suit. 

kgWrumH torquere, contorquere, Boh. krautiti, 
Pol. krecié, kracié. Vide Pol.kret, Russ. kgWms, 
Ko ocr&, Croat. kruto in Lexicis harum dia- 
lectorum, | ' 

«or Boh. talpa, Croat. Carn. kert, Pol. kret, 
Russ. KgoT, Serb. kpmHija, et Koruna. Lev. 
11, 50. KpoTopuA (dowXAcÉ) in antiqua et 
correcta editione pro Kgom legitur. Est autem 
kgorroguA talpa fodiens, vox composita ex kgom. 
et puto fodere. Pol. kretomysz est sorex araneus, 
Spitzmaus, Cumulum a talpa aggeratum Croa- 
tae vocant kertorovina, Carn. kertina, kertifhe, 
Slovaci koemrwty , Pol. kretowina, kretowizna, 
kretowisko, Serb. komn*Wak, Fuss. Kouka. 

Kp Serb. firmus, durus, refer ad Kom, Kos- 
''&H. 

WomaWb, krtan, Pol. gula, guttur, Boh. krz« 
tan et chrztan, et Pol. chrztoi , refer ad l'OTAN. 

kpgMo Boh. olim vestis pellicea, Croat. kerzno, 
Carn. kersen Kürschioder. Slovac. grznar est et 
hodie pellio , Karschner, Croat. kerznàr. Patet, 
quid Kop3Mo sit apud JNestorem. Ko3MHtjA. vese 


rs 


. 
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lis baptismalis apud Serb. refer ad Kottm, KptT, 
pro KyrHHga. -.—. 
koWmt dim. a Kgsr; ità et alia, uti Ko mumH, 
.KoWmRATM, KosiHAO ; KQmRAAO refer ad Kghr. 
kpWinAiA apud Polykarpow sunt circuli, Kpsrd. 
"sai 15, 10. in antiqua editiotie RoSmHATA pro 
'Qofcy leguntur, correctores maluerunt vocem 
raéeam servare; Job. 88, 81 pro Qoazyuo 
cgícyoc olim wréamaeit KgmHAHt, nunc we« 
romae woiwHoBo 'expuincto nomine slavico 
rionis, quod certe apud Illyrios eo tempore, 
quo Jobus et Isaias versi stint,im usu erat. 
Kgematsamu: Dan: 8, 27. kgbsatBay in antiqua 
edinone pro ézXaxí9w), nunc W3HtMOTAY ; 
debilitatus surz. Cum e supplere soleat & breue, 
eta epentheticum sit, referendum erit Korm ad 
«otrr , unde Bohemicum kotre& (krzehek ; krzeh-, 
ky), fragilis: - TEN 
KgátA, pulchritudo , decof, xaJkoc Epist; Jerem. 
seu Bar. 6, 23. &ea Kgatu daoxuuovovo Ezech, 
16, 7. MiógHS Mgackr OiAóxonpos Bar. 6, 8. in 
antiqua editione, in cortécta vero Kgato'roAmos 
&us. Olim s jen tatu £y »uégais yécy Sir. 
.94, 97. melius nunc &o aWH NMóBonaojiH. 
koacemá septies in Psalmis legitur. Koacoma 
CEANAA Co MNoIo ceri Psal; 49, 11. pulchritudo 
(pgiéws cainpi mecum é$t. KQACEN, KQACNMIH, 
pulcher; N'awrHige KgaceN. C r'ScA& MH Psal. 80, 
5, psaltertum. jucundum (Tsgmyóvy) cum cithara. 
Ct "TO AÓEQO HAM "tO KpACHO Psal. 132, 1., 
ecce quid bonum (x&Aoy), aut quid jucundum 
(repmvóy)? Nec differt Psalt. Venetum, nisi 
quod post Cé addat. fira, graecum 2v post. ;28 
exprimendo. KgactM aoEgomoto Psal. 44, 5. spc- 
ciosus forma, calo; x&X^6i NQACNO OTmQoOMA 
Gcsíoy T0 vaubíoy, venustum puerum, Vulg. eles 
gantem infantem, Hebr. 11, 23. Et Act. 5,10; 
| mph Kgaruwey ott, ad speciosam portam " 
E | Q 3 Pn 


sÁh - 


- . -.. Pars I. Cop. E S. rz. 


dm vi dag muA.. At Cant, 5, 10. KpaCEH m 
antiqua editione est vos, rubicundus, qui 
signiicatus a Russis dvntaxat huid voci tribui- 
tur, Recte itaque deleto. kgact. hoc loco cor- 
rectores «£o MEN substituere. .KgAQ4 TH , Kgauis, 
QYK9ACHTH, Iterat. KQaulAM Ornare, comere, 
decorare. kgacumre pakH ngaBtamuy Matth. 25, 
20. ornatis (xocQsiTs). monumenta justorum. 
Hc(OQ I oy'TQa H BEuiEQa oyKgacHuun Dsal.64, 9. 
exitus matutini et vesperae delectabis (régseic). 
Apud Polykorpow sgaramcA delectari, gloriari, 
TéQTOJL2I. 


«gocMa Pol. Slovac. machina textoria, Russ. kooc- 


uu plur. idem, Croat. Kgouima. 2) krosna Boh. 
spona, corbis, Croat. koouiMA, Krac/isen , ma- 
china ad portanda onera in dorso, Russ. Kgo- 
uum Corbis, Serb, kgoumes plur. feretrum. , 

«ota Buss. mus rottus, atte. - 

Kptràmn Serb. "Croat. Carn. excutere ignem, Pol. 
krzesaé , Boh, krzesati. korcaao lllyr. Croat: Carm. 
ignitabulüm, Zeuerzeug, Boh. krzesadlo, Serb. 


Slovac. koe&o, Pol. Mor. krzesiwo idem. At.— 


Croat. et Carn. kgs vide sub kgrcr. 

«peces inusi., BCKQiONM, BOCKoECH N , exurgere, 
resurgere. BOCKotCNM Bm, surge'(zdyd«u) deus 
Psal. 81, 8. €aàà cnaH wWinoHAOWHT Bot- 
kgecusmrH, numquid qui.dormit, non adjiciet ut 
resurgat(T6 dya«wyoi) Psal. 40 , 9. eroi &ackotce 
MtgmBuy, ipsesurrexit (75/$99w) amortuis Matth. 
14, 2. BCKQECHITH , BOCKQEGI TH, SuUsCItare, exci- 
tare, Iteral. Bockotumam A3 &orckgeuiS gro, ego 
resuscitabo (dvaswsw) eum Joh.6, 44. 54. oi] 
BockgtLUAET. MEQTBMIA, paler suscitat (£y'£ipsr) 
mortuos Joh. 5,.21. in antiquo Apostolo 2 
Cor. 4,14. &ckorbuitH , qui.suscitavit, pro £yeí- 
gus ,'et BrKp'kenm suscitabit, pro £ys0si , in 1m- 
pressis vero. &o3g bri et. BOSQBHTNET. Boc- 
pgtciMiE (a Bockptcu s) Tesurreclio, &ydsacis , 
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triginta et octo vicibus in N. Test. legitur, soc» 
KQruuEHTE vero (a BockKoeEcHTH) non nisi septies. 
Observavi autem in Mss. BcKgrkuseMiE quando 

| que etiam iis tn locis, ex. gr. Matth. cap. 22. 
ter, in 'quibus nunc BOCKQECENTE impressum est, 
Backorlutwie habet cod. Serbicus recentior. Ser- 
bis hodie Backgew rH, BackocuEM, exclusa ut 
solent vocali &, resurgere, BackgceNit et. BAckKoC, 
immo et yeKge pascha, BAckpcoBamn et. yckgtoBA» 
mu celebrare pascha? | 

"sgrkea, f. Russ. sedes, sella, solium, Pol.krzeslo, 
n. Lehnstuhl, Armstuh. | | 

"aera porrigo, scábies, Hdude, .Krdtze, Boh. 

.' chrasta, Russ. Kóopotma. Levit. 91, 29. Kga- 
crT&b AMBIA Voot angíz, Vulg. jugis scabies, 

* Serb. Croat. Carn. Koatmra est crusta. vulneris, 
Schorf, Serb. koacme variolae. O7 

- WgAeTtAB, m. órwyouMToX, coturnix, Psal. 104, 
40. Apud Polycarpow ogrvE, coturnix. noguao- 
uia KQACTEAH H, TIOKQUIILIA TIOAK Exod. 16, 15. 
«vsQw ógTwyopwroa, Vulg. ascendens coturnix 
cooperuitcastra. Ántiqua editio gec& noaAk. Etiam 
tertio (in Vulgata quarto) libro Esdrae, qui e 
latino translatus est, cap. 1, 15. coturnix est 
KQAUTEAB : KQACTEAH EBIUJA BAM fi 3HAMENIE, CO» 
turnix vobis i signo fuit. Dubitariigitur vix po^ 
test, per KgacmtAM interpretem Slavum intelle» 
xisse coturnices, Et tamen coturnix Serbis , Slo- 
vac. et Carn. est nosntAHuA, Dalm. prepeoka, 
Dól. przepiórka, Croatis naentAHga, Fussis nt- 
gentAKA, Boh. krzepelka, mutato n in K. Kga* 
CrEAS- Vero, Russ. KopocrtAs, est lallus crex, 

^. Wiesenschnarrer , Bof. chrzastal, chrzastel et 
krzastal, Pol. chrosciel, chroscielec. 

KgtUT, non nisi cum praepositione MU im usui 
wKoteT CEKE Circum se, veo) duTOy Matth. 8, 
18. w&yomaaur BecH wxptem. circuibat vicos in 
circuitu (xvxAup). Est ergo obsoletum koecr idem 
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ac germ. Kreis, orbis, circuitus, inde. Boh, 
okrsslek orbis, Pol. kres, krys, kreslic huc trahi 
possint,sedserius a germ. Areisdeducta viden- 
iur. wKpteTNWH adj. circumJacens , qui circa est; 
MNORECTBO ( wkoterNMY FQAQwB, Aot. 5, 16. 
muititudo vicinarum civitatum (Tày *59) £0Asay), 
KQtcT crux, est pro xoscm. 


«gtrruma bapüzare, lterat. kosyiato : «osyiewit bap- 


UiSmusS. KpEtyENTEM HM RE AS) KQEUJIAIOCA , KQECTH« 
qatA Morc. 10, 59. baptismo quo ego bapti- 
zor, baptizabimimi. Becte monet. Alexjcjew, 
KQECTH'TACA. CSSE dualem numerum futuri tem- 
poris, sed miror, quod addiderit, simili modo 
et alia verba inflecti secundum exemplar graeci 
'sermonis, cum in' scriptura 'sacra nullibi dualis 
graeci verbi occurrat. Nequo asserere licet, Sla- 
vos inflexionem dualis. numeri Graecis debere. 
KoterHmeAb baptista, «gem crux, Serb. korm, et 


" KgerumH.In iis dialectis , in quies KoHiK pro 


Kecm viget, koter sumitur pro baptismo, Slovac. 
krst, Croat. Carn. «eger,  Pol.krzest et chrzest, 
Boh. krzest. Origo vocuur istarum peregrina 
est, uti Germanorum Crist, christianus, inde 
olim cAristen baptizando christianum facere, 
quod Slavi mutarunt in XgECT, Xp&THTH , KtCT- 
KjteTHTM. Serbis phrasis y KgtTY est idem ac 
inter Christianos, in orbe christiano. Hue. refer 
Carn. &ott festum Joannis baptistae, solstitium 
acstivum, inde Croatis Kgtt ignis festivus , strues 
lignorum incensa , ad quam saltus nocturni fier 
solent. Solent autem ignes isti. accendi in. vigi- 
lia Joannis baptistae. KotyieNíA sBanuM lotio- 
nes (baptismata) urceorum , Marc. 7,8. estfigu- 
ràtà locutio. Hebr. 9, 10. in antiquo Apostolo 
pro &zmr:040i$ legitur kpyieNiM, in Instrumens 
ta! p'urali, nunc in impressis & wwoBtNiuy in 
abiutionibus. BQECTHARNHIJA baptisterium, vaa 
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in quod immerguntur baptizandi, in codd. Serbi- 
Cis KQUTHANHyjJA.. mE 
KgoumHga dim. a. kpoiNA Jud. 6, 19. xópiyos 
canstrum, sportula, refer ad kpecwa. 
kgsuiMTM , CokgSumemH, frangere, Iter. CokoW- 
—— uiano. nciyrkAH CokoSiuiNTE cA (Ven. Ps. cs koWuite 
Wia tX) Psal. 59, 4. sana contritiones (ovyroíu- 
pzTx) ejus. KocT& NE CokQSiuuHmTCA (0 NETO Joh 
19, 36. os non comminuetur (cwrQiBucera:, 
confringetur) ex eo. kg'suyaMa. Boh. Pol. Russ. 
rhamnus frangula L. , Pzuibdum. koSureu dim. a 
KgUy: Kou Pol. Russ, minerale, metallum. 
Boh. kgsiuruy (Serb. Koiuau) CoaH frustum salis, 


kQSuka. llyr. pirus, prum, dim, kgsurupga, vie | 


de supra rg'uia. 

Kaguia vide in Lex. Tuss. 

KQiATH , KotjAAo In Lex.Serbico, 27 

«pu Boh. caudex, stipes, Strun&, Pol.karcz inde 
KoHimH Serb. Croat. exstirpare, caedere sylvam, 
Pol. karezowaé, Serb. kKoutubs, Croat. kerch 
(xg) , izkerchenye, exstirpatio, caesio sylvae, 
rudetum , das Hoden. 

Ko" Slovac. spasmus, Euuss. Kegu, Croat. Carn, 
Ktou, Boh. krzec, Pol. kurcz; Serb. rpu, mu- 
tato K in r. kguuH, Boh. contrahere, contor- 
quere, Russ, koguums, Pol. kurczyé, Serb, 
rp«wmH, contrahere, corrugare. ' 


«o«Ma Serb. Boh. caupona, Russ. koguwa, Pol. 


Kag«MA , Croat. Carn. inserunt quidem « inter 
et o scribendo, sed in pronunciatione id elidunt di- 
cendo KQ4MA. KOpNEMHHK CaUpO, XATWA06, Isai. 
1, 22. Sir. 20, 27. Russ. et Kop MAQL, Serb. 
xgumag, Boh. kremarz, Pol. karczmarz. MM 
NHijJAtaberna, emoity kopstMHHtJ, TQIGY Taiepyy 
Act. 28, 15. Sed in Apostolo an. 1324, legitur: 
T9EH CAB&oN , el quod praecedit ao ants 
dopa, dxgis Awmí& dogs , quod posteriores rede 


die 


M H 
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. peregrinum est pro panno. Boh. kgeu(Erzec) re 
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didérunt: qo annitBA mopra. KogutwcrSoBamH 
cauponari, i.e. corrumpere, adulterare. ,Hac 
voce usus est antiquus interpres ad exprimen- 
dam metaphoram xaz4Acvoyreg 9 Cor. 2 , 17 , Jicet 
m Apostolo citato vitiose Kpwuembisiom pro 
Kg McTBSiom scriptumsit; impressi nunc legunt 


| NE uHucermu» ngonobrka aiouiin (in antiquis. edioni- 


bus ngonos ka iouie) CAoBo &iitit , sublato tropo. 


KpguHM XzAxevc , Vulg.faber aerarius, 2 'T'im.4, 14. 


legitur in Ms. antiquo, cui tandem vox KoBau sub- 
stituta.| fuit. 


Kp"ar, Kopuar, urceus, Krug , Isai. 5, 10. 


pro :xegcioy nunc legitur. Jerem. 35, 6. olim et 
nunc; Vulg. scyphos habet. In antiqua editione 
1 Heg. 25, 18. ask kopuagrk, 2vo rye sic , in 
correcta aBa CotSaa, Vulg. utres. Serbss wur, 
Slovac. kr&ah et krcak, Pol. koouak, dim. ko 

qaAut£K, Russis vero KOg"ArA vas fictile pro lin- 
teis aqua fervida perfundendis , dim. et koguarmtka, 


adhuc in usu sunt; Palkowic Slovacicum KQMAK 


cum Russ. kopurok (scribendum fuit roguiok,quod 
£5t a rogati) olla) male comparavit , et kok ? (cum 


Signo interrogationis) apposuit. Linde &oguak 


cum Kóp«wa comparare maluit, cum Germanis 


. Krug sit urceus et caupona; etymon vero Kopa, 


korzen statuit. Mihi neutrum probatur, cum KQUAK 
ad Kou (caudex) referendum esse censeam. 


kQeuem Fuss. falco  gyríalco, Geyerfalke, ' Pol. 


krzeczot , alias biatozor. KotuAmH Croat, coaxare, 
Dalm. krakotati, Boh. krzehotati. koe colx Myr 

er 
ad Ko", Kop. 


' KparSi, apud Polykarpow, accipiter minor, nisus 


fringillarius; Alexjejew addit aliis esse. idem, 
quod &gruem.. Croat. kgarti«s , Dalm. kjarAAtQ, 
Carn. Vind. Kptr A, KparsA, KpartaM, Boh. 
krahuj;ec, krahulec , Pol. KportAtij , falco nisus, 


, Sperter. 


rosr 





J 
' 
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kosr Russ. Serb. Croat. circulus, orbis, sphaera, 
circumferentia, gyrus, cyclus, discus , Boh. 
kruh, Pol. krag, plu*. kregi, mutata vocali u 
in a, ut solent. kgír wbaan i0 Ms. antiquo 1 
Cor. 15, 1. est xvuxAov , inimpressis KVMBAA. 
KpsrAud rotundus. Olim Cant. 5, 14. esr ru 
KoSrAr, quefosc dvr8 Togevrai , Vulg. manus illius 
tornatiles, nunc wg'*wouENu in plur, wkoSrAul 
ab wagSr, et uomini, et KolmHTH, etu 
KosmeNit. Peal. 159, 10. rAaBA UWKpSiKENIA Hy; 
caput circuitus (xv&AcGpzToc) corum. | 

kpr, Boh. krhy in plur. lippitddo, krhawy lippus. 

. . Slovac. krhia cupa lignea. ' s 
Ker, vide Boh. krzehek, krzehky ,krzehot , okreh- ' 
ky in Lexicis et supra Slav. Koe&atBama. Con- — 
fer.tamen et Croat. kerhek (koytk) et kerssliv 
(rouiAnB) fragilis, debilis. o. 

.5oeXa, Kgouma, KgoirW, vide in Lex. Russicis. 
Affinia sunt ky, KoSupmi. Át. Carn. &poxo- 
vYTH est cachinnari, grunnire.. Confer. Boh. 
Xgox ra mH et kpoymamu. Dalm. ypokamn. 

| KpSX , quod mihi a KQUIO seukKgooto, scindo, forma- 

' tum videtur, fragmen, frustum Iiuss. et Pol., 


inde dim. kgusej, Serb. kouraj, quod vide ^ 


supra sub kosunerH. oy ky fragmentum Matth. 
14, 20.B3AUJA H3EMI'TKH OYKpNY, tulerunt re- 
liquias fragmentorum (rGy xAzcy,XTaw). Erat ita». 
que koSy Xwbka frustum seu fragmentum pa- 
uis; nunc KoWy (omisso yA'kga) significatu pa- 
nis viget apud Dalmatas aliosque rii rios , apud 
Croatas, Carniolos et Vinidos. In Bibliis vero 
Slavonicis, apud Boh. Mor. Slovac. Lusatas, 
Pol. et Bussos panis est ywkg, Serb. Ag... A- 
Koy est kogumnin frusta comminuere. Confer 
et KpyamH. 

KgxamM (apud Vukium kgramu) et koummH fran- 
gere, Croat. kerham , kerssem (koititw), et ker- 
hek (&oytk) fragilis. 


KoxaTH 


8200 
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Kpxamn 2) tussire (de equis), Boh. kexaamu. 

Kg iu 5) Bohemis laevus, sinister. 

K(AKATH , KQAMAM, Croat. Pol cerocitare, Boh. 
KgAkATH el kpokamH , Carn. kgokaa, lllyr. roa- 
KAmH, Serb. rgakramH, Russ. roakaio, apud 
Polykarpow et Kgakaw. Croat. kgaKooMM gra- 
cillare, Boh. KQAKOQAM, Pol. KgEKOpAM eL Koo- 
KOQAM- —— . ' 

xpok Boh. Pol. gradus, gressus, passus. Boh. et 
KkgoweH , Serb. Illyr. Croat. Carn. Kopak, Koga- 
«AH, Serb. eL KogakAAH.  KgounmH Serb. Boh. 
Pol. gradi, incedere, (Boh. Iterat.' kgautmu), 
Serb. fit. Croat. Carn. KogauumH , Iter. Kopa- 
QA'TH, 

*gok5a Boh. Pol, et'&gokes (Pol. krokiew), can- 
terium, telamon, Sparren, Carn. krokla. Vide 
et krokwice, Pol. krokiewka, et krokewnice in : 
Lericis. . 

«Qoa subtegmen, trama, in. Lexicis notatur ceu 

, vox slavica, est autem omnino graecum xgóx. 
Nec alihi nisi Lev. 15, v. 48 et sequentibus in 
plurali (pro antiquo kaoku) legitur. Vide p. 256. 

Kok Pol. &gSiuek dim. corvus corax, Boh. kpka- 
ntu, Carn. KQoKag. Confer KyAKATH , KQOKATH, 
et Boh. kokamn, [iuss. apud Polykarpow Kog- 
KATH. KoSK 2) vide sub Kptok. 

«gk Boh. collum, Pol. inserto a: Kagk, dim. KQ*EK, 
Pol, apurk, Lusatis kérk, kyrk. Slavis me- 
ridionalibus Bam; Croatae tamen et «pK norunt, 
Sezhis KQKAMA gestalio ig dorso manibus col- 
jum amnlectentibus. 

KopkoNotiuii QoruwTec , fissis naribus, ut "explicat 
Alexjeiew, additque vulgare &WowocuH, i e. 
naso curio, naso mutilus. Án non potius le- 
gendum kopwonocuit, cum Serbis kouurmM sit 
diffindere, kgMA et.KQHao homo auribus muti- 
lus, roxuopor mutilus cornu. Levit. 21, 18. 
xoAoBoQQi» in antiqua. cditioaeredditur kogw, in 


Core 
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eorrecta .vero KOpHOCkIH , curto naso , quod uti- 
que contractum est ex kKopWouwoduM. Slovacis 
KpKBa est ruga, plica, KQKBATH corrugare, pli 
care. 

Ktgkamu, xtokwsmu, Buss. pipire, gallinarum 
pituita laborantium vox. 

KoEKA Serb. clamor gallinarum, ranarum. KQEKETA- 
'TH COàXare , KotKEm iUa coaxatrix 1. e. rana. Pol. 
krzektaé , Boh. krzehetati. 

KQuK clamor, Boh. krzik, Pol. krzyk, Lusat. kuimw... 
mutata , ut solent, post k litera p in sibilantem, 
Carn. kguK et Kou", Croat. Konw -eL. KoHKa. 
Kok Sn Russ, clamosus homo ,.Screyhals , Boh. 
krziklaun (krziklnn), Pol. krzykala, krzykaylo, 
krzykaez, konuama, clamare, ejulare. Marc. 5, 
58. BHa'k woABS , nAAUMIUIACA H. KoH'NIAUITA 
MNorw, vidit tunultum, Íílentes et ejulantes 
(xAaíoyrag xa) dAaAxGovrzs) multum. Matth. 15, 
25. in Ms. kguuur (xgdcer) pro goaem.. Dan. 13; 
26. olim koH*aWis (xogvyw) , nunc KAHu. 

KgakamH Russ. tetrinnre. (anatum), KoAKBA , KpA« 
KÓyra, anas. Confer Kota. Pol. krzekam. subo 
(de suibus). | | 

Kgilok Russ. uncus, uncimus, dim. KQIOMEK, Pol, 
kruczek. Exod. 27, 10. kotoukH uy, oi xgíxoi dv. 
TÓW, et iterum v. 11. in correcta editione ; in an* 
tiqua vero xgixei sunt o&waM, 1. e. absides ,cur- 
vaturae. KgtoNH'TH CUIVATe, KgIO"IH'THCA  IDCUI-^ 
vari, et alia denivata a KIoK vide in Lex. Russ. 

KVacoo, plur. kan Russ. crispi capilli, Locken, 

. eb oder, et kodra, cincinnus, Boh. ka- ' 
derz, Pol. kedzior, plur. kedzierze. k'&apas, 

| KYApABuH, crispus , Serb, k&apas, Carn. ke 
papae, kSaponay, Boh. KWapHATIH , KapNMA, 
Krauskopf, alios et KW«epa , kaderzawek. Cant. 
b, 11. BosQuxoi dvr8 £Ad« reddit correcta BAACM 
y KÉapABu , antiqua editio LIHQOKM 1. €. lati, 
ulg. comae ejus sicut elatas palmarum. Supra : 


P: 


*b* 
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p. 105. kaou ad ka retuli et recte quidem, cura 

in fine vocis &&aok formativa esse videatur , uti 
Ab, AA in KÜAEAL, KY EAM, pehsum Imi, Croat, 
Boh. etiam stupa, et 4a in kudta Pol. Slovac. 


' wllus, Zote, kudiaty Pol villsus, zotig. Nec 


occurrit radix ullasub & tribus consonis constans, 
quarum mediasit a aut v. — * 


*mTWon aslus, tabanus, Brem;e,Russis duntaxat 


nota vox, e quorum Lexicis eam Stulli hausit et 
Lexico suo Illyrico inseruit, eamque per ute- 
Csiscte (yremurno et asylum explicavit, asi- 
lum (tabanum) male in asylum. commutando. 


Kane, KoQNh , insidiae, technae, machinatio, 
r 


aus. npo HB KOSNEtM AlaBoAcKH M Ephes. 6. 
11. adversus insidias (us9o2s(ac) diaboli. bid. 
q, 14:5 Tayovoy' fg. oic TW» ueSoDeízy Tus YAz- 
46,6 KotaperBrk Ko3NE AyicNiA in astutia ad 
circumventionem erroris, in (veteratoria) versu- 
tia ad insidiose fallendum. Nec alibi in Novo 'Tes- 
tamento haec vox legitur. Polykarpow habet etiam 
KoSutoaTu insidiosus, KogNeraio insidiari, 
techuas struere. Alexjejew. citat KOSNOBANIE 
(quod supponit verbum &kogWwoBaTH), Ko3MHo- 
A'kHereit et. KogMoaklierEo, KOSNOFAACHHK 
comoedus , ludio. Praepropere vocem Ko3W& 
supra p. 106. ad kSioretuli. Distinguendae cer- 
te voces K*3Nb ct Kogus. Illud res ex auro aut 
argento fabrefactai, germ. Geschmeide, signili- 
cat'et a. Kio, uti pol. kuz na, Russ. KauHtA, 
officina fabri, et KS3NtIJ, derivatum est. Dis- 


 tingui etiam debet Ko3N& a. KA3Mb punitio,, cas- 


tigatio. Hoc enim, contractum ex KAfÀQNB, a 
verbo kaamu aptius deducitur, quam a Kagamua 
uti Palk. in Lex. Boh. visum fuit. Unde. vero 
vocem KOo3N* derivem , nondum mihi liquet. S1 
W& formaliva sit, certe ad radicem kt3, ke3, 
se" Ku&3 cum vocali ambigua et mobili. referen- 
da erit, [n codd, Scerbicis enim nunquam Koa3Hs, 


. aed 
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sed semper K&3Hh Scribitur. Nec aliud quid- 
quam occurrit, quo vOx KOSHh Mlustrari possit, 
quam Russ. ko3oM, gen. ko3Na, talus seu os- 
sigulum, quo pueri ludere solent. Confer Boh. 
KecrKa alea. À ludo facilis transitus ad technas, - 
insidias. m ' | 
Kocmb , f. os, ossis, Knochen, Bein. Psalm. 101, 
Á. KweTH, MOA CaKU. CSuinAo Cocco , (Psalt, 
Ven. KUtTH MOK 2KO COyuIHAO Chc(outECE) , Ossa 
. (ég£) .mea sicut cremium' (Qovtyioy): aruerunt, 
Hebr. 3, 17. KwrrH xàÀAz, Vulg. corpora, in 
antiquo Apostolo oyaiu.. Si slavicum Kocr& cum 
lat. os conferas , r& formativa videri possit, quae. 
syllabae radicali Koc accesserit; at si cum graec. 
éséoy compares, mi tertiam radicalem esse cen- 
sebis. Koer& pronunciant Russi, Moravi, Slo- 
vaci, kosé Poloni, cum quibus faciunt Lifsae 
: tae utpote Lechitarum gens; Boh. Illyr. Carn. 
Korm. Carn. et kult, gen. kofti. Diminutiva Pol. 
Boh. kocrKa, KocresKa, Russ. koemrouka, Croat. 
Serb. Kourtta (Koyiuga), augment. Fuss. ko- 
cerHyia et alia derivata -vide in Lexicis. 
. KOtMTEQ Serb. stannum , Zinn, est e graeco xag« 
. CíT&Qos. | 
ker Fuss. frutex, virgultum. | 
KHtTh Russ. conus, apex; fasciculus, penicil- 
lum, Quoaaste, Büscho£, Pol. ki$é, dim. kistka. 
KHoreNb Russ. cestrum, cestus, clava, Pol. kis- 
cien , kiescien. | 
Kop plur. Ephes. 5. 4. &WtrAoBíE MAM Ko- 
Sui. stultiloquium aut scurrilitas ($vrogrsA/a), 
apud Polykarpow KOuISNNHK sannio, jocator; 
KoyruerBo nugae, facetiae, joci; Koyiucrs sie 
Jocari, ludere, cavillari. | 
Rua tentorium , tabernaculum. Num. 24, 5. olim 
in plur. k*iia 50A, cxwz/T& , nunc Ky 
v&oA. KiitnoruiNit tabernaculorum fixio , sce- 


- nop egia. 
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nopegia. kin Doopowumwe. Serb. ki kà, Dali. 
kuchaà domus. 

kumH, KcHk, Pol sibilus, kszykaé, ksykac, 
sibilare. 


|. ,& 8. Ex indiculo radicalibus syllabis sub . qua» 
libet litera subjuncto facile perspicies, significatum 
vocum classis tertiae, quae tribus consonis con- 
stant, non solum a prima et secunda, sed etiam 
a tertia radicali litera pendere. Differunt certe 
MAAQ juvenis et wmAam malleus, yA'ks. stabulum et 
ywb& panis, rigar limen et ngay pulvis ; nee (negem) 
digitus et noci (ntpéri) terra, Ipsa etiam vocalis, 
fixa nimirum et iminobilis, significatum determi- 
nat. Aliud certe est yea« domus, aliud ygow clau- 
dus, aliud agar carus, aliud' aor amicus. Quis 
sudeat syllabas ngac, migoc, ngsc, ngne ,. ngrkc, ngr 
(nto), et derivataab iis confundere? Postulant qui- 
dem Substantivorum formae, quae a verbis signi- 
ficationem petunt, aliam. subinde vocalem, 'sed 
mutatio haec,cumsecundum analogiae leges fiat , 
non est arbitraria. Igitur naom à ner sub. nem, 
9o& à rot&'s sub FQtE, rpom à rptwe'liru sub FEM, 
3BoM a 3aewkmu sub gstM, BAAK. (oEAAK) a BAEK 
Sub sAtK, Moaá3 a wo3NS sub ^93 comprehendi 
existimanda sunt. | 

Consuli possint, quae in primis lineis ad confi- 
€iendum universale Etymologicon slavicum (Entwurf zu 


einem | allgemeinen | slavischen | Etymolegikon) Pragae, 
1813. 8.latius exposuimus, 
$. 9. 
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$. 9. Quamvis non ignorem, quasdam radices 
classis tertiae ad secundam reduci posse, aliquot 
etiam omissas esse, licebit tamen .numerum ea. 
rum inire. Comprehendit antem classis tertia. oc- 
tingentas septuaginta octo, classis secunda sexcen« 
tas quinquaginta quinque, prima septuaginta duas 
. syllabas radicales, quibus fundamenta etymologiae 
slavicae innituntur. Numieramus enim sub 

a in CLL 3 in CLIE 33 in CL II 9 
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x in CLE. -£ in CL. IL: 19: in CL. HE 8g 
K- - 4 2. aq -«- - 7:153 
7c 00  . 848 

Summa omnium 1605. 


$. 10. Non possum silentio praeterire egregiós 
conatus illustrissimi Academiae Russicae praesidis 
Alexandri HInues , viri mihi multis nominibus co- 
lendi, quibus ille conficiendo Lexico Russico ety- 
mologico, tam in noltitiis (Mawkerig) Academiae , 
quam in arboribus vocum (Atot&&A CAoB) sum- 
mo labore concinnatis, Petropoli 1819. praelusit, 
Arbor radicis mo in 25 genicula (kowEna) quasistir- 


pes dividitur, et e geniculis orti rami seu frondes 


(a'rBH) ex utraque parte supitis exhibentur. Ko- 
NEua hoc ordine se excipiunt a radice Mo ad verti 
cem progrediendo: 1 wos, 9 MtpASyvà, J CMgaa, 
4 CMtgà, Ü CMopoauHa, Ó wipsoere, 7 pk, 8 

CMtQuit, 9 Moptp, 10 CMoguoK, 11 MOgoUIKA, 12 
CM QUIM, 13 XMSolo, 14 MQABIH , 15 M oABA, 16 
mpl 6, 17 waprato, 18 wagato, 10 wopkKoB&, 20 
MQa3 (Mopo3), 21 wopt, 22 wogm, 23 MQERA, 24 
MMp, 295 Mig. 

Simile quid jam tentatum à antea fuit a  clariss. 
Samuele Linde in Principiis etymologiae, quae 
linguae Polonicae Lexico, praestantissimo aeque ac 
locupletissimo, praefixit. Primum exemplum, quod 


pro- 


.Arbelés vecim elymologicae: ——— *5y 
profeit,  práebént rádicales Mzr , ad- quas ille se- 
quentes decem votes 'cumi earum derivatis refert 
1 Mara, 2 Mrak, 3 Murzyn, 4 Morze, 5 Mrug , 6 
 Miará; 7 Mor; 8 'Marznaé, 9. Smrod, 10: Mruk. 
Secundum: eéxkinplum  pracbent' radicales M- 8; 
Mk Téntiuf.hoc; L-s, L-z; quartum Chr, 
€hrzch; Kr:k'; Diis, Chr-b, Chi-p, Kr-b, 
Kr -p:; quintuiti radicales Pr, P-r, P -rz; sextutd 
T-E: septimuln "denique Ch,:quo non soluni 
Chuch: (quod. ést/germ. Hauch), sed etiam Duch 
spiritüs (quod sib dubio a Du, duju, formatumi 
est) 'et chciet (yorlivii, velle) retülit At ille veri- 
t4ti indagandae ' impense deditus principiis , qui- 
bá: etymologiae systema legitimum superstrui de-'. 
et,'denuo «examinatis, et pensi habitis aliorum 
, $ntentiis certe jam perspexetit ipse, quam multa 
piécárió sumantur jin determinando generali si- 
guificatu unius 'au£ duàrumi literaruni, in pluribus 
vocibus obviarüii, "neglectis feliquis radicalibus ,' 
qae simul conjundi&e vocen ita constituunt, ut 
a complexu omriumi notio et significatio pen- 
deat. Mihi quidem semper visui est, $i nume- 
rus radicum ültra , quam oporteat, minuatur, ni- 
mis coacte reducendo radices plurium literarun 


ad alias simpliciores, etymologiae fin daxrentz la 
befüttari potius quam ürmari 


».585. 
* . Yn » 
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Utinam aliter mihi sentire liceret de arboribus 
etymologicis, quarum structuram exponere coepi 
Secundae arboris radices sunt '&g, ro, x , neglec- 
o prorsus discrimine literarum K, r, y; genicula 
(koArkwa) centum triginta duo, quorum primum 
KQAKAN, supremum seu ultimum x5epams. In notis , 

e elucidando nexui et originibus vocum a com- 
muni radice deductarum destinatae sunt, multa 
sunt, quae probare non possum. "Cui verisimile 
videri possit, peregrinum roou (e lat. grossus) a 
- Sslavico verbo rgoyous; aut kgveraas, etsi ore vulgi 
in xoScra ae mutatum sit, a yotierdre recte dedu- 
ci! Cui persuaderi possit, ut alia taceam , roga a 
FQoM, à ropa VeTO rpag; Copa uM, rog&, rQ$aa, 
rg5Ae, rpomaga, roHBA, F9AQA, rpAAS, ror&S orta 
esse. Tertia arbor e radice v9 excrescens e 77 ge- 
niculis ramos diffundit. Istorum primum seu. in- 
finrum est Totis, secundum "rotta, tertium CTQt- 
Kos, quartum cmoum etc. Extrema duo in apice 
summo sunt 7Ó ocre , cum ramis ocrit , unde ocren, 
 eerHeru fi, et 77 oc& cum ramo sinistro ocAMMa, 
unde frondes edem, écierud, et dextro noawoc- 
Ka, unde frondes nog ot, noastocuNa. Si jam. quae- 
ras, qua ratione ocr&, oc& cohaereant cum radice 
TQ, in notis doceberis, oc ab oer, ocre ab oculi, 
quod praecedit, orta esse. Átqui iri ocrouit, meo. 
quidem judicio , literae T$ non sunt radicales, 

sed 


Pars IL. Cp. H. $. i1. Functiónes lit; servilis. 25j^ 
sed utraque, aut saltem o;.est servilis, quae voci oeru : 


-accesserit. eph ausgin ab ot& ope.« formatam et 
ad secundam classem referendam faeile admiserim. 
Non igitur er, oct ab ocrp.resecto wo enata cen- 
seri possunt , sed potius octo, acutus, ope formativae 
adjectivorum e, ab ocra et hoc ipsum ab ots axis ceu 
primo elemento dedugendum est. Confer cc cum 
lat. axis, acus, acutus, qnorum radicalissyllaba AC 
Slavico oe respondet, Sic et oc in ec« oum latino 


OCip octo compararelieebit. Slavi enim prov alia- 


rum.linguarum amant c: &t& vicus, aera de- 
cem, Àéx2, ngAcA pOTCUS, npotHTH precari; neas 
Mu pingere, pictum. 
"ELI - Qa put 1f. 
Functiones- Bterarum servilitinc, 
$1. — vu 
Quae augendis à fue syllabis radicalibus sef- 


g- 


viunt literae, serviles dieuntur. In. .Substantitiá . 
(0MOCTE, I0HOTÀ, MNOUIA, -ab Adjectivo ou derivatis," 


augmenta ocrí, oma, ou sighifichstum modificaut, 
gá&a ancilla.a gas servo solum genere differt, 6 
'est judicium, cann judicare, cWai4 judex. Ita- 
que functiones servilium variae sunt. Serviuntaus- 
tem vocales iam solidae, quam liquidae generibus 
Ka e 





*60 : Pags Li fapti Eerisas. Fanci ll seeviligai^d 

et. muineris desiguandis, cosilyus- fléetendis ," Vdr. 

borum modis etytemporibüs feriundh: 0o 
" ,faenus feinislinuir in: singulari sigtiatur cali 

bus.a | et m, peutram vero vOcalibus. o:et t. ; 0 


€ 


[j 


GN 05240 (20) M«ornepeoc uds 7 iege 


Masc. P 7; VE SQ! je. Fem: pe 4? us es WNeut. Jg. » 


. d UEM 
fite uu mof.) Sn '$ dft ynmwurbsió vhi * a. ct un I^ à 


Jésoc OB 2d ae JORA ci sco 22D. vsoggks !' 


CAM. 106 005. 0 £A MlDure jest e"CkXo 7 » 


trus 2:5 ÀA4A LO i ' Uv (1 MatÁ ALD 4 C. gue . 
-u e T EPIS bi ML [b NV UT UL 
-2ce o Wm oclovvuns cmbe4 oi 0644 — nde? 


BEAOM BtÀoMA Ü' io, -BtaoMb "T 
Typum huric sequuntur partes orationis om- 


nes genéris capaces, nimirum, Prpnomina, Sub- 
stantiva, Ádjectiva et Participia, quorum mascu- 
linum consonis. anlidis : finitur. :Sic 'CStkaa a c&- 
Cha, BH SKA a BNSKa ; CBA'I'A Sanctus , CBATA sanc- 
ta, c&amTo sanctum, Si vero masculinum in cons 
sopam affectam:seu. liquidum sita d débat, 
pro'a amat femininum 4 , pr&o fieutrumi c, ! 7 


2 Oa C, vv) (5) "IE SUL. 71 09 7 à i.n! 
"Masc. - &.: oc Fem. eA: 629 29 .1i Neut. Z'g jÁ t 
M l 


TOM. 0.7 o aA! o4, mol "i 
£0. . BECI LU. * . BtÁ- ut | ' Bct e 
MEE TEE AWMBA c5 t c wal" 


TOU . 2. . : à 4 mnes ul" —€»9 e ipt 
* Tr ; Sie 


mint Bars. L-Gagl ILiS29. Fenétllit/jectviliam: 861 


^ti  SlcnoaA, apa Tana (a Stil) etciemtut , oTHA, 
aus: Vocabs a1. pio^4 non amisiitpaaocs superédi; - 
cn haec a €», Mana mater, aygi filia; Russ; 406; 
;ini Comparativis-past ur: wen; goRum ; in Ge- 
rundivis post ti et iy: «vum, uw Spin. — Neutra: in 
A desinentia, ut nyaca- pàrcus , vide informis Sub- 
slantiverám, oct oo de 
; 34,8. 12. In duali Masculinum signatum wocalibus a 
ein ,.Femininum vero et Neutrum vocalibus vk et. wu, 


NE a. ) 253 
"' — Masc. - a ^ Fem. et. Neut. -'E . 
62e f MA. Sf Ak 
Zr 9BA, ; os 
4^ CHNA, , eycrntk 4 
" B ABA, (o d Vi 


OE|MTRaS 2 o0 BNMITE S, 
IMEEM i EN 
;,, ,, Sie. etigm, in, Braeteritis simplicibus suy geta, 
eua byond: aujrkrrA. nager 500—005 sun 
, .lnlibris minus antiquis , Russorum et Polonorum mos 
re, neutra desinunt in à: 46A A'kmra pro antiquiori fIexione, 
. qnam Boherii servarunt ,' att: Ade; ae come? c 


ado lo os P*,.' os (by: * 6. ome 
ecc | Mase A c Fem. etNentL.-u. 5. 7" 
NORA . Z Uaprbita 
KOLJA- IDE oytun 2! 


KOpAEAA — 70 05 f Soi ou 


EA TES 4o ved acu SBÁMEHO 0c - 
| Sic 


369 Pars. Cap. 1L. 8. 15. 14 ei 55. Funcc lit: secvilium, 


Sic et s'kma n palpebrae. Pro A post sibilantes 
.nunc scribi à: WoKA, Koula, cima, in Introdec- 
- siope p. 12 et 25 monuimus. 

$. 13. In plural vero genema notantur "he 

modo ; E | 
(a) ZI . 


Masc. - V | Fem. -u . Neat. - à 
^  $uH oNM ^c. 7 OMA 
£C AMH E KCAMM :— 70; GAMAC 
eÉNM ^. i | oyera 
E (— () E 

Masc. «a TYem.-a4- Neut. - A 
BcH 5CA BCA 

|, MeH | ' MOA MOA 
omn ' oBuA fn19AA 


Gerundivi plürales amant t in. omni genere ; 
eant, aeui. Sabstantiva masculina saepe t et ig , 
feminina vero, quorum singularis in consonam li- 
quidam desinit, w petunt: KormH Ossa, à Norme. 

. $. 14. Flectendis obfiquis casibus Nominum 
éervmnt vocales omnes: Vocativo £, 8, to; ÀÁccusa- 
tivo feminino S, iw; Genitivo à, ta, e, u, wu; Dati- 
vo 5, 10, (b, &. Locali *k, & Áccusativo et Instru- 
mentali plpr.. «i, M. 

S. 15. In verbis formandag personae primae 
singulari servit & et o; formando loperativo post 
consonam p, post vocalem fj, . - 


$. 16, 


* 


' "» . . Ld | 1e 

-Pars I. Cap. II. €. 16 et 17. Funct. lit, servilium. 263 

$, 10. Cum consona praecedente coalescens 
8 seu & formandis Adjectivis possessivis servit. 
Diphthongi autem seu syllabae in &4 finitae. 

ali, oh,  oyH, "uH 
| tAM » EH J — iH . 

formandis Nominibus adbibentur. Notanda vero 
praeprimis terminatio definita seu emphatica Pro- 
nominum et Ádjectivorum oii, «uh, 18: 


C5oH C5ora CBOK .SUuus, $ua, suum. 

—  .  CBOA CBOE 

cia CA Cit bic, haec, hoc. 

Kai KAA | Két quis, quae, quod. 
emoyani BITOQAA ] &mrogot, secundus, a, um. 
moerih TQETiíA — gerit tertius, ia, ium. 


wHuiH —wHyar — NHyiEK egenus, a, um. 
— MHUJAA — — NWHUIEE E 


S. 17. E consonis serviunt, assumendo ante se, 
subinde et post se , vocales, casibus Nominum flec- 
tendis tres: », r, y. Et quidem ^ | 

M 

Subtantivorum Instrumentali e^, tM; Dativo | 
plurali am, ou, tà; Instrumentali plur. an , «8; Ád- 
jectivorum Dativo singulari q«S, tw; Locali ow, 
£M; Instrumentali singulari et Dativo plurali 4i«, 
uM; Instrumentali plurali aiwn, un. e 


00. uF 


268 Pars I. Cap.II. $; 484920 - 


^ 


r y i 
- H , | 
. Adjecüivorum Genitivo aro, gro, ero. i; 
X 0 s.t doro e 1H 


Substantivorum Locali pluraliay, ox , *ky. Ad- 
jectivorum Genitivo et Locali' plurali zu ; wx. 

In Pronominibus personalibus ; Mr et Bur in Ge- 
mitivo et. Locali pro x locum habet. €»-Wàc, Bac; hx altis 
X^ HX corum, TIT. in lis. ' 

Huc periinent os.seuts, r£, th, £o; 4v, ec, ceu 1 dug- 
menta epenthetica variorum casuum. 

S. 18. Derivationi Nominum eorumque for- 
mis constituendis serviunt & et consonae om- 
nes, unicum m si excipias. Frequentius tamen 
hic munere suo funguntur B,N,A, em, C, K, et 
conjunctim oCTA, CT60 et CTBit EK, Hp et Hyit , 
quam reliquae, | 

S. 19. Verborum personis signandis adhiben: 
tur ^, T,cet ui, cm, x. Induali sa, e. Participiis 
formandis ^, «4, ^, m; Infiniivo mu, Supino m 
(7*5 , non T); Gerundivis s, wu, y. 

S. 20. Est itaque aliquarum servilium conso- 
narum triplex functio, aliarum nonnisi duplex, 
nonnullarum duntaxat simpler. 

Servit enim 
& (seu ii cum consona praecedente coalescens) in 

derivatione Nominum, & praecedente vocali 

in formatione Imperativi. Confer supra w. 

ii 


9 


-, Funqtioncs lit. serviligm, (; : .a65 


p in derivatione.Nominum , Sumatione Gerundivi 
augmentis casuum. . . | 

4g in. derivatione Substantivorum (eA, oKA), aug- 
mento casuum .in Pronominibus ist, CERE; 
wien, CEÉ'k. Au 

Min: derivatione.. Nominum et: Adverbiorum , in 
" formatione Personarum .et Participii passivi, 
,n flexione casuum. oe ot t e. 

.n in derivatione Nominum, formatione Participii 
passivi; et. Futuri (i). ugmento caspugn 
. (MEN). . | | | 

Ain derivatione Nominum . et Adverbiorum , for- 
matione Participii activi. 4 

e in derivatione Nominum et augmento casuum. 

& in derivatione Nominum et Àdverbiorum. 

«t 4n derivatione Nominum, in formatione Perso- 
narum ,'Ínfieitivi; Supini, Participii passivi, 
et in áugmento casuum, | td 

s in derivatione Substantivorüm (3). 

w in derivatione Substantivorum. , 

c in derivatione Substantivorum (cw), in forma- 
lione persónae secundae (cupro wu), .in aug- 
qento casuum (to), in flexione Pronominum 
(r pro x: wac, &ac) | 

i in derivatione Substantivorum, in formatigrie 
€omparativi (wii); in formatione personae 

$e« 


v 


366 ^ Parsl.Cap.II. $.20. Funct. ht. servilium. 


secundae (um), personae tertiae Praeteriti 
wit, ui, Gerundivi praeteriti (uiu, uit). 


:sy in derivatione Substantivorum (uyi, Mgi): dm 


formatione Gerundivi (syi, Ayi). 
t in derivatione Substantivorum (tj , Mya, go. 
«v m derivatione Substantivorum. | 


t in derivatione Substantivorum, in flexione Ge- 


nitivi Adjectivorum et Pronominum (vero, 


^; o wo) 


X in derivatione Nominum, in formatione primae 
personae singularis (x), et tertiae pluralis Prae- 
teriti (x9, in flexione Localis pluralis. 

« in derivatione Substantivorum et Adjectivorum 
(K, AK, AK, OK, tK, "MiK, HK). 


Quas vocales. petant aut admittant ante. sesin- 
gulae hae serviles consonae, quando syllabae ra- 
dicali affiguntur, locis suis. plenius ezponetur. 
Aliae enim plures admittunt vocales, aliae pauci- 


. ores. 8 exempli causa amat a, o, t, u, hinc ter- 
 minationes A5, oB, z5, un, fem. aBa, ona, fBa, 


HBA, Deutr. a&o, o80,.t50, H&o, duntaxat usitatae 
sunt et non aliae. Plures admittit litera w , hinc 
AM, OM, OYM, "IH, EH, HH, AN. Omnia ab euphoniae 
legibus pendere, ubique clarum fiet, 


Ca- 


*—— - ParsL Cap. HILS. 21. Substasit.forma prima. ' 267 
CaputIL | 
De nomine substantivo, 


$20. 

Forma Substentivorum prima. — 
Substantiva, quae puro etymo seu syllaba rà- 
: dícali nuda constant , veram Primitivorum formam 
exhibent, uti &er deus, 3W& dens, woc nasus , wocr 
pons. Eandem formani prae se ferusdit Abstracta 

mula, quae a Verbis significationem peturit, uti 

Aes venatio , piscatio, a AosHmH, nom. sudor a no- 
mHTH, Ca judicium a c'awrH, rogàa urbs à rga- 
AwrH. Huc referri possunt et alia, nulla adhuc 
servili litera in fine aucta, quamvis a verbis, mu- 
tata etiam vocali, deducta sint, uti vox a ikh, 
&poa vadum a gp, naem sepes a naems, wpag 
gelu a wmogutern. | 


Compositorum eader est ratio, siquidem re- . 


jecta praepositione simplicium primitivorum faciem 
,relerant, uti uen, WEgQA9, CTlAt, BOgQACT, VEAAK, 
bocrok etc. . 

Character hujus forme primae est a, seucon- 


'sona finális.solida, nimirum s, &, n, M; M, 4, 95^ 
à, 713, €; r; xs k. Continet haec formà non 


nisi Masculina: 


. AtB leo, A05, aHB prodigium , rwis, , wq, 


| xs, BeAXa magus, 
KR. 


LÀ 


- 


—- 


968 ,,.., ,., Parsl. Cep H-$ TED 


Rok faba, Ae. cranium, - Russis frons, oak, 
QUE, gak& perdix, ask quercus, 3*& dens, vwke, 
FQA&, rgof', rog&, wusns cauda." - 

non, n*n umbilicus, noon. diluvium, c$n, 
wkon, Kn; con, CTOAD, . - SaKASRo, ys, Coon, 
em CtgIl,. HIgkfi , Gy Qon. - 

€y^, 43S intellectus, AoM, àoM domus , 
NT fumus , GUM silurus glanio, uà, msop , tüA&as, 
iIX9AM, tdgEM, CAM, rgo, XQAM dose6. 

AtM linyga, cau dignitas , 'officinm, cou som- 
JJusS, CIN. filius, UHN ,'KON , SAKON lex; 3808, "gau , 
AEN, GNO ,. SAQH BGU, NAE NEAR, HAEN. QAM, GOR- 


, VUS y atio "T8 , CEQH. Caprqolus, seen, XorN.....- 


- .. WA argilla, &qs4 bos, noA, sexus, nent ,CiDis, 
MBA, ao^, ztkA , mA, my, focoAlegatus, RAA,KoA 
NBEA ,- G9 c oyc^ angulus... | 0C. 


Bap aestus, C8A9, COEOQ, cfiop, nM conviyrum 


--Még,. Mg ax wig mundus , eagaóe, nogog, nge- 


399 » 38g8Q.«. Wag ,, H9, Cup Cageus , Kio; a5op , ngu- 
TB09, 3ATAo9, .C"kbto , Eo&p, Kong, Komag, oaj:lec- 
tus, kHcto, BEutp, BArg (sarop). NET 

:A&. infernus, Ln membrum, ma venenum, 
, $HA,, wHoa, (w&Boa), NEBQQ. SagEDa , Sanaa Occasus, 
età mel, Asa, glacies, Ato& , ga series, ooa genus, 
WA, Ca , CSa, Coca vas, cSeka vicinus, ra rep- 
Ule, roa tempus, Russis annus, xoa, 3akoà oc- 
Casus; oBàà , Cnoa , Cha, KAXa, AGAS , Ara, FAAg, 

^ X^Aà, 


-— 


14 20M e aT as 
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X^, BptA , Ef, ' noa; CNqAS; m rj, es 
KoQà , Bàea $8038 », IP36: eria, cma, wsi" 


gigas. UU 
(pter) oybEm, 4) doe vespotísüni sab fodt 


düs, coe cónsilium , wer Dioinfélo Tio ' 
dor; Mom, co fas, rióaaiem; QMET ÓTA véstimert, 
rigriaem ; ; Kom éatus, KH céte ; C5 ; ije'm; naam, 


rixom ; wnAoT , be; KNtbgér, tssjim; Yogi , Lid 


roc; Ünsei- dimiséie, mem, Moe, Anc? Agile ;' 
gam, &&3pacit áétas, niger, Ksphem, Kem, ap] 
com, ckWm. ^ 77 7 mM 

" (ova) coby3 tomjunctio , fes véctüra, A8 al 
mus laevis Pat Rüster, ga3 , waja ir imago, eyraa; 
cwi3, MAS , 'gerog. | 

eyc mystax, gii dàemon, ctc salvator, ne 
Canis, Not, njMHot, AM vulpes, eid sjlva, mt, 


i 
t 


eymat, DIQERRAC, AC, Kot, OBKC,, KBAt , NC. BAAC, TAAC, 


MAAC, OYEQ'C sudarium, nac xielum ,ntge ; mesé «o 
tor auster, Eor; "enr fuga, cursus; 'guxor, CAof* 
syllaba , Ar lucus, gor cornu, utar , UE, OYHTS 


noaBir; ovr Fuss. cicuta virosd, cbr ; Ar, mgur, 


Bpar, noaBtpr, u3etor. abortivus (fxrgzgz 1 Cot? 
15, 8) itr ; gar, ngsir, cnpsir jugum. (boum); 
Russis conjux (maritus) , agir, mof, Msn, Cory 
C€Tr, CTAT, KOBÜF.- ^ 
^ wESf, naX, way vibratio (erisi5), MOX, why 
uter, AAX Lechita , uy Boheniué« ura, cus, tio 
! ey 


/ 








2/0 . Pars, Cap. HL $. 21. Substant. forma prima, - 


tA testis (auritus), ogrky, ato , npax , Crgax , rgag, 
rex» xgxs yea ! 

^ maoy& aranea, matu, Bk , &oc atus, &i tau 
rus, &*K fagus, mak, papaver, 3awoK, AK arcus, 
^uk chorus; gak £ancer, w&gok, Roogok propheta, 
omgok puer, guK rugitus, ToK, nowoK rivus, mk 
-' adeps, cox succus , cx nodus arboris; 38k, su, - 
«wE&AaK nubes, soAk lupus, noAK , OAK, SAM, UUtAK ,- 
KAWK , &QAK, ngoK, MAR, DQHMQAK, CTÜK, BotK, 
neck, MER, mike. Ádde maa, cie. . 

' Quae a verbis deducta sunt, amant vocalem 
latiorem , nimirum o pro €: 804a BtaS, X94 a uis 
Av. Subinde vero a aüt o inter fadicales consonas 
inseritur : Bap a Bob , Ca à CMparkrru, Mog a 
Morkmi ; mug est potius ab Iterativo mHgàTH, quam 
a mot formatum. 


.^ (8) Voces, quas hic consona solida lerminari dixi-- 
miüs, notantur in libris a Russis editis signo &. Hinc 
Grammaticorum regula, ea esse masculina, quae sie 
gno * terminantu. Verumnos Introductionis pag, 21. 
monuimus , post solidas consonas ubique supponi a, 
ubicunque & lene locum non habet. | 

- (b) Quae hic fortasse desideres, vti oon, «gos, 
Ko5, 30AK , CW'by, Ax, 503a Sy et alia, haec inter De- 
rivata süb formativis suis quaerenda sunt. Nam oot a pure, 
K9086 à qune, kos aio sub &, ggaK a 3orberw sub x, 
AX a aio sub formativa y. eollecanda crunt. 

Forma Substantivorum secunda, — 

. & 92, Character formae secundae est di- 
phthongus seu 4 post vocalem, aut consona finalis 

affecta 


Pare. ]. Cap. Ill. $. 93. Substant, forma secunda. 2 71. 


— affecta seu liquida, nimirum se , £& , n& ; Mb, Hh , Ab, 
(t, Ab, T6, 36, Cb, et densiores sibilantesw, ui, y, 
*, post quas & subintelligi debet, etiamsi non 
scribatur, cum crassum '4.natura sua nunquam 
admittere possipt. . Continentur autem, sub liac 
forma Masculina et F'eminina. - 

Masculina sunt; 

» evü P. 30, oii exercitus, Aoi sebum, pi para- 
disus, goff examen apum; 3i draco, 3o 139, 
Cmgoil, KgAH , KgoM. 

«toss vermis 185. d 

roASgs columba, wiunge cauda. 

5onAs pro sons clamor, a &onito; CHhas Scarae 
baeus rnelolontha , Maykafer. | | 

DEN. stipes, AAMa, gen. AANA, tragelaphus Deut. . 
14,5. anu» cyprinustinca, arWe dies, koe equus , 
eru» ignis, oktus perca. 

MÓAR tinea, xwrAs 211, TOnoAb 133, ÓYTARh car- 
bo, agtkoA& fustis. Adde mipasAs grus, KOQAEAb, 
et Russ. osgAL, in quibus A& est paragogicum. 

69» equus, Haph 99, S&' kot 138, Btnos aper, 
wETOnMeh vespertilio, oyroos 110. 

Mta Ska. ursus, At&tAw CygDus, WtASaE glans, 
 &omas dux, noma. pavimentum, àomas 130, 


F5o3Ab 104. ! 
n*ma via, mami fur, S^. gerer, Lor 136 , 


roora 207. | . ; 
| KMASb 


N 


253 Pars Í. Cop. 1l. $:99. Substant fona secünda;: 


LPS 


KNÀ3& princeps," n'knaas , ' n ytrpAG inau&ig: ^ 
' wm erinateus, MwWm vIP, NofK citer , croas. 
Aot alcé, Avcea'salmedog:o 1! 5 00 5o. v 
* "Kou córbis!, -Xrweur vonter.. í' 5€ 
| np 122, iy! 118, nig) cliitist ,: niodihe- | 
[1 Qv . 


dera,speyr rubia 119. * 77^ — c . 
mius ensis, Mó9 ufiha ,tEoSs, naa« 118, kau; 
WAS, &9pau 113: ^ SIC R ' 01 53 [0 " t ' 
U *' 
* 


€ SEDIPS en QU PAS L . 
cQAip. apud. Alexjejew et in lexicis russicis ' est fic- 
ius Nominativus masculinus.- Nam Psal: 9o, 6. (o coA- 
ya. (Serb. & cedit) est Genitiyus, slavieus à. Goya 
occursus, Russis nunc &crorkua. Confer, quae p. 175. 


dc hac voce monuiiüs,  Polykatpow'reéte habet CgAyX 
axdyTWuE ,- incursus, occursugi 15 anos s. o 

Ad hanc formam teférerida sit ; quae à Ver- 
lis ope && formartur: Aailattatüs s Akte, ak iu 
vocibus compositis aoa kii, oko dT, a juo. Sit 
RáBoil liciatorium , jugum , VPebdrBlium ; a aito, "x- 
éjo, mutat aüté ii vocali i if &. Sic et'noií irt wa- 
rion potus, á nito; fiokól quies, a noxio: Post coh- 
sonas v eodem officio fuugitur. Hinc mutatio trahs-" 
fot mabilium consonarum. CrrpAR enim est 4 Cmor- 
r5, nAa" à HAARKATH , KÁHS, à KAMKNS , KAl0u a KAIoKA. 
MH, noma aita sub; * ante 


wl (t9 M "T EL ; . |. X. . 
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EH" 2 EMITH, EQHV 2 EoH TH Stub formativa «quae 
syllabae ralirali eoessit, quaerenda..sunt. roenoae ope 
€e4& a radice rocn formatum vidctur. 
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thee 98, HEEABG 142, BtpBb restis, E OB super- 
cilium, KgoBb sanguis. 

X^AEb, plur. yAAEH cataractae , ckogg& 10q. Ad- 
de plur. omgt&n purgamenta, w3rgr&H quisquiliae, 
sordes. 

Cun& Russ. vari; variolae ; wena catena, Russ: 
iytns 98. 

| (93H sata hiemalia. 

^ANb Cerva, C'kws 155, Pane 198, RgaMt bel- 

lum, F'QANE, 209. | | 

— mnwAb Duss. pulvis, oyaoAe vallis, coA& sal, 
MBICAB Ihens, uyitAa 173. 

- mge fruges vernae, segs, plur. a&tou 128, 
q5ape 133, oymBagrk ornatus, ac&oe vallis. 

4a esca, CiPbas, eas in gano&bas praecep- . 
tum, ngonoskas concio; praeconium, was aes, 
svàak 100, collectivum a' waao, &aà& cadus; EAAQ 
114, mBrpak 133, megas 1ag, rotas 203, caa 
155. At naas a na mH, vide sub formativa a. 

wwe filum, oams bellum, pere, plur. gern dise 
sensiones , contentiones, 4pi3eg, 2 Cor. 12, 20, 
Cms 97, XoTh, noyome concupiscentia, NEAClITÀ ' 
.pelicanus; ca'kere 150, naoms 117, noacrk 118, 
Kwkei 233 , nigeri 110^, roocre 135, rogeri. 205; 
ovra 111, nacris 120, wicrb 123, AczeT&. 124, qacTA, 
uter. 101, Kocrs , kucri 253. Át nacrk, MATS; BAACTS, 

0$ |. — cum 


/ Pd 
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CAACTS CTQAcre opeformativae v& derivata sunt a 
naa s, nacrH, a MA3arru etc. 
,  TrQA3» coenum 203. 

ot axis, btts vicus, gute lynx (in Dibliis par- 
dus) apud Russes feminini generis. 

BEUIB, BOILI, pediculus mau mus, nu 118- 
Adde wnaui cauda. | 

ptus res, negotium 87, ney fornax, Moti po- 
tentia, NOyI, DOX. AÁtsty a ekm,litera c transfor- 
mata in yr, ntyi veroa nts, Infin. neyin pinsere, 
woyi a. Mors, Infin. woyis posse, orta sunt. 
. gh" sermo, a griks, cris caedes; a ck; ces 
. urina a cyamra mingere. Male in Bibliis postremae 
éditionis impressum fuit 4 Reg. 18,27. cce c&oto 
pro Ce" CB. 

|; Formantur autem derivata Abstracta hujus 

formae ope s, uti rays a iM, ras, racer; Cuba 
a CWwbwe, Cbar, cwbeorht; metoas. ab. Ádjectivo 
TBtQA ; WtAvrh flavus color, flavedo, a str, unde 
et sstA« fel; «uemrBtQm& quarta pars a wtTBto mw; 
et Collectiva, uti wsps Aethiopia, cvos Syria, Syri, 
ec Russica gens. Noyti a radice nox, mutatis ke 
. ob einy, ortum videtur, si germ. ZVàcht et lat. nox , 
noctis, cum Slavico uoyi conferatur. g*ker , CMT, 
Qkomma vide sub formativa «4, 

S. 23. Cum igitur et Masculina et Feminina sub 
ierminatione & comprebendantur, genus Substan- 

| ü- 


[ 
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tivorum in s& finitorum, quando significatio ipsa 
sexum non determinat, plerumque ex usu dignos- 
ci debet. Quis enim certo definire possit, cujus 
generis sit oue, lynx, ex sola terminatione , non 
cognito usu. Russis gus est femininum , Polonis 
ry$, rysia, masculinum , Serbi et Bohemi gur , puta; 
dicunt et ad formam primam, Masculinorum refe- 
runt. Smotriskio NEFZICRIT incerti,oSkormi vero mas- 
culini generis est, cum tamen usus utrumque fe- 
mininum esse doceat. Vacillat etiam hujus alias sa- 
tis acuti Grammatici regula, qua docuit exeuntià 
in & tertiae declinationis , feminina, ea autem, quae 
sint quartae declinationis , masculina esse, eum de 
declinatione Substántivorum non nisi cognito pri- 
us genere constare possit. Meliori itaque consilio 
usus est Mrazovi«, qui Masculinorum in s termi- 
natorum indiculum alphabetico ordine confectum 


p. 27. exhibuit ," Masculina enumerare volens, quae : 


signo leni & in fine notantur, et p.51. eundent 
omissis , quae maribus solum tribuuntur , nominis 
bus, iterum repetiit, docens ea excipi a regula ter- 
tia, qua terminata in & feminina esse statuit. 

Nos vero, sub qualibetforma , Masculina a Fe- 
mininis consulto separavimus. ropmane igitur apud 
Smotriskium incertt generis, sub formativa aw& 
masculinum, osikoame autem sub formativa b fea 
xnipinum, esse cognosces. 

E $2 Sub- 


"| 
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, Substantiva a fine aucta vocalibus. 

$. 24. Formae Substantivorum vocalibus dun- 
taxat in fine auctorum variae sunt. 

2E ^ — Feminina ina: 

Ba salix caprea, SaAiweide , u3&asa liberatio, 
MHB5A ager, ^Aà&A scamnum,, aka virgo 92, CoBa 96. 
MOABA (MABA) tumultus 121 , acABA OrCa, V35,, CAABA 
gloria 152, raasa 190, moasa 134, KoaBA, Ba05a 113, 
Át ri38a, na'bsa, &pum5A quaére sub formativa ga. 

' EAE avia, ga&a ancilla, guga piscis, maga 95, 
&oEA, r*Ea 101, nars&a perditio; etoka salix, wot 
&A 134, "'ót&A, no«orEa. 

rana, Aana planta ursi, Tutze, otna rapa , gna 
. lilyr. foramen, &ena, ktina 104, «pna, Cmona 155. 
cm na pila. | 

rMa fovea, MAMa mater, ma (7&va) tenebrae 
. 93, 34va hyems; caawa stramen 153, kopma. 

BHNA Causaà, culpa, wnona velum, n'kwa spuma, 
wikHa mutatio, n3wkna, ngowtiMa, permutatio , A$- 
Na luna, gawa plaga, ena 03, mta 95, iykwa 99, 
KSHa 105; BoAMa, ntAtHA 117, cCAaMa, CAuHa 153, 
cta 155, cela 150, cvpana, cmpna 159, xoaMa " 
2135. | 

. 8A Illyr. nympha, nuaa serra, Süge, wuaa 
05, CH^a 97, X Saa 103; yBaaa laus 210; cwoaa 150, 
CmyrkAa 150, nwutAA (RutAa) 120, Ckaaa petra, Jer. 
13, 6. olim Wa cKaaag, éz) vívac, Vulg.in rupibus, 

| "nunc 


Feminina auéta vocalta. — . 277 


nunc ua KAMENTAX. Gonf. p. 102. In wraa nebula, et 
HFAà acus, A4 formativa videtur. . 
| aroa fides, mapa vapor, nognoga fulcrum, 
wrboa mensura, Nópà antrum, Qng^ foramen 02, 
coa sulphur , cf. 141, ropa 102, epi 105; | Sap 
| femur, umr9a 112, Mra 111. 

oyaà hamus ,&oga aqua, gta calaniitas, miee- 
rja, no&'baa victoria, w&HQa injuria, oWaa aes, 

igaaa remissio; 35'k3aA 130, KAAQA, EQAQA, EQa- 

944, &gogaa 115, cotaa 155, "9tàA 187, M38a- 
192, c*ickaa,. Etebaa 114. uon 

nara calx; calcaneus, goma jusjurandum, jATPA 
99 (cf goth. skatt denarius), «a 100, kuma 
. sertum, fasciculus florum, Straufs, utpma 188, wicra 
180, Mera 123. 

ov3a (1034) vinculum, 4c34 vitis , T 3a vestimen- 
, um, ngokaga lepra; &o3a 100, noA3a 117, cat3A 153. 

«à vespa, kc, crates viminea, Flechte ; gota 
TOS , QAtA (Serb. orca) iulus, fimbria, «oca 106; KQACA, 

mira lentigo, Wora pes, w'kra mollities, deli- 
cata educatio, teneritudo, aWrairis, m*ra moeror, 
taedium ; ktHra, &AarA humor, agara 129, ceoSira 
in dialectis alyeus fluminis, idem quod cir 
-seu CoA | ' 
,  MyXaàjus, jusculum, Mya musca , Mkya areo- 
la, mpucia Marc. 6, 40., oy kya consolatio ; ; adde . 
peregrinum nata. - 


. ' 
i M" 
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MÜka cruciatus, poena, M*kà farina, Aka do 
lus, Illyr. sinus maris, oaKa tumba, sepulcrum , 
g«a manus, erbkafluvius, cska canis f, céaka pica, 
KEister, cwooka linea, acka 130, uisa. 170. 

Masculina sunt, quae maribus tribuuntur , uti 
eot&oaA bellidux, cASra minister,et peregrina Ko- 
META, DAANETA, ' 


Terminata in sa, ia, yia, sA ad formam femi- 
ninorum in ^ spectant, 


S. 25, Feminina in 4: 
Eam seu BuA collum, akra ramus, Aigoa/kA 
fornicatrix, ceA 00 , swia serpens , caa statio , sta» 
bulum, cmo rivus, fluentum, 

Labhiales interponunt 4 epentheticum ; kanaa, 
KSnAA 101, 36EMAA, KOQMAA eSCa. | 

BoNA odor, &aHA balneum, &poNA 115. 

&cAA voluntas, "AA QJ, mtAA fletus, m£v9oc, 
,Serb. desiderium , uta'iaa dies dominica, nocreAA 
stratum, lectus, | 

ES0A tempestas, 3ogA, SagA, aurora, j^ lis 
XAjA Russ. larva, 6IMEQA coena, 

wkmaa palpebra, wea. (Russ. wma) limes, 
Na necessitas , oaa Q1., NAgERAA Spes, RAmaa 
Sitis. In his maa pro 44 valere, ex legibus muta- 
. tionum constat. Vide supra p. 42. Est enim tm- 
4à à Mta, Mtà (apud Croatas inter, cf. wma), 
NÉmRAA à NSAHTM, paa (pma) a qarkru, maiaa a 

mA 


1 
[] 
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WaaATH; ikmaa vero'a mima (pro eio), nageme- 
4A a WaatRAS (pro Wag'km). Fuussi amant ma pro 
KA, hinc cama fuligo, pro camaa,a caguma. 

m3A vulnus, cicatrix, omegA 157. Apud Poly- 
karpow etiam 434 penes uma. — 

MWKA 00, wa 0QO, alin sinum 02, x'&tmA Casa. 
103, koma 106 » MoERA 122 /'CTQARA 160. In plerisque 
x ortum est ex r, quod ante A mutationem subiit, 
uti Ama a Arama. Patet igitur sa hic scribi pro ma. 
Vide supra p. 12. S. IX. 

auia 02, cua 97, sauna 101, Kaura a 106. Est 
autem asia a AMx, cuna a c*v, mutato y ante A 
inis. lgitur cura pro cuta. — 

nuyia a nimimH 80, Agra 01, npayia 110, coa- 
yia occursus, a cgkmamh, corr, carina a cider 
1409, moAyia a roacr. 123, mta a rtm 136, "Atia 
a "acr 190, kWipa, mriuciyia (Russ. mucagia) mille. 

^ A$ua radius, nona (Boh. now) pedica, tendi- 
cula, a nowkuS, m$ 094, noua parabola, a nonum - 
KM, &oaortua canalls, JisgvE.—— ^ 

Huc refer nomina appellativa virorum mascu- 
lina: aetsoaykAA faber lignarius, &tAwoma praepotens, 
, Wttrbimaa (ureckma) idiota, mt«a 04, nota rtua práe. 
cursor, a mtKY. 

S. 26. Neutra in 4 sunt nomina animalium ju- 
niorum, pullorum et catulorum: 


«c^ 


SotRA 


, 
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WRoEEA 14J , (HA vitulus , arua , rara 111, sAHa- 
uA gemellus , rtAA vitulus, kogAA haedus , oc^A pul- - 
lus asini, ks94 pullus gallinae, s&'koa a ssh, 
atra infans, «komA a kom 100, Kkuoca pullus equi, 
npAcA porcus, Muyia a Mtt. 123, oBsa ab osi, aus 
qA à BNÀK, ompoua puer, ab OTQoK. 


Neutra in MA finita, ut C'EMA , HCM. eLalia, vide 
sub formativa «. 


S. 27.. F'eminina in u4 admodum pauca sunt: 
maru mater (Büss. wars), aum filia; koe cruor, 
apud Smotriskium, rarissimi usus. Ádde cwoksen, 
pro cwokKoBs& aut CMOKBA, tJEpKBA pro Je KoBb. 

Terminata in « quaedam feminina sunt , ut 
AIOE'RI, METIAOQEI, CBEKQ'AI, (EDK'AI, FO AIOKOBS- etc. 
gaRa! pro gaka; quaedam masculina: Kawai,. nAa- 
, Mu, DFO KAMEN , fIAAMENE. 

S. 28. Finita in o non nisi Neutra: . — 

|. OAO0BO plumbum, CAoBO, agtho, wug'kso 185; 
He&o coelum, eawo humerus. 

 WiNo, &'kwo dos, Aowo gremium, o*uo vellus, 
àNo 02, c'kuo foenum ; sono Serb. campana , 3to- 
No 140, "kao corpus, waao aculeus, .CrAo ager, 
praedium , cue laqueus , 4t4o frons , ko40105 ; KkgH- 
^o ala, CrrkAo 161; nupo far, adoreum , 9Av9z Ezech. 
2 , 9. , CotEpc, NAÀ 9o 154, mago, Wrlaoo sinus, stago 
serenum, &'kao urna, oyvmgo ; &&apo Illyr. et aliis. At 
. Bussis et veteribus Slavis &aa fem. no &ta rb rsecá 
0| Psal. 
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Psal 44, 4. super. femur tuum. Miror itaque Gen. 
50, 23. in correcta editione nunc legi ngu &taerky - 
pro &tagay. Ántiqua hic smgulari nga &tayd usa 
est, quamvis ín graeco eT) uxj&» legatur. 

vago, * Mao: 100, &aIo40- patina Matth. 14, 8. 
HA KAKayb i7) vÍ)gx:, Vulg.in disco, cap. 23, 25. pa- 
ropsis; &pao lllyr. 115. craao 157,. rek3ao 190. 
nro vinculum, compes, 'warro vectigal, tributum, 
rro aestas, annus, cmo centum; gA4mo palus, 
latum, «aaro Boh., | jAamo 198, gAamo 140, Bpava 
plur. porta, vUAci; oycra plur. 111, wkcero 1932, 


^ngoro mie*kemo: 130. 


- 


mtAk30o ferrum, rbngoss . MACO CaTÓ, rlAECO Euss., 


' figoco milium. 


uro jugum; oyyo, oko 87, MAtKo 122. 

Neutra aucta in fine syllabis 80, wo, Wo, Ao, 
Qo; Ko, CTBo, vide sub formativis suis: nuso 
sub s, nutwo sub M, AMiuo sub &, Muao, ab^o, 
ngsirAo sub ^, pt&po; «3o Sub o, m&AoKO sub K, 
ark&crao sub. cr. 

. &. 29. Finita i in s Neutra duntaxat: 
, Wk Serb. ovum, noa campus, wogt mare, 


root 102, oyme 87, ome 90, Augt facies, 2fntlus, 


 natyiM dual. scapnlae, a sing. naeyit : rrAetMA CB0B- 


wa Psal 90, 4. év co; usTaQoívor;, Scapulis suis; 
Matth. 23, 4. wa natya plur. £z? rovc pss, in hu- 


"meros. Serbis nuekw (naeym) sunt humeri, naeke 


. n. 
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n. sing. scapula, Schulterblatt ; Croatis uae , plur. 
natsA; Russ. nato; Boh. nAete sing. et. plur.. armus. 
Confer naockuá planus, Boh. et pleskaty. flAI0tjla 
. plur. pulmo 118. 

: Serbica in t ut KArote et similia, refer ad A: 

S$. 30. Forma tinitorum in i8, fem. im seu ía, 
neut. uk, ix seu it. ; 

Masculina: sil, &a^íW incantator, ($mzo)00c ' 
| Dan. 2, 27. nunc wgawmtAs), wid nepos ex so- 
rore, CAABiH , Moagiit (et fem. woasta), boaEiM, Wot&iif, 
Kpa&i (et fem, kan). 

Ferninina: SMWíA , &QíA (BtpsA) ; CEHWÍA, MOANÍA 
(et masc. MoANIÓ), CKoAMÍA, Aaa (A navis, EpamiA col- 
lectivum a sa. 

Masculina. in í4 sunt mda rhetor, i22 
judex. 

Neutra : eimrbit a wires, agenit a apt5o. Com- 
posita: ESgMoABIE 2 MOABA, DQABOCAABIE , ipEACAOBIE, 
MACAABiE, BOSTAAbit. SapaBit a 349a8, nogpenit 
Vm 09 bsoioy. 
| a&it, stpgit a ntpRa. Composita : C'pANNOAIO- 
'&it, noaoEit, notnoaoEit, MESAOEIE. | 

konit hasta, ornit ,moWinit a Tjsn. . Composita 
&r3w&nir, ngtacroanit. 

Kt35Mit ab oyM, MERAOQAMIE. 

«amnis collect, à KAMENS, ggtNie lutum , enit. 
Compos. RE33AKONIE dyeuía , &ta*MWit dTaEín. 

KAÍE , 
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wAft, EdiAft, arAie Olus, cme&Aiíe, BrccAdt lae- 
titia, oyrait. Composita : wawait abundantia ,, ey 4o- 
Ait, QA9AOAit, witorvit monile, mockgHAit a KpMAo. 

 eymyit, ocrpie ab oc. Composita : wekeicin- 
credulitas, nowoygit, &t3w'hgit, noarogit, notaabt- 
gít, ngMaBopit, &cSBtagit , noBeutpit.. aor. 

oy alt, rbogait, rgogait , omait a goara, ayom- 
A/e. Composita: uciaait, &3uaAit, kearoait, oyro- 
$t, nacvbait hereditas, oyttoait, '5t34omait, &t3- 
ema. * 

cuit (cH'robit) , oyericostium, moerrit. Com- . 
posita: gacnfmit bivium, compita, &t3cwegmie im- 
mortahtas, gan&emit, &3wberít, oyuacrit, ngusat- 
vit participatio, &t3utemit. 

Ao3ít , epmit arma. Comp. noaorie voroDioy, 
scabellum (pedum), a wora; nog&Qtmit a &gtr, . 
noAkQSimit hemisphaerium. | 

Haoyrit ab oyc, &cSkBacit (etekearit),. COFl'AACÍE 
harmonia, consonantia, gt3PAAtit, QasrAacit, 

wESuit ab oyyo, waA^oaSuiE, mpueroauris à 
C'TeaX- REgnHyriE, 

' w&ouit ab exo , noAH*iE, «pEAHNÍE à AHtJE, pAg- 
AWNIE a AHK, Wapkutt adverbium, &e3goasit a &gak. 

Horum pleraque sunt collectiva a Substantivis, 
quaedam abstracta.ab Adjectivis derivata. Ope ie 
formantur etiam Verbalia, quibus actio Verbi de- 
signatur, a participiis passivis in v, aw, (N, 9BtN! - 

mit: 





/ 
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mit: ussurit, RAPTI, numit, ngonamit, facie, 
63AmiE, KAÁiE, WHTÍt, NAMATPE, pagru mit. 

AME: "arawit expectatio, nokataNit poenitentia, w&d- . 
vOBAMNTE promissio, C'TQAXOBAHÍE terror, &cnowu- 
MANIE CQmmemoratio , XeAaHiE desiderium, 
^o&3AMit osculum, «w&pkaawir circumcisio , 
nucaNit scriptura. m 

eNlt: ripAcN(E revelatio , a rasuTH , IBAEH , H3EABAENIE 
redemptio, petwit zelus, noror&wit sepultura, 
oycneNie dormitio, obitus, eregnrkwit patientia, 
oyMHAENIE compunctio, notAoMAtuit fractio, a 
DgtAOMHTH , TIpEAOMAEN , naa EHE ruina , lapsus, 
Cprkreit occursus, aanWeriit vastatio , abu- 
miMie motus, oywnuwmtHit despectio, $Éo3é-- 
yo;;, foMounNit opprobrium , Anuimwic penu- 
ria, GnWyrwir remissio, wyitwis ultio. —— - 

OBENTE: MANOBENTE, TIAIONOBEHIE sputum, nonoA3No- 

BENTE , Ml'HOBENIE. 


, In neutris in i£ tonus. occupare solet. syllabam, 
quae terminationem Yt immediate praecedit: otosawit, 
opSait, BttEATE, CrAENTE. Sunttomen vocesnon paucae, 
quae regulam non sequuntur, uti 3MAvtWfE, Qàaosa- 
Nit, FAATGAANiE, Konit, numit et alia. Confer tamen, 
. quae Introductienis cap. 1II. de tono et discrimine cjus 
apud Russos et Serbos dicta sunt. 


$. 31. Finita in a4. Masculina: gamaí agrico- 
la, w&usaAM consuetudo, ab wg et guk, cASual de- - 
cidens , fortuna. Terminata io avaüi vide sub for- 


'gnatiya m, am. 
Fi- 
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Finita i in rá Masculina: katíá. gluten, XóAA, 
Russ. nam. torrens-Femininum tA: 5ttA, et BEQÍA. 

Finita in *& Masculiga: kpar si, Russ. ursi 
osculum, Serb. caaesü luscinia. $ta fem. «guia 
squama. Conferadject. &oAWH, &oASa, &óAME. 


Formae Substantivorum consonis in fine auctorum. . 


S. 32. Consonas syllabae radicaliaffixas, cum 
diversas Substantivorum formas constituant, for- 
mativas appellamus. Funguntur autem officio for-: 
mativarum consonae omnes praeter n, nisi for. 
tassis in etrren spelunca ,.itera, n sit servilis, ut BEQ- 
mtn pro Beg dicatur. Liceat et 4, etsi cum vo- 
cali praecedente diphthongum efficiat , consonis 
hic adnumerare : 

! - H 
4: EKoM a Ello, AAM a AMO, BOACAt aquarius, a AEIó, 
nokeH a nouo, rHoH a rw. Hanc formam 
amant nomina propria aliarum linguarum: 
anat pro A'ypfac, gAKYtM pro Cexxuzos; ieptil 
pro iegevs. Confer Adjectiva ope ii seu & for- 


xnata. 

- ' -5 
M.-*5 F.-5.,5A^ N. - Bo, bie 
- M » — ABA, HBÀ - HBO 

- o& * — OBÉ. 


4 
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. 8: (ona (auo, uon (uutB) à uii, KoB a kWo; KpoB $ 
CKQOB 3 Kilo, mutata vocali ia et * ob affi- 
xum 8 in o. Át CmTAB, flIoCTAB, CocTAB suntim- 

| mediate a CTABHTH, DOD à CTANS, CTATH., 

à: wgas mos,indoles. | '  : 

OB: MEpMOB lapis.molaris a wgu, ocroen insula ab 
oer. 

Femiuina, . 

Ba: B'bTBL à prkto, ek. Án non et signe funicu- 
lus, xepsres (xoptross) vexillum, sceptrum. 

OB&: AIBEOBR, I2 TQOBb, GBEKQOBR, NEFAOQOBh, ijEQ- 
KOBb eL ntoKBH (pro Am&w, famQk, CBEKQii, Mt- 
nAGAHu , tjtoKBl). 

na: nasa palea, wATTBA mentha, kKomsa ancora, a 
Kom, r138A (134), ccba (ora), EgumBa novacu- 
la, a &gura, n*rs&a nodus, &Sksalitera, cwon- 
BA ficus (pro cwoku, a goth. smaÁkÁan»), Aux» 
sà4 usura ab Ádjectivo AHy; MACTEFHNEBA 7éQixyu- 
is (Dan. 3, 21) a cmtrso. Verbalia ab Infini- 

|. tivis deducta sunt: sm5A messis, a mam, 
KAATBA à KAATM, BitgmBa a mobmu, nacrBa a 
naerH. Sic et c'immaa a ckamH , AcBH'TBA à AO- 
&HTH, OpaTBA ab opaTH, mENWTBA à MENHTH, 
FOÓCTH'TBA 3 FOCTHTH. 

ABA: Qa 5EQaRBA silva, args potentia , xp&roc, kQu*asA 
clamor. ' 

BA: TATHÉA (Tk mina) chorda. arcus. 

, Neu- 
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Neutra. 

to: nH&o potus, a nite. Àt CAoBo a CAoNM seu CAM. 

HBo: C'h'unBo a Cri, couubo, npAauBoa ngaa. 

bis: fIMEBi& a nitNb Caudex, Aucmeitfolia, a Auer; plur. 
A^aBiA lumbi, renes. Áliis AaaBtA fem. plur. 
Confer Adjectiva ope as, os, t&, us formata. 

F'ormativas cmao et cmsit vide sub cq. 

' * EA, OBA | 

ka; TATAEA furtum. Ármant autem &a pro Ba prae- 
primis Verbalia: MoA&EA à MoAH'TH, riassa a 
g'hAnmh, mevbaka mulcta. CSAREA, MAATTAEA à, 
MAATH'TH , CBATBEA (el CBAQEEA) Duptiae, à CBa- 
-rAcH copulare, cBAm&&A sanctificatio, a C&A- 
TH'TH, TAXEA COniroversia, contentio, apóm 
EA, CANIREA, C'TQAREA , &OAILIEA In2gia , a BOAXB, 
aAsEA fames, ab aAMATMH , AANÓS ; Bpauka, 

€KA: 3ACEA (el SAo&&) malitia a 344, 3Aa1À, *AAo- 
EA querimonia, oymoo&a viscera, intestina, 
ab oymg&. Inusitatum cecga a cac, unde. 


C5oEOQA. 
-"- M . 
M. - ^u F. - ^a N. - «o 
- H^ - HM & MA 


MI: KAMBI DFO KAMERA lapis , naAM&i 8 AANSS, TIAATH 
.. formam magis usitatam naawiMe . vide sub wu. 
8M: eruuM Russ. Boh. Carn. vitricus. | 


^A: 


288 . — Pars K. Cap. IlL $. 32. 


MA: CAAMA &lramen, a cmAaTH SlernerTe, KocMA à 
KOC, KOQUMA. . 

HMÀ: FRENHMA (IEHHMAA) concubina. 

Mo: nHMtMO à mnHtaTH, ngAmAo polenta, "om 
(2 Reg. 13, 6. 8. 10.), Vulg. sorbitiuncula, Bo- 
hemis ngamwa f. spicae tostae. 

iA: C'kwA semen, a Cio, nnt vyodppua , litera, a 
fIHTATH , SNAMA à 3NATH. SiC B&IMA, .TIAEMA, 
CAEMA. BgEMA, kgeMA ab obsoletis radicibus. Àt - 
HMA nomen ab u«5; eodem modo wakw a 

, HAHMS , CONM (COHkM) a CoNMS pro couv. 
Confer Numeralia ctàw&, oos, ope M», et 
Ádverbia multa ope wo formata; nec non Partici- 
pia passiva in ow, EM, HM. 
-N 
NM.-w,tut, un. F.- na, na, N.-uo 


- EH ^ ENb , ONh -'kHo 
- AH, AMb - AMA - ANTE 
- HN, AHHH - HHAÀ, AHMNH ^ ENTE 
e l'AINS * 'AINA 

! - Su - NA t 


&: CmTaH ientorium, siatio, a CTATH, COEAASMH 
. scandalum, rgo3N, rge3« pro antiquo roo3a. 
Ànnon et nwkN. quod supra inter radices re- 
tulimus? | 
£N : OBEN aries (cf. opta, Ovis), ocmtn stimulus, aculeus, 
ab ocTb, rAc3tH, fQm&EN a gor. Cri new 3 Esdrae 
1, 
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7, 8, inantiqua editione e Bohemica versione 
sumtum est, nunc cmWneme gen. fem. uti - 
crines apud Russos. 
Hb: AfN dies, orus ignis. 
SMbt CTGDEHb, QEMEME, KAMEN , FIAAMENB (c£ DAAMM), 
KQEMEMb , KAENA, KOpENb à KOQÀ, fIEQUTENB, CBA- 
3tN* Yinctus , uieguit Ms. F'ormativae tw& prae- 
figunt w: «HtMEH. idem quod «ucio. nume- 
rus, IA «MEHR , et fem. «cuna ilex p. 190. ' 
à: nÍAN potus, ebrius. 
AH: lOpITAHB. 


WN: BOHM.Iniles, NtIOAHN gigas, BAACTEAHH , ocio» 
. €MM, et. gentilia quaedem: cspruH, mnaosnn 
Judaeus, CtQRAHN ,MÉoHN ,£AAMH'THH , l'AAATHN. 

Alia amant AMHa. 

AMHM : XQicmiaNHN, l'AAIAEANHH , QHMAANHN , BHANA- 
WHN, CAMAQAHHN , T'QAIÉAANHN etc. quae tamen 
in plurali uw rejiciunt: CamagANt, QMMAANME, 

. | quasi a QHMAAN , CAMAQAH. 

&iH&: DEAUN& absinthium. : 

5$«: m5 Jupiter, Deus tonans, a ni ferio, 
quatio; n'kersiu, kouiSu, Ebr. 

Feminina. . 

44: BOHNA, TTAHNA, rjH6Na, BoARA fluctus a BAAICCA , 
CKBEpNA,, oyerua labium, &oasNA (pro upa244), 
"omniu plur. vagina , BttHA, eAtHA (Disi potius gA- 
«4o scribendum sit , cux Instrumeutalis oacua 

s T ' 9^ 


* 
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SAMTIUMH Psal. 44, 14. &y xpoT T'wtols AX.£UC oí; , 

à oA(MA esse non possit), nAEMA, 'ToENA, 

cmrorWa. Suffixum wa4 ÁAdjectivis in o5 seu 

es additum filiam desighat: tjagt&Na ilia re- 
. gis; naBAo&Na, nrmooBNa filia Pauli, Petri. 

HA ; Brku, frons, frondis, rAABHA titio, NAKOBAAHA 
incus, &eutoMA vespertinae preces, komNA mem- 
brana, ckBAmWA foramen, a Ck&03/k, nocekc- 
WA statera. Confer etiam una. | 

Hb: QBtHb i. Q. QtBNOCTb, Zelus, AANE a AATH , EQANE 
à &pATTHCA, KO3Ne insidiae, nac simultas. Alia 
ope 3M& et cus formata vide sub 3 et c. 

Nb: T MEQREHA SEU MEQBAEH&, COAENA, DOBO- 
ares inundatio, cem'iaens frigus , camis (Croat. 
ctRENS) Orgyla, Klafter, «cue autumnus. 

CWb: miAoHe Inalus, pomus. Croatis ragaan , Carn. 
f4EAAM €t fagaaHa, Serbis et Illyr.ragaas m. po- 
pulus; Croatis platanus, 

ANA: fIOAANA à noAE. 

HNA: DIOAOBHNA, KOHBHNHA, DÀ TÉHHA, ÍASEHNA, CAS 
EHNA, xwhEHna, XpAMHNA, CEAMHNA , QABHHHA, 
à9AMNA, mouna lana, MiHpHNA (uingoma), Euc- 
T9MNA, C'hauNa, MERAHNA intervallum, roanu- 
HA, CAATHWA 5alsugo, AtCATHNA, HCOTHNA, CE 

 TMNA, OY3HNAÀ, l'OR3HNA abundantia, ao^mu- 
NA (AoAroma), agmina comitatus , BucHHA (&uu- 
coTA), THtHNA, nal«uwa tela araneae; n«una 


Pe 
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pelagus , keuunna a kong, v&ynNa, et haec fere. 
omnia abstracta. Huc refer masculinum €T 
phum, senior familiae. Hanc formam pe« 
tunt arborum et fruticum nomina: &'nuna ru- 
bus, MacaHMAa Olea,  MACAHUIHNA oliva, taro- 
ànuuna CuxZ1/yoc, Denotatur quoque hac for- 
ma'animalium caro et pellis: S&'kotiNA caro 
ferina, Koumua pellis equina, ko3Auwà, K09AH- 
auna pellis hoedina. éHua est forma compo- 
Sita ex oma et HHA: EAEBOTHNA YOmitus, a kAE- 
 éamu: Serbi amant augmentativum ETHHA ; fa- 
EtTHNA à. TRABA Tanà , CAABETHNA magnun caput, 
EQAAETHHA a&pAAA, EpAGSETHNA & EpAQBA ascia; 
Forngativam s«3na vide sub 3; 
bINA et uINH : QARUNA, gA&bINH, à QAE; l'ecIQA NH , Ko- 
ruNA dea, agsruna, KHÁrWNA princeps femi: : 
na. Ábstracta: rogauHA , TBEQAMNA , CBATUHÁ: 
nScriuNA et nScruRH, wHAoUTMINA eleemosyna, 
. — EAATOCUTRHA 0 | 
AHMNH : CAMAQANMINH, tYTITANMNH , rgtKuNH.; Con- 
fer mascul aWwWm, 
Ma : niberiua (nea nna), 
Neutra. 
NO : AAHNO steftcus 1, 8 AA foeteo; EQIGMO trabs , BAIN 
. calx, rmHo area, naamuo tela, &paumo cibus, | 
C'trNo, okMO fenestra, ab eko; okuó pannus 
*&wo: nowkwo, Kodiuo genu. Àt egemiuo fusus. 
T 3 *— ANE: 


woe C00 QPus L Cop. HL $. 52. 


ANTE: BATZNTE yz, a BARTH, BACH. 

(ít: ruwkNit, 3HAMENIESIignum, morkqetnie résur- 
rectio, et infinita alia m awit, «wit. Vide su- 
pra it. 2E , 

Confer etiam Adjectiva Ope tM, HN, AN for- 

mata. Ó 


[ d 


Terminatorum.i in &INA penultima tono afficitur: 
COQAMIMA, &AAFOCTÍMA. Vocum it HMA tonus admo- 
dum variat. Tertiam a fine non nisi in paucis occupat: 
icruMAa, Secundam in pluribus: roarwa, KON"IHNA, 
nóoAoBWNà. Sed et ultimam in non paucis: raWEHna, 
THUIHNÀ. FITOQHUHNA Servat tonum in prima, uti pri- 
mitivum ejus l'àrega. 

ju. 


-A 
M.-4,t |. F.-n^a A. VW - 4o 
: e Ab - ANA,Ab. . "c - AMO 
EA . /* EAb, àAb; c * HAO 
-e0^ e OAM ^ " * MAO 
' * MA e MAAÀ . 


Ai CTOA à CTOIO , D9oMMICA, oyr^ angulus ; ft34 vire 
g3, baculus. 

6^: DAtBtA palea, KpacreA. Mates animalium: ogt^, 
| KOSEA , OCtA. JRÉDEA;- KOTTEA peregrina: sunt. : 

^»: oyrA& carbo. Sed A& post labiales paragogi-- 
cum est in WEQABAL, KojKBAR, i BOTIAP, pro xt- 
(AB, KOQAEL, bor. 

e^t : nofATeAva nofamH, foa E?TEAE, trlmrtAt gallus ei 
bere KAaroarkrrtAw (kAaroa mtb) beneficus, 

07 | $v&g- 
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Évspyérus mamas messor, mumtAn, norbereAR 
ultor, 3puvtAt , BAACTEA à. BAaCTH , rlamEAS. À 
£AIOUTH YeTO EAICTH'TEAR (TeCLitis KAlocTEAL). Chrkte 
. er mtAe testis, qui rei conscius est, a cwkat- 
vH (male nunc, in libris recenBioribus | CBHali- 
. ftA&). Talia personam agentem denotantia a 
: verbis in wrH et amu plurima formata sumt: 
. CmyoHTtAb dispensator, roA&HmTEA& raptor, rro- 
MHTEAB. Crüclator, tyrannus, roHHTEAs, (tBHn- 
WEAb j X9AHH'TEAR , TIOBEAH'TEAL IInperans, no3o- ; 
guTEAS , nog kanmrAR victor, Qoa HPTEAR, KQtC- — 
TH'TEAS , CHACHTÉAB. (Criac) salvator, uckSieurmreAn 
tentator, oym kiwi, consolator, OY'IHTEAL , 
M'uHmtAR tortor, tyrannus. Sic et AammtAs 
insidiator, a Aa mH; NACTOIATEAS, IO QEEATTEAB , 
WbAaTEAL  ODerarius. "TARATEAB, CTANATEAL , 
CAMILIATEAR AUdILOT, RHCKATEAB , , A&CKATEAA, OE, 
. alia. | 
9A: oy 30^ ab oy3, «630A, l'AATOA. * lA vide sub uo. 
.F'eminina. 





AA: TECAA a mTECATH , MPAÀ Debula, a rus. | 

AA; fIETAA, TEKAA resina, a rex. Àt A& post labia- 
les in. K'$nAA, KAnAA, 3EMAA pro k'ria etc. epen- 
theticum est. | 

Ab? CTEEAB , MhicAB mehfs, (pact ab et pacis , wes. 
TOQACAB, COYQAh; pluralia sxAu a raceru, rcu 
a rera. EE to 


£4b 1. 


A 
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EAE : "EAR ; l'AIBEAB ,. TIOC'ATEEAR perditio, a nor'ti&u S, 

" * con'kas, ksnias et Kmnas lavacrum, cuyas, 
vBtQarkae (etiam mascul), ckSatAs testa ; wgn- 
"TEAb diversorium , habitatio , w&frtAs calceae 
menta, a kmtae TQEyux, aegpeartmrtas. 

ETT CKQHXEAAb , FIENAM, 2 DEKNCA, nHUIAAB à DHcCKA- 
TH, nHyi. 

€AA! FOMOAA (et TOMOAK); KpAMOAA seditio, 

'MA3: MOraiatumulus, cum quo Tir. v: FOMHAA COD- 
ferri passit. : 

Neutra. d 

A0: W3uaAO, initium, à Wa«ATcH, 3à"AAo initium 
lectionis, €megao, plur. ptcAa , npSirAo, &ofirAo, 
nikAo pix (olim Sir. 13, 1. nunc cwo4àa), no- 

ftKAo. Suntque pleraque verbalia utensilium 

et instrumentorum ; wüiAo Sapo, a AamH, 

3a&gAAo, majo aculeus, ume subula , a umm; 

Cba^o, oyBAtAO mitra, fgt&ACAÓ 8 BASATH 

(BArTH), MatAo a Magari (MacrH), "ucro. nu- 

merus, a «ter, suae. Alia servant charac- 

teristicam: vocalem verborum in acu, wru; 

hinca4o, ua0, rejecta terminatione Infinitivi «s. 

| AMO: Uarkrao seu waksaao, tmrormao basis, gradus, 

? R'OKQ'AIBAAO , fIOUIEQIIAAO , IHCAAO, 3tetja4o (Russ. 

3tjKAAO) a 3totjamH, quod est a sorlera , Tllyr. 
nunc orataaa4o ab eria AM. | | 

HAO; noHAO à noHTH, npasHAo norma, amussis, Te« 


(' gula ' 
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- gula, kopMHAo, itguiAo atramentum, roouuao fo- 
;€us, coAuAo salinum, wigHao statera , maouao, 


CyaHAo, n5auao terriculum, kaauao, Guao . 


(cBaTHAo GyizsWoroy, sanctuarium Psal. 72, 
17), ce'krnaoluminare ; BQATHAO, plur. HOCHAA, 
vouHaAo torcular, à «oun. 
WAO: MOT"ElAO XóT(e;, el IDasc. MOT MIA. - 
Terminata i in aTtAb , MmrAb, habent tonum in 
penultima: nWmwÁmtAs, AoBHTtAM. Sunt tamen quae 
eum in tertia a fine retinent: arAamtAb, H3EABHITEAR. 


Neutra in a40, Qo habent tonum in penultima: Sa&gino , 
Excipe w NOCHAA, ngÁsMAo , wbguAo. 


- e 
M. -9 F. — Qu, (^O. go 
- t9, 0p - b, tQ - tQo! 
"TA - tgA | 
7 Mob - wA 


. 0? M9 donum, a QaTH ; Wimo ventus, a wimva 
(pro: &'kamu), uxo et siyop turbo. 


tp: auto vesper, forte et &ksro.aquilo. &uc9 mor- 


garita, peregrina vox est. Plur. &aou a kSaeps. 
e9: woyog Russ. plur. wóygu sive woygar funbriae, 
CBtKop socer (fem. carpi socrus). 


AQ: ('üEaQe piscator, oycwage coriarius, BHNAQb 
BEQTOTQAAAQE, MAITAQb, MM'TAQb, GAATAQ, Bfa" y 
T'AQh, fIH&AQb , KAKMAQR , l'OQNMAQE (alias ekíatA« 


HK) figulus, nsKapge. .Suntque .haec  opi- 
ficum 


N 


1 


206 ' . Pars I. Cap. HI. S. 33. 


ficum nomina partim a Verbis, partim 4 
' Substantivis dérivata, Addere possis Serbo- 
rum kK9340 caprarius, C5HHAp Subulcus, qui 
o literam nuncnon afficiunt molli .. At Poloni - 
et Boh. pro age more solito arz amant: kolarz , 
krawarz, pro KoAAQ&, KpABagé. ' 
"uge: nacruge a nitri. Ádde Russ. kocrüips aleator, 
nsa3wps bulla, 
Feminina: 
pa: Ct'TQA , HKfA, MtKga, certe etiam &tApAa &tà, 
. collato sare. Serb. wearga pro Mara, suc- 
cus arboris. 
Qe: ar&gb vallis, plur. wo349u nares, a sing. inusi- 
tato Ne3atob. . . . 
tjb: MATEb, Atitos proprie sunt Accusativi aNomi-, 
nativis MATH , AH. 
t9: neyitqa spelunca, crypta. 
1194: C'kkua securis. ÀAdde Serborum augmenta- 
"tivas formas oa, ionwa : FAAB Soa, FAABNQHNA, 
à CAABA, HOW oHNA à NOr3, IEAEBQHHA à JRAEA, 
Neutra: 
qo: Qr&go costa, riaoo nucleus a raus (pro i444); 
annon et cor&po argentum, quod utique 
conferendum tum germ. Silber. 
' tgo: w3rgo lacus, stagnum, à x3. 
Vide etiam Adjectiva ope o, s9 formata. 


uS 
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| ^8 | 
M-a4 | F.-a,a* N.-ao 
2-988 ^ 999 - ^ * Aàe 
- fAb. '» t9A, tab 
- ABA, AA 


à! 89934; rge3a, in quibus tamen euphoniae caue 
$3 4 paragogicum cum 3 conjunctum est. 
(45: rcmnoas, a quo, fem. rocomaa (rocnoia) do- 
rhina. - ] 
tà: At&A e, Serb. Aaa, cygnus, olor. 
Femihina: ] ! 
àA: npaBaa justitia, KoH5AA, BoMKAA inimicitia, à 
&par. Serbi conjungunt a cum 3 in wA1344 pro 
mAt3a. Huc referri possint oy3aa, &ga34A, - 
&0034A (&p94344). Án non et ckoBpaaA (ckráspa- 
4a) nya, si Pol. skwarek, skwarzyc cum 
eo conferatur. Át watmaa est a Praes. 
wat pro warkio; uma vero pro 0n a 
ut anmH. 
4^: "AQ Spithama, a nam. 
A44: rgomaaa cumulus. eot ttu com 
. WA: AtKEAA atriplex. Át Esta: si sompositum sit, 
. a C'haykmn deductum videtur. 
(6&4: CBOEOAA libertas, ab inusit. c&c&a; forte et 
Firoga. 
AàbA: Russ. nonaasA sacerdotis uxor, Serb. | nora. 
Mm a mon, rgwaaum coll Graeci, co&aaHma 
: Serhi 
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Serbi. At coll. fem. ro«aa graeca juventus, 
Cgs*aa serbica juventus, refer ad sequens Ac. 
Aj t: EAR familia (hominum seu prolium collec- 
tio), naeyagas. Serbica : oaa pulli equini, 
wtAAA, vituli, rarHaa, agni, «wopaa et &Wuaa, 
^ pulli meleagridis ,  urok«aa juventus illyrica 
latini ritus. 
tà» : Russ. necrotas tela variegata ,a nterpui. Serb. 
rarwbka populus nigra, est masculinum. 
.. Neutra. ! | 
à9: CTAAQO gref, à cmo centum, vel a cram. 
49: ronAao pecus, hos, Rínd, a romkma. 
' Conferformativas a&, Wk; *45 inAdverbiis. 


0. - T 
M.-T- F. - ma, TM N. - mo 
- tT, OT - Th, ATb ero 
- oTh. "-ÓrTÀ  — — uro 
- ATAM - ATA, ETÀ 
- HTA 


v: «tom niger spiritus, diabolus. 
em: XgiEtT, mointmr, CKpemET stridor (dentium), 
Kot*tr. 
eT: wHhem vita, yogor cauda, gonorm (panor) mur- 
. mur, conor sonitus pedum, noAoT 3 noA, 
(Carn. nav), norom unguis. 
€T& : lOAOTA. (xplaqAAos, glacies), ^aKom& Cubitus. 
eral: 
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"ama: $09oparad inspector, GorAaaNmaH, yoaamaMd 
mediator, &ogamaW auriga, notAaramad explos 
ràtor. gavali vide sub aii. 
Femninas; c ^ 54:15 tu: 
AA: "toa Sirid, apex; Wé&rkrra a.uetrka rien. 


vu: vara mater, Russ, mami. Confer- MAMa , Malt- 


 - Ka aliarum diglectorum. — 
Th&:. IAMATE Inemiríia,;a nowmAN S. Immemini; &AAPO- 
QATS , EAT oA kh ,- a gAAro eL. ami, bh; oS- 
komme manipulus, namWmu ,nanegmi'posticum, 


-* -GMitpTa mors a C etwoU; uices sex, "et forte 


'nams quinquea nu, na, namw, sumendo ma- 
num extensam pro numero digitorum, otre ab 
ot. Abstracta vero uanacrs , &Aacre ab Infini- 
.tivis Manaeru, BAacmH , rejecto 4, orta sunt. Sic 
etiam neuyi fornax a mex&, ntyiu,; Moy! à wert, 
noy. Eodem modo where, candem , Sauer, 
MACTR , CAACTE , CITQACTE à formis contractiori- 
bus s'kcen pro esra/kmra , :3atmucmn pro 3assa d- 
| "H, MACPH DEO MAGATH , CAAHPH , CTTQACTM ,pro 
CAAA WITH , CITQAAATH. | ^. 
ATh : DEuATA . Cory), sigillum. . Ádde — atsam., 
AER, uti supra.uitere, et nam. | 


- $TA; DQABOTA , gaEo"rA , Arknora, MAbtAknora (Psalt 


Ven. 110, 5. ueyeAorpérsiz magnificentia , pro 
hodierno staukoA'knit) , ceknoma ,. CoAMoTAe 
T'licHea, menAoTA , CerbrrAora (Psalt. Ven. 109, 
| En 


* ^ 








- 


$60 Pars I. Cap. IL 8.32. 


3. pro cs'irrAocrs A«psoerws, splendor) , igo- 
TA latitudo, aeggoma; yieagoma; nichooma, xe- 
CTOTA, "HCTOTA, neocromá, BaKOTA, rH coma a 
rH*c (ruoc), Koacoma a KoArà, Haroma nuditas, 
TATOTA; E&AFOTA (EAATOUTE) , A/&ATOTA, AUKoOTA, 
.Amt&owa. Suntque abstracta qualitatis, quo- 
rum plurima ab Adjectivis, pauca a Substantivis 
derivantur. Adde concreta masculina IeNOTAJU- 
venis, cugorma pupillus. Post consonas liqui- 
das «v4 pro oma locum habet. 
*€TAl CÜemra: vanas a CWH, CHMETA hyacinthus a 
'  CMMIR ,.CHN&, HHUIETA à NHUI, TUJETA a TARUI. 
Adde kaemera, et KONAgETA, ob ma apte o. 
.. Cum.ora ek era maxime affmes.sünt formati 
vae ecr& et sem& , quas vide. 
ATA: AonAma pala. 
WA: AAHW'TA gEDa. - 
.'" Nentra. . 
m: KHTO. frumentum , à mem frui. 
ETO : TEMETO, giiero. cribrum. 
«Fro: Konw'o ungula, kopuTO. -— - 
- . Wide etiam Adjectiva ope ac , um, formata. 


o Finita | m oTA, ETA habent tonum plerumque in 
fine : Haromà, , MH yierà. Quaedam tamen in secun- 


! da a fme: ga&oma; quaedam in tertia: wEnoma, uim- 
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| -8 | 
M. -A3» F. - 314 
- HMÀ - i 

ASb: KAASASIs (K^Age3s) puteus; n n'kua3s idem cum 
germ. £/ennig. 

SNb: fQHI3Nb, NER QHETSNE diabolus, a noHraeH ; 
KH3Nb vita, a mHmTH; Eot23H& timor, a &oramu- 
tA, EOWwka3us dolor, a kowkmu , AGEEGNS , à A167 
EHTH amáre. Ká3W& 152 a kic. Exod. 35, 22. 
olim scak* w53w& SgAwrÉ, nunc BcAK oria 
3AàT, TÀY Cx&vo5 X Quy. 

H3NA: l'AABHSNA, Jy'EÀAHSNA, OYKogHSNA Ooppro- 
. brium. ) 

-*- ! 

Masc. - e: F'OAEEN raptus , direptio, TlAAERR , lAQERI, 
.VlgAatm sepes, a rgaauTrH, Mamm a Mam, ab- 
stracta a verbis. Fem. ngoaama venditio, pro 
ngoaamaa, quod a ngoaaas ope A formatum 

. est. Serbis et Croat. ngoaara a forrna ngog. 


(€ 
M.-c F.-cu. |. N-e«o- 
-, £(NO 
c: "3t hora, a. saio, et nome cingulum, a nommH, - 
esse possint. , 


CH : fibeus a mia canere, EXN& fübula, a EAM. 
&0: KoAtEO pro KoAo, plur. wegecà a Htgo inserto 


augmento ti. 
ttNo : 











$03 . . Pars L. Cap. Iii. S: $2... 
&H0: AofKECNA plur. niatrix, uterus. 


De augmento rc Neutrorum in o. monet Smotrise 
kius, Nominativum singularem agte&to, HtEtco, "ebAs- 
(o, OyiiEco, Outco eic. pro Agt&o, Nt&o, "ko, "ao, 
6yyo, oko non esse in usü. 

«CT 
F.- otTb, teT&. N. - CmT80 
-* HCT& , JOCT * CTBit 


or»: nganotmb (ngasoma), MtpmBoere , Kybnécrt, 
fortitude, a kp'knok rejecto ox; towotrt ; otB- 
WOCTE, UEHANOCTAE,  MHAOCTE, FKAAOCTR, Uyk- 
sócrS , fapocrí ita; furor, Ma pécTh prudentia, 
ngeMWaporre sapientia, cCrragotmb , ji4mpocre 
TÉX)4 , gag ote: (Luc. 1, 44. gag ouiamn dy doy a 
Judcei esta forma gaaóyia), cAdáocru dulcedo , a 
CAAAOK, CKÜaócTE, Alomrocr'h , Curmorms satietas, 
KgOTTOUTÉ , MEQSOCTR, Atp3OUTE, ITAFOCTE , MHO- 
f'cCT&, EKAATÓCTE, mHyoUrA, makoerü. Suntque 

' haec abstracta ab Adjectivis formata. Post ü 

et consonas liquidas oer, mutatur in seme. 

tor&: &Ükemr& a. EH, EOAEUTR d. EOAS , AOEAECTÉ. 2 AOR- 
«iM firmmus, strenuus; Foptera amaritudo, 
TAIICTR, Kuss: C&brmtera. 

MCTh ; KOpHCTR (nunc Kopuitra) lucrum, 

tocTR : "EAloc TA maxilla. 

Neutra conjunguot cum cm jam 80, jam sit. 


! | GTBo: 


D 


Substantiva formae ótr& , CTBo. — 805 


CTBo: oy&iliorao, a'bHerso , abeerso virginitas, 
BÁoBcTBO , ABKasBCTBO (-crBiE), &t35MérBo, 
BOHNCTBO, HHEINCTBÓ, QOCTOHNCTBO, FigeCTQAH- 
erB9 spatium, fipasaNcr6o, Crmapdiituincro, 
NasAAcrBo principatus , ce'barbrmeAerbo(- Cm&it), 
MArTépCTBO senium , 6ooacmBo , KOorATCTBO, KT 
CrT60, EbhmerBo et girerso, EEgÓ'ITB0 Luc. 
11, 8. dyaíoni, impudentia, importunitas. So- 
let autem euphoniae causa post "a, m, ul,t*t 
ihseri 5: ggmaerBo (oontemo) , f'omaceraoidene 
litds, MNomECTEO , WOopmtUTBO, X'aoWterBo a 
X5Aor, MtHüECTEO, nocASurteTBo testimonium 
'aà notAy , KoAHUECTPBO quantitas, ikofutCrBO , BAae 
dilMECTBO à BAAANIKA, BétgitCPEO Inaleria, KawE- 
erBo qualitas. | 7 

CTBit; sS5erBiE (-CmB0), acAroarnereit longaevitas, 
fasnueerBit, uagergit regnum, hohürAcpBit, NE- 
BrkocTBit, Iuecr&ie, nouintceraft (pro-tierersi, á 
participio passivo user verbi uia, uitA), StAH^ 
s«tCTBiE (- CTB0) , omtutemsit (- cro), ngopourcrre 
&ít (-cr5o). Comprehenduntque hae formae 
abstracta actionis, qualitatis, conditionis, offi- 

, Ci, statuset quaedami collectiva, Bohemi acu- 
tius et accuratius formam collectivorum cw&o 
a forma abstractorum crait distinguunt. 5n» 
&cserao enim apud eos Judaei, muyosersis 

. | wero 
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vero Judaismus. Vide Gramm. Bohem. Pragae 
1819. a me editam, p. 40. )J 


'Terminata in CmBo, cemeit habent tonum in sylla- 
ba, quaeimmediate praécedit: HAMÁACTBO, nHrNcr&o. 
Quae ante Cmso euphonicum t inserunt, in antepenyl- 
üma: MHómterBo, Xy aómreTBo. Primitivorum | suo- 
rum tonum retinent rSEHTEACTBO-2 l'ÓEWTCAL , , MÁrmtp- 
er&o. Quorundam etiam ultima,tono afficitur: &oxt- 
emTBó, (ora tesBo , KCTECTBO. 


. - CK 
Neutr. - cKo: Soikeko exercitus, a'&meko infantia, 
Confer Adjectiva ope ck, ckwü formata. 

w - u 


Masc. - oua: tonoua juvenis, a 1M, unde toney, 
cui si ^ accedat, x mutatur in ui. . 


Fem. - ow: kokour gallina; nWeroiu. desertum a 
ncm. - 
KAAnniur 230 ope uii formatum est. Russis et 

Serbis forma haec masculina adhucdum psitata : 

Russ. rA5nun procellaria glacialis, Sturmvoget ; 

Serb. rcruur res densa, waAuur parvulus. Adde 

femin. Guia: Serb. wksiiua malum aut pirum molle. 

Russi, Serbi et Bohemi norunt et mascul am: 

Russ. voprau a mogr, Serb. opaaur, Doh. gsssaus. 

-i | 
M. - ny F. - nya N, - nyit 
] - Otga 


uy 


Substantiva formae Myr. . ' 808 


"y: 'KO3AHUI, pmnip, CAM'IH tji masculus , 'TIgEAIOE Os 
atii ex adulterio natus, ABH'"I ny leuncu- 
']us, gAEMIyI, ócAuMyji pullus asinae; FOpAH- 
«Hip a rogAuija; ompoudiy ab omgok. Huc. spec- 
.. tant russica consuetudine finita in ws pro uy: 
lOtCfloA HI Hs olini Gen. 24; 05. nunc rocnioauw 
pro xvgíos; quém blandientium more diiinutivo 
— duplici «4u« exprimere voluit antiquus inter- 
,pres. Serbis hodiedum roinoaandr est domi- 
 cellus, filius hefi. ijapt&ui régis filius ; j Bok Bog He, 
nma. Slavico ty resporidet Sérborum wk, cu- 
jus ope diminutiva innumera formant: kiwi 
a KWM, Ax, catenula , á Anat. 
Hui Russorum forma aügmentativa : Auria Ula 
'grandis; a Aun. ^ - 
eya olim quandoque pxo od&: AAOUA , in poe. 
mate de Igore, paaoyia Luc. 2, 44. Huc spec- 
tat Croat. miloscha (Muaoyis) gratia pro wn- 
' Moms , c* plura terminatà m ocha (óu4) pro 
"ma: rgSowa crassities; apArouA, &QMAKOWA; 
4Hncrouá , CSyouá siccitas, Serb. raSsorka ; gude- - 
do'ka, elieuoska ; intro: 
Hyit: rNOHUIE, noKoHyi, WESBMUJE; TQEEHIIE, Ka- 
' — nHyiE delubruni ; CON MHiygiE, orNHUiE, ngucma- 
Mug portus, mQuauHyrs locus certaminis, 
*HAHUE, Cay aAHgiE, BHITAAHUIE, (wEHtáAHUE), 
'THAHUIE, OYSHAHUIE, XQANHAHUIE; CBATHAHIJIÉ, 
BAA« 
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BAATAMMUIE | Ba tyTIOy " crumena , CA&opMiE, 
MMpHyit, CÓaMyt tribunal, |Bcppa yt, nou- 
gimuyr refugium , mogmnyit, rioAsMQiE castra, 
c'E«Hyt locus caedis, aliaque, quibus locus 
sive receptaculum designatur. Adde nonguyim 
parasanga, monoguyit, game hastile. Alia uti 
KÓ3AHUIE, FENHIIE, arbi, spemimpe cilicium, 
Saccus, a fgtm, humiliativa sunt, cum quibus 
nomina formae uto, apud Polonos, Bohemos 
et  Lusatas usitdtae, conferenda sunt. His 
KgABHCKO 2 Kgaba est vilis vacca, 


Nomine formae mpt tonum habent in syllaba , quae 


immediate praecedit, i. e. in tertia a fine. Leguntur ta- 
men c'auyic et cadit, mHAHUIE et RHAHVIE. 


ttj: 


4j 
M. - t8 F, - Myá N. - je 
* AJ -g . 


es ugjaA 
eywiy, mots pullus equi, ckonttj eunuchus, 
WEM], IONEU, EAHSMEL, APMEIJ, "EA, OTt. 
Quaedam conjungunt syllabam :« cum tj: 
MAagtut], CrSacNgj, nrtuj.. Denominativa 
virorum ab, Ádjectivis : ntgstutij primogenitus, 
CHNOEEU, Cwbnty, MSapti, CTAgt, Xumptt, 
MyrBti, mii. Verbalia: AoBtJ, Contuy, Kb 
nij, rout, Cro], noun advena a ngsi- 
MitA ; 








^j: 


ga: 


os 


ga: 


Subsiantiva formae e , Ht; $07. 


UitA; &opri, mong, mBogty factor a msopurmrii, 
c5BHoitj, rSanj, AbcTEJ, "TE. lector, nuctyj; 
sed koi) et msi sunt a Substantivis gol et 
m'ks immediate deducta. Adde TÓ3EMtUJ indige: 
na. Rerum aliarum appellationes: &'kiuei co- 
rona, sertum, a &'tkWA, ruoutu olla, KoNtUj 
finis , CHE plumbum, gom, cuu (cti, 
cocti), mamma, a ccs. Diminutiva: : KOpAEAEUJ, 
«&ANEJ, tjé'kirtj, koBuENE a. Ko&ser, win a 
wky, Russ. rogus (contractum e rogirty), 
cuti a CÓK, &AMttj tribulus. KgàAMt regulus — 
in missali glagolitico legitur pro Mgannt. Con- 
fer supra my, Serb. uk. 

gam lepus, wicay mensis. . 

oy&ihga homicida, miMoníyá potator vihi, 
ga vorator, edax. Adde omcuja 9 Pis, 
quidam, ab ondili, et nimunya. mascul. et fe- 
mininurm. 

—— Feminina. . | 

aowAmga nutrix; 4 participio áciivo aoa, 
n'ya mulier dimissa, a part..pass. n'yiew; 
Áb Adjectivis: kaunitja, nógAomuHgá, SgaAo- 
KHHJA , Miami a mma. Pleraque forman- 


- &ur a Masculinis. Fit autem motio seu Masculi- 


torum in Feminina mutatio a)jaddendo dua: Xo 
, ; - . v. aL n? e 4 
ea Taugá (xóaámariga) mediat£ix , a yoaamant, ro4 
^S HUA à l'OAUEL, KAINHIJA Cet và. 8 KAENL 7 rrkcmte- 
Ua NMtjA 
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' HHUJA à mitis , EWHBoARUA; ^ic a Áhc, 
D éraga aboca, tjagittja, figegoswja, à "gren, 


BAaauHtjka SAAQuKA, ompokosntja puella , i 
serto os ab 'ompok. b) pro tij aut uK subsiitu- 
endo uta: IoRHtJÀ a INEIJ, AFHHIJA ' ab ATREIJ, 


 nvbuwuuga a tivblimis, astouutja osfiaria, kAS- 


aug, rgciiunnga, nowoyiinga etc. Aliqua pro 
Wya amant wig: n'isnuua a nati, KOpMHTEA- 
NMIJA, XQAHH'TEAHMIJA , ngea era mEAWHi a. Ani- 


'maliumuominà quaedam epicoena, utavium: 


KABRttjÀ , f'opAMIJA ,' nTHIJA, Aaerga et Aacro- 


' BHIJÀ. Insectorum : rSn, ROEUIAMIJA, MuIH- 


AA Bogocos Joel 1, 4. Russ. eruca: Rerum ina- 
nimatarum,pra ecipue parvarum, appellationes: 

Sina pupilla. Hinc Diminutiva : askenya 
DoNABMIJA a oNABA, BgobHtJA, naNBAtA, BEBEQH- 
iJA, QuIEHUJA, BHAHIJA fuscinüla,' TEAHIJA, KNH- 


, WHIJA, NACTHIJA, HiRHUJA (v 4A), à aUfHtja à CKA. 


Sic koSnuya, oyauga ab oyaa, eliamsi diminu- 
tivorum significationem amittant. Denomiüa- 
tiva ab Adjectivis varia : "iisutja (ursa) sini- 
Sira, aua, MEQEHHUA, webauuua ininutum, 
AFTTO/ , (omarMutJA: uásTQE , ' niatrix, att NHya, 
OYAHIJA, TEnAHUJA, Saura, Simons auru- 
go, Jerem. 30, 6. olim,nuric idkwrda kowfigus. 
Colle ctiva: aBouig, TooHtJA ,' Cra Ma CtàME- 
(nya, namtjhya,  Croguta, &uonHu& "Nomina 
in- 


$2; 


JA: 
« i - 
- ne latino is, cum utrumquea syllaba radicali 
. e& deductum jit; wuunja brachium. iita 


Jr: 


Substanjiva formge, ga ut. 409 


instrumentorym, , utengilium , vestium: A- 
,UTBHUA, scala. arstwosuia, - ness cithara, 
, FASraaBNHga, , eysgonemga,,, MEQBAENHIJA, CKM- 
QEANHIJA: amphora, so Mop » DAR UA, RAgHA- 


; NHpA,, CTRAAHHEA, BAFQANHIJA, -BASAHHIJA, AA- 


ian HM) j, HORHU LA , NOABSRHIJA( CULTus, KOJINH ya, 
KjOlUNH UA et &gotisnMtp, naAuga, cu, AO- 
mHuja (amni), coaunuga tunica." Árborum et 


. fructuum; .cworkonunga. ficulnea; - sseAmAHHgJA 
, 107, riurtáunga triticum, KopMiJA cinnamomum, 


, lapin sinapi a rooya. . Loci et receptas 


-. euli: TEMNHIACAFCeT ; oy MuBAXMMI]A SHiFAARIAA 
" diversorium, roouuga coenáculum, dyovy ov, KM. 
 Mngnuga delubrum ,socyoaNuua, MsITHHUJA te- 


lonium, mHTNHIA, oy3NMygA, AoxNHgA, ops- 
mNHgA; cowposnyiWnra Psal. 104, 30. Tuueloy , 
penetrale, (olim cakgosuyr). Omnia haecin- 


.serunt.N apte. nya , quia immediate ab. Adjec- 


tivis in su seu. nui derivantur. 
o8tjA ;:Qvis;, aequivalet itaque slavicum' ya in 


contractum est ex uina sinistra. (manus). 
Neutra. . | 
mhüge ovum, a mi; cage sol, ab inusit, 
C'&AN6; Ctoatt cor. Diminutivá : Konifíte a konit, 
agen: (àptBus), no kuugtr a nowkuo, orant. 
2 ab 
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ab ekwo, KopwMAUgt, "aar. Smotriski neutra 
CAoBHüjt, ""kAngr p. 94. Grammaticae suae ad- 
duxit; seribere debuit c4oayt, «Agr, [uti 
recte habet Lexicon trilingue. Át terminatain 
it mutant i in iuge: mewiiige lectiuncula, a 
NrENiE, CnincaNilige brevis conscriptio. 
Terminatorum in uga. pleraque tonum habent in 
penultima : &aoBrtja, nutNHtA, KOAENHtA. — Ália. in 
tertia a fine: !0MMtjA, A&O9HAHUA, '&OPOpoAMgA, VA 
niNHqa. Immo et in quarta et quinta a fine, quia mas- 
culinorum, a quibus feminina formata sunt, tonum ser- 
' varesolent: nWmATeAHHUJA a PIWTÁTEAB, Qoa HettANHUA 


a gojMrtAb, CASmumEANHHA a. CASmWrAM. Sic-etiam 
M3EAEHTEANHQA, Oy"ÉunirrAunga. àb wagánwrtas, 


"A 


oyrli muTtAb. 


»N 
M. e 4 ? A4 F. k d t4 
.- "uh 3 uA, / 


w: &H9 flagellum, agunt; £o novacula, a EpHmH 
tondere." Addere possis gugu* praeco, Russ. 
&upru, Lusat. bericz, Carn. berizh, berzh, 
Scherge, Boh. birzic praeco et lictor. Alia in 
H4, uti neus refer ad mpg: nou, Serb. 
mk, Carn. nma et mus. | 

A4; KOBAM faber ferrarius, a KoBAmH ; opa arator, 
CTyHraw tonsOr. moAMas peregrinum videtur. 

"i, WA: BHNOupanIÍA onoxóos, pincerna Neh. 1, 11. 

in Ostrogiensi, nunc siwouronuid , Cawwuiit (a 

CAN) 
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CAN) oeconomus, Kop )gubernator navis, 
goauiH TsxTGy, a 3ATH; nucuíH scriba, Isai. 
36, 3. RaMATenutesiH olim , nunc QlAMATORHCEU 
vrourwgToyodQos; kMWrawid , KWHrowill, et 
KNHrou[A xgxupaTeve. EHQUIÓ inquisitor, forma 
, differt a &ugus. ; 
€: Wapru f. facies, figura, ab w3elera. Russ. ro- 
etus amaritudo respondet slavico ropecra, 
Neutra in «i£, uti. cweguit, utouMwit, aoasít, ope it 
à CMEQK, "EQNHKA; QgAKa, mutato kx in «, for- 


mata sunt, 
| 0A 
-F 
M. - r, or F. - rà 
-» EP, 'kr - HrÀ, ATA - 
- ir - era, Sra 


r: cmor acervus , a CmTOI0, Moar 122. ) 
or: TBAgor massa lactis coagulati. wemoor (oeroor) 

- «tpzb locus palis vallatus, munimentum , jab 
ocrg deduci possit, uti ceroosinsula, nisi po- 
tius ad cmger'á, werorrama custodia cingere] 
referre malis, ut wergor sit locus custoditus, 
custodia cinctus. y aor, wrjmor, peregrina 
sunt. 


tr :' KoButr, etsi peregrinum videatur. 

*kr: ghe macula alba, lepra, a &ta. 

Sri Ek Xr Serb. porcus albus; nergwir (pstrub) Boh, 
! pro 
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|. pro nterg*r; salmo fario , Pol. pstrag a neerguii. 
Russ. nterpsurika (pro nterpsika) supponit pri- 
mitivum ntergsra, a ntergui. 
, TA: MAgra 122, gogra 190, Maara Russ. . à MAA, Mas 
ai 
HFA: BEQMFA catena. Confer o6. 
ArA: EASa Ara Buss. vagabundus, erro. 
6rA:; OCTQOFA calcar, ab oro. lgitur Pólykarpow 
male sub w collocavit wemTQera, cum non sit 
compositum. 
ra: yaaSra Luc. 14, 23. goes, sepes; EAS rA 
Serb. sus alba; &&ASra Russ. acipenser huso. 
Neutrum uro, quamvis affine sit latino jugum, 
et germ. Joc/r, tamen a radite «ru , uw, capere, 
deduci posset, si exempla vocum formatarum ope 
ro suppeterent, 7 


. "X us 4 
M.- x F.-xa.. 
- Mx - HXA 
T4 * OXA, tXA 
| - ya 


X::-a9X spiritus a. Sio (aw); . cy, necniy , 
 Warby a €emimo, cwiy 97. 
Hy: mtNHY Sponsus, a XsHurHcA. Serb.smeuxk, mu- 
tato y in K. 
Wy: nacry pastor, at vilioris conditionis quam ua« 
CTMQb, à nacTH pascere, Boh. nacrya. Ádde 
Russ. 





Substantiva formae o, &k. . n3 


..: Russ. ner*y . gallus (slav. Dima), e Nestoris ' 
chronico KoNj, esu, eL. Croat, oTusy vi- ^c 
tricus ab-omry, nuaoy milugs ;. kamisy. 
az csaya Russ, peonuba,, a mascul.icear.. 
aya: "eoenaya Russ. testudo 190, cnaxa Serb. pro 
v, uQ CRX sry eo. ute ue 7o uÀ 
exa, ty: CNOyà nurus a. CN, : MAVEYA Russ. no- 
Nerca, pro MAUMXA a MATH. Gro3f. MAMAKA Cagh. 
MAUEXA, et MAuOXA, Serb. awekeya et waking, 
as . Pol. wagoya,, Boh. waytya ,; vylgo. et wajaya. 
. Aa: mot&S ya. venter alvus, Croat. et ilyr. vos*y 
masc., plur. "TQEE SX H Majach. 2, J. intestina, 
"E &yvsQoy , (n Ostrog. monu. addito MOT OMMH 
, bis legitur). ropsya, unde Adjectivum rogs- 
: uiNo (atjMo).et dim. rogsiumua. sinapi.. Adde 
Russ. Er ya delphinus leucas, mtAT xa icterus.: . 


00: K 
M.-ok F.-«  "N-nuo 
CO 2 AK, AK Coco HKÀ .— * tK0, oKo ! 
- MK, EKÀA —— (7 
. ^ HK, NHK 
-ckbK, eR 77 mE . 


9&: wiHnoK rosa (canina), WCTANOR et weTATOK, 
wnercuok azymum, nocvkaok ; nagogok gat, " 
c&wrok volumep, n3kumok , namo dies vene- 
ris, HATIATOR, mrkcok arena. ihe, monachus, con- ^ 

Arac- 
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tractum ex wauwoxk; KoAoK paxillus est dim. 
. . 8a Ko. Croatae, Poloni, Bohemi in his amant 
— x& pro ox, Carn. ak (nktk etc), Serbi et Illy- 
rii ak. Habent tamen hi c&aok, testis, cam o 
firmo et immobili. 
AK: SAAK , SQAK a. 3p , ngocrak idiota, a ngocm. 
Russ. ougak idem quod Slav. ougags. 
AK: Russ. asguAk quercetum, Serb. nogAAaxk salictum. 
WK: KAMuK et forsitan máu. — — 
WKA: BAAQuKa dominus, a sAaa s. Huc refer uka 
post KK: OYRHKA Im. et f cognatus, cognata. 
Fortassis et GAMIRHKA proximus, cum in Psalt. 
Ven. Ps. 121, 8. legatur EAumuk pro gauRMHy. 
Wk: KaWtHHK eunuchus a K33WTH, KANIN; Oy*t- 
^ sk discipulus, ab OYEN, Praefixo w Ádjecti- 
vi WHK. 
wHk: noagaMHk festum, angagaru. Ália a Substan- 
tivis: megratNHK à. *eomsa, mediante. Ádjecti- 
vQ mtormstn, alias etiam smtomosuHuK altare, mot- 
&NukK idem, auwnuk fumarium , kayHAMHK, ce'k- 
THAHHK lucerna , cgt&ottuK (numus)argenteus, 
9^ATNHK aureus , ucro«NHk fons ,Ca'kyiunk can- 
delabrum, a caduia. Plurima virorum deno- 
minativa: kosunx seditiosus , npHeTABNMK pro- 
curator, WacTABHHK praeceptor, 3acrÜnuuk, 
NAKMNHK eL NAHMHHK, "SAKMNHK, UEAIZNNHK, 
QANHHK, KORNMK eques, SAKONHHK, TIQKAOMNMHR 
ado- 





Substantiva formae KA. 515 
. / , 


 adorator, notAÀAMHHK, lOCTHHHHK 'el rocrMA- 


wk hospes, csAyieuNgAK sacerdos, &rkaunk et 
&ktanAnuK. fullo, wgwraANHK, ngonombaarta- 


— WHK, HASAANHK , MHCAENHIK, SBEPNHK, CntoNuK 


*^-- 


adversarius , ngAStaRuK, Tigesogumr, Ek aun, 
WAcvka HK háeres, C9cAHHK, BCAARHK eques, 
OYFOQHHK, CEBTHHK consiliarius , Bov?^svrwe, 
DÜTHHK, HÍEDIOTHMK SUSUTTO, QoTHHK , BQa- 


*«HHüK Centurio , | fülAPRASATNHH,,— SAUIUTRHK 


CC (gayueertas), vbeenak nàncius , n3eker- 


uuk olini 2 Paral.34, 11. coementarius (at le- 


" gendum uasreruHK. ab waste 6 graeco 


*kk . 


^K: 


&Cs;o; calx), nunc aewoSaaTEAR | 0ixo0pds , 
AECTHHK ,. IEmBrorroBAaoTNHK tetrarcha, cu3- 
NHK auriga, (ascensor, ayzgár«s Isai 21, 7), 
oymNHK, n'kwamHuK nummularius, amAmHHk 
debitor, xMwWmHHK, yÜaomHuM, robumuk a 
rgky , mewuHuWuHk vinctus, WEUINHK , TIgAU)NHK 
füadibularius, mucus xDoxoxos , tribunus. 
«tAoB'kk homo, cf. «tAAas. | 

DIHAIOK miluus, olim Jer. 8, 3. cul correctores : 
peregrinum eua ja Substituerunt ,: apposita 
glossa in graeco legi acíaa,. Croat. niawy vide 


l 


KA: fem. m perdix, &oaKa, AATKA, !0HOTKA, 


grüne TKA, mAM(KA, Qqka urna, mowka punc- 
ium 


| 916 Bas I. Cap. A. $. 35. 

Qo um. Diminutiva. cona 3, com, Aitkerga, ao- 
b Dad pro. agna, as RA. "n 

"n Nets, RIEAoKO, Pol, Bah, pom pomum, 

aus Cujus primitiy um fiEAQ nullibi - invenitur.: 

Ehe: Dimjnutivum, Ko^tko a. ARAO. .. oov ar 

or , Formotivam, pko videsph.gk.... 

Confer Adjectiva ope, er, ia, Ko » formpta, 
"Terminatoruür im. RW 'pferáqüe tono afficiitot syl- 


labam. ante. Wéjji DoCPMMp, ACPHEK, ; MASÁANHK, 
HNODAEMEHNHK. Excipe MÜSEN , MOAM'TBENNHR , 
"T TBÉNNHK Al bem BENNMN,, 'in'ipibus tertia à^fine; et 
 :EASANHN, FR 'OY'ut Mii, iim. quibns ultipa syl- 
laba tono al igitur. | 


t1 2s lt 
M . 


UUSus fortari um. 
" | : Sc. ] t ; 
s. 33. Ex paucioribus aut .copiosioribus ex- 


. emplis- sub qualibet forma adductis ipse. jam judi- 
care poteris, quam varius sit horum. formarum i in 
lingua veteri slavica usus. , Eadem, enim "forma, 
qua actor , vir agens, denogari solet, subinde etiam 
instrumentum, utensile designatur. ormae quibus 
feminae:a maribus distingui solent , etiam abstrac- 
tis designandis serviunt. Masculis quidem tribuun- 
Aur terminationes uM, "$n, ANHN, EAb (Quran, 
: WTEtAb), Aph, (rarius a«, aK), HMK. Feminis à, MA, 
BINA (&uNH), MyJA, (rarius KA). Neutris animalibus 
nondum adultis: a, cujus pluralis Ama. Áctio ver- 
bi 


1 — 
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bi notatur formis neutris aWit, wit, ic, et 
femininis Bà; Ex. Abstracta attributorum quorum- 
vis amant formas femininas v, à,A,O8É ) HHA, INA, 
£Ab (Ab), Aa, mb, oma (erh), ocrt (ttti); uga, et 
neutras erBo, emBit. Collectiva it. Instrumenta, 
utensilia Nó, Ao (aso*/WAo), ty, HyA , Mk. BRecep- 
taculi, loci appellatiónes postulant ust. Dinrinu- 
tiva uui, ttj ; Wtja (narius KA);- ut Karioris usnsfor- 
mas sub «, o, 4, 3, M, C, ui, "jj rcx. canspi- 
cies. Genus denique .ipsum, ad quod determi- 
nandum regulge a Grammaticis hactenus. datae 
vix sufficiunt, formae.a nobis latius expositae ac 
secundum genera consulto distributae suapte 
indicari. ) 


CaputlV. . "o4 2) M 


De nomine adjeétiívo." 
8. 34. 29v " 
Adjectivorum termumabo. '. , 
In Ádjectivis dupléX termíndtio, indefinita et, 
definita, secundum genera distinguenda est. 
Indeüinita a) post consonas solidas : 


| .M.- ' | F.-. |""^|N-6 ?or 
'Hob, MOBA, ' - "WOBO. — 
HAT, —— NATA, Uc MAfOR "v 
35^, 34,  " '$w 


b) 


X 


218 . Pars E Cap. IV. 8$. 39: 
b) Post consonas liquidas : 


M.-«. F.- 4 Nt 
EUH, &*., ES. 
 eTINb,  emTMA, OTNE. 
AO , ANA,  — . AKE 
— AOR, ANA, . 


Adjectiva definita assumunt pro ratione cone 
sonárum praecedentium uH ant if: 
d) MHjBMH, — DtQBAM, — n£gBot 
b) 1. cHWiH, —— CHMAA, CHMHEE, 
3. geri, — 'moeTi^, . — cgit. ; 
Formae primitivorum. 


g. 35. Formarn Substantivorum primam TS 
duunt et Ádjectiva, ea nimirum, quorum conso- 
ta finalis non est affecta, sedsolida. Talia sunt; 
ta, A'b5 laevus, wo& novus, cus caesius ,. griseus, 
nAAB, riga&, KjH&. Ádde romon paratus. ng 
sw vide inter Numeralia; 349as. vero ope 'as 
formatum est. — 
M6&, CAAE, rQUE ; An pulcher, cekn , rASn 197, 
— cen. | 
wb mutus, CAM; DgAM, XgoM, KgoM. 
uw alius, t9, A'kH piger; n4AM, 80AM, &poW albus 
(equus), corkm, «gn. | 
g'k^ albus, MáA parvus, MHA Carus ; SoA, S&k^, Uy'k^ 
99, ro^ 103. 


i 


^ 
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tap austerus Luc. 19, 21., cQ orbus, cneg 150, 
C'TAp 156, CKop 103. 

(44, C'Éa canus, xa vilis (Russ. Pol. macer , Boh. 
pauper, Serb.$4 malus), cw (cwka , ria). 
195, &vka , MAAa, STBtQA, Tl'AQa. 

AlT Saevus, atrox, carr satur, c&Amc 140, Q^am. 
aureus, WEAT, Wer, ner, qraAcT, SACT, "uHCT, 
rcv 207. Anm est a participio passivo . Aur 
verbi Aíió. ! 

CH3, 0&3, EAH3, E93 115, ato (atpsuii) Sparis, 
Prov. 13, 18. 

Aut Calvus, oc, kc (rcu). 

oy&or: pauper , n'kr, Nar nudus, HETAF piger, deoyóg 
(olim Prov. 13, 4. nunc ngaga Nui) , gaar, ar, 
MHOr, Agar, agSr, Cmoor (Crporuit) Russ. Pol 
severus. 

Au; Boh. Croat, Illyr. ímpar, "Hk, Cup eg 

rk Serb. robustus, fortis, AAR; notk. 

Horum definita terminatio est uH: "m" 
noAwaid rectus. Post r, y, & per abusum scribi 
íH pro um supra p. 17 et 21 monuimus. 

Quaedam uti tas, kpow, s'kA, nr inusitata 
quidem sunt, qua Ádjectiva , sed suntttiemata Ade 
verbiorum me&, koowE, s'kaw etc. CAM, HN, Wem, 
4oSr forma ab' Adjectivis non differunt, quamvis 
ob significationem inter Pronomina lecum sibi 
postulent — 

1) or» 
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Forma Adjectivorum secunda. | n. 


& 306. Formae secundae Substantivorum, Tes- 
pondent ÁAdjectiva, quae radicali liquida liniuntur: 
gi fatuus, c$ü vanus, uin sinister : &WiM , cin, 

uiu. MN 
aubiie, ferus, incultus. | 

genas fortior, Comparativus a genna. 

pe^ magnus. Comparativus &goiM major. . 

CHH&:; CHNiH caeruleus, lividus. Comparativi oy- 
uid melior, «Nifi minor. 

uma: uMmaH, umi, Serb. qiman, 100. 

Agm mendax, a aracM, gium (grausiW) rufus, aSmiii 
.à ar, robustus, bene valens. 

&kce "vide inter Numeralia...- 

mius, nui pedes 89. 

MHyl -egenus, moi: mTUIiá YaCUUs. CAAQi iis, Suà- 
vis, jucundus (olim Prov. 12, 11, nunc ca- 
AoCTEM). 

ELIT pronus, 

ngow: ngowil, reliquus, residuus. 
Pleraque ex his derivata sunt ope & seu ii. 

Bam a uBid. est. a aub ; qimaa a «540 , HHtJ à NH, 


Pd 


CAMB à CAMUTb. - | 
. Quaedam, uti Comparativi omnes, terminatio- 

ne definita carere non possunt, Formantur au- 

tem ope suffixi & etii. possessiva a Substanlivis. 


' M. & 
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M-e.- E.- x N. é 


. ^ e | M . 
JAKoBAS , ABQAAMAL , Cum Ab paragogico oblabiales 


* 


B, M, pro fAKOB&, ABQAAME ; OBNE, OBNA, OBNE 
ab oBtM;'QagAwNb, CIUME, 6gAb, OpAA, opAt ab 
OptA; KomAA Kg& in Missali glagolitico a &o3ta; 


€t ab ottA; BEAEASmAR a, BRAKASA, KHAN à 


$ . 


KHASb, KAHNOQOm à KaHMOgOl, BQAm a BOAC, 
na*« a ria, no9oo« à nipogok , wsAót ku à utAoBEk,. 
I0N* 2 IOMEUJ , AFHEN 2D. AFNEL , TEAM à "TEAEU , PREQU 
a mot, omes, oru, omut ab omtij, wéacuyi a 
HEraChiTb. Àt HCTIOANE à TIOAN , CBOROAA a CBO- 
&oàa Ádverbiis adnumeranda sunt, cum de. 
omni genere et numero valeant. Alia amant 
on, alia tus, uw, quae videsis leco $uo. Alia 
duas formás admittunt:agawAe. et agAMos, Bag- 
NHABAb Eel BAQHABHN. 

M.-ii | F.-i4 ^ N-i — 


FOBAWIH, FOBATAIM a rOBAAO; CKOTIH à CKoT, Ko- 


giM a K09A, EOWiH a EOf', n&iM a ntt, oB«rü 
ab osa; naAAyiiiá urens, a Gerundivo na4A, 


maaAgr Praeterita Gerundivorum masculina 


' contrdcta, quae u& rejiciunt, quando Adjecti- 


voruni terminationem definitam assumunt, 


pro iM amant tH: oyaagtH, nogomatH ab oy- 


àApe, nogomas. Sic et Comparativi emagrki, 
Kona. Alia i et e admittunt: oywih et 
oywtH , stA(H et BEAEH. . | 

X .O AM; 


daa — 7 Par L Cap. 1V. &. S7. - 


AH; mHomaH, vide in Comparativis:- 

oH, oA, or vide in Pronominibus. | 

SH, Sa, Vt: BoAWH, h&oAVA, BoASE (pro BoAoB, 
« hA, - 80) a &o^. Serbi; hodiedum soASHawuM dicunt. 


Adjectiva consonis servilibus aucta. 
&. 37. Augentur Ádjectiva a fine etiam .conso- 
bis servilibus 8, N, ^, p, T, Ct, CK, U, X, K, 
quibus plerumque vocales mobiles o et «, sed et 
immobiles A, 0, M praefigi soleht. 


- B, a5, OB :tB, UB. 
* BÀ, ABA, OBA : tBA, MBA. 
* 6o, Abo, .obo : &£0C, MG. ! 
(s: Mgr, MtgmrBa, Migmbo a Molmu; wutocmb; me 
est Praeteritum Gerundivi a mwrn vivere. 
AB: KQOBABa KQOBb,, CKBtQNAB, KÉA9AS a Kap , gab, 
BEAHNAB, ASKAB a AKA Sic'et compositum 
. — S845 sanus, a agam. . 
€8: AQAMOB ab aQAM, ABOB 3 AtB, CAONOB, ByANOS, 
"^ A raaoes et pluraalia possessiva. Hinc etiam ires, 
quod Rom. 8, 9. non solum nunc, sed et in 
antiquis editionibus et in Mss, minus antiquis 
pro «rolegitur. At Apostolus an. 1324 legit 
citato loco wbcri ctro pro ce w'kere xron. 
Illyrii nunc omnes possessivo wros, wkrosa, 
w'kreno, ali autem Slavi solo Genitivo «rw 
utuntur. Alia qualitatem, originem, mate- 
( riam 





Adjectiva formae 45, on, Hd. 325 


riam indicant: aovonuti, mpiio& spineus ; ci 
(es crudus, humidus, vygos, viridis (de lig. 
no) Luc. 31, 23., cwronuit scirpeus, NEHCTOB 
insanus, et fortasse rowoa. Ádde Adjeetiva 
pronominalia ro&, TAKOB , CAKOS, KAKOR. 
tà pro on, post vocales et consonas liquidas: HofB, 
: SMIEB, jAgts, CAPTAQEB , Cute talis, a €utge. 
8: SAOEMB à gAogA, ad significandum habitum; 
NkNHB, 965HH8, Ckokuns cvperdpo^os Prov. 17, 
20. (nunc oygo&onoreomnui), érHS, 3430u8, 
OyKo9MB, róKopHb, méprebAHs, MOASAAHÉ tci 
turnus, "yiaAMB, a Praet; partic. activi Ttp- 
('ÉEA, MOAUAA; "TUJAA; KA& AE Yerbosüs, oygo- 
&HB ab oypoa, ngataH, kattemu, C'rgónmu, 
/. MKEITRB , ABCTHB 2. ACT, MHAQCPB, MHE4ECPHB, 
oymatrun , ORAASHB , 9o AEQSHB , ANB, nuns, 
w&yiHB. Post consonas quásdam 4 euphonie - 
cum inseritnr: rwksAns, socrati dh, CBAQAHSE, 
SABHa ABS hvidus , invidiosus, WEHAAHB , ÓyEo- 
$^ABB BoA, bos cornupeta, Chi AHR, oysd- 
mrAuB placabilis, 3agiamAHR obliviosus ; nisrAH, 
&ora3AH8 formidolosus , «£a mk , hOSNOtAMB, 
DgotAHB ,QCASLIIAMÉ , O'TQAwJAMÉ. — 
Formativas ost seu cseu. vide. sub tn; onum 
, Sub wr; estkuni sub ck. | 
Desinentia in tw, óM, nM, ut 3NatM, numOM, 
(nwrowuit TAE); HEKAIONHM, Sünt participia pas- 
X 3 Si- 


x Y 
) ^ 


— 


4 
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iva praesentia/Confer etiam Adverbia ope wa, mo, 
-wh formata. s 2 5——-— ; 
^ dH HM, EM: Nifi, HN, AN. 
« NHÀ : NAA, HA : MAIA, HNA, AMA. . 
"^ TWO : NOE, ME : MH€,  HNO, ANO. 
PRO. f... 7 fo. 757 
EN : ROTTAEN aorta, Not (elt THeHW), f ABER, pABNA, 
Qoo. QABNO G, TIPO BER , OYAOREN, FIQHCKOEEN , lipAM- 
;2, BM, SEQMEN, JI9gA I, TIABAOM, ascuui dex- 
pDdQr, mYAGMM S, LRER: KOCH. Lardus, moutw. 
. Plurima a Substantivis:aWugeM a. A6, utonam, 
iüserto w euphenico, a wj, TIO&OEEM , OyMEH, 
EEg MR. TEWMN : TEMHAIÉ à TTMA, SEMANAL, (ID 
. .codd. sezbicis) el 3tMnun eliso A: euphonico, 
à 3tMAA ,.UOBHNEM, CBHMEN (CTAQO (BHHHOI), 
FAHNEH, EEQEN a RtoHiE (KQEHIE) , CITQAMEN , H(CTH- 
JHEM : HITHHNKIIM,  SAKONMMIM, OCMEN, EOAEtH, 
o0 SEA: GEARWÜ, StAEN, CHAIN, MrAiN. nebu- 
. . ,losus, &rbocn, KSpEN, MHgEN; EfbatH, MEA ER , 
.. CW'katH , KAHNOsAAEM unigenitus, 4WAER, nAo- 
MM, BQÉQEN ;- IQABESEN à noa5aA; F9 HI TEN , 
, WMITEM, "EUER , neg einen terrénus, a mergers; 
AIOREGEN , ROAESNMM , WEAE3HMH ,  503MOREN, 
. Wta mH, hM literatus a. KHHra, QOAEH, 
X*5aomtM a yWaor artifex, seem, kgacW ^a 
KQMA; CmQAIMM à Cmpay, Tg'kurnM a rry, 
pk uu aeternus rogsuimm a rop5ya, B'b«utHa a 


B'hk, 


/ » 


Adjectiva formae tN, enfW. Tay 


B'hK, QBOHMEN.2 ABOMUA, AMNEM personalis, à 
AHUE, AAUSN aba, :SAAMEH A SAAK, EQAU4ENIQUD- 
,. talis a,RpAK , CQAUESMMM, Q :COANIE, HEMOUIEN. 
Difforunt autem Adjectiva. haec :et similia a 
pariicipiis. passivis in- «&.-4um significatu, 
quam motione. Nam: Adj. Sa vtt, y6AAHA, vba 
No a y5aAa-estlaudabilis,laude dignus, parti- 
cipium vero X5AAEN , '(BAAEHA » X5aAsHo esb lau- 
datus, qui laudatus fuit. Sic differt. rsopiut 
a "&opdipd.,in oSKoTecotHuH manufactus, et 
mvhopHwÁ in voce qKaeraoeuuH thaumauirgus, 
qui mira operatur. ..Ccwkawa. ést- escyjentum, 
edule,, quod «di, potest,. awkasuo comestum. 
Pauca quaedam euphonia exigente « immobile 
habent; 36454 , gEA£WA , 34AENO AMTAEH; eriam. 
OlHEM , .BAATREM, 
. Formativae ew praefgi solet quandaque e& seu — 
£6, hinc o&tN, tbtH. ^ 
eBtH: BHNODUH Causalis, a BHHA; "MNOBEH, "TEQNO- 
biN (Pruety) , Ma oBIH (MayhIH), a SxOBEN , rgk- EE 
| yosm, gsgkonMuii. At ASkabtM a. AWKAB. , 
Lad TOHAMEMEN, ANISNUM, - à "T .OATAgEBEN , 
. (ao gor. owragssuuuy Peglt. Ven. 117, ,26. aliae 
.. edit Jowmagteity) ,.. A eA BIN . a Aera, asus 
BEN , hAAstBNulit a naa. Ália a. Verborum In- 
finitivis derivata termination tW. praefigunt.et 
hinc £Aty , EAM. . 


£AEN , 


. OS 


Pors X. Cap. IV. $. 57, 


SAEH , SAHMA: C'brotamtauus a cikmrosami, netkAa- 


HAmaHuH indeclinabilis, w3sberumtanut ,u3.- 
srinpaBamtAwuié , wECPoOATEANWÁ Circumstans, 
circumstantialis, so3atomamtAMui cqptinens, 
aosgoisursami benedocens, Hac forma usi sunt 


.. Grammatici in exponendis terminis technicis. 


WMA: NagHtAmtARoE est nomen appellativum , 
CipserewmtAHot substantivum ,  ngMAATEAWOE 


adjectivum. nage wirt est.casus no- 


minativus. 3aAor a'kiorswmta nud vox. activa. 
MAKAONIEMÉt HSia&HTtANOE modus indicativus etc. 


£u, Seu rM cum praefixo augmento tc: Wt&ec- 


Wwui4 coelestis à ut&o, wiki; abrasciult a vh- 


. Ao, mbastr. 
eu : 


MATfQEHS. 2. MATH, MATIQL, COCTI0a€N, rOCfo- 
QA, fermoanut, ori ab or, unde et orty. 
Adde cuuoseuy a cun interposito os. 


/Á: AABNIUÉ , GoMoBNI, apthHiH, SEMNÍM, AAANTM, 


S'kwiH , sutnomiá a sucnos, oymotNi, sHK- 
VoRWIH , ropufi , HtkotNi proximus, not3noa- 
WiM, 3aaWiM a 3aau,netawilé anota, noci a 
notat, Cotauilí a Coraa, meoxuilla NH3, Kawm- 
wil, suumil excelsus, altissimus, erioywilt. 

Áb Adverbiis derivata praefgunt ur, hincfor- 
fnativa uiii. 


" uii: aomauwili domesticus ^a 4owA, TAMOUINIR 


3 TAMO, Kgowkumisi exterio? akgowt, euiu- 
) iH 


' Adjectiva formae uw , Au. | 927 


wi a Bwrk, nuiiekuwiH et muRAmuNIHa nut et 


NuNA .AoAcluwil (in correcta edit. aoumrituiiit), 


- SvtgaurMiH hesternus a s«tpa (Russ. 5*i9ac. cum 


c» demonstrativo), 3a'kumiH a. 34k (Russ. 


| Sykes) , antuimiit a antt , veroiwwiit a. Acron. 
Hn : 


TAHN (TAHNA) a mTaÀÁ, ruoHnH ulcerosus a r'uodi, 
aocToMH, aocrolNa, aocrolWo; noKoHN, HI- 
AMN (urAurk oyiun foramen. acus), woaWiHW, 
HE pHrA9NHN , P5034 HM d r5o3As. À nominibus 
rerum animatarum femininis et. masculinis se. 
cundae formae: roAWguw, a roA Ea, 3MIHM Q — 
3i SeU. 3A, CIQNMN. (Ct9HMHA KORRA), 3BEQHM 
a 38'bos, SaoaHR à 5ao4;, quod est primae for- 
mae (kQuek sacan in Ostrogiensi, at nunc. 
B4oa4otw Zach. 5,0) , carum a ramis. Praecipue 
a nominibus propriis personarum in a et u: 
e6mHN ab eara pro $8a, AtviHN aarvi, MANN 3 


MAI, Sa uM a TAA, MIAXTHH 2 MfAX, SICARAMMM. | 


ab aaàwa (at AAMOB ab aAAM), CATAHMN 2 CATANA, 
mockeumun. ad Substantiva in nw spectat, 


: e^oBAM plumbeus, agrsaw ligneus, g*uau, 


setMAN (Serb. BENE), OyCMAH (oycuian abovc- 
Wit) et oytwtH coriaceus, loreus, kawAM & 
KAMM CL KAMENNMIÉ 2 KAMENP , CTKAAN Vitreus, 
ARNAN lirieus, (naaparw AMANWw Exad. 28, 42. 
foeminalia linea, olim «. noAoTWuAMu, alias naa- 
"HAHM 3 DAATNO), fiupAM (yw) subcine- 
E | fi- 
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riciàs,a nuge favilla, cosgyan argenteus, i KA- 
rgan, (Serb. garpew) purpureus, Mt4AN, nAo- 
TAM Carneus, TQOUTAH, QOURAM (QOWAN) a ger, 
BAACAN , LUHT]NAH (ue'kmiu), TOSCUS, à UIH'&K ; 
. £AAN vero, salsus, ope an formatum est, dif- 
fertque a participio passivo coamW salitus. 
CoA CAAN est columna salis, et CoA& NttAa- 
WA. Marc. 9, 50. est sal insulsum, «0 ZAzc 
&yaAoy. 
- fA, EA. 
- AÀ, — EAM 
A - AO,. &AÓ. 
£A, AB, AO: TtfA. (mtnA), 'rEnAA, "renao calidus, 
ChrbPTtA , KMICEA ,. KMJCAA, KhMCAO , KQUTEA. — 
£A, AA, BAO 5. AEREA, AEEAA, AEREAO, Cl'OSSUS, TA- 
tA gravis, cum e immobili, a «ar. Át ruua, 
(ruta), 39k, apaXA sunt participia activa 
seu neutra Verborum rWüo, sQrwo, agaxus. 
tA vide supra sub tM. 


LI 


-$ 8g. 
T9, "ga 
- 90, tgo. 


(; $e5Q a TT X946 (X9AR0Q), &o49 promtus , &'i- 
agid vigil, Dan. 4, 10. in ed. Ostrog., nunc 
| EA Qul, MA, Uitàg a taarkmH, ywro, omo 
acutus, ab ocr&, Ewcro limpidus, nierg. 120, 
wokQ humidus, madidus, a ao: wok. 
tQ, 








Adjectiva formae m, wr, ur. | $29: 


t, tjA, tgo amant Numeralia , ut namo, et. Pro- 
nomina uli eig quidam, quae videsis infra. 
LI 


-gmp, A", WT. - 
ess cg 7 785,0 ATA, MWTAR 0005 7 
| - T6, AaTO, | HTO. 7, . 


qz eT: mavult flavus. Adde Numeralia wemttg- 
l1 OmWH, «yertá. ZEE S 

wr: xocnam villosus; em tiuamuii, MWIRATAA RRERA, 
BARAT, EcfíT divet, et praefixo M: DfpNAT 
 pennatus, a nio. Praefxo os: BHROBAT reus. 

Wm: BpamEnm augurandi peritus, q 6pamEa; uMeHH T 
et nmANHTRH nominatus, Maerum (Psal. 91, 
12. ea tAtH. Matre, v. 16. && cmapoera MAC- 
nik 5 orvcet íoyi , in senecta uberi) , Nagoum 
praecipuus, eximius. Conjuncto c cum «m: 
ACT, HcT. | 

ACT : oraemui Russ. magnis cornibus, differta po- 
ramuit cornutus,, corniger, Croat. goratr idem 
est quod fiussorum et Dllyriorum eoram ; kou- 
Aàcm Serbis est notam albam ! quasi alarum ha- 
' bens, KgMAAT "vero alatus. - 

"em: wkaonertd sinum latam habens, ginem 
eloquens. Praefixo veto os: esu. ' 
OBH'T: AOMOBNI, .CANOBHT, Tto BPT fimbríatus, 
maosHm virulentus, nAoaoBMHe fertilis, Adde 

huie, mutato o in : 6b'« praecedens. 


- CK 


0930 


CK ; 


* 
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- €K, CKWH. 7 
"e QRÀ, CKAA- 
« CK9, : CkKot. 


CK: KAAIHCK (kMANE EAAi OK princeps ariolo- 
rum, seu incantatorum Dan. 4,6) muri ckuit 
et mumeiiekwli a muit, BAonckuli , qtwcituit ter« 
resiris, caestMekwH raguK slàvonica lingua, 
KOMCK, MINCKMH noA sexus femininus, ' nórawe- 
«wd in antiquo Ápostolo pró rasu«tekuf. gen- 
lis, in eodem Jud. 1, 12. agna wenscka (ed. 
agt&tra sciiNA) arbores autumnales, 9worooid ; 


— RoAbtkiut à. )0AE, RUQNOS octack mola asinaria, 


Mogckwi marinus, wiped mundanus, wWo- 
cH. (ek wSguwckuM) ex. Aethiopia, sumagrk, 


— KtAQCK, NMITAQUK, AQUC,  AIAEKH, TOtfloau- 


Kara Bi*toA dominica coena, naomckwH car- ' 
nalis, www et inserto « euphonico, imt« 
ck a wp, MSTEK (oa genus masculinum, 
wtAOS E wEK, Cmaputtkui à. Craptj, Crapisckui 
a CTAoMUA (CragHickuiy gacwti. aniles fabulas 
t Tim. 4, 7. in antiquo Ápostolo, nung cakiny), 
BCA*ECK 2: BCAK. Ádde utgitek, vksek, alias egt 
cul, That. Formam banc amant Genti- . 
lia: Aweroackuii & AWTÉA, 9MMEKMM 2. QNM, Ale. 
TNI, pk 8. oco, gotilickui vero a poc, 
reos a. rii. 


viiit 








Adjectiva formáe ok, HK, ak. ' . 351 


uit, "pina vide infra in Comparativis. 
muWi vide supra sub uid. 


- ay, (0 ya. 
-xy5, XA^. 
* Yo, xot. 


9X, ox: stTOX, StT(A, BETYO vetus. Àlia amantaw 


^ "AK, tK, OK, "MK, AK : 


- Ka, OKA; HKA, AKA 
-,K0, OKO, MHKÓ, AKO.- 


^"K: Kpbnok , xoinka, Kp'limko, rouok, €um o eupho- 

nico et mobili, (Croat. Boh. «eeu, Illyr. 7a- 

HAK) tenuis, subtilis , CAMAOK, MoATOK, KgoO- 

TOK, OySgok, &AH3OK, à KAN3, RÓX3OK, AEQGOK 

(a*(38K), MAKOK, MAKKuM (Russ. maro, 

MAFKiH), Arrok. Post consonas liquidas ««: 

TOQtK , POQRKM , TANEK, TAXKM. 

€KA, 0KO0, cUm o immobili ; rAMEOK, UIHQOK, . 

sucok, altus, sterox.— Ádde auk longin- - 

quus, remotus, cum t immobili. 

HK: BEAHK: BtAHKWH a BtA&. Hanc formam adop- 
tant Pronominalia wAHK, TOAMK, CEtAMK, KO« 
AHR. Istorum alia amant ax. 

AK: DK, KAP, TAKUH, KAKuM, inde et Adverbia 
FIKU ; "AK, KAKto, Ádde Numeralia kanunas,, 
adverb. AWMAKW, BCAK, SCAKwÜl, a Bttb ; TQOAK, 

- | ! * mpo- 


N 


OK 


w- 


e 
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TQOAKU;, Tot AK, fern. ,oeraku. (Iopmga) tri- 
um annorum vacca. : . ,,..- , 


Comparatio Adjectivorum. et Adverbiorum. 


S. 38. Comparativus quorundam Ádverbio- 
rum primitivorum terminatur in. e; oynt melius, 
EOAE majus , SAUIE amplius , naut magis, super, AS- 
st melius. In codd. Serbicis post 4 et w. scribitur 
k pro t: oyuk, &oe. Hanc formam amantet alía, 
uti age&AE (apibAx) a. agteMii, rAS&AEprofundius, 
a CASEQK, KQETlAE (kginaie) fortius, a Ko'knok, mbto- 
Wt a TBtQa, nQeat a Dota, HHNE humilius. a NH3, 
BllliE à ButOR , AHiuE abundantius, a AHX. 

S. 39. Comiparativus Adjectivorum tribus mo- 
dis forrnatur, aut a comparativis Adverbiorurà pri- 
mitivis, aut a positivo suo, affigendo Comparativi 
formativas: 

1) M.-i4, F.-un, N -e. 

oyNiH , OYNUIM , oyw'kt, ab oywt. 

MNIH , MENUUM , MWit, ab. obs. wtuhs, 
, EOAHM, KOAUIM, Eowks, a  EOAE. 


Censentur vero. haecanomala, quod positivo 
proprio careant. . Respondet enim primo compa- 
rativo positivus &Aar vel 95e, secundo MAA, terlio 
BEAIH SCU. BEAHKIJH. 

Pro &oiii scribitur et Eoi, sic etiam kgrn- 
Aiá et kpknwkl. Alia omnia, amant du: Tyne 

sol- 
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! aollicitior, voir; CAaEn ki , cna k, njeergumih 
CAacT Hen , Etre Aint, aoro, vta pint omi 
eueorkü, ngrerki .— ^ 

; . Neutrorum in 'ke formam referunt et Adver- 
bia: Nopbe, nigorb«, oyaoeks ab oyaoge, cuAnke, 
pagis, raupaeba, anta aant, aoggrit melius, 
popa. pejus ; ckegrkee citius, oreet , ncmkte diligentius, 
acia acaro, aepotbt, Nue, mak deterius Joh. 


2; 10. olim, pro hodiersq.x mug. F eminini ipn da .- 


rallum exemplum in libris sacris. Occurr it, AtSer. 
bi aliique Iliyrii a Inasc. in í« fem. in iA, neut.in 
fie formant : MSaphni NS, sapis a &eramin, &b- 
'FaT?R, oravit elc. ' 
IM. ow, RF. - AMfAÀ, Kun 
| B Cre.WMW, CCOo€ Mf 
—- FopuiAM, | regunt, d: J Pp. 
| sagit TS 'salpün, ' BANDE, d BAuiE. 
| A Suri , CoA |uhn, — C ÀSsuE, à 'AWur. 
Quibus ulpote anomalis respondent positivi 
39^, BEAHK , à9kp. Hujus formae etiam oyuiii, MNIH, 
' oil capacia sunt: oyRuiii, MEHUITH , EOAUI TH, EOAe 
uma, &oAuiee. Sic et AHiuuiniH, Auunuee et Autuu 
"8 AHut, et plurima alia Adjectiva: wAMQuiin a 
MAAA, "MCTLIM a "HcT, "Neutrum seu Adverbium 


nynut a nWemr, mo'k&uit a mobs. Praecipue | 


ope ok seu Kui formata, quae rejecta hac ter- 
minatione syllabae radicali ui appdnunt: 
7 5 RAS 
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raWguik a rAMKoKuH; aaAuilM a AAMKMMHI 
uIHpUUiH a IUMQOKMM , SKECTIIIH. 2 KECTOKUIIÉ. 


LI 


Sic rpnuii et genau a Kg'knktah pro kori- 
naiit , TONIUIH à TOMKMH , CAag uiii, et. CAama uli a 
CAMaKIull , Koamubiii a Karrituil , kpomuiiii a Kookuil, 
amu (olim ei mami) a mamkwi, quae tamen, 
mutato Kk in «, etiam tertio modo formari solent: 
rA aosaruii , gaAtNANUUIH , uuHgosaliwii , mtemotad- 
uH, trea a Arii 
3) jiu; Aw vero post ís, ui, «. 
diiuiiá : &egaritiurih, crei, ioutduiid ain; 
^ praesertim si terminationem wwuii praecedat 
' consonans: cAaBtekitui, csawkiunit, «c- 
unus ; eawkluit , Sadeiunn , wa prkHurid 
vteorebihusii. | 
Aftuiit : waasAlimuid a MAÁA MT , fkasuuin a HHaku 
vel potius a nume, gaHmAuHE a EAHE; oy&o- 
maii ab eygorun, MHomaüusH a MHorul, 
&AMRAGUIM . à. KAAUBIH- , apamaiiunii a àgarudi; : 
THIUAMUN a duywH, semuadiuiá a teryui, 
kgrnsadiurih a &gsnkuit, BtAHSAH TN 3. AEAH- 
KH , roga uri a róperuii, CAaó saltu a 
CAM Kul. Resecto uii desitiunt quaedam in 
AR ; wnomant. Hinc Ádverbia seu Neutra muomat, 
agamat; kp'bnwat, mucrOwAt, A(ér4AÉ, quamvis 
et neutra terminationeig us suppleantur: 3AAt- 
«AHUJIE. 





Adjectivorum Corparatió, 535 
wabius. Tribuunt autem Grammatici etiara 
terminationem fem. us Ádverbiis: csopdeitum, . 
Mg'knsasius. Prov.22,1. w3soanekiiun. 

Ín quibusdam libris, iis nimirum qui a Polono- 
Russis reeogniti sunt, subinde comparativis &oAt, RWt- 
mt, BuuE, BAUIE et aliis more Polonorum w in fine 
affigitur : EOAEM, NHNEM, Bal/tH, BAQgitH , quod mi- 
nime probanduni. 5 Esdrae 8, 20. plane legebatur olim 
MAHBMUIER (aga), quod in Mosquensi prima in Wajt- 
ewuinuH (ob praecedens o*H) mutatuin est; incorrecta 
vero Vulgatae verba im superna redduntur 8&4 &uauNAA. 
In formula notsHorrii e'ipk meson, purissimae manus 
tuae, terminatio *ku est. Dualis fewnininus Comparativi 
seu Superlativi tigtuWer Hi, a fem. sing. notiétterskA 
pro noriner iium, | 


$. 40. Supefiativus suppletur productioribus 
Comparativis in *krtwift et auis. Aequivalent enim 
Comparativi absolute sumti Superlativis, ita ut 
emnibus major, melior, censeatur maximus, opti- 
mus, Errant itaque Grammatici, qui terminatio- 
 neslongiores Comparativorum Superlativis pro- 
priam esse docuere, ita ut wNaguih, CeAmUIM, 
wwcrwuid a wSapküunü, ctAvdkituin , nerd uiá 
gradu distinguetent el breviores Comparativos, 
longiores vero Superlativos appellarent, cum po- 
tiis dicehdum fuerit, Corparativis, praecipue pro- 
ductioribus , sensum tribui absolutum et hos pro 
Superlativis aliarum linguarum usurpari  So- 
letque iis ad indicandum summum gradum nume- 
rale 
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tale acc. (v45$.) att ptaepositio not (prae, per) aut 
ütrumque praefigi : npewnaotrumbimili, nerocea- 
yieswkHunin , Br MMÁoUmH e OIOTA , aceite der uiii. 
Comparativus nat exigit particulam wait : mafinavr, 
quodin Psalmis graeco £TITAiOy , amplius , alibi et 


superlativo psa, maxime , respondet, 


Hodie in plurimis dialectis slavicis. ope particulae 
Wal, Com cibos ia praefixae, Superlativus formatur. 
Apud Serbos naa SaoiH; | NAMMMA IA, NAHE Ait. 
Bohemi NAM nunc üt WEH ronunciafit et scribunt : HEli- 
amu optimus; Carnioli MAH etiam «in Wap "Uu- 
&ant. Croatarum NA BEKMITM , maximus, is est et .MAp- 
&tui et HAMBEKLIUMA — IZ 


,U.a p uL V; 
DeNumefralibus. 
35 « . .. 0L 
20 evo Mo 6. 00, 

E Numeralibus cardinales'humeri, si quftuor 
primos excipias, fórtnam Substdntivorum, ordinà- 
les" vero omnes s Adjectivorum: formam referuht. 


Md . . à 1 


— Numeri cardinales. 


Simplices: — Compositi : 
8. 000 s b. 
' 1 kguv,— 11 KAHHOMAQEKAPA — - - - o - 
2 aBaA. 12 a5aMAAMECATR. — 20 anaatcevmo. 
9 mgM. 13 eounaastAmR... . 309 Ti Ha ECA TL. 


a 


Numeri cardinales. 537 
| sitmhíoH. 14 VET BIOHHAAECÁTS. 40 SETPRÍOH AECATA, 
5 namc&. — 15 namiHaatcATe. — 50 nami Atcams, 

Ó uucrs. — 10 urtcronaaccere.— 00. urea atem, 
7 CtA ME. 17 Ct MbMaatCATS. 70 CEA mE ECT, . 
8 ocwt. 18 otwbHaattATk. — O0 ocv atcATE, 
Q at&aTh. 10 arBATRNAAtCAT. | QO dEBATE acm, 
10 aecAmu. 100 cro. 1000 eucSura (R.— mucaqia). 
10000 ra pvgras. Adde rio semis, dimidium. 
| S. 42. IKAHN, KAMHA, KAHNO, à tà ope HN fors 
matum est. 45a, duo, et oga, ambo, dualis numeri 
sunt , quorum femininum et neutrum ask, og 
mit et 4&miugit sunt masculina, «94, SETMOM fem. 
el neuira. nami, uicti Qpé Tk, AtBATR, AtCÁr'h Ope 
A'Tb, CEAMb, OtMb Ope we formata videntur, cefe- 
runtque formam femininorum. Co est neutrum, 
cujus Dualis est cd: asd.ce: (Exod. 30, 23. at 
que alibi Russ. an&trrit in correcta editione) ; Plura- 
lis Cr: mon ca, mutui fem. e Goth. Thusund or- 
tum est, cui Russi suum mitAya im editis libris 
substituerunt. va fem. ettenebras et iugié3 (dez 
cem millia) significat. 
Antiqua versio, licet et haec a Russis recogni« 
ta fuerit, legit Gen. 24, 00. eau &a mutui TEM, 
v esto in millia myriadum y/re sis booudtas. pupiidu / 
nunc & TaÍCAUiM. 
Non solum im codd. Serbicis Ttsyiá pro «iutA- 
ya librorum editorum legitur , Sed. etiam in ipsa edi» 
X ' tio» 


- 


^ 
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tione Ostrogieusi, in slis adhuo locis antiquior haec 
forma intacta mansit. Joh. 55, 25. eucsip,. Eccles. 7, 
29.  emiucyin, Sir. 16, 5. miuctuia , 59 , 14. muc, 
Ezech. 48, 8. nam eicit, 2 Macch,/8, 54. mucsipa, 
Marc. 5,19. ak muc , indo muctipiiic Joh. 18, 12. 
miucsiy olim masc. fuisse Boh. tisjc et Pol. tysiac et e 
libro Jeb citatus locus firmere videtur. : 


S. 43. Ín numeris ab 11 usque 19, qui inter- 


ponendo Mà ex unitatibus et decade compónuntur, 


&EATE prO aEATE frequenter usurpatur: Q5AaMagat- 


' CATE: KG HNNAAECA TS, eliso o, pro iaHNONAAECATTE nOD 


solum apud Smotriskium et in libris glagoliticis, 
sed etiam in Ostrog. editione Ezech. 40, 20. repe- 
rias. Legitur enim ibidem EJHN'à NA&ECATE CTEDENA 
pro hodierno attAviio CmentNMM. oga NA tCATE, duo- 


. decim, in Evangeliis frequentius occurrit, quam 


aBag AT. Immo in Mss. etiam iis in locis ogawa- 
attore scriptum obsefvavi, in quibus nunc asaua- 
atcamt habetur. In compositis sine wa ad expri 


mendas decades lene & ab: editoribus fere negligi 


solet. Hínc asaaetama pro aBag&ATA, DnATAECA TA 
el nATEQECATA pPO JATbAECATE, UIEUTAECAT RE prO ' 
ücTearcams unpressd reperies. Pro at&ameatcamt 
nonaginta Matth. 18, 12. in Ostrogiensi Bibliorum 
editione et novissima Petropolitana an. 1810 legi- 
tur atbATS Acta TA , in Nov. Test. Kiov. 1732 atBAmAE- 


. «Amb ;at in scribendo, qui ibidem sequitur , numero 


simplici qt&A&r& omnes conveniunt. 


AE 00.0 $ 











Numpri ordimles, - | . 959 


$. 4. Numeri ordinales Adjectivorum defi- 
nita terminatione gaudent: 


nitobiuH primus, KA HNHIH-NAAECATR O11 
eTopui' Secundus, BrTOpuM-NAAattATR — fQus 
woeriM — tertius, moeTiM-Naatcamk — 1399 
yemBeoiu quartus, METQEBITÉIH-HAA EAE 125 
TAM quintus , DATRH-NaatceTms — 159 
umcrwüá — sextus,  ,  ütCTuH-HagtATt — 1Óu» 
cta Mui septimus, CEAMbIH-NAgtrATe — 17u5 
ÓCAUUM octavus, OCM&IÉ-NAAECATA | 18us 
át&ATuH — nonus, . dEGATRH-NaattATM (us 


atamus decimus, ^ abaateeraun d —,—— 00€ 


Libri minus antiqui exhibent nEQEMI. NAAECATE 
pro «qHHbil NAAECATh , SiVe Ico H Nui NAgECATE. Vide f 
Paral. 95, 18, Át more lussico etiam EA HNONAAfE- 
CATMÉ, QBANAQAECATAI (Ostrogieusis editio plane 
QeaNaAJamyiii) , TOHNAAECATRIA , NÉTRIQENAAECATÉ 1 
Paral. 94, 12. 13. leguntur, verum a v. 14. eonti« 
nuantur nATMHNAQECAT , LUECTRIHNASECATE ELC. et v. 
28-31 cum ABAQECATI conjuncti cardinales simpli- 
ces ntQBiuH, 5'ropill, gemini uETBtQriu il denotant 
vigesimum, primum, secundum etc. Ántiquicres - 
formulae sunt neget. MeRAS arta, primus in- 
ter bis (seu duo) decem, i. e. vicesimus primus, 
qETBEor hii MEAS aca mma vicesimus quartus, CEA MOE 
MERAS atATMA Abo vicesimus seplimüs annus. 


Ya. At. 
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At Cta Mot ttam diro est septuágesimus annus. 
In Compositis enim uni solum numero termina- 
jio uH adnecti solet. | 
.— Ordinales numeros , primis quatuor exceptis, a car. 
dinalibus derivari sat clarum est; nto&iudi vero est a nor 
ope BH (uti lat. primus a prae, pri, graec. zQoros a 
400) formatum. m'opwH contractum videtur ex aBa- 
opui , quod est a Aa et fermativis *p- op, uti graec. 
DsvTsQog a Dvo. mQtTH a Qt pro mpot, ope miii , «tr&tge 
TUM a vETBEQO Ope uH deducitur. | 0 

45. À a6, o&A, eH, collectivi numeri ope oii 
formantur; aBof, aBcA, ABot; oEOM, 6EOA, OkOt; 
(T ooM, TQOA, "root. K uETMIQH Vero utrBtpo, muta- 
to wu in s, a nari et sequentibus ope affixi tgo : 
nAmtQo, uiteTégo, CrAMtoo eic. Áb his iterum. ab- 
stracta ope uà: aBouga, moonga, "em&toHtja, Cta- 
MtoHtjA elc. ABAUIH, "oHUIH, uti et aBa Kfamu etc. 
vide inter Adverbia. À cmo formatur comuii (Boh, 
crwuW) in compositis asScomudi, eroncomuit, et co 
TH 1D NETAEQOCOTNEI , LUECTECOTHAIH ; 2 "hic 
Criacayia). mucigiiudi (TiucAuiuuii). À sr est acak 
quilibet, ope ak, a «ot vero TOAKMH, Ope ax, 
AKMH, a BcAKjüterum scAuEK, ope t formatum. 
Multiplicativi zrumeri cSrs&uA, morrs&uá compo- 
siti sunt ex c! cum, «mot et radice rg. aba asa, 
. uti apud Graecos 2vo 2vo, sunt bini, osa ambo. 

Tria genera cardinalis numerus «aun in sin- 
gulari et plurali distinguit. Sic et att , &cA, nce , om- 

| nis, 
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nis, sed asa et og, pH, uerus nonnisi duo: asa, 
o&a est dualis masculinorum , ask, og fem. et neu; 
trorum. mit, «tmupit est masculinorum, mou, «t- 
Tue femininorum ét neutrorum. Russis «tmugt 
pro utroque genere valet. Vide Declinationes. na- 


Tb ei sequentes numeri cardinales, uti collectiva ' 


fATEQO, uitPEoQ, .CEAMEQo, etc. Substantivorum 
' yices gerunt. Hinc name wir, uere muc, nat 
(9. "tAAm, Vide Syntaxim. 


Caput VL. 
De Pronomine 


$6 


Pronominum staming. | 
Pronomina primitiva, staminibys syllabarum 
radicalium sequentibus constànt : : 
1) H, 85a, wi, 5b, Mu e W*, q"UE, TM, (e), 
"(Qb, VE, ; 
2) o5, ON, HN, 43, CAM. 07 
* J) wem, apr. | | 
, S at. Ex his Personalia sunt: A3 ego, Tiu uta, 
en ille (pro M). In Plurali ww nos (qpefs) , a. nos 
(4155), biu vOS, oM illi" In Dualisa m. et ek f£ nos. 


-- 


Pronominis « duntaxat casus obliqui in usu sunt: 


Áccüs. Sing. m. d, f. 10, n. « seu c. Blural. " seu 
. 4. Reliquos casus vide in Declinationibus. Ab a 
Qre 


, * 
[D 





PEN lA LLL a. em am m e. me m e 2. 
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ortum est Relativum wx: qui. Reciprocum (c) ca- 
ret recto, sed Accus. cA, Cr&r, Dat. cu, cte, 
Instrum. co&oro, singulari et'plurali- numero expri- 
roendo usurpantur. Interrogativum x augetur de- 
terminativo TO: KTO quis. st vero áut wo aut co 
assumit; «ro, 4&0 quid, in Mstis etiam suco. 

"  & 48. Determinativa et dernonstrativa prono- 
mina vs et ci duplici terminatione; indefinita seu 
communi, et delinita seu emphatica, gaudent: 


T4, TA, TO ; TOM, "Ta, 'ToK. 
Cb, CH, Ct: Cid, Cim, Ci. 
Alia amant 244, am, ok, uli. o5, oH, CAM: 


o5, OBA, O50 : OBI, oBAM, OoBOK. 
CAM, CAMA, CAMO : CAM'EI , CAMAIA, CAMOK. 
OM, OWà, .ONO !*eWaAni, OoNAM, ONOK. 


*- 


Sic et MM, alius , et apt, alter, (in formulis apre 
apr; aptira pins) Adjectivorum formam defini- 
tam referunt: unui 2 agsruit. 
8. 49. Áucta a fine affixis encliicis xt, WE, 
mao sunt: Relativum wm, mmt, kme, qui, quae; 


| quod; Demonstràtivum EPA, et Tolim E, qanm et 


mama (mat), TOW (romt), ideni, ' eadem, idem. 
Numerale komao, pro antiquo «umo, quilibet; hinc 
KORAO HY quilibet eorum. Sedet KanKomao unüs- 
quisque, et Kao. (koi), KA, Koi 


in usu sunt D BAT, or 


Iu 








Formatio Pronominum. ^  . 543 


In Ostrogiensi editione. Ezech. &7 , 12. reddita sunt * 
Vulgatae verba yer. sínguios menses NÀ KON MM witay. | 
Multis enim in locis Ezechielis textus antiquus ab ho- 
mine Polono - Russo secundum Vulgatam. recoguitus et - 
relictus fuit. At alibi Koma nuspiam, legitur. Apoc, 
22, 9. MA Kira o wibrau respondet graeco xard uiua 
$xtgoy. Russ. Pol Boh. nunc Kama pro KMHmao, 


* & 50 Possessiva ope formaüvarum a primi. 
tivis derivantur, suntque Adjectiva. pronominalia, 
uti et alia quaedam. Formantur autem affigendo !" 
eii , Vi, TH, o5 seu t5, om - op seu .tm-to , AR et Hk. 


(Ft quidem 

- a MAC: MAMMA, — HAUJA, — MAU, — nosler. 
- BAC: BAUIB, - OAUJA, — BAIE, vester.. 
"eM : MOH, Mom, Mo, ftneus. 
- TW :icTBOH, "TOU,  TBok, — tuus, 
- C : CboH,  XCbBonM,  GCBOMK, $uU$, -, 
IL. DCURÀHÁ, — Kan, Kok, quis. 

9 WE o: ÍB, "fra , qfic, cujus: 


| , 
Ópe os formàta sunt kon, rakos, KAKoS. Sic 

et kro5 a kro, moroB a moro; CHI[t5, CHljt5A, CMe 
, ' . 4 . 

i60 a Cut. 


'Ope om-óg zuormópurii, olim et Kertouiil , qui, a 
K (Kmo) ; ierto, vemtpa , wrtoo aliquis, abu, quod hic 
ob affixa in 4 fnutatum est (cf. «ro, «uS cum d). 

Opeak: mk, iakuit qualis, ab w; max; Takun 


talis, a r'; Kak: KAK&Á qualis , a x. 


€ v *, 8. 


E | o |. Ope 
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. Ope uk: Auk, moAMK, CEAHK, KoAMK. ab Hu, 
f, C», K,interposito tamen 4. Áb iisdem stamini- 
bus H, v, C», K formantur etiam Ádverbia amw 
(mo), "TAMW, CEMU, KAMU, Ope Ao. 
77 & 91. Quibus particula w particulariter affir- 
mans, et negativa wu praefiguntur , composita 
sunt: wikro, wikuii aliquis, w&wro aliquid. «wx 
mo, NHKTONE, NHKWH nullus, uno, uuutco, NHutCO- 
»t nihil, uuifinullius, ad nullum pertinens. Ádde 
oNGil, a quo abstractum oNCHQA, 9 oefya quidam. 
MQHNKORAO, NHEAHH, KTOAHEO, ITOAHEO , CODJUnC* 
um scribrsolent, licet vere composita non sint. 
Postroma sequi solet uero : romat uero idem ipsum. 
Affixa verborum personalia sunt aut obsoleta 
aut adhucdum usitata Pronomina, quae videsis 
capite-sequenti, 


Caput VIL 


20. . De Verbo, 
S. 32. 
'Thema Verbi, 
«Verbi etymon primum, ac. proinde thema om- 
iura Temporum et Módorum, constituit syllaba ra- 
dicalis nuda, quae nulla adhuc servili litera a tine 
apta sit. , Itaque Futuri Qa , Infinitivi Qarw, 
Praesentis aam, Imperaiüvi Aat, Infioitivi AAUPTH , 
Participiorum activi 94^, et passivi AA, thema est 


! E. 





—- 


. Thenia Verbi /-— ^ 545 - 
ayllaba a4, dedit , Praeteritum simplex: tertiae per- 
sonae Indicativi:. Ab omnibus igitur. Venbi syllabis 
radicalibus, quae vocali terminantur, facile et 
Praesens et Infinitivus formari potest, 'affigendb 
Praeterito -simplici 16: vel mu. 

gHa;, Praes. 394a-1, Inf: SMA-TH noscere. 
' — KFNH, /— 0 — TNHHMO, rHH-TH- putrescere. 
-o S8Qu, $C Wpu4O, .. —— KpueTH: legere. - 
:8.-53. In iis;vero, quorum syllaba radicalis 


*onsona finitur ,.uti sunt sias; maav, sts, cvoe 


955; mik'5, nurk 5 et alia. multa 3n- 8, Praeteritum 
"Gerundivi, nimirum si&,' nia, B&3, Cmorr, mtK, 
f^i« thema primum constituit, a.quo Praeteri- 
tum Indicativi formatur affigendo.;xocalem « (in 
prima persona oy)::8Bs4: Brat, &tàoy; naà: naar, 


.Aaaefg etc; Alize Verborum. formae. à Praeterito 


vocales cd, n, affigunt. Sed: cum. Lexica slavica 


non prostent;:in:quibus Praeterita simplicia ceu 


themata exhibeantur, malueruot Grammatici Prae- 
sehs prb themate. assumere, et: ah :hujus prima 
persona Praeteritum deducere. .Sensit tamen jam 


'Meletius: Smoteiski difficultatesin deducendo Prae- 
Aerito/secundáe! (nobis tertiae) Gonjagationis a per- 


sona prima, quae ob m -affixurri mutatianem trans- 


"Éorthabilium:subire solet ,ideoque illyd.a persowa 


secunda formanduna praecepit. Vidit omnino rAxn 
(r^aruy) a raaguum, resecto nimirum uw , deducit 
é . apr . 
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aptius, quam'a' raausm ob mutationem radica- 

lis consonse c in ui. Monuit tamen hoc in loco 

irregularia multa et varià, de quibus alibi brevi agen- 
dum sit, vigilem, curam exigere. Atque hac ra- 
tione difficultates in formatione .Praeteriti a solo 

Praesenti .obrvias subterfugit potius, quam- solvit ; 

impar omnino et ille et alü huic labori, ob forma- 

rum Verbi diversitatem nondum sat clare obser- 
vatam ac distincte explicatam. Nobis igitur. in iis 
saltem formis, m] quibus ob affmxum : primae 
ipersonae finales consonae -transfórmantur , Prae- 
teritum simplex aut Infnitivus , utpote iptuitu 
characteristicae vocalis tempora analoga, pro the- 
njate ipso valebit. . . : 

TE ... Formae Verborum. | 

"^ & 54. Merborum formae,a quibus non. solura 

signilicatus-ràtione: dctionis , sive tempore definito 

alisolutae., sive. tempore. indefinito. continuatae 
aut etiam iteratae , sed 'etiam. Fututi et Praesene 
^is:clapior notio. dependet, variae sunt. Earum 

;simplicissima séu . 

. "Prima comprehendit « ea | Vesta, quae tollam. 
chara cteristicam vocalem ante vn Indinitivi babent. 
Suntque eorum duo genera. 

:àj, Eorum quorum. 3yllaba' radicis vocali termina- 
tur, uti mn; aamH ;: MT, £GtTH, nào vH, 
MMrH, sem. 20024 QUA AR ACT ; Mn | 

| b) 





P 


Formae Verborum: — $85 

b) Eorum, quorum radix cohsérià ' terminatur: 
nACTH ,, NE- TH, gAc- mH. (pro. gacevemu) ,: Prae- 
sens nac, Nec$, pacer. - 

Secunda complectitur ea. Verba, quae in 
Praesenti (seu Futuro) u$, in Inf. u$r« syllabae 
radicali affigunt: a*-WS, cma-w. Habentque ple- 
rumque etiam praefixas praepositiones: noMANSV, : 
W39HNS, W3cUNS, npo3akNS, oymaácu s ejc. | 

Tertia eorum.;est, quae characterisücam '*& 
syllabae radicali affigendo Praeteritum , et huic de- 
mum addito y4 Inlnitivum | foymant:. qaam: 
QagSm- mra & gas*«; nostwk:, nosevkma ; snb: 
auakmn; rA ab: rAA ark; Cmwartca : CTI arlemaca. 
Quaedam tamen A pro'& amant, uti CroAma , &ora- 
TWCA, AEQRATH ; CARI. ! 

Quarta eorym, quae characieristiea. H gau 


: dent, uli TAH: TAMTPH; KOH: KOHTH; I25H: HLBHe 


ST DQEAOMEIE: -DOEAOMHTH 5. KAOHHE KAOMHITH ; CAM 
Sum ; Xb THHHQMTHTH- — | ü 

. Quinta eorum; tquae charactegistica. A aut 
A gaudent : CÍA:,CiAPrH; rWEEATHCA,  SdEATH , KQ- 
CAATH, TAAAATM.. 770 | 
| 5. $exta.demum,eorum, quae  eharacteristica 
esa aucta sunt: kn-oBa: KÉn-osamH , MHA-OBITH , 
partam. iss. oos 


348 Pere L-Cyp. VIL $. 55. 


"Verba formae primae. 


S. 595. Praesens seu Futurum -5, 
post vocales - "9, 
Infinitivus - "TH. 


NT Praes. 1, Intin. -TH, praecedente vocali, 
(Conjugatio L' Paradigma .À.) 
Praes - Praet ^ Infin 


ito, EH, .kWwrH "caedere. 
^ nilo, "* nh, nwrH bibere. 
" moo, -' mi, nimH: canere. 
- BO; co BM; 7 Bum nlulare. 
Muf, "MW, — wiurH : lavare. 
0091, 777 Y, 07 pH. ^ sentire. « 


Huc refer et quio, «ufó; €510; composita no- 
"vito, AyEWH; 'Wa3We. Porro 3Wae, 3NAàTM; Cii, 
"CxlimW 'udefe;- edo, mictmw; caprino , aplhma, 
Spkio, gut tondere, on: aeumn i rH, nn- 
TH; KQMO, KphiTH; C'TQuio, "O'PplumTH. . 

: "Haec ; Aint éodur'syllaba: eadicalis in vocalem 
desinat, iin Praetérito 'cha?ücteristica vocali a fine 
non augentur, Ea tamen, quibus-«ontinuata actio 
'designatuF; hie Cteriatiegih: quintae formae o 
affigut:;" coc - 

edo, — eim, actamH flame. ^ - 
Afo, ^ Aim, AiarH — fündere. 


Verba formae primae. : ! 54g 


Sic Aat0: AaArH ; Ooprisio, ako (wadtio, na arkio- 
'€à)5 QAI: AARVTM; TAI: rA? 2lno t giam; Chino: 
C'kATH; 9AI0 ; KAlOCA: KA? THCA. Porro Cnrkie, Cweknieca, 
BAAKCA , KAEIO , lrkio, B'A&CTAIO: ARCTARITH. (&Kotota et 
cmo vide süb forma tertia). - 

Composita autem actionis momentaneae cha- 
racteristicam A4 non-affigunt.-Hinc so3a/k, saab, 
npna'k a ako, Begg: a spduo ^5 . 

Quorum vocalis radicalis est €, resolvunt. & 
in o&a (t5a), formam sextam aemulendo: 

3) KkSio, kólía, KosamH Cudere. . 

(K$) (ksmu) | 
Sic culo , woo: weHoBAmH; flASIo: nAOBATH. 
! 3) EARIO, &EAEBA: EAEBAITH YOmnere. 
(&«t6)— (&aown) 

Sic etiam nAIoo, wn : wnAteada , et nabama 

cOnSpnuere; KAIél0: KAEBATH DIO KAMTH. 


"- 


' Anomala formatio. 


8. 56. Verba quaedam bujus formae, quorum 
syllaba radicalis in A desinit, assumunt, rejecta vo- 
cali radicis, u$ pro 4o in Praesenti ,formam secun 
dam aemulando ; | 

| nN& a m^ ; nATHM tendere. 
qmvHÜ ^ "TA : TATH  Secare.. 
mNÓÜ  - WA : mach metere. 
noun nowa: mowamcH ipcipere. 


—. Adde 


850 . Parsl Cap. VII. S. 56et 57. 


.. Adde HiecWSica (kANSCA) a. KAA: KAATH jurare, 
Futurum cmaW* a Cwa:; CTATH sSlare..M$ pro ws 
afhgunt uw a r1; aw capere, et ma a ma: am 
liquorem exprimere. 

Alia amant in Praesenti seu | Futuro " pro wo : 

wuab 2, mH : HmHTM vivere. 
mbsh -oneb o nbea evellre.—— 

Sic naoB'$ et naue pro nao, CAoay et CAun 
pro.CASto, weHopss pro qensio. 

Alia. A5 pro.i:: | 

Praes. ng: ab. (n) : urn. ire. 
Fut. &5a5 a k&w: EMTM — esse. 

Adde watira S. pro wartio, HAAURQ CA prO WA- 
arbieca, 3aatEAN (Sagem S) pro gagki À. ure. est 
inusitatum uitAW, a, quo tamen Gerundivum utt, 
et Participium activum uitA, uia, uio vigent. aa- 
vu format Futurum unitatis ope «: qaw. Sed ter- 
tia plur. 4Aa mr (qaaa), Imperativus aamaes (pro 
àaaH) formata sunt ab inusitato aaa. 

| S. 51. 

(B) Praes. - $', Praet.-c, oy, Inf. - r&, post 

radicales consonas &£, n; à, T; 9, C; P, X, K 
( Conjugatio II. Paradigma C). 

Post g, n, post quas inseri solet c ante mu 
Infinitivi: | 
Lnd - : FeMEOX, rot&cra. 

e (norgsemn). 


Sic 








- Veiba formae: prímae; 881 — 


|. Sic newgnisz tiowsperi; conl; concra; rms: 
JREnCTH , (et Ttiía-u). kdde Russ: CKpe&b: CKoeKA 
eru , Serb. kERM: wkTH ; 3t&tM : -3t&eri. (Dob, 
ga&cTH); ASuSM: aser (Carn. aaagsa, &o^RCTH); 
Ckbgsni : Ck SgerH, Carn. yoontw: xoonera. 
Post 4, ", quae mutantur ante qH in c: 
BtA S, BEAE : BtAOY, .BreTH; ducere. 

: Sic Eoa S: Sor ; Baa: naceri, GAME: Cbar, 
Crhienen ; rias: Pera. Porro. saa, Exod, KA 
as, E(taS, nean, (AA S. Adde defectivum "gag 
quoad Praesens. ' 

nAtT, DAETE ; DAE9OY , nAcuTH plectere. 

. Similiter aar, Mes (wit); futura wagrbes, 
copkwt, ab. inusitate ehe; ums: uteva; gatos, 
ruers (riekri), carr: oacmh. 

Post 3, €, mutato s in c ante, vn: 

&t35, BE3E : BE30p, Btca vehere. 

Sic wb39$: vba et wienn , defectivumr sow- 
3; &oN3t a N35; (toa: UtpeTM; Folu3': rouremM. 

nat, nace; facox, naerH pascere. 

Similiter scs, oAc$, et, compositum cnats: 
cnacrn salvum facere. 

Post. r, x» k,mutatis gutturalibus ante t Prae- 
teriti in analogas, et transformatis rm, ym, kr an- — 
te & Infinitivi in y: 


MorÓs, Mom& : Moroy, MoyH posse. 
Papx S, BepuM: BejXoK,SeQyiH trituPare. 
' 07 Sic 
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Sic AAr$, imr: witoy; adem; CAr; niri 
(mers) , amt: meroy, mtupW; sorS, nos; Eorrós, 
noars, Crotr' , cours. : Adde. adm quoad. pri- 
— sam personanr et Inf. cium, currere, apud 8mo- 
triskium &kwn, Russice,, non Slavice. Confer sub 
formia tertia g'imaemn. » 

nek., niu : nekoc, nnpe. pinsere. 

Sinkiliter reflexivum nci; phkk, omi: pb 
Woy (ghi): CAMKE, HaAARW,- tIKS ,. CEKS, enis. 
Adde «eakW: moupa, à quo mons formae se- 
" cundae. | — 

$. 58. Verba hujus formae, quorum syllaba 
. radicalis consonís s, o, fihitür, et' pauca. alia, 

- amant characteristicam:a in Praeterito et apté vu 
Ipfinitivi, formam quintam aemulando: : :'; 
Qu, — pma, ognama. : 
3085, ; 35^, ' '3bà'tH. 
WB, . XBA,  'NBATM. 
£to's , Epá, EQATH. 
neo, - nga, RpaTM. 
At, ^ api, — age. 
ctos, CQA,  Á'CparmH. 

Adde sn , rna , rhamrn. Etiam posta , c, (, &,si 
immediate aliae consonae nulla vocali interposita 
praecedant, charaeteristica 4 locum habet. 

ma, NAA, aaTH exspectare. 
"Ces, CA, C'iciera |; Sugere. 
| Sic 





. Verba formae primae. 555 
Sic Ar: ArarH' TK: KATH texere, a quo 
differt «ws formae secundae. Praesens amio (amW) 
2 ACATH, Uil CABE? à CAATH, CTEAID à CITAATH , KOAIO 
à KAATH, QHiO (gm) agmamcH refer ad formam 
quintam. 
$. 59. Quaedam tamen post o postulant cha- 
racteristicam tertiae formae saltem.inInfinitivo: 


Mos. : Molu; hongs : nougdema. — 7 
mg : mpra; noms : nomodera. 
rgoeross : ngoergrlern.— ; 


Horum Praeterita inter primam et tertiam for- 
mam fere nutant. Hinc oywmgt: oywgox et oymprk: 
eymorhy.. Addere possis ngiocA : nigekrruta, Mta: 
aima. Sed Verba in :, Infin. kn, uti «uio, 

3eió, &ài6 et alia omnia, quae Conjugationis ter- 
tiae Paradigma E. sequuntur, adtertiam formar 
referenda suot. 


Anomala in M&: 


MA, — fACTH edere, a taa. 
Bü, (mhberH) scire, a ta, eatem. 
KM. (pro cwn), a ic. ] 
S. 60. Complectitur vero forma primaNeutra 
et. Activa. Transeunt autem neutra in Factitiva vel 
ope praepositionum (nowors juvo a wor'$ possum) 
velinduendo formam quartam (avr crescere 
facere, mAaru gacrumTH capillos alere, a gaer'$ cres 
* €09. ^ 


- 
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co). Notandum etiam, cum ejusdem originis (ra- 
dicis) Verba plures induere formas soleant, for- 
mam quorundam primam exolevisse. Sic &br*, 
gii personas alias (Ese, gium) a forma 
tertie &kmamua mutuatur, ejusque composita nogd- 
rW*, nouE'brws formam secundam induerunt. A 
&Aaa, baacrH magis'jam usitatae sunt formae g4a- 
amu, et BAaaQa mH in composito w&AagamH. Non 
igitur mirabefis conjugationem irregularem Verbi 
HMAMb etribus congestam formis, nimirum ex uwx 
prima, uwderH tertia, uma quinta. 


Verba formae secundae 


$. 61. Praes. Fut. - u$, Praet, - wy, Ny, 
Inf - wtmu. - t, OX. 
(Conjugatio II. Paradigma D.) 

Quoad Praesens e forma prima huc pertinent 
HMN, mMS, nu, mus, mus, noun (Mauns, ga«- 
w5), Fut. cmauW. Ex integro vero huc spectant 
Q5, amu (pro asm, aum), wn, won (olim 
et MATH), et omnia alia in &$, u'ámu, licet eorum 
non pauca characteristicam  Praeteriti t, oy a 
forma prima repetant,unde et formarum istarum 
primae et secundae summa affinitas liquet. Hi- 
bet autem «$ locum post vocales, et. consonas 
& n; 4, 8:54, 7; 3, C; P, X, K 


Post 


Verba formae secundae. ' $55 


Post vocales : eun (nosuuS, wEHNS), noMwa- 
uS, noMANW, aH, N3oHNS (uro), srkns, cs- 
HU (M39), KANN (oyKaNS), KuNÜ, BOCDAANSCA 
DAuNS, nAONM. Haec a Vérbis formae primae 
assumto w$ pro t: orta sunt: &HH' prO aiio, wHNY 
pro wit: Praet. suu'6, &uN Sy, nomANS, noMANXy. 

Post g, n: riu S (norugnw), Praet. norugt: 
noru&oy , npo3A&NS , npogABE; OyrA ENS, CAoAENY, 
DQHARNM: ngHAnE, HC7onH S, oycn : oycnt obdormivit. 

Post «, u: MNS, Praet. mus: Musiy; nomons, 
oye a COM. 

Post a, -: oy&ANS (oy&AQNW): oyBAat; 5o3- 
&MN compositum a $o3 et EANW), cnaaMs; wemT- 
u$, qmcu4, ci'kuS (codimuw); gru (&aterw$), 

B3noANS (&3ngAQ RN) : B3ngaar evigilavit. 

Post. 3, c: oybaauS: oyBA3t, H3stcHS, rou3- 
W5, nonoA3NS, H3M0ASNS, ato3u'5; oymar'ica: oy- 
WACCÀ, Óyracus, KOtN cA, nA&cNS (naickn s),  nonge- 
(H5, motcN S, BogKQuNS: BogKotct resurrerit. 

Post r, x, K: rM (gasrs), nouskrus: riou- 
Eme: noue kiroy, wreS; GouruS, crArWS, Carus; 
auras (noasuruS), hocnoArnS, nocrurubs: noerum : 
noerHroy, noomoerWt : fporropsii ; nyxu* (conyuS), 
ax&u S (no3aoxu), dnaaxu s: n3aut, noripu S, n- 


((NS: Har: H3cyxoy et Hace: Hacc yo HaBWiKk- c | 


HS, MKN'S (HSMKHÓ: HSMNIE: H3MKOX), nQoOMKNSA, 
HAMOKNUÜ, oyMAKN S, HSNHKNÜS, noHHHKNÜ, nomKe 
A3 LE 


€ 
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wu: nomur: nomKoy , H3LAKNW, oyokkn'$ ; oymoaku', 
&OSKAHKNS, DOMEQKNU : DOMEQNE, 'TOAKMY. 

- &. 62, Utuntur hac forma Slavi praecipue in 
Verbis compositis ad Futura unitatis (actionis mo- 
. mentaneae, determinato tempore defnitae) for- 
manda, quorum Praesens ex aliis formis , plerum- 
que ab lterativis quintae, petendum est. Futuri 
ato3N S Praesens at93aio a atogama formatur; oyenw's 
petit Praesens cnAt a Cnamu, s&o3&MS Praesens 
Eat0 a Ej/bru, nowoAKNS Praesens woass a MoA- 
qvamu. Aliorum Compositorum, uti cna4NS, no- 
Erus etc. themata simplicia formae primae mas, 
grs Praesens exhibent. Ipsa etiam Praeterita no- 
ru&t, oyre'k&c, u3uuseindicio sunt, formas norusS, | 
oyrwbES, w3uuk olim usitatas fuisse. | 

S. 63. Haec forma in u$ complectitur Verba 
Activa et Neutra. Horum aliqua sunt inchoativa 
Futura a norninibus deducta, ut oycw$ obdormi- 
am a CoH, BckwcNS acescam a radice kut, werknus 
obcoecabor a cwn. Factitiva sub us nulla compa- 
rent. Haec enim sub alüs formis. sistuntur, ut 
(cvbnuma. obcoecare sub quarta, weowkbnama et 
wcAknaAma sub quinta. Neutra tamen etiam hu- 
jus formae subinde vi praepositionum Factitiva fie- 
ri possunt. À noMAR' mH, meminisse, est nocnomae 
ura in memoriam revocare, suggerere. 


Ver- 
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Verba formae tertiae. 


$. 04. 


a) Praet. - *h, — Inf. - *irrn, Praes. - 5. 
b) Praet. - 4, Inf - ama, — Praes, - i. 
-A, - ATH, n 
. €) Praet. - *h, Inf. - «rn, — Praes. - "tio. 
s (a) Conjugatio III. Paradiguia E). 
T 


ypus (b) Conjugatio I. quoad Praeteritum). 
(Typus (c) Conjugatio I. quoad ;Praesens). 


Derivata a thematibus priorum formarum 
eunt: m su 
a) Cheb, chadra, chmajws, a caQW. 
b) coa, CTOATM,  CTO!o, à CTATM, 
AERA, — AEWATH, — AEmS, a AArW. 
c) uwb, .nwimu, — uwtio, ab uw. 
BAAA E, maaarkerH, GAaarko, a BAAAMS 
Anomali wikw& tempora quaedam formae - 
primae respondent, sed alia, uti Praet. s'hak, 
et In£s'kackbrmrn, formae huictertiae conformia sunt. 
Cimama, gia, retinet solum primam personam 
&'&r* e forma prima. Nam &lmuumn, cimum et 
reliquae ad formam tettiam spectant. Suntque 
Verba hujus formae, si cum prioribus formis com- 
. parentur, non. Singularia, sed Iterativa aut Con-. 
tinuativa, quibus actio indefinita longioris morae 
significatur. CAQ ex. gr. primum sedendi actum. 
(con- 
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(consido), Cbar sessionis continuationem (se- 
dere) denotat. 

- $. 605. Primitiva hujus formae plura sunt, et 
quidem typi primi (a) quorum Praet. et Intin. cha- 
racteristica "t gaudent, Praesens vero in: termi- 
natur. Post s, &, n, w: cKog&deru: CkoQEAN, 
Kulnrkecn , mton'lrmn : meorum, auiem ; uit wkmn , rot- 
wma : rgtMaio, apud Smotriskium et rgewio, abs- 
que 4 epenthetico, Polonorum more, 

.. Post w, 4, p: 35tWkmn : 35600, Mira) 6e 
" Aera, gosbmh, 3pderu: 3910, rogrira. Post à, m 
BHAdrH: Bua (sum5), et. composita nurmasu- 
adru, Sasnarbra , wEHaykma ;oshardemu, nosd- 
a mH, &admu: gate, CHa&a ern : CHaERAS. (cnua- 
Ems), CMtgarlima, rAAA'lemu , cmualimuca; üurbma 
(olim pro nwmamu), Aerea; yomdimu: yours, sto- 
, Tbrmru: stQuis, (apud Smotriskium et Btou Russo- 
rum more). Post c:suckru: anus pro suurno.. Áno- 
- malum cna4e: cnuun, cnwmw in Praet. et Infin. 
amat a formae quartae: cna: Cnama. 

Verba typi secundi (b) a prioribus i in eo dif- 
ferunt, quod pro *& postulent 4 post vocales et 
| post m, ui, 5: EOATHLA: GOIOCA, EOHLUHCA ; AEQRATM : 
Atom (pro atomAmH:. AtQimio), AoomamH ; CAuILIATH ; 
CAM ; fIHIATH , "TQEUJATH ; gs «ATH,  MOAMATH, 
BopsaTH, KQHuATH: KoHus. Sic koNsATM à KOMIIJ. 


Ver 
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Verba typi tertii (c) Inchoativa sunt, exigunt- 
que in Praesenti iro. Primitiva; rosdmra: rome, 
mevbrrn: mudo (Exod. 21, 22. in antiqua edi. 
tione sstbakoro Aa miviaer pro mtvker) , som- 
at kmH, &EomT' bru: &ovdio. Ádde composita wao- 
Arkto , wekWayrkio, watemrkio. E, forma prima hucre- 
ferri possint EAE, mA'kio, 59'no, 39riio maturesco. 

Inchoativorum in io, a Nominibus , maxime 
ab Adjectivis derivatorumg ingens est numerus: 
wwtpr&rio a Meg, wWtAa&'Ekio, gagcAa&'kio a CAAE, 
oykgrkn'kio a. korknok , oywkio ab ey, pa3Sawkio a 
QA3w , wwirwira a win, wypowkio a yoow, wrt- 
, MW'irru a mevEN , oyavkoekera a ken, atia a 
AERA, Ubera a ik, yoBecbru: aonwkio, a oet 
BoAA; CmAphH a CTap, wrigrkrn a cH, cwiatera 
a CWka. noroga'kTH a roga , Eorav'bmH a &oram, 
neuam ATH. a nEsATL , wcerkmrH a crema, UKQMAA« 
q'kru a. KoM Aam, wrrAromT ku a aroma, un*cerdi- 
TH à ner, wmrerrkmn a smicrok, rera a rcr, 
(A3 ToACT"bTH a moAcT; oyEOS'b rH ab oYEOT , UENMH- 
S'bma a ww3, wMtgskrH a Mtygok. 

Factitiva sub hac forma non alia reperire li- 
cel, quam ea, quae vi praepositionum talia 
liunt: nos'kakra notum facere, narrare, a s'kak- 
TM SCire; nostetmu jubere, a srtwimra. velle; cwa- 
EA'bmH servare, observare, curare, a C, Ma, et 
&a'lTH. vigilare. CKog&'krru , uvm neutra sunt, 

| quae 
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quae si formam quartam induant, activa significa- 
tione gaudent: ckopgwmu, wiawra. Eadem ratio- 
ne differunt leri: mwkio. et mAumTH : mA. 


Verba formae quartae. 


! . &. 66. 
Praet - 4, Inf - wru, Praes. - d. 


4 


(Gonjugatio III. Paradigma F.) 
Huc spectant Iterativa (a Verbis formae pri- 
mae derivata: U^ 
rouurmu pellere, a su, rua. 
ma3aAHTH | 


K34HTH J 
&oaMTH ducere, a sta. 


vehi, a mas, KK s. 


XoaumH ire, a uta. 
5o3M'TH vehere, a st3S. . 
 WoturH ferre, a utes. 
. His adde 3ognrru, njt3ogumu. a 3gdru. 
Factitiva aut immediate, aut mediante Sub- 
stantivo a prioribus formis deducta, aut saltem i lis 
respondentia : 
nonma , NanoH mH, potum praebere, a nura. 
KOH'TH , HOKOHTH , pacare, a nouito. 
CT9ouTN a CT95; u3&aBu TH ab u3&urra. 
CAOBHTH (&aarocAoBH TH) à CAOBS, CAVIO. 
lI'AABHTH à rlAOBS, nASIO; CTABHTM à CTAE. 


CÜEH'TH à l'WENN, gagrgakurn à rgt& v. 
E m2 ng 





r] 
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nouuknura a noHAnus; oycnHmu a. cama. 

BAAHTH à BAAHC(A, BOAHTH à severa, nAAMTH à 
nAaNS. : 

BapuTH COquere a Bo'eru, wogumH a. Morkmra. 

&MaAuTH esomno excitare, a &a' km. 

gacTH TH , W3gaCTHITH, BO3QAUTH TH, à gaer s. 

Brema a eucirrua, oymacaemi ab. oymaciimn | 

caawrH plantare, a carleru, cram a cma. 

AORHTH , lIOAOKHTH, à. AEKATH , ABHTKHITH à ABHTHY. 

TACHTH à l'ACH S, BOCKoECHTH. 2 BockottN S. 

MO'IHTH à MOKNÜÓ, mouurmn a mekS. 

Sic Áctiva CKOpEHTH , TAH'TH, respondent Neu- | 
iris CKogk'bru , TAa, et intensivum nonumH, Cno- 
 wTH,conjungere, Verbo namn. 

8. 07. Primitiva hujus formae censeri possunt 
sequentia , licet aliquorum compositorum simpli- 
cia in usu non sint: 

(OMTHCA , SOHTH , ITAHTH , KpOWTH. 

UIBM'ITH: I2BAIO, AOBHTH , AABHITH, AHBHTHCA, MO 
/— fMTMH. | 

AIOEHITH : AIOEAIO , TIO'TQEEHITH. | ) 
H3ASnumH: H3ASnAIO, TOM TH, H3uknura, xonumu, 

KnumH, koonumH, CrSnwra. 

AOMHTH :: AOMAB), TOMHITH , FAÉMHITH , Oy CTQEMHITHCA 

KOQMMTH. 

AvkHHTH, QANHTH, HHNHTH, Q9ANHITH , KAONHITH. 
MoAHrTH , aykAumH, oy oOAHTH , yAwTH, XBaAWTHM. 


ex 
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QA3opu TH, BaguTH , ipta SagurH praecedere, w*kon- 
TH, OYAAQHTH, KOQHTH, KXpuTM, TBOQH'TM, 
CBAQH'TH , CMOTQH'TH. | 

tagHmh : BAmAS, oyg&kaumhn, nogkauma, nSanimn, 

MWaMTH , NXaHTH, poaumH, Carn, urkan- 

/—. TH, TOAHTHCA; EANAHTH , TIAOAHTH, 5otA TH, 

ToS aHTH, FQAQHTH, nouyaaHTH. 

a mTHTH: MEUS, gomumTHCA, nockmumH , CuimimH, 
| Xs THTTH , XBÁTHTH , DOCAOTHTM, IspamumH, 
nodmumH, noerumH, n*crumH. 

AASHTM, nogaguTM: nopams, KagHmH, rgawra. 

Mrkcumh: wis, wiscema, siscumi , noocuma. 

S. 69. Utrum cwkmuru, pruna , DQHKAIC- 
^qurmH, aljaque in quibus literae m, ut, « praece- 
dunt characteristicam &, ad primitiva referenda 
sint, dubitari possit. Literae enim v, xy, k ante uw 
in x, uj, « transformari solent. Est namque «$- 
SKHTH 2 TÜFA, MHOIRHITH à MNOF , CAÉRRHITH à CASTA etc. 

, AMtiueTH a Ay, mrkum a mbya , reuemi arorky 

eic. oy«umH ab oyka, wSswrH, a. MSKa, AS"WTH a 

A*K etc. | 
Similium a nominibus aliisque orationis par- 

tibus ortorum Denominativorum hujus formae 

exempla cumulare non vacat. Ex innumeris cape 
pauca: nout&ouTM a CBoH, XHBHTH à 9kHB, CAABH- 

TH 3 CA3BA, TONEHTTM a moS5a, oykorknu mu a kprk- 

noK , DoCQAMHTTH à C(AM, WENH'THCA à RENA, yiwe- 
| TU 


1 
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1 


vH 3 tiykua, nekunmH à ribs, neam a noa, 
KQAMH'TH à EQANb, MAAHTH à MAA, OyAAAMTH à 
QAAE, BCEAHTH. à. CEAO , uybAurH a ib, wucanmH a 
MCA, BaBOQMTH à A509, CMHQMTH (cawkoura) 
a, Mug (wekp); ntgag mH aga , i SaumTHCA a. Sao, 
CAAAH'TH à CAAAOK, ngoyAagMTH a YAAa ;. CerbrrHA 
a CB'kmv, C&ATHTH 2 CBAT, RQEKQATHITH à KQATOK, 
KQOTH'TH 2 KpoTOK, Bo3m erum a Bricrrb , ioEACTHTH 
à AtUTb , C'OCTH'TH 2 l'OUTR , KoECTHITH. à. KQECT ; KAHIRH | 
T'HCA 2 EAH3 , KOCH/TH à KOCA , PAACHTH à. FAC , KQACHTH 
. a &QAtA, V&AH*H TH 2 AME etc. etc. Hinc freri potuit, 
ut quaedam ultratrium syllabarum mensuram ex- 
crescerent: H3XoQaTAHTH à XOAATAM, roTOBHTH 
a romos, cngomHBHTH(CA a CngomHs , nocokcemBHmH 
à otORCTBO, OYNHUSHIRHTH 2 NH'TORE, Eliso ro. 
Verba hujus formae fere mere Áctiya sunt, ex: 
ceptis admodum paucis Neutris et Reflexivis. | 


Verba formae. quintae. 


$. 69. 
a) Praet. - 4, Inf - aca, Praes. - aio, i. 
b)Praet - 4, lnf- ATH, Praes. - ai. 


(Conjugatio I. Paradigma À et B). 


Typi primi characteristica est a solidum: 
MrQATM: MrQAIO, opamH: egn. Huc refer Primitiva 
numero pauca: : 


*r 
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oynoBaTH: OynoBas, Spefare. ^ — , 

gosamu: SO&AIO eL 3ORAIÓ, KOAFGATH: KOAEHAIo, agi- 
tare, movere. 2005 

CurIATH: CHITIAIO, KADATH: KAFIAH, KO TH , Knamn- 

| CA, XanaTH: XAnAIO. 

AfEMATTH :. AQEMAIO. 

CTtHATH: CTtHS (CmtNIO). 

fREAA'TH :: FREAAIO, 

Mrgama: MWlQAP , OpATH: Oplo. 

QMAATH , AAATH : WAND, CrQaaNmH: CTQARAM. 

BWTATH, lIHTATH, ÜDITATH, METATH: Mtis, nga- 
TATH, EAHCTATH , QHCTATH: ems. 

5A3ATH: BAWÉ, MagaTH : MaNS, pbaamcH : pims, 
TASATH: TAmÜ, KASATH! KANS, AOESATH : AO- 
&mS, Iterat. wEAOEHSATH : UEAOEH3AN. 

nikaTH : rinui, mecaTH: mTtiuSN, utcama: seu, naa- 
caTA : nAAuiS. 

ghramuca, CmTySramH: cmo. 

MAXATH : Mali, auyATH: aui. 

AOKATH: AOU, QuIKATH: Quu$, HcTPÉKATH , AAKATH: 
AA , nAakATHCA :: nAaubicA. flere, naakamu : 
n4AakKaro abluere. 

HCKATH : Hui, nHCKATH, AACKATH. 
Terminatio brevior : actionem singularem, 

longior am actionem continuatam aut iteratam 

plerumque designat. Utriusque autem terrginatio- 


ni$ 
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nis non nisi pauca capacia sunt. Quae breviorem 

ament, ex indiculo praemisso cognosces. 

S. 70. Huc etiam spectant Iterativa, quorum 
themata jam in prioribus. formis, praecipue in pri- 
mma et secunda , occurrunt: 
ngH3usalo a 3oB5, naasaTH a nos. 

QoPMEATH à noruENS, (agFu&aTH' a pagrut, figo- 
SAEATH à npo3 AEN. 

 eymonamca ab oymonus, oycunamH a ChATM, no*tg- 

" fach anoutons, cmnama a cinia. 

WMATH (MMAMb), et iva : «MAIO ab n5, AaMamH 
à AOMH'TH ,, Au MATH à MS. 

nounuwacH à nogHnN5, nowHHATH a DOMANÜ, nONH- 

MATH à DOXNU, noOWHMATH a3 fOuNS; SAKAHHA- 
| TH A "AtRÓ et. SAKAHAIO A KANS, 

KAAATH 3 KOAB, ROCMAATH à mnOCAI, DOUTHAATH à 
^ CmEAIO. ' 

'. co&HQamu a Co&to, wnnpama ab wnpio, nonHpamH 
a nt, oyMHoamH ab oymos, (3a ugare a arpls, 
CTHpaTM à CAmTQN, ngocrHQamM a ngeerp's, gne 
3HgaTH a 39i0, nomHoamH a ! nomo, noragamu a 
roorera. 

FJA4ATH à (IM , Cami a Ck, bara a ibah- 
qu, nowbaamH a no&karipra , oyBAQardn ab 
oyBAuS (oy&sAaHs), nookagaTH 3 EOAS, nàgda-- 
TH a naa S, NagHaATH, Co3HAATH: CO3HNA A 
S9ATH, WNHAATM à Ja, ngorAaATH A CAQS, 

| BAM 
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BAAAATH , WEAAAATH 2 BAaAS, COEAI A ATH à EKAte- 

P CAAAATH a rAAgy bern, makAagATM à. KAAA, 
, BocripagamH a BocngANN. 

wEgrbrramh: wagrkrrato, Fut. wegaui$, ab. wepkws, 

«HumATH 2 TÉ. ngusiemamH a nywers; noouer- 

vamu a ngoyBbm s, conwbmamH a nárerS, ua3- 

rucirama a ciekrs, not&osoacrama a. gacrb. 
w3'tgama ab W3st3N5, arpsamH a atQ3u5, Qato- 
gama ab Oso. 
cnaraTH à. Cnac5, oymacamuca. ab oysmaeisica , eyra- 
cma ab oyracus, nonkacamura, a. noukocuScA, 

ÜrrpAcamn a mpAcS. 
nous'krama a non&'Erus , DnoMaráTH a nowerS, wk- 

AuramH ab «wkoAr5b, noAaraTH à TmoAOmuTH 

(AarB), nocararH a nocaruv, BtoraTH a BEprs. 
H3csyaTH : H3cutbi, ab uacayxus. 
DQETRIKATH a notmkws. 

His addere possis nomuravn, (ag mogramH, notork- 
KATH, DQHTEKATH, nowtgkamH. Sed haec, uti et alia 
| in libris antiquis typum secundum 4mH potius sc- 
quuntur, ante A mutando r in 3, « in y. Hinc 
VioRH3ATH 2 (RF, oASPTEp3AmH a tore , notorkiama a 
phx5, noumtjamH a EKN, nowtouamH a — MEQKNS. 
Alia vide sub typo ^, ATH. 

Typum primum etiam sequuntur Denomi- 
nativa plurima : romesamH a fomoB, noao&aTH, 
3NAMESNATH ,. AfkAamhH a artAo, TAATOAATH 3 l'AATOA, 

KO 
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KÓémOQAd'H à KoTOpa, TFOpAE&OTATHM, pOlTATH: po- 
nus, nomonmaATcH, LEDTATTH,  KAEBÉTATM , LJERETA- 
WH, CKQERETATM à CKQERET stridor, notacama : nomuis 
a nomc cingulum. | 

.$. 717 Ad eundem typum referuntur Frequen- 
tativa omnia, quae inter vocalem radicis (primae 
et secundae formae) eti characteristicam A inter- 
ponunt s, seu quae pro io aut w* apponunt Ato : 
EMBATH: EhBBAIO, à ERNITH. 

Sic waSaru : w&ssalo ab w&Mo, wkabaTM a 
EAE, DIORHBATH à Ello, OyDHBATH à nilo, eyarksamu 


a cnio, oyMhiBAlo. ab oynuno, HÓAHBAE à Ai, 


wnAMBàl a nAMfo, (Ükp&isAo a Kohlló, AABATM 2 AAIO, 


Waksama ab wa'bio, pasa Baro a aio, nosnBaro a 


noie. ou 

Sic quoque w&snHBaió, nosnsaio a. uu S, nowa- 
bálo a riómáNS, CTABATH d CmawS, s'bsamM a a3'kw$ 
seu g'bio, nokuBATH à KkNV. 

' Huc quoque referas Frequentativa in sam, 
quae a forma tertia. deducuntur, servata chatac- 
teristica '& ante Bas: rigtmeonrksato, aoga3Swksaio, 
Cvwwrbnatota, vuyenbksaro, nostkear , c2aoAcbanm, 


gacrwksar , napkvsao, cRAEa bea, wektiarbeaso. 


Adde ckowuasalo (CkonutBalo) a ckonuwrH. À Ver- 


bis formae quartae vix ulla Frequentativa in Bap. 


feperias. Occurrunt tamen oynoKokBaro ab oynokon- 


Ld 


wH, nocf'oHtBAto 2 Fipol'ONHTÉ , HCKOQEREBAIO ab ncKó- - 


ge 
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(fNHmTM, DprroputBalo a ngerogunerm mutata ubique 
characteristica vocali u in c. Quae a forma quinta de- 
rivantur, servant characteristicam a : BoatíraBam a 
CÍA'TH, W"ATABAIO ab: SUMAATTH, Onkuyrabar ab. Gerbigia- 
TH , McKABAto ab. uckarra. Sic etiam wekonasaro ab ucko- 
nara. Hinc «ckonasaA Sir. 27, 29: recte Ostrogien- 
sis, male correcta uckonotBaAHt. Serbis MCKODIABATTH : 
HcKona&AM adhucin usn est, uti Bohemis sukonasa- 
mH et TIoAKOnlaABATH. Matth. 6, 19. 21. codd. manu- 
scripti et libri Serbici noakonasarem legunt, Ostro-- 
giensis vitiose noaKonosatror. À noakonoBama (for- 
mae sextae) Praesens esset neakonsio., non noa- , 
KonoBab. Correctores autem maluerunt hoc loco 
substituere Russicam formam: noakonusamm.. Át 
Prov. 29, 4. gackonosaev (pro antiquiori voce gat- 
KÜÓmatr) etiam in correcta editione legitur. Vides 
hic formam antiquam packenaBam in fictam paco 
f'oBAlo commutatam. Nec jam miraberis 3 Macch. 
4, 10. legi nunc wnaakHEaTH, quod graecum c.. 
Ovoe9m; melius utique exprimit, quam oye'kiuuma 
primi interpretis. Russis enim forma haec, quae 
et Serbis placuit, duntaxat usitata, wnaAakasamH 
autem, quam Bohemi servant, prorsus ignota es - 

S. 72. Typus secundus in 4, Amu: M3samma: 
H3BArato, Cita: Citato. 

Hunc typum sequuntur Iterativa, quae a the- 
' matibus formae primae, secundae et tertiae for- 
mari 
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fnari solent: &iírmm a &HTH, DOMAHTH à nonaNS, 
EAEZO à EAEO, Uuamio a "Am. Ft mutatis r et 
ante A: noómH3amH a MrNN, oagmHugamH a mri, 
wrAgama a CAFNÉ, WanpASATH a NAngATMÉ, no- 
UDH3ATH à nocTHrHS, noerougamH a  empur's. Sic 
quoque u3HHgarmH, nouam a NHKS, NAAAJATTH a 
AAKS , HagutjamH a gk, noto'kuama a. erkkS, Memu- 
jara à TK5, CrMüQjamH à TEKS, cigare a cha; 
3s'kjama a. 3tirbkns, 503KAHaTH à KAMKNÜÓ, EQAUJA- 
"TH 2 EQAKNS; MtpaTH a MEQKNIS ; huc etiam. refer 
rlocA ual a CASyAmH. | 

Derivatà a forma. quarta. innumera sunt. 
Á quovis enim fere Verbo in urn formantur Tte- 
rativa hujus typi, pro wrnapponendo ^mi. Mutatio- 
tem transformabilium et vocalis o in 4 in syllaba 
radicali, epenthesim literae A post labiales B', &, 
"n; M, exempla subnexa docebunt. 
 MaranmM, FOTALVTH, DQHCBATATH , nptCTQAG2 TH, Oy- 

CTQAIATTH , 8 NATIOHTH , ITAHTTH, DQHCBOH'TH, Dipr- 

CTQOHTH , OyCrPgoHimH. ! 
(IBAATH H3EABAATM , OYAABAATH (Russ. - oyAon- 
AATH) à AoBHTM, lOQABAATH, OyAMBAATH, HÀ- 
lpABAA TH , figotAABAATTM , OÓYI23B^ATH , a fZ&H- 
CH, H35ABHTH, nica ABHTH etc. oympuptaari ab 
OyMortBMTH. — 
' MGEAATH, nor SEAATH, (A3AgasAamm à $(egHTH, 
WOKOQEAATH. 


* y r^ | noH. 
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ngHAEDAATH, OyKgrbnAATH, YADAATH 2 yonera. 

| BQASSMAATH 2 BjASÉMMITM, U/K'BOMAATH , YQAMAATTM 

à XgownumH. noxgaMarmH refer ad typum (2). 

" W3WENAnH , wokhATH,pagra ATH a ronumu , (FiOro- 
HATH), HAVEANATH, KAAHATH(A à. KAOHHTH, 
E03&pAHATH , oynpimNATH. ab oyngasHuea. | 

BAAATTH 2 BAAHTH , CIOIAAATH, OYAAAATH, (a3a'EAA- 
TH, HajBAama, OyKAAATM 3 KAAHITH , 1GMILUAA 

' qH 2 MBICAHTTH, | 

— (agagaru a gagogHiTM, BAQATM a BAQMmTH praecedere, 
HaBAQATM 2 BQBOQHTH, CMHQATH, WSAQATH, Oy- 

. KAgATH à KogMTM, JATBApATH, OYMSi&AoATH 
CoymSa gar) ab oywSaowrH , CMATQATH à CMo- 
 voumH, oyyipoAaTH ab oyyumonma. 

SA ATH 2 BAAMTH , riptngoBa A amu (R. ngosom amu) 
-à boa, nog aaa, Wa TM, gama ATH 2 907 
an , &otamaamH , Wfitaams, wiy ma amh, 

vmm, oyramaaTH ab oyrogwTH, noHr&ax- 
' &ATM a ngHrBogaMTH, moikaamH, a Toa Mmm. 
Io antiquissimis Codd, post ma scribitur 4: 

— " etmaATM, nokdma uo, momo ae. 

CM ipamH a CMETHITH, PACCMIQIATH. 2. XM THITH, ngo- 
te'kyiami, nguriekgiam angurudrwre, UEpl- 
ip ATH , IQEUIATH à igtTHTH. 

u3e tuam a sserkcrirn , GnSyiamua nScrwra, My. 
vH à MOTHIPH , BebtpamH, notAUia mH à niotACpHa 

j TH, 








Veiba formae quintae, : . $871 


mH, M39agaTM, neHNAyiaTH, W'HljamH,  na- 
yam (R. ngoyiama) à ngotrHTH. 
BAAJRATTH 2. BAASHITH ingredi, nogasairu a nopagern, 
nórosmamá a norpsaiere. 
w&omamH ab WEORITH, n H&AHNATHCA, ripae, 
C'T RATH; | 
. cwbunurua a cwekoarra, 838atuami à wochirH, (B, no- 
2 HotATH) , (goulAmH , H3CUUIATH,. HEKISUUATH, FAa- 
INATH , WFNEUJATH , numi a ngocuma , ackerk- 
UJATTH. : 
AwuaTH à ÁWtgHH, Spbunen à a pbunem; oyrt- 
uiATH , CoMQuiaTH , Croriuaera: 
tiouamH ab oyurH , 9a3AS ATH , WEAHMATM, nopfisa- 
qu a nogluwern, urmasaTM (D. nerosamH), 3ara- 
*«IJATH 2 "TOUM'TH, de 04 
Eundem typum sequuntur . pauca Denomina« 
tiva: w&SiarM a EH, grutpAmha a BA: et Ub'i- 
para ab Gskm, vel immediate. ab. inusitato (vs:- 
qWrH. Sic wEeTIuUMTH ab werrunemr et hoc a seray. 
| Usus Iterativorum et Frequehtativorum for- 
inae quintae praecipuus est in fawmando Verbo- 
' rum compositorum Praesenti. Cum .enim compo- 
sita ex. gr. w3So, ngerns, Ggrbuuss Futura sint, Prae- 
sens àb Lterativis eorum peti solet: HgYBAN, npte 
 S'HHAIO, (priae, PEE 


"* 


972 — Pars I. Cop. VII. $. 25. 
| Verba formae sextae. 


 a)- $10, OBÀ, óBATH post consonas solidas. — 
b) - i0, tBà, t&AmH post vocales et liquidas: 
(Conjugatio L) 


(Paradigma A, quoad Praesens 
(Paradigma B, quoad Praet. o 


S. 73. Primitivum hujus formae vix ullum re- 
pereris , nisi fortasse ea primitiva censeas, dequo- 
rum primo étymo:non constat. Sunt enim omnia 
a nominibus, ratius a thematibus aliarum forma- 
rum, derivata, 
a).- Sie, onam? 

t oà'fio a Bàosh, BoAQB So a BoAXE. 

Tet S0 a mok&a, KÜnbio a kn, «tnra; Catone 
a C&torknuM , wiwsio a Wi. 

WEHNÜIO , noBHNÜIQCA, a BHNÜ ; mHHTIO 3 MHNÉ, HAME- 
wo ab HMA, HMENE; 3HAMENSIO 2 SNAMENATH, 
B'RANÜIOCA a APEANA. 

nownaWio à mia jt Sio salutare, osculari, aika. 
Salutant nimirum Slavi, dum alterum inte- 
grum (yk) id est sanum et salvum esse ju- 
bent. agactAWPo 3: ApAXA. ZEE 

. wrptioo a Brboh, Hio Sign A MHp, pago E 
$àg, mngSio a mno, tutaosio à ura. 

w&'kaio ab wegta, ucnos'ka sio, 3anos'ba io (alias. 
et unos'kaam, 3anowkaan), pate à (Ad, 
ngunAog io ü fue) 


N 


Co» 
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Cos'kmWio à comkr, wajerbio ab vitm, HcTIumT io 
ab wcnumamM, gamsio, Clhemrtio. 

SaBAgMIó a BASATH, UEAMSÉI a AMSATH, MtTASIO, 
à TASATH, nokag5io a noKagaTH, noA3bio a 
19434, WEpa3Sio ab wipas. 

wnoracio ab wnoracama, socnuctio à nucamH, CorAae 
cio a rAat, 

w&oArtto ab. wEoATATH, Mta rio a ar. 

AHy Sio à AHy. AHKbiIo à AHK, HHoKSilo ab uNoK, TOA- 
KBio a "TOAK , CASKÉIO, Wauickio ab nexa. . 
Adde plurima alia partim ab Adjectivis in tu 

derivata, uti. AkaswSio a ASKABEN , s EQMNIQcA à. sto 

| MH, DpASaoNSIO, Erlen tota, Bri nio, partim aSub- 
stantivis orta, uti gowkaN'sto, rocnoa io, spama Sio, 

a EOWk3Hb, rornoab, Bgamaa; et alia, maxime a 

forma Abstractorum in cmo deducta : a'kiicrasio 

a abücerBo , samiücrBÜ a swTitr5o, Yogamait- 

cra, EAAroB'kcrBSIO, (ASH cTBIO, mcr neraSio, 

CBAyiENCTBSIO ,. Cla brreerB Sio , notacrAaTmtACTBMIG, 

 rocnogerBsio , — Maca eoriio,  oyrtoacrario, attATe 

CT'8510 , Cgormemeio , ropmcrBSio , utor& sio, MoNAUIE- — 

cerB5o, nocASurceera io, npogoutemasio, motutcmBtio , 

S^AQuitUT5SIo, Ha3EMITOuECTB IO, weluiemssio a u- 

uiscTBO, "EAOB'KoAIOECTBSIo , eLinnumera alia, ple- 

rumque graecorum exemplorum servili imitatio- 
ne procusa. 


EM 
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b) - t55, tsamTH: 

861000: BOKBA: BOKBATH, à BOH. 
ey genio : Oy TQtMEBATH, ab oymotuiil. 
BAACTEAIOO?. SAACTEAEBATH 2. BAACTEAL. 
CoBtQuilio: COBEtQUUEBATH,, à COBEQUIUTH. . 
Bpau9io: BQAUVEBATH , à BoAN. 
. Wtniiio: NETUUEBATTH, à NE Cb neuiHtA. 
CokgoBHiyi6io: CoKQoBHUIIBATH , a COKpoBHUIt. 

| Post uj, «, ii scribi Vio'pro teio satis jam notum 
est ex us, quae Introduct. S. 94. nota (t) monuimus. ' 

. Sextae formae usus idem fere est, qui Fre- 
quentativorum quintae, ad formanda nimirum 
 Praesentia. k'numrn Praesens k*insio ab hac forma 
petit, cum KVnAio Futurum sit. À BASATH Prae- 


sens Bux praefixa praepositione 3a transit in Fu- 


Wurum 3a5Ax (alligabo), ut igitur a composito 
3a&AgamH Praesens habeatur, hoc a forma 34BAe 
'SoBATH, utpote frequentativa respectu brevioris 
formae, repetendum erit: 345a35o. | 

Exposito formarum Verbi discrimine et usu 
. jam ea, quae Gramgatici de Futuri formatione 
docent, illustremus. 

Futurum simplex. 

$. 74. Futurum simplex a forma Praesentis 
| terminatiqne non differt. Hinc eodem modo in- 
* flectuntür Futura, quo Praesentia. Sunt etiam 
non pauca Verba singularia primae, secundae, et 


quar- 


, 











' F'uturi formatio. 
quartae tormae, quibus actio subito transiens de« 
notatur, quae sub forma primigeniá non Praesens, 
sed reipsa Futurum sistunt ; Praesens vero,cum 
id diutius duret, ab alia forma, qua longior iora - 
designatur, sumere solent. Sic gas (ero) natura 
sua Futurum est, quod Praesens «cw (sum) ab 
alio themate mutuatur. Praesens autem &wBAm 
(esse soleo) a .Frequentativo &umaTH singularis 
Verbi gum ormatum est. ' Themata igitur Prae- 
sentis et Futuri temporis in Lexicis diligenter no- 
tanda erunt, Hic saltem aliqua Futura primigenia 
praeter &g5a*s subjungamus. Et quidem formae 
primae: ( 

$4a« dabo, Praes. que, gamma. 

na4y$ cadam, | - maja, naja. 

CA^AN. sedebo,  - cma. cams. 

AATW  jacebo, — - — AEN, AtNATH. 

CAaM proprie significat.: ponere se in sede, 
sich setzen , ^ar ponere se in lecto, sick legen. À 
muss Futuram circumscribi solet mun &a v vivus 
ero, vivam. 

Formae secundae, quae proprie Futurorum est: 
aSww — flabo, — Praes, aw (ao). 

g3MWNM — oscitabo, -  shksae, 3e. 

. KaN8. stillabo, | »« «anam, KADATH. 
nAcoNS spuam, — -  nAmw, MAEBATH. 
OmaMS stabo, ^ -«  €wot, conma. 

6Af WV 
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CATNS attingam, Praes. CATAM, CATATH. 
AuXW5 spirabo,  - — auus, auyamt. 
puKMÉ  rugiam, —- gus, QuIKATH. 
atp3ws5 confüdam, - aar, atg3ama. 
Qesra 5 movebo, -  a&urae, aBHraTM, ,. — 
.. Formae quartae; —— 
K5nue. emam, Praes. kNnio, K'nosam. 
AWu  carebo, — » — AHUJAP, AHLIATH. 


Grammatici Bohemi, uti et Poloni, verba singula- 
ria Futura appellant perfecta , seu perfectae actionis, 
-quae momento absolvatur, Praesentia vero imperfecta , 
quod eorum actio duret. 


Praesens pro Futuro. | 
$. 75. Utuntur vero Slavi subinde etiam Prae- 
senti Verbi singularis pro Futuro, eadem nimirum 
forma exprimendo Praesens et Futurum. Matth, 
8, 19. ua 5 noted, Awomeauit Hat, sequar te 
. quocunque ieris. Praesertim si particula aye (ay) 
praecedat: agit npocumrt si petieritis , wx Ayit. gesem 
qui dixerit. Sic gio, nir, eta, wunS, rgAaS ve- 
nio, et veniam; hinc reAa Syria venturus ; gagswlr- 
er. intelliget, rauca revelabitur, BoAumT, goaum, 
&HàAT videbunt, c5ogoaH, nXcrum , noocmHm , Kott; 
murrca baptizabitur , Bagase praecedo et praecedam, 
noAunrr praecingel — — 
Futurum compositum. 
S. 70. Futurum compositum formatur, si Prae- 
,'Senti verbi simplicis praepositio praefigatur. Enu- 
me- 


Futarum compositum. 577. 


merant autem Grammatici praepositiones, quae fu- 
turi formationi aptae sint, praeprimis sequentes: 
w, óY , M3, &'& (50), no, NÀ » CA (co), 823 (8503), 
nou, ngo, gas, quibus addere licet reliquas omnes, 
 equibus verba composita constare possunt, nimi- 
rum ao, wg, (, nt, noa, ngea , mu3. Quaelibet 
enim praepositio . Verbo praefixa hoc ipso, 
quod significatum ejus vario modo determinet, 
ipsumri etiam tempus ita restringit, ut Praesens 
verbi simplicis in compositis Futurum evadat. 
Verbo ito (fando) si praefigas 8,'Ma, M3, "94, 
0943 , habebis Futura sito, wawito infundam , w3Aíto 
effundam, npowito, ga3Aito , profundani , diffundam. 
Sic w&tio induam, wa3Se, pago exuam; nowws, 
WAWNS, 3auw s incipiam, nouite quiescam, oyaafpto 
percutiam, noAosio ponam , sunt Futura composi- 
ta, etsi eorum simplicia exoleverint. 
Frequentissimi autem usus in formando Fu-. 
turo sunt praepositiones oy, no, eas, ita quidem, 
ui propriam subinde signibicationem fere amittant. 
Talia sunt: oy&ile , oy; rio, nola, nowt- 
(5, nogNaro, norwo; BogwS, nogwor'$, BogrwiremicA 
ridebitis , &oapacr's crescam, Formaetertiae: oynt- 
Am videbit, oygoroca timebo, oywos moriar, oy- 
gum aspiciet , OYAEQRHIT, OYMAASHT ,. OYCABILIIHTT, 
503MHHmCA, Bo3utHaBHaum (Praes. uenaBua um) odio 
habebit. Formae quartae: oynokowr pacabit, oy- 
| Me- 
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MOMMT, eyma3awm , oyrga Marca confundentur , ey- 
eroum; norbgwm, norm ; Seg&Sanm, 803asbostmr,— 


.' moguo&HmT, Bo3raue. Formae quintae: nopsiratoca 


63a ab aka, 53uuii, &o3naasemca flebitis, 503- 
(MaArETE, Bo3rAaroAert. F'ormae sextae oyskoWeers 
credetis ; 8o3pAa Sersca gaudebifis. Plüra alia Futura 
composita formae secundae (in uS) vide supra $. 61. 

Haec tamen ope praepositionum formata Fu- 
tura, si iis particula à4 praeligatur, etiam Prae- 
. sens Optativi et Conjunctivi supplent: a4 eywoA- 
uM taceat,ut taceat, aa neca mum. ut serviat, QA 
ngiMarradveniat, aa c&Saerca ut. impleatur, 

S. 7*. Non est tamen. praeposiüonum tanta 
vis , ut etiam Praesens Frequentativorum in Futu- 
rum convertere possint. SednecIterativorum, qui- 
bus sub aliis formis verba singularia respondent , 
Praesens pro Futuro usurpari solet, Sunt enim 
U&AAQAlOT, ÜcTOHT, H3CONHT, H3NcCMT, ngHyo- 
aur Praesentia. Adde nouckaumr adsidet. Non ,de- 
sunt tamen exempla Futuri iterativi : tekwatm, 
53tMAET, DoCkkatmtA ,. Osyaem respondebunt ,, 
Praes. ekynasaror; ; WCTAEAAETCA , WUEQAUIS ab wrgk- 
vam (Praes. wgprimaio). Differunt autem noiwaem 
a noliwrm, nockucm. a nockkacr ratione formarum, 
quarum prima (w«5, c'kkW) actionem. mogenta- 
neam, subito transeuntem,quinta vero HM, GERA 
m actionem continuatam aut Keratam deslgnat, 

' -—. F u- 
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Futura periphrastica. 

$.. 78. Futura circumscripta seu periphrastica 
formantur ope auxiliarium uvam, QW, &5aM, 
quae Infinitivo praeponi aut postponi solent : &MáM& 
«rerH. legam, xoip$. ansam adscribam, £a 
à tAv a operabor. uuams Graecorum piAAo , &SaS 
Germanorum ich sverde, yoy'$ Ànglorum Z will res- 
pondent. Exempla Futuri epe, wwat formati in 
Evangeliis non pauca leguntur: uwkeW nau ha- 
bebis, netaam Mwama üwrH tradetur, oycautuamTH 
WMATE audietis, ngiwru MMamre CuW veniet, ven- 
turus est filius, ut name &umH non erit,ut HMATh 
nuca non bibet, wc uvame. 5njrkru non videbitis, 
Wt Sr sk Scum non gustabupt, ue uat a'koonaH 
non credetis. Àddi potest uan: Mt9AAMTH HANNET. . 


contemnet, (negliget, non curabit) Math. 6, 24; 


Sic Luc. 16,13. , ubi pro NtgAuH TM antiquiorum edi- 
tionum editores substituerunt formam Russis usi- 
fatam WrgaarkirH. wtEoATHCA. NasNEUMM non timebis 
Sir. 9, 16. (nunc. wtoygonumca). NEMotiH (male in 
Ostrog. two). nauutun Sir. 7, 6. nunc uiso3*o- 
*REUIM- HCKamH NAuneT. Órrqos, Sir. 33, 96. 

$. 79. Auxiliare &&aV activorum etneutrorunt 
Infinitivo rarius jungitur : nwkeru £acrc habebitis 
Joh. 16; 33; at in Apt kSaem wgrbern io, Mattli. 18, 


13, si contigerit, &&aer est pro yérwrz, In Vet. - 
jest. libris minus antiquis reperiuntur plura ejus- 


modi 


- 
LI 
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modi Futura: sAagrkrrn ga, nicam grum, CAS- 
wHrH &asmr, wkuTATH ESaer habitabit. Raro etiam 
participio activo (et neutro) in 4 ad exprimendum 
Futurum exactum addi solet £45: tauko &Naem 
C'RrBoQHA quaecunque fecerit, Ezech. 18, 22. 
Ostrog. ed. (nunc tAüka comsoguA). markie maiuAH 
&Üa S maMo, quo ingressi fuerint, 6 £imA.Soray £xsr, 
Ezech. 12, 10. (nunc awoms &una m); AM. oycu a 
ESarT aut obdormiverit J Reg. 18, 27. (nunc uad 
ChHT CAM); 4A HE KAKO HiK CHA Bul. ESarcm ne forte 
tentaverit vos 1 Thess. 3, 5. (nunc deleto sSace). 
Frequentius autem &X4'$ cum Participii passi- 
vi Praesenti et Praeterito connectitur: aa augu 
&5a im ut videantur; &Watrt. NENABHAHMH ; 5gAT &S- 
atr, gaMo &5arr daliitur; ngtaaw &&aem tradetur, 
BtAENH Ra ert, H3rHANH ESa Sm, oymbarkuo garm, 
'gasprkuimo &Xarr, C5A3ANO ESarm. elc. 
Verbum auxiliare yoyi$ (volo) Infinitivo jungi 
solet: «raa Komam CíA EwTMà quando futurum est 
ut ista flant, órzy uéA« ravTx q$y& m Luc. 21, 7. 
 XorAÓ noinen qui venturus est, à pé &pyedur, 
Matth. 11, 14. rame yomay's eus EuTH quae essent ei 
eventura, TZ psAAvoyra. avtQ cuu[iaíye , Marc. 10, 39. 
Apud Illyrios auxiliare 'k , quod e Kou contrac- 
tum est, frequentissime Infinitivo jungi solet; Russi vero 
et Bohemi in verbis iterativis auxiliare. 5S4. amant, 


Croatae et Carnioli &Wa'V cum participio activo in A 
connectendo Futurum formant. Poloni £545$ cum Par- 
: | | di 
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ticipio activo in ^ aut cum Infinitivo conjunguni: be- 
de pisal, aut pisac bede scribam. Relkovich in 43ram- 
matica Slavonica (dialecti Hlyricae hodiernae) Futurum 
II. Conjunctivi ope budem et Pac activi formatum 
exhibet: kada:ja.budem imao, kada mi budce- 
mo imali ,.si habuero, si habuerimus. Lanossovich 
vult etiam Infinitivum adhiberi: kada budem imati. 


Praesens aliorum Modorum. 

 $. 80. Aliorum Modorum Praesens a Prae- 
senti (seu F uturo) Indicativi formatur rejiciendo: 
& vel 1o et apponendo  characteristicam termina- 
tionem cujusvis Modi. Est autem M Imperativi ter- 
rpinatio: "aM, LU WMMH, DOcAH , Bcran, ab nas, 
EXAS , MMS, DotA, Bera Y. Desinentia in r$, x& 
mutant ante n gutturales r ,Kin, analogas 3, y: 
NEMo3H, noli, a weMor'$, nowogu a nowort, Wa3Bacun 
ab wsasAtK S... 

- Coalescit autem W cuni vocali praecedente in 
diphthongum : nol a nom, BAaa EH a sAnkto, nu 
AW a nuam, noMwHAS 3. nowRASIO. | 

1n Verbis 3. e£ 4. formae, in 'quibus COnso- 
.na radicalis ante 1: primae personae trànsfor- 
znari sólet, aut secunda persona, aut Infinitivi con- 
sona immutata respici debet: | 

Cas, cWauun : c5awrH, mper. csan. 
MS, — MwmHun 7 MÜTHTH, —4 — wen. 
nsus, nerHumé :- nSerumw ; 7 nsn. 
CAEÉ, — CAESMIUH  : CAt3HTM à " — GAFSH. 
fyou$, ngocHuM 7 fgourmu, ' 


fipotH, 
9Sic 


L) 
? 
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Sic AIQE£M 3 AIEAID : AIOERNITH , COEAAQNM e co- 
' &AAKHIO: COBAASNH'EH', MMICAH 2. MIIPUO : MMCAMITH , 
ocron ab ewyigto: ocrguemra. 

^ et u Gerundivi : aam seu aaa 8 aao, rAa- 
l'OAA 3 FAAPOAM, TOQA à rope. Vocaiem w exigunt 
desinentia in 5: uwu ab sw. 

Et affixo i. Adjectivorum: wu habens. Sic 
Ba qui habitat, xa&Tota«c Psal. 90, 1., mRHhuH 
&AFanw vivendoluxuriose, GG» decrwcLuc. 15,13. 
wma (oria) honorans, à Tiu Sir, 3, 3., kunt 
t^ qui jurat, etyrui projigens. Quaedam et Ope A 
formantur : 4M4 a QS, mua a sub, T9^ à mo. 

Bohemi Verbis in & solidum pro wu! apponunt. a: 

&tAA ducens, Mta portans. Hanc terminationem etiam 
in Chronographo russico Nestore non semel observare 
licebit, mE : 
(— EM (M), oM, WA Participii passivi, apponendo 
KM pro : post vocales: aakmM seu aAtM, SHAKM, 
MagMiJaM, wekBarki, a aae etc. EM pro 10 post 
consonas: CAMCOAEM à FAACOAK, NDAERASM ;. 'IHIUEM , 
Mnpea a muus, np. | 

ow pro 5: 8409, NEOM; NENOM, «TOM à &EQV, 
uec etc. MEME zu 

ww pro 10 in verbis 3. et 4. formae: sogna 
a mBogió, FOHMA a row. Bestituenda autem esi 
consona radicalis, quae in 1. persona mutationem 
suhiit: cWauw a CÉawma : CÓmaS, BHAMA à aH- 
a krH: auma, ngoruw à noocumu: ngouss.—— 

Prae- 
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Preeteriti simplicis et Infinitivi formatio. 


.$. 81. Dato Praesenti (seu Futuro)primae for- 


mae personam tertiam Praeteriti facile formabis, 
rejiciendo t, si syllaba radicalis vocali terminetur. 
À nho si (o rejicias, habebisnu ; cui si x affigatur, 
persona prima formabitur: nuy bibi Verba au- 
tem in $, quorum syllaba radicalis consona clau- 
ditur, assumunt in Praeterito characteristicam t, 
in prima persona oy: Hat, HàoX; BtAE: Btaox, 
nAert : naeroy, ab. uas, stas, nares. Consonae 
transformabiles ante c mutationem subeunt, non 
ante oy: Btpmt: Btoroy a BtQrM,' BAE«E: BAEKOY a 
sAtK5. Infinitivi Verborum istorum quomodo a 
prima persona formari possint, sub forma L in- 
ductio sat 4mpla 8. 57 docet. 

Verba 92. formae, si terminationem u$ prae- 
cedat vocalis, exigunt in Praetefito «$5, uy : wuni, 
any a ws, muumu. Quorum syllaba radicalis 
(ante w5) consona terminatur, etiam 1. formae 
Péaeterita aemulantur, rejecto u$ et affigendo 69x 
fior&i&r, HorW&OY à Dofus, . 

, In Verbis aliarum formarum dato Infinitivo 
formalis Praeteritum rejiciendo -w, et dato 
Praeterito simplici fortnabis Infinitivum affigendo 
qu: | s | 

& rogherni : rop. A min : onera 

KÉnnaw ; k5ndu. — roRH  : Couump. - 
aw 


M 


m MILLS MEG... .—- 
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À nucama : nuca À KA3A : Ka3ATTH. 
TOAKOBATH : ITOAKOBA.: TIOMHAOBA : lOMHAORATH. 
Juverit formationem Praeteriti et. Infinitivi, 

utpote temporum analogorum schemate generali 
comprehendere. | | 


Praes. Praet. . [nf t 
Com7 oT X7 s] Verb form. EN 
- $,- €t&- ov- vH:] b. 


-  N5,- Wb, - w5y,- WMÜmvnH:Verba formae. 
- p,7 'h,- thy,- "hnnc: Verba formae 3. | 
- K,- H,- Hy,- MmTH: Verba formae 4. 
-Aa0,0,-7 A,- àX,- amu: Verbaformae 5. 
- Vo, - oBa, - ohay, - opamu: Verba formae 6. 


Iterativa et simplicia continuatae actionis . exi- 
gunt in 3. pers. Praeteriti terminationem aus pro 
à: EkIBAUIE , 3BALUE , CHAUIE , CH'EBALUECA , ITQEEOBALLIE ELC. 


Lexicographis auctor sim, ut Verborum 1. et 2.for- 
mae primoloco ponant Praesens ceu thema, Verborum 
vero 3. et À&. formae In&nitivum aut Praeteritum, cum 
in his radicales literae nullam patiantur transformatio- 
nem. ldem fcre in Verbis 5. formae observandum erit, 
cum etiam horum non pauca in Praesenti mutationem 
subeant. Sivo enim nwmaio, sivé numaTH. primum lo- 
cum occupet, nihil inde incommodi : sed pro aauW, 
uy malim lIufinitivos aakare, Wa, exhiberi, ut 
mutationis ratio pateat. In his et similibus, im. quibus 
ex uno tempore aliud certo cognosci non potest, tu- 
tius erit utrumque loco suo ponere et lectorem eo re- 
mittere, ubi syllaba radicalis non mutata exhibetur. 


) .Prae- 


Preetetita aliorum MbBdoribh. | 556 


De c BPgaetierite aliorum 'M'8dórum. 


$85. Àliorurh; Modorum .Praetetita ab Indi 


éiivi Ptaeteritb formantur , cháracteristicam ter- 
migatiopeavefligerido tertiae peteonae. Est autem 
consenád ;.' ^-^ "U v4 


5 Gerundivi terminatio: gu52 Ew: &umW, 


MHHN& a. MHNS, . raa abu a rAaak,. rocas a 
| fola, DéKA3AB 2 noRA3A, 6 kponan 2 trkoosa. Ex- 
cipe tame Verbà primae formae: in '* Haec eninj 
h plane respuunt, et rejecto $ dpa syllaba: radica» 
lis Praeteritum Gerundivi constituit: dit) a Mtas, 
Aer a naemb, (tK a gtk. Sic. AM (pro HM) ab. uli, 
' wéMtN a Nau et aha quaedam. forense sectmdaé, 


- 


Vide Conjugationem IL. Aff igitur, autem huit ter» | 


minationi non'solum in feminino HE whiNisatunr 
noxagasum , in. plurali uu: Mutat; sed etiam ip 
pbliquis casibus. Ui: FAAC ferui. :vocem. dicentem 
(quae dixit). ' | | t3 

| A Participli activi: guia , DpnnA, ER AAA, 
aA, g'e3a^, B'kooBAA, &'Ew, ÜpuHM, sarete. 
Sed wtt4, WSluEA 2 MEC, ((GTWEE, rejecto prius é 
formativo Praeteriti formabis. In iis autem, quae 
eiite « Praeteriti Gonsorias trànsformant, thema 
ipsum, aut prima persond Praéteriti respicienda 
eri, quia haec ante oy radicalem themiatis im- 
mutatam exhibet: mtKA a Kl, muxo, CTotrA à 
c^rgerox. ( 

Bb: 


i f9Mn, 
Y *4 
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-W, 4,8, omn , etm Partieipii passivi: 
ROCAAN , RIEH (Eust). NECEM, D&luEN, ÜonWontM, a 
RiotAa ,; EN , NECS, RIO, Doni e, etitm, nim, Cnnm, 
figoertpm a nih: n&emu, nu, Cauns, ngorrps, pro 
ratione diversarum formarum et Conjugationum , 

quas vide. soe ! 


'Scio. equidem activa nH'TAÀA ; "q66óHA a Gram- 
maticis lingwae ;slavicae veteris. inter Participia non 
referri; et passiva  nH'TAEM, 'TBOQHM , CL nHTAH, 
m&ogt4. Gerundivis adnumerari, solumque ea Parti- 
cipia appellari, ac terminationibus &, ish, wH 
aucta sint, uti activa uTAaAH , nua (a nWrAA), 
'TBOQAM , TBOpAuiH (a 'ThOpA), et passiva -FIH'TAEMMM , 
d 'hopMMMIH, niTaHw , TBOQtNMH. Verum terminatio- 
nem activam gietaA , -nHTAAA, DuTaAo Particpia eoe 
dem jure, quo passiva nHTAM, HAMA, nHmAMo , 3p- 
pellandarecte Grammatici linguae illyricae hodiernae ob- 
servarunt, cum reso. 2b analogia petità' id suadeat. 
Liceat itaque etiam mihi duntaxat numaA, Hw, vTBo- 

A, et hHmTAB, KM, ThopH8 Gerundivum (Bohemis 

rausgressivüun; allis Circumstantialem) Modum vo- 
care. Áucta vero terminationibus 8, uii, wt Adjectiva 
dicantur, e Gerundivis et Participiis lormate ,et sub hac 
forma non ad Verbi cotjugationem, sed' ad. Adjectivi 
declinationem referenda erunt. : 


^— Praeteritum iterativurm: Ay, Aut. 


. 8. 83. Quid. iptersit inter aam, a4 et Ax, 

pinus, inter &Hy,. &H el &iAy,. Eia, inter 

ThOQHy, TbopH ei TBogAy, mT&opAluE, ex formarum 

discrimine supra explicato cognosci potest. aa enim 

3 Verbo síngulari qamH, aamus ab lterativo aam- 
07 mu 


.Praeteritam iterativuxt, . 38p 


«« dormata censeri debent. Sunt autem e alia 
Yerba ,a quibus Iterativa in o" formari aut non. 
solent, aut non pessunt, quae tamen lerminatios 
nis iterativae Ay, aum in Praeterito .capacia sint. 
À miss Praeteritum singularein composilo mue 
n ast win. reylxit ;. si autem' eontiouatant ation 
neui designare: yelis,. non muy, wu, sed musay, 
xni (vivebam , vivebat) dicendum erit. Forma; 
Lur.auiem praeteritgxo hoc conjuxativum. appo- 
negdo ay pro .eyí.'ky,. My primae. pergonae et 
Au .prà &, 'k,; u.2. et 3. personae; 4. uaAx 
2, e J.. Haut, prO May, Mat abusi: BAuE prd -— 
g'.a gama. Sic quoque | , . 


"EAM : EA AtliE pro tAfóaoj, —(á 
gacTAX : qarraun. : gaerex, gaemt, 
MoWay : ' MomauM /« . MéfÓp, Me. 
zz TENAX 5o, EMAUM «-— THO, TENE 


'* Et sic uwAuit pro Ww, MMAU pro ww, 5H: 
àAux pro sub, McAAm pro nd ' Aum pró 
A'gH elc. 00 00 t1 07 s. 7 tX 

Verba in "wrH; quorum Praeteritum AX, 
Éterativi vites supplet,-saltem in tértia persona 
pro a amant auis efetame pro nam, Solent au« - 
tem; etiam horum, uti. et aliorum -yerborum 
Praetemta amplius augeri assumto altero a, ità - 
3tay (Ax). prolongetur im aax Ge x)etjauus (aur) 
Bba in 

| e 


- 
LJ 
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jn aaure (aaur):" Maa, "HNaaRIE; meopAME; THo- 
gAMur; quas térmitiationes Srnotriski Plusquarn- 
perfecto minus recte tribuit , cum iis duntaxat fre- 
quentior et a longiori tempere «ontíinuate »üctio 
designetur. In Mess. certe satis obvia. sunt ejus- 
modi Praeterita prolongata , uti eau pro &urt, 
.yo*anaum, CA&MaAuE, iHa AAUE, pagopeMut; Qek- 
giasaané in. singulari; necaaayS, maaayss, kmona- 
a9 ,roHaay s, meRAay cA in plurali. Sic etiám uwb- 
Aut, yomTkauM et yomaauus. Quae si latine red- 
denda smt, non Plusquamperfectó, sed Imper- 
fecto exprimenda erunt: naftraus solebat ire , rpa- 
àa^ays gradiebantur frequenter, solebant venire. 
Supplent enim Slavi verbum soleo, quo carent, 

Frequentativorum suoruin formis. 


Praeteggitum circumsqriptum. 

'$. 84. Pratteritum  periphrasticum séu cir- 
cumscriptum Indicatiti constat e Participio activo 
et auxiliari KOM , (O0, KCrb aut gbyx, gd. 

QtA EMb, "HAMA  ECME 
200A. KH, * c. M 
MA TR, ^ 2 — Ar lc. 

Haec exempla Smotriski adduxit. Mrazovise 
quoque. niweráa ti €t v5eou« «m& snb. nomine 
Praeteriti. perfecti paradigitiati inseruit, quamvis 
P. 104. in neta monuerit, tnultos esse. Graitima- 

d ticos, 


Praeteritum circusascriptum. |. 89^ 
. ficos, qui existiment tempus praeteritum cum aue 
xiliari «we» linguae (veteri) slavonicae non conve- 
nire. Concludit tandem ipse, cum in libris litur- 
'gicis secunda persona cum auxiliari e, et terüa 
cum &mà reperiatur, nullam. esse rationem, ob 
quam usus primae. personae cung tos probarinon 
possit. Sed enim exstant etiam exempla saltem in 
veteri Testamento pragusu. primae. personae cum . 
sw : Isai. 57, 16. a9 «tw. CmTSogHA, in COT* 
. recta a3 Comsognuy, Isai, 10, 0. wittAM 53AA,- at 
y. 10. s3^y in Ostrogiensi, in correcta vero etiam . 
V..Q. ut &3AXAH, Ezech. 33, 7. Cmgatta rA ictMb Dio» 
CrASMA,in correcta & Cmoama aay rA, Ibid. 40, 4. 
BA'k3A «Cb Cro, in correcta stia &n&; J Reg. 18, 
92. a3 tt ocray, ubilegendum otra, incorrecta 
' A9 weray vroAeA«enuuai, Isai 30, 10. olim in plarali 
£M TIpHUJAM venimus, wir sind gekorumen (hunc . 
nyitac xen). Esther8,7. aa^ ttn dedi, quod correct. 
tores mutarunt in"aay. De persona. 2. et 3. nemo 
dubitaverit, quum etiam in novo Testamento cuin 
auxiliari legantur. Matth. 10, 15. nowwgok eu lucra- 
tus es, 8x6 QOuas. c. 95, 90. nam raAMMT (s. 22, 
9A. TAAÀM TA) MH &H ngtaaA tradidisti, rao£3coxax. 
Luc. 11, 27. mmt tc cc quae suxisti, $J4A208.- 
Joh. 4, 18. uwia tm habuisti, soveg, gsKAa «n die 
xisti, diguxae, Àt v. 17. ao&plk orit. bene dixisti, xa, 
Ads eIrzs, ineditionibus antiquioribus in postre- 
| ma 


- 


$90  . Parm Cap. VIE 8. 84. 


ma vero otKAa tH. Olim tamen simplicis Praeteriti 
in 2. et 3: persona , quae terminatione plane non 
differunt, longe frequentier usus fuit. Qui Ostro- 
giensem editionem Mosquae 10603. recuderunt, 
plurimis in locis personam secundam, in quibus 
textus simplicis Praeteriti inflexionem retinuerat, 
in margine circumscribere solent. In recentiori; 
.-bus vero editionibus, qugs Russi recensuerunt, 
non nisi rarissime persona 2. simplicis Praeteriti 
legitur, cum ei vix non ubique Praeteritum cir- 
cumscriptum substitutum fuerit. Inde factum est, 

-ut persona secunda simplex a Grammaticis neg- 
— lecta fuerit. Pro a ienim in «eorum paradigmati- 
bus persona secunda circumscripta mnwwaA ttn in- 
ler nwray et nWaui, et ma5oHA tH inter reopuy et 
-&opn locum occupat, quod certe absonum est. 

Exempla auxiliaris &&y, gt, cujus ope Prae- 
-feritum plusquamperfectutn. circumscribitur, pau- 
ca suíficient. Luc. 15, 32. wgru&A st perierat, 
Joh. 0, 17. « oy ek nua. nondum. venerat, 
éAu^v9s. Sic gk AtmaAc, 4) njnun, Sun 
E'kcS, &dua nouAn etc. 

Praeteritum passivum eodem modo circum- 
stribi solet, jungendo nimirum Participio passivo 
auxiliare, sew aut. g'ky, &k, et eux, Sueco : DotAAN 
«Mb missus sum, oymt WÜWAIM ECTh, TIQOKAA'TH 
- fira y gr acamarn, noacmeu si positus erat, wi 


SY 





Optativi -Proeteritum-et Fotargm. 391 


oy trit ngotAAHAtN Joh.7,39. nóndum erat glorifica- 
tus, kay S. Co&gaun. Sic-quoqué-aAM güuerb, nocAAN 
EU , Qe«tRó &ucrs dietum. erdt, -nosigitNH Ew; 
— WAUSUIHH EwUlA, nHCAHA Ebitfa Scripta fuerant. — "" 
Qpuat vi Praeteritum, et Fuiurum: 
.4« -£0nditionale- * 
m 85. Optatii, ant si malis Confnnctivi, , Práe. 
teritum conditionale, quod: Latinorum imper: 
fecto et Plusqdamperfeoto Conjunctivi respondet; 
formatur adjungendo Participio áclivo et passivo 
auxiliare Ey, El, KuyoM, KMOTt, falta! QÀ Bo3* 
S&tAMACA- Ely ut laetarer, agim&u pagi Ww mu; 
Aui En SEAAAA aao Bóhili- TM EU pocHAA Oy METU, 
W aAA EM TH Joh. 4, 10. si scires -dohum Dei-tu 
-petiieses (jfétdres) ab eo et. daret tiBE^ Postrema 
editio ir primo membro addit «m post; wl aad? 
quod mu absit'et eaa &w sin& Ki etam' de te- | 
tia persona inteligr possit. z gutilda *ut éderet, ] 
aA E EMA óuHA üt esset cuiieo; Ag El EWA noés 
qox, mrbapka sut wró duüfa t Derim quidrev- 
"ponderent et; wwttia. Mike üt habétent. (o4 


Esther 4, 'post vérsum 17. (ia ps 


Nrulg. 
benter etiam vestigis. pedtmtejus ari perihas s e | 
.senp) interpres antiquus.;plane-gu pura Prseierito sim- 
"plici Indicativi conjunxit ,' cujus rei exemplum vix alibi - 
"reperire. liceat. Legitur enife' i Ostgiensi'&alroBo AA 
EM AO&3ATH H DAE wor sre W3oxay Adr TíAua 
v4 *obGy duT8, prO EAACOBCAHA Ely AOKSATM H CA'lt 
aw etc. quod, correcta editio nunc ex ibet. 


^c Éo- : 


$99 . Pers L. Cap. VIL.8. 8& 

ID -;:Eodem modo Plusquamperfectum exptimis 
tur: ,B3AA &WY accepissepm; Ait HE RC DoHiMEA Si 
non venissem ; aut alta Mt uy corsega si opera 
non fecissems ay &u. &orpomepA. ec Wagroul , AM 
- £X ey&o Psal. 90, 18.si voluisses sacrificium , de- 
dissem utique; (at.Ostrog. ed«et Psalt. Ven. bry ok 
sigedca, et; à &ud prO aa^ &uy). GoORQO EM £MAO 
EA, a3yE ue &i. poA HACA Matth. 20, 94. bopum es- 
setei, sj Rals.Ron fuisset, Cod. Serb. &oaw &w 
BM nk, Mjt-Ct.W& &u goaHA, melius etc. nor- 
JTAAM EM OyiA Eua CCssassent utique. In voce pas- 
5iv2: AA ME IQKAMA SU EA Detraderer ; agiu.se Ew 
S H-;AANO CSMAHE (omisso &WAC). Jol» 19, 11. sitibi 
labium non esaet desuper. 

 . Fusmrum condiuonale quod La&noyum: "" 
, pro Conjunctisi, Germanomum futuro, exacto re» 
spondet, sinyliter eParticipio actiyo et auxiliari uti» 
95 constat. ,ayit nose gave €nsegna. Jac. 5, 15. 
8i peccata commiserit, 4 meros. Legitur véro 
futurum gonditionale sXarv. cegopue non solum in 
codd. .magusgriptig, seed in antiquis. editionibus 
omnpibua, ,Gorrgctares. tamen maluerunt hoc loco 
subelütiere Proeteritum Indicaüivi COTEOQHA: EF 6. 
"Sic etlam Exbdt /T37 aie -Ér "igtaaat editio poss 
ema 3 Pe. antiquo . Det. aer exhibet. ÁAlia 
exempla em $ *8 rne 


4 .h . 
E MIMENET 2E MES 
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Nfoeetiéipiele "Gerundium, ' 895 

| Éafinitivas et Supinum. 
|. & 86: De Infinitivo ejusque characteristica vo- 
cali, quae terminationem wu praecedit, sub qua- 
fibet forma egimus. Confer etiam $. 81. Ab eo dif- 


fertSupinum, quod hoc vocalem n post w respuat 


atque adeo in - solidup («*1) desinat :: ua wcka- 
m'& eo quaesitum, noifas cnaema ibo dormitum, 
AS ROCAAY BM JKAT'R; fipHAE MOITA- Wa ker rgo ;bco 
BHaEm n39aorrt ter legitur; cekocra 8236 berwma, 

ehHAE CHuMA OgA dui. cum &ob yi. Supini v finale 
cum solidum sit, nop liquidum, differt etiam a 


Russorum Infinitvo, qui ob absorptum & signo 


& ugtatur: utkame, Ccnams.. Haec Supini forma in 


libris impressis omniho nunc desideratur, et non 
nisi in antiquis codd. manuscriptis reperitur. Bo- 


hémi Supinurh ab Infinftivo adhuc secolo XVL , 


""Wenedi Lusatiae in quibusdam formulis seculo 


*"- 


XVIII. distimere, ; Croatae hodiedum distinguunt. 


, Participiale Gerundium. 


s e Subnectunt quidam Grammatüei Gerun- 
divis aliáàm modum in. tuo, nousaceoa derit dic» 
tum, quem Latinorum Gerundio in dum ve- 
spondere falso putarunt, Abr. Mrazovik, quamvis 
deejus formatione p. 150 egerit, eum a conjuga- 
-tibne penitus rescidtt et rectissime quidem, cum 
revera nihil aliud &it ,. quam Adjectivuum ab Infini« 

Cr üvo - 


59h Pars I. Gpp. "1s. 98. 


tivo formatum. Confer formativam, tw in. Ad- 
jectivis. Nec enim «wrarmtasn verti potest legendus, 
.qui legi debeat, sed legibilis, qui legi possit; adeo- 
que formae uwrartAuo locus inter Verba tribuer»- 


dus non est, cum etiam Verbalia, uti wrtwit , 4u- 


WATEAb , TAOQUTEAB, licet a Verbis immediate dedu- 


cantur, inter Verba referri non soleant. 


4 


Passivum. 


. . 8, 88. Passivi inflexio specialis nulla est in lin- 
gua slavica, excepto Participio passivo praesene 
tis et praeteriti temporis, e quibus ope auxilia- 
trium &WaV, gk .aw , Futura et Praeterita periphra- 
stica passiva constitui supra $. 78 et 64. indica- 


' vimus. Solent autem Passiva et. quidem frequen- 


tissime formari adjungendo activisreciprocum ca. 
Cape exempla. Praesens: aka ausa fiupt sive 
patrantur prodigia, «ro «uw w&erca quid tibi vide- 


' tur, aa ChATH'TCA HMA  «80t sanctificetur nomen 


tuum. Futurum: QOuwrrca auferetur, QeutmCA , nigo- 


- nom kerica. Praeteritum: wagükrreca. inventus est, 
-óynoaeSHpA; urnioANHCA impletus est, ovromesaca, 


eoarumaca nat sunt. Optatiyi Praeteritum : agit 


-ME EuitfjA D9tKQATHAHCA ais ONwu (olim miu), WEM Oy- 


KW CIHACAACA BCAKA DiAO TE Matth. 24, 9. nisi brevrati 
fuissent dies illi, non feret salva omnis caro. 1n- 


fn. arua dari, «wramaia legi, wiucrumma mun- 


2n 2. | dari. 








"Maniciiale Beründium. — $95 


N 


dari. Temporum 'ircümscriptordm ' 'infle&ionem 
wide i in Coifjugatiohibus. reta it s 


Reciproca neutrá seu media. 


^& 89. A Passivis differunt non quidem forma, 
sed significatione Verba, quae ob adnexum ca 
reciproca aut potius reflexiva dicuntur. Respon-: 
dent autem significatu suo intransitivis seu rleu- 
tris, Graecorum mediis, Latinorum deponentibus. 
fac (pasco) activum est, nacca (pascor), recipro- 
cum neutrum , non passivum. Transeunt. igitur 
activa quaedam adjuncto «à in neutra. — 


Act armumnu, — Neutr. aigimamuta. 
' ewirranu, ' Clerum. 
E0389ATHTH ; ^ 7 BOSAQATWTMIA. | 
' At nikS pinso; & nikca. curam habeo, pror- 
sus differt." Sic et cito: audeo, à. c wise rideo. 
In aliis ca significatum varie modificat. &garrn su- 
mere, SpATH(A DUDATe; KAQNMITH, CKAONHTH in- 
| clinare, nokAoMH'THCA. adorare; (sir abjciam, | 
Onsgr'ica abnegabo me. Bene multa non nisi cum 
reciproco cA inusu sunt : ansumuca mirari , npdEAW- 
IKHTH(A adpropinquare, noukatamuca tangere , ngo- 
THÉH'THCA resistere, n^AaxaTHCA Ílere, fAaoBATM(A 
. gaudere, noTKNYCA offendam. Adde nA, EoM-- 
£A, Cwhtoco rideo , Mag lieca spero, et alia, quorum 
pleraque sub formis Verlygsurn singulis notavinrus. 
CE Ra- 


96 o pars L Cy. VU. S. op. 
Rarius pro ca Dasivus CM Ocqurrit ; ASsAAM vH 
CH, CTÜmaTH CH. Subinde. dubium, ormj posit, 
quo sensu' Verburg activum reciproco ca auctum 
acripi debeat. CKohMUIACA enim reddere possis 
castraverunt se (se ipsos) et castrati sunt (ab aliis) ; 
EitomcA caedunt se invicem, et caedunt se ipsos, 
et caeduntur. E sénsu autem facife colliges, utrum 
significatio reciproca , an reflexiva , an denique pas- 
'siva verbo tali tribuenda sit. 
Affixa personalia Verborum. 

S. 90, Serviles illae literae, quibus syllabae ra- . 
dicali Verborum appositis personae designantur, 
nibil aliud. sunt, quam aut obsoleta aut. adhuc- 


.' dum usitata pronemina, Jure aque sífiya per- 


sonalia dici peesunt, Affiguntur. autem syllabae 
.«. Verbi irregularis in Praesenti:-^,- : 


Sing. l1. ew&, — €: «ct^ 73. « Th. 
KCOMb , ut, .*. «tms. 
sum, . eb, - est. 

Plur, OMM, 7,57 2m. 

(CoWXOMW, xem, 7 Cm. 

" sumus, estis, sunt. 

. Dual - BA, - TàÀ, 2m 
Opa, (0 MCA, "KeTA. 


Vides wc. scribi pró «cw, et in cm excidisse 
initio «. Indorum Duali aca respondet Slavorum wt. 


Gonfer eliam Grecorum sig, 59 ,. eruat, ef 
eu 





' Affira pessotalia. ' | . 89*- 


ca m secunda persona hon nist quaedam anomala 
servarunt : &bor, nombor a bbs, 4A a QAM 
Alia inu. amar pro cM, quod Conferendum est cum. 


ev Graécorum. , | ^n 
' Aliorazir dem Verberum. llobue radical 
dffiguntud. nov » Ar : B 
09 . 
Sing. j. - 9. » 3. - ELUJH, 3. « Em. 
Plur. «UM, Co Ue Eb, m, 
DuaL- NE, tA; NE CAS) ETÀ, 
ata, BtAEMH, — BtatT, 


 BE&EM, — ' BEQETE, — BtA NT. 
BttBa, — BEAETA, — BSAETA, 


* e 0] dnuY Cu ') 5L... 22 
Bing 1. 7. e 7 9 s, omo 


He) 2 *, t 5 .À ur fi s Ta M |; 767 d 
Plur, e H^, - H'TE, e AT, 
e ' . J$ 7-34 1f ,:! bi 
! Dua 4 HBÀ, - uma, 2-WTA C 
affa e 10 b4 2.59 9 2 to. ulta 
2204" E , eMe,  founmn, Fouum. 0s) 


TQuHA, | | FóMgT$, , , loMAm. i 
FONHBA, . f'ONMITA la, ,, eta. 

Ín Praeterito simplici: : ] 
Sing f. ^y, Y-54- 3 -.* 


Plur: ^U | '* oM, "i ——— -u, xs. 
e Dual. à X'oBa, « rà - era, ? 
eu 07 0) D. xo 0 e. .s45.70J 
am ] sg P UAE 


AAXOM  . — gent datnm, My. ! 
$AX9BA — 7 Aaa — dara. la 


w*: 
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." Ia Dual etiam genera distinguuntur. Eeminini enim 
terminatio est m, «b: cb, orb; &Saceb, ks- 
acrk; roHus, court ; aMxonk, Meri. Dualis 
MA pro BA confictus est ab fis, qui ea secundae perso- 
.. mae tribuendum sibi male persuaserunt. In antiquissi- 
mio codice &NaMM ; DONNESAW o4 4g kxomu Scrip- 
tum reperi, ita ut dubium non sit, P use M ortum X 
Mii. Vide infra. Conjugationes anomalorumi. - : 


, 


BE N : 
C aput VUr. o. 

20.4 
De t Prib posittélibus s 


"211 NC i ».. 


LI - 


8 915. , ., 


Votcubsi indeclinabiles alíls voeibus praefixas, 
quas Praepositiones (nptaoru) vocant , viginti nu- 
inerare solent Grammatici. His tamen ^nos ali- 
quot addendas censuimus, uti E] et «pr3, quas 
immerito exclusere ali. Constant vero omnes uni- 
ca syllaba radicali , " quad pro nürnéro radicalium li- 
terarum aul ad primam, sut ad secundam aut 
deniqué ad tertiam classem référeudae sunt. 


t. $£.. 0 3 PE 
,. € de. UK. o AAA antess s, 
eyapud. — S ab — ,npks — 


a, 5o, iD. M3 er, "(t3 per. 


(niu-) $43, 8063. 
m- —  Wgiine. 


oft 
3 


Praepositibnes separies. — " — 89g 
.* m poet. — "np s 007 


7 cA ds c s^ 69697 — 
|. ao ad. C o— mgr 
cS pro. Bo ad. 
..' cm de, " NOÀ sub, e tht t? 
C4, Co, ctia. WaÀ : super, . e NE uM 
Ka, Ko, ad. MHg-" - TRE (2 
| "3 amo . 
i " Mrag ovid subjun sf 94 Adverbia , quae raeposis 
tiones propria vocàt, quod vices propnarüm sup- 


ples; soltant, uti mak iter, ckbogdt per; hocmnay 
contra, gag propter, ete. quae ppectata Jorma Sua Ad- 
ver iis Mdnumtranda sunt. | PEE 
8. 92. Ex liis (sig) na, m ngo, rlpt, pa3 insepara- | 
biles dicuritür , quot nonnisi vocibus compositis 
locum habeant. Huc &lii réferubt eLadvesbium MH3, | 
et io , quae tarnen; Bcet ratius, etizm extra compo- 
sitionein norbimibus praetguntur. Keliquae oinnes 
separabiles sunt,' ac nominibus et' pronómihibus 
praeponi solitae casus obliquos Áccusativum, 
Genitivum, Dativum,: Localem et Sociativum re- 
gunt De earum regimine vide Syntaxis. De ea. 
yum eiguificatu ,. pro cujus diversitate allae unum; 
aliae duos, immo: et tres cásüs postulant, pau« 
a menenda sunt. Loci aut temporis tetminum, 
sad quem actio dirigitur, desigment: ae ad, im, 
, K5, ad; in compositione etiam 853 sursum : 563- . 
| Hi 





4o — , Raro E. Cap. Vl $3. . 
WteaHicA aó mesi elevatus. jn coelos, magina «x 
saw veniam ad vos. Medium. per quod: wg, w&- 
4oy per noctem, «9:3 wgis per fidem'(in. Ms. es 
. Ostrog. S*khpotó), *gt3 wtrb (olim Col. 1, 20; Go&oIo) i 
' «eec non taro pro spE3. i m cempositione fig 4 11po: 
ngriía S transibo, noon s pertransibo. "Eermjnum 
a quo: C, Wm, «3: cAt'ogu,.de Ijonte, £KMMEREC 
de coelo, cà webaà a prgadio; Geronm G NAC 
distat a nobis Q7 rjA0 t ab urbe, 3 oyem ex ore. 
Hinc ca ,NASIAMA, w MAMAAR, HI NasAAA ab "Initio, 
quamvis € proprie eit de ,- d. ab, .:g.ex. Quie- 
tem ín^loco: oy, ngw: oy tkt apud te, ngu 
n'TH. penes viam, new astot( ad januam. Situm 
et eiam jmotum ad. locum: & in, ne. secun- 
' dum, juxta , pet ,.in, posta, «4 in, super, contra, 
ga post, pro, neta anie, nog sub, «Aa. super. 
Exempla vide in Syntaxi Societatem denotaj :€ 
cum: C& To&o tecum, cui opponitur &g sine: 
&3 oyma sine rajione, &g auum sipe causa. Dis- 
junctionemo saa dis, in compositis tantum ; ea3- 
guinea dissolyere , gagranaew dissipare, Ohjecium 
actonis.w de, à quo Russi.ws non diftinguunt - 
dicendo etiam. 4& ut« de illo, . pro «& ue, Dif 
ferunt tamen w ét «& non solum fegimiBe. ca- 
suum, sed etiam significatiohe in. verbis compo- 
siis, utiex indiculo subjuncto cognoscere lipebit. 
4. EET" EE "E. 


, 89. 





; Pracpositiones in Compositis. Áói 
S. 93. Sérviunt omnino praepositiones etiam 
componendis alüs vocibus, praeprimis autem. 
Verbis, quorum actionem plenius determinant, 
signilieatumque plerumque varie modilicant ; 
qui cum saepe aliarum linguarum praepositioni- 
bus in genere deliniri : non possit, plurium exem- 
plorum collatione opus est. ' T 
| f, w: | ' 2 
WEOT'ATTHIPH. "divitem reddere, 5ereichern , wnn- 
«utA inebriari, wnaawma amburére, wmnwuamH de- 
scribere, wnAakamH deplorare, WngATATH compes. 
cere, vwounuma intingere, wATH abluere, wwk-- 
whmra obmutescere, wa'kbmmn induere, (UHTH: 
reviviscete, WIKHBWTH vivificare, URENHTTHCA. UXO-' 
rem dücere, wsHaAmTH expectare , wcoAH TH salire, 
, sale condire, webuwru obumbrare, wrAagura des 
bilem reddere, wetasuma dimittere , relinquere, 
UCBA'THÉN sanctificare , wearckmruman illuminare, UC 
sATcH fundare, wuncrwmH— et wiyberimi mundare 
etc. In weAsunama praeposiiio w plane negandi vim 
habet. Adde decompositum wngo&tgrama dejicere, 
abjicere. w&t3rAABHTH, WwEt3"AAMTM privare capi 
te , liberis sunt a formulis &t3 rAasu, &t3 414. Sub- 
$tantiva ex w composita fere a Verbis deducta 
sunt, uii wmok insula ab wrtks, wnaor sepes ab 
wnAers, wnowa cortina ab wnwsW, wmoasa vene- 
pum, wergor 3b werger, At. wkouM p. 210 a 
€ 6 KpiH, 


LI 
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kguu, et wererns femoraliz a cmeryo. C£. etiam 
WE. | 


ey: 0. 71 " 
oySAN S TH, dyBa ga mH mórcescere, oys'badimu, 
oysHa'kmH , oygumh occidere, oygoers confodere, 
Oy MRHITH , OYMAAMITH minorare, diminuere ; 9YAàa- 
^wrw. elongare , oy aagumh percutere , oyosaarma ab- 
scindere, oyebrnur decollare, Cy'BtoaH'TH COD- 
firmare, oyracumH exsünguere, OyKgomHTH miti. 
gare , oyrgacwrH exornare. oy Futuro formando 
saepe adhiberi, cum actionem simplicium magis 
determinet, supra dictum est. Decomposita : oy- 
gagSwima ; oycinemm, oyrpriters.. Ádde Substan- 
tiva partim .a Verbis, uti Oy'TBAb , oyKAc, oycTAS, 
oykgoM, partim a nominibus deducta , uti oy aoAs, 
oYaoAit, oyctQait, oytMit, oysacrit. In oygor pau- 
per, egenus, unde oy&owit paupertas, oy privatio- 
nem significat. e 
8: 
suATR intendere , Fut. sona , RHHMTH : BHEAV- 
wo; BNu TH intrare, auSumamH. auribus percipere, 
in quibus « epentheticum inter 5 et vocalem in- 
terponitur ; Sedbguma concredere ,  B&tprb injiciam , 
BnAgATH incidere , &nucamn inscribere , BOflIA9THTHe 
cà (BnATMTHCA) incarnari , AM reputare, 
avkerimn capere, Shri subintrare , subrepere, 
éngotumH (Bongórumu) interrogare , dpagsmumm i in- 
tel- 





j 


CPtaepositio Mas áe5 


velletum dare, instruere, BO BOQHITHEA ,: BctAHTHE 
ca, inhabitare, incolere , Saa HT imponere , inde 
BCAANHK eques; MJAQHTTHcATegüare j Bo utAoEEunmHe- 
cà hominis naturam assumere, $jzy$quméSu; now 
ru'k3anmH nidulari, ÉKOQENWITHCA radices figere, sich 
einwurzeln, &k'*cmra. gustare. Inde. et Substantiva 
5ongor interrogatio, By»4 ingressus, a«W gustus. 
^5 Qua) | m 

A Russis, Poloeis et Bohemis duntaxat sua in - 
compositione vocum adhibetur. Nec enim in libris . 
slavicis antiquis unquam particula ew, quam $iavi 
meridionales prorsus ignorant, pro ua legitur. Ob- 
Jici possit aaama Áct. 25, 11. pro xzoíeao3ai, aV in- 
spectis codd. mauuscripts simple? AAmcn bec loco. 
reperies. Nec.me movent alia exempla e libris ve- 
teris testamenti petita: eiupaaSwbaarue. Gen. 24 ,21., 
sugk3awu Exod, 39, 0, (secundum Vulg), susi- - 
wcnNobis 3 Reg. 7, 18. (in Ostrog. cap. Ó. ; incerrecta 
nunc BHc4Mo à BHCbmH), BuTRKATM, Bupag wien 
2 Paral 2, 14. (in correcta nunc maru, gAgsw- 
vH), Bilp3a ibid. 3, 7. (at corr. n48a&), &iu&nQaAn 
ibid. 24, (11. (corr. eugHgay5). li enun libri in 
Russia aut Polonia translati sunt. Legitur qui- 
^ dem etiam Prov.928, 17. Gp NAAR 2g oGLEVOS , DAT. 
| 7, 27. iua ali aipitoe. certe pro saati, Zach. 5, 4. su- 
ues H (in correcta Mus ero), Zach. 7, 14. ite- 
rum euineci (in. correcta Osrgr$), Ibid. 9, 8. su- 

C c2 | fl'o« 
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roWAM, (in correcta naroMAAH). Sed his in locis 
composita cum particula su pro-ua certe non sunt 
a manu primi interpretis, sed correctorum in 
Russia aut Polonia viventium. 

q": 

In Compositis duntaxat, pro no: nas aranéa, 
nante f.vestibulum, posticum, (Serb. ngunoa- 
vA, ngungam), nangame filix, namam, memoria, a 
nowANS, namWmre pascuum, a nomura, naris pere 
| nicies , nABENtQNHIA. Huc etiam trahi possint na3- 

HOlTH ungulae; nà3atpo et na3atit flocci lini. 
no: 
noH accipiam, a norma, nolas ibo, ab 
uTH ; nogrba umi Vincere, a E'bAWTH COgere, nonaAn- 
TH , nonsgs. conculcabo, moneksca sollicitus - ero, 
curabo, nomANSi mH , nowriira, meminisse, noMa- 
3amu inungere , nowor's adjuvabo, lIoNOBH'TH Teno- 
vare, nou&S$ portabo, nóAomMTH, foAaraTH po- 
nere, collocare, nog*o propellam, nega prae- 
bere, porrigere, noTtorrken sustinere, perpeti, no- 
TiparmucA festinare, noekmiera visitare, nocwliocA 
subridebo, noc mH mittere, nocuo mittam, nocAs- 
mura ministrare, noerAams sternere, nowió requ:- 
escam, nokgu&ATR cooperire, nokoonwmH consper- 
gere etc. Decomposita: nogasna tera. aemulari , in- 
vidia moveri, now&AaaAmH dominari. Ádde Sub- 
stantiva noewocr. stratum, pavimentum, noMopis 
Ora 





: Praeposito wa. ' "Áo 
ora maritima, nouoc contumelia, nogoK probrum, 
dedecus , nomen diluvium, nomokrivus, nog3op spec- 


taculum, noraSy testis, nokot quies, Russicum no- - 


gor, i e. ngar, limen, differt, ab . Adverbio -nogor 


cornibus, per cornua. lilud.enim vox simplex, 


 -hoc vero e no et gor compositum est. 
I EE 0 WA: 000 d 6.26. 
uacTH, NAME, conducére, manTH., NAME AY 
WA TA veniet.super te, wafurM docere, walcrie 
»n persuadere, .w4sukarH 'assstescere, NAnAAATM 
incidere, Nanoura potum praebere, NanAMH TH im» 
plere, NADQAMUTM dirigere, WABpAT SAM) intendam 


4arcum), HanHramdW "inscribere, W4xAarae*a impos 


-Dere, NAAAKN, IMaAAna ma incurvare; WapeKS, MAQu- 
gara appellare, waa'kicA. sperare, HHASHAMENATH 
significare, NA3HaamH superaedificare, wa3ugamH 
inspicere; nacurrwrn. satiare, wacxxauimucA delectari, 


WAcvkawra dBereditare, wacraTR inslave, waema-. 


swrü instituere, WarsnwrH N3 Sq -£alcare , su- 


pra serpentes; WAdA'TH, HA*HMOPPM, incipere; w&- 


KA3A'TH instruere ,. corrigere, corripere, uAKAOMH- 
"n inclinare, Substantiva uat QUif) merces cone 
 dueta, uatwwuk mercenarius, wamirr. msidiae , us» 


(9&4 natio, gens, wapok tempus.práefinitum, a - 
/' WagtkS. WacuAit vis, violentia,.a' QHAA, NACAEAIE 


reditas, WwarAM(. cidaris Exod: 29, l4;:Gonfer - et 
particulam sail supra p.336, et'iafra was ^ 
| à 


- 
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EP aero 

' aewru, aolias, venire: usque:ad terminum, 
'weaetwipruca dubitare, Jaesitare, aosaker suffi- 
cit, AonAun eH implere, supplere, soMuubAATHCA 
eonjectare , Neg oMdulAAIA. w.Bsar Gal 3, 20. .hae- 
&ito (2vog&pa)) in vobié, yowecumtn perferre, defer- 
Fe, AOfAAHTH , Acrama ra injuria, contumelia affi- 
Ceró;, aocá2a"n attingére , &ecvaeu sufficere, à&e- 
vow decet, acerrimi , .QoemHama. consequi, 
assequi, yoKansame: ad :finem.perdurere. Inde et 


. Substentiva:. acwoc. delatio ;; -aotiga, oram curi 


contumelig, goerarok, et maccexnek defectus, 
Aerroanit hereditas. Adjectiva :.aonoawanit suffi- 
«iens, aocréunH dignus. Confer .et Adrerbia aoc 
qm , Lu Aere. DOM ac 
gat 
SAHTH, SayogiemM , occidere (do: sole); 'SAMe 
. Amt (gatvAie, sal) mutuum . sumere, aAsw- 
- Au, Sa5Hnamu, Obvolvere, 3ae6uarera invidere, 
^ -9A5ASATM, .3a5A3onam, colhgere, sam buyara dis- 
ponere, pasisci, mandare, 3a&wTW, QSAEMBATH, 
oblivisci, 34&AS wen aberrare, 3anu$, 3anunama, 
eupplantare, .Sanagyrn occidere , 34anparama Jun- 
£ere (equos), gane eimi obsignare, 3anateamu 
conspuere, 3aneerumH comminari,.: interdicere, 
aunberdera degolari, vastari; :Sawwropctru aetate 
 provehi, consenescere ; 3aa'len, 3agkeamn, anga- 
ri- 





"- 


Práepositio e Áo? 
yiare; onus imponére, gamBogumM. claudere, 3i- 
wukaTH obturáre, gars, SARHFATM, SimuaiTM 
incender£, gara, Sagugamn, reprehendere, in- 
vidia conimoveri ; "aciei arberenertotim testificari 
(de unico actü),  SAUTÓFATTH , 9A nt- -gatroum MENE Luc. 
18; $; ie süggt ità Voblundat) me, yz us roma 
us Saer'snumm suscipere, defendere, Samir 
protegere, EU concipere ,  Shrgagumu oppi 
lite; gakaamH fnactare ,  SaKAMmAmH adjurare , 34 
ANM TH occluete, includere ,  gargurrp operire, 
contegere, gaickcvkern tárdare." Decompositum : 
Sanoirbarbemn, gariosgama, praecipere: A Verbis 
deducta Substáotiva : * SAM , Cam ) "mutuum ; 
mnütüatio , SAMA.  Gnusit. c£ Me "bncianf), 
'Satrbrr foedus," anwert invidia, zelus, gastunit ob- 
livio, ganaá decas (solis), sancli praetep- 
tum, 34gog réprehensio, denó(átio, SaKoN lex; 
gakgon latibulum , ' dxoxguqi | Psal" :2, i2, É alia 
w Substantivis forinata: ganacrii errailla , à AUTE, 1 
SAmopit 'orae transmarinae. DEM 
76: 1) de, deorsum. EM 

cuumH et écaumm descendere, Cun (ee- 
uita) cum descendissel, CHATH eL CHWMATM (a a, 
War) demere ; herabnehmen ,' Cobra démite 
tere, enia neri, cnagamu cadere deorsum, decis 
dere, CN keen volare deorsum, cwkerü, C^A3MTN 
déscendere, 'CAomnTW' deponere, cAagaTW ine 


& Cure 


4 
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. curvare (argum), CAAUEN incurvatus. , Cgimmn. de- 
trudere, deturbare, carux (cer) incurvare , 
Ker&im incurvatus. Sic el Adjectivum [I incur- 
yus,. Adverbia! enter Ceu ab. álto, .v0n oben. 
Decompositum CMH3Iuty cum descendisset de- 
prsum. Ct. Anfra eqmposite, ex particula H3: 
?)con- ^ 
5" eNATTH congregare, inde CoMLM congregatio, 
CNWITHEA convenire , chers edendo consumere, 
a Tema; ChHCKATH conquirere. ab HfKATH, GoKA H- 
iwTH. coadunare, unire, C5 convolvere, cmvb-. 
peri scire, cmd conscius sum, dnde cedem, 
coriscientia, CRAgama colligare i CptpuiTH perti. 
Cere, CEMTHCA, [C fiet, implebitur, Co&toS, 
Chsnqumu" colligere ;  CO&AASNH TH scandalizare, 
£nogoEHTH dj um efficere, CnACTH, CRAGmTH sal- 
etj '2** 4 2U 
vare, Cnr. (cwkgnma) humiliare, CMHQWTH- 
| à. conciliari, Cru conturbare, CMA'TÉ , CMA- 
(r4 concitare ; twm (ow) . nictando claudere, 
Cbr comimiscere, « CAOMMITH frangere, con- 
fringere, Cg'macn occurrere, CqMeramtA concur- 
rere, Cagotumh, comminuere, emper, CTHpATH 
vel eré, conterere, CoTgaemM, , CeToAcATH conquas- 
sare, cogna, Co3HaaTM aedilicare, . condere , 
Cgntgamits aspicere se invicem, ComHMaTvM con- 


stringere; CRAAMTHCH contristari , CmH3AmH (comn- 


"T 
rame) comburere ; Cebu, gorkikama concidere, 
* eb - Colts 








. Pracpositio e , og 


1 


 Courmamm conjangere, CuTH eOnSuere, corHWwTH 
compltrescere, coruWen (knurX) complicare, Cra- 
gari copflagrare , CrQ4MAMQ TH. Coaceryare »,à8 
FgAMAAA 201 , crpriuimn peccare ,, ckonumH castrare 
102. ckpumrH, OkQubamu abscondere , , cogsumen 
copfringere , CKonupmH conspmygare , CKASATH 
dicere, disserere PE demonstrare, explanare. De. 
composita: CHAR arr, CoBongerwma , cososlinwmH 
(n codd. Serb, gays nun, Ch 5pnpocHmTH) ; "nde 
CoBonpocHuK (eese ngórunx) [i pid conquisitor 
1.,Cor. 1, 20, Subsjantiva: cX3 j,€993 (in Mss. 
et Ci50y3) vinculum ,. : Care consilium ,,CORAASN 
scangalum, CW'bas esca, CAUQrTA mers, C^er $yl- 
labà ,, C. .computatio, CN'ÓGNMK- auriga, ascen- 
sor,a C. et eY394. inserto w .epnthetico.. Quae- 
| dam. am3nt £5: :apud veleres pra c,sey Ryssico co. 
Talia. sunt , £Spphemi., dubitare , CRIQUAE, ddver- 

Sarius, C'sngomun s, cSngsir , cSpptmuuk, c'norra, 
CÓwgak, CScka, (sic Psalt. Ven., at editiones russi- 
cae cocta), C&ekk puteus (apud Polykarpow Cock 
vas frumentarium, el cckk cisterna), cSrskuM, 

C'rgamaAMt (in antiquo Apostolo , at edit russ. 
CÓIRH'TIAE). 0l PETS 

4C 8) upa, simul, cvy. 

E Ce5HueTH simul intrare, cnokAaNAKM qni si- 
mul adoratur,  Conockgecu en s simul resurgere, ct^a- 
bumu conglorificare, ceaenmWampcA simul crucifigi, 
' cner- 


4€ 
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CRorgtEhmHcA sirhül sepeliri, Substantiva : chara 
mux coheres, cnocnkuwc coadjutor, CQAEOTHHK 
collaborans, criotrwwk und jéjunans, Cnégogunk 
'Cvupzxos, pugtide' socius, 'coinmilito. Antiquiores 
tamen interpretes. 'solent ejusmodi composita grae- 
eu Besolvere. Pro Yomonu cüpanAYcA, xps cvvs. 
eaiuia: Gat. $, 3b. una éurh "Christo crucifixus 
suf , legit Apostolus an. 132 €i y nooneTh 
"kt. Pro "iogÀw MóHM cnoemgadai, ol; Sec uolc iu 
vvyexaS 17a rs Bebr.10, 34. retinuit àdhut Ostrogien- 
sis editio antiquám versionem codicis CA oy3AMM 
" MOHMH noe aem, Nulg. de vineulis meis mecum 
'doluistis. At Col. 2, 12. etiam Ostrógiensis d:rra. 
eres — quy 15S wra vocibus servili imitatione grae- 
corum compositis expressit : cnorpt&untA — Caba- 
* traer, uti Cod. Belgradensis; antiquus vero Ápo- 
stolus etiam hoc loco separatis praépositionibus 
"uti maluit: CHHM norgtsuxc — CHHM- écmacmt. 
UU | qw: s 
| ww calceos induere , wEua (osa) cir- 
cumdabo, cingam, WEM amplecti, WEM (IDEM) 
ero complexüs (amplexans) eum, cma wre Wt 
. w&ram tenebrae eum non comprehenderunt, uJEH-- 
MATH, W&EMAIDo, vindemiare; UWERCTH ambedere, 
W&ÉHTH, WEBHNYTH, weBHBATH involvere, circum- 
Volvere; et eliso & post w&: G&uKAmH pró tEBW- 
KATH assuescere, wEuNwrA subterfügere, NtwEHN- 
fjfacA 


Prmepositió. 6g. .ádi 


"imc palam, aperte, vzdiyoía , wü&agarn et URBA-. 
-Sa7n obligare, circumligare, UKÓNANM Qj, BÓNATH, 
AUPRATIMHITN antiquare;, vgerumw: antiquari ,. 8.8t- 
ey ,:okuarkben injuriam facere ,; 2^srrapkion , xvum- 
—Cfüurm a nume, wit proniilené askuaen, 
wghumH suspeadere;:à vob, B gru 7a 

ATH, wkARK induam , 'wewernraindui , a 
. SER, U&9THeEN COD vertere , a "Bpasqen UENOSH- 
-pH renovare; segyiamu perfunüere, rigare, ireigarr, 


vccobmernra pigritari,! w&vwigvru lossbere, wsac- 
Bu3re deosculari, wEAAQqw Gu mumimsé(accambe») 
-Bobiscunk, vigwwdirn anguere , confundere, auph- 
mp invenire /wgodrgamn: circumidere j; sgpoca- 
-"h.iHYerare, wEpWerrn' desponsore, w&miky per- 
'Curram, wera&aat« circumspicere- ek APPAAJUH. 
Ct'supra w. Decampositumy waweweunaao. Sub- 
stantiva w&ta prandium, vade xotum, vial 
consuetudo, w&Aaeri potestas, wgaak nubes pro 
-WEBAN) 3 BANK V, 96943. imago, wi&pen stipendium, 
JAwEoOpomuf .cicumstantis, wetanle,.uwkovie. Adde 
wtMAls abundantia, ab  musit. SuA, et .wegic ab 
w&tyg pro weesuyr; inde exui communitas (apud 
Bohemos wguj prososegi), wesumm xxyorós , so- 
cius, w&wywH- communieape, wiüwewit commu- 
nio, collatio, wem 6t. egurevrA .commue 
nicare. B 7 n 3 M 
wm: 
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tct «qq: 00080 0m 05 x 
. na sbibo, OuwN. auferam, Ust) abdu- 
.cam, Usc3Ssavehagm , sape. reyolvere, aoamu- 
-u everténe, (nta, Ontoorre. el. vrtokeen ape- 
rire, Dntor, Üaodnypi abjicere; Gnaaer decidet, 
"ntscrwra dinsittere, Gatraeura - negare, abne- 
gare, Ucererre. vindicare: GAomuru — seponere, 
(A*wumu separare, sejungere, éxa^sfem Gal. 4, 
17. (in Mes..Apostolo upumu sar xoexm , idest ixx2ar- 
cíu, pessime), Gunter. repellere, üodramu ab- 
'scindere, JDeinnuen: Solxere, Qousjarmca.encusare, 
Gouracw eructare, Grogeriidistaro, abesse, d- 
erooen Gn^Mss; pro Gerlnainy)., devitare , Duguen 
 wetegere, revelure.: SulistanWva z- Ge'kw. respon- 
sum ,Goxaa remicsio, G/nor absolutio. Huc etiam 
referri pesmi,:amook , otooua: gueti, scnbendum 
ar esse: 'Ioom,! dooua vawpatos on. 
me ng (5M MESH orm me nc (C 
B wap ompree , Orgia ex1bo ,, 34M A, COELI 
isse, uayogu dium. exeume illo; nawisy sryama, 
M3umareha Primepe , tenipere; ngoimoitru exadusro, 
USuckamh -enpaceue,. nascimeprkgere, amas 
educam, éroaaam Mom Cím.e vagina extraxisset gla- 
dium ,-W3tepmpeves cjieietür, mgsae oocidit,-«3&ea W 
effodiam , wsumey: superesse, jiberari, «3&i5wen 
liberare, w3Mocwru. proferre, u3Aito effundam, sz» 
quera. effodietur, wa3opmas'k aeruginavit Jac. 5, 
3. 


| 
| 


! 


Praepositio 63. 413 


J. (in Mss, AapkmaAsd), H3a us expiravit, HÓPKHS, 
WmaAH5 cum consumsisset , expendisset, natus (u3- 


N93) expellam , wacun wer educ ensem , ugcakuem 


exgiccabitur , exarescet , H3PugA gb perierat. Adde- 
decompositum waWtMorb: Nt H3Nr(Momin, dx. dOvya- 


^njcs;, non erit impossibile. Psal. 104, 24. KoAtWA 


MÓA H3NEMoOr OCA génua mea inbrmata sunt (meliug 
Psalt. Ven. kot MoH ugnevoroerk in Duali). wc 
pro 43: Hcnilo, Mmek5, WorAO, HODOTMTH, HcoÁ— 
mTKNS, WerpArs Mer kam, Wegtkaum, uisum, 
HccumumH, Heus pro H3ceNW, HOOTITH, Hotadaa- 
vM, HY R.. Decomposita : nano bars ' corifi- 
teti,'WengontyrW subveftams. Substantiva: wascH 
caedés Jud. 15, 17. (nunc wsitwit), wanspr,. ne 
X94 , ncn, ucc; utei renes Job. 16, 13., in 
Oetrogiensi Levit. 3, 4. uerit, cui Russi e dialecto 
sua substitueruntnouxs, Adde n3w&nAit, netaalt; 
Adverbium W«ckouA. ab initio. . 
| | 43, 83, B3: 

&3uaAS ascendam ; BoQaMS, 8qATH accipere, 

suscipere , attollere , sogonimra exclamare , a &anue 


vH, eliso 5, &o3BaAumH. volvere sursum, nosg- 


BurcumH. exaltare, sosguWy. evigilavi;&og& aH mH ex- 
Citáre,'8o3woswmrM renovare, so3wterucA. elevari, 
sursum ferri, 83Aomwrn imponere, &o3gacris exe 
crescám , aufwachsen , 8o34amn retmibuere, so3aaA- 
Nit retributio; sesta (negant), &og Ab 
E hin- 
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hinattf thun, elevare ,eo3a5utwSe elévabunt, &cik- 
MOLLIS (aegittkera) desiderare, 5033688 cla- 
mabo , so335ay clamavi, seran (noserantim) 
surgent, socwgecern: suscitare. Sic et in alis see 
pro 803: 6OcITOl0 cantabo , BetipAA Ato expergiseor, 
fat. eomngan s, socriKE, BocyordrruM, BocwuniTa, 
gecuonwtu Teclinare , : erigere. Decomposita: &o3-- 
nemantroá in moreriam redibit, &odngitwuto, 503- 
uacua beu. In plerisque vero. particula .5o3 ob 
frequentem ejus usum.in formandis futuris signi- 
ficationem hic expositam amittit. Nama Aw&Am. est 
Praesens , 403410&Ato diligam, F'uturum. Servant au- 
tem et alia tempora 503 ad actionem magis deter- 
' minandam:. 803A &AIN. dilectus,  adamatus. Sub- 
stahtiva ex 503 composita :&eggaca& propago, 80o3- 
qaem statura aetás, wuxí&, noqa c aer, SecTOK, 
. waeTok, Boayoa, oriens. Ádde' so3wi3ait merces, 
retributio, 5o3ra4asit pulvinar, &ograac antiphona, | 
BOCKQMATE fimbria (vestimenti). AdjecL e3womNo , 
&o3womuo, possibile. Confer Adverbia s3wWak, &c- 
nAT, Bckpali , atkbio, et separabilem particulam 
&3 (503) in Syntax, , . : 
| &3 sine: 
. Particula haec separabilis non nisi in com- | 
positis Substantivis et Ádjectivis locum habet. Ab 


^ his demum pauca quaedam Verba deducuntur. &t3- 


ama abyssus ex &t3 et Genitivo au^ (aanofundus) 
. CQ 





P: acpositio B3 C 4435 


coahuit. Alia formam it (rarius C'TÉo) amant: gab 
"wjt insipientia, &yol& Luc. 6, 11. 5E3SMCTBO stul- 
titia, amentia, a Qa vyy Marc. 7, 22. &3SmrR. in- ^ 
sipiens; &£3oNtTbO improbitas , impudentia , impor- , 
tunitas, dyz?s , Luc. 11, 8. ab oko, cf Illyricum 
EKt39*INIH ; EE9MoABIE silentium, quies, &E3MDABNMH — 


sedatus, , quietus, el &&yMOABCTBOBATH. wCvyósty 1, 


Thess. 4, 11. &t33AKoNit ayou/2, iniquitas , hinc &E3- . 
SARONNMH , EE33AKONNSIO; EE3tMEQmIE iamortalitas , 
E&t3"Aait dTexv/z, sterilitas, &&3AAEN: &rexyos , sine. 
liberis; &&3utcrít zziU/z, ignominia, &ESNECTEN &m-. 
[405 , ignominiosus , ignobilis , sine honore, et KE3-. 
4EeTBoBATM dTipAGE9 , inhonorare Rom. 2, 23. &tg" 
"HRNMH ZTZxTO;, inordinatus, hinc 1 Cor. 13,.5. 
HM EE3uHNCTBNET dx Qoyuovst, non agit indecore, . 

(3^e0&ga3Mmet in ant. Apostolo) .et wt Et3SHNoRA-, 
Xon 2 Thess. 3,7. ix 4TaxT4OGUey, nOD inordinate DOS 


"gessimus. Sic &waoaawrn 1 Cor. 7, 36. respon-. 


det graeco aevwuovsiy. Huc refer WEESHAQMITH, WRE3 
rAaBumu. Adde adverbia &e3yiaaWw dmorópog 2 Cor. 


, 13, 10. non parcendo, Vulg. durius, 'RE3DQECTAMH, 


dXicDafrTos, indesinenter, sineintermissione Rom.. 
1, 9. et Ádjectivainnumera , uti &ESEOIENIMIH E sc; ,. 
sine deo, dei expers, &e3ASsMwuii illunis (nox) ,. 
EEQGUHCAEM, RESNHCAENNMIH. iuriumerabilis etc. 


id i , 


(6 c Pars. I. Cap. VIIL S 93. 
& -l 


noá: 
Substantivis aka, aa , BN, ad gradum con-" 
- sanguinitatis exprimendum , praeponitur: ngaaska 
proavus, avi pater, npaga&a proavia, aviae mater, 
npangaaka atavus, proavi pater, ripaBN SK prone- 
. pos,npaswska proneptis, ngangasN abnepos ; hinc 
et protoparentes dicuntur ngaomtj, ngawamH, 
npipogHmtAb: 2 Tim. 1, 3. (0 ngapoaw tard dao 
wgoyów, a progenitoribus (majoribus). ' Eadem 
voce usus est interpres slavus 2 Macch. 8, 19. e 
v. 17. olim. npapoawTtA&cKiA 3aroBbaH  nonganit, 
DUDC fipagoa HTEARNATW JKHTEARCTBA pagpbtueMiE Tyy 
TWe TvQoyovxie ToNiT&ÍAS xGTÉAvCI, Vulg. veterum 
instituta convulsa. Codd. Serbici npcwaru etc. pro 
ngamamH habent, Croatae ngtara ,not&aka, norBs 
scribunt, at ipsi Serbi ng cum aliis Slavis in 
hanc usque diem in ngaàtà, RgaEAEA, DQAYNYN 
servant. C 
npo: | og 
mooMaS , ngouca cum penetrasset, noontav, 
ngosoa uma deducere, ngosna krru praevidere , ngc- 
atorlrn perforare, ngosekipama pronunciare , ngo- 
gucH pertundere, ngomasu praetende, njogoa s 
transfigam, ngonn'$, nponAm S &umh. cruciBgi, npo- 
nos'kaamH praedicare, ngoAwraH profundere, indc — 
foAwmit profusio, ngogekS, npogHyamu prophe- | 
tare, nooaaTH vendere, ngoaoAmumraH prolongare, | 
npo- 








Praepositio ngó, note. — - T. 


fQoSAENÓTM progerminare, ngogpkmu videre, vi- 
sum recipere, ngojnugama prospicere, .nrockaeca. 
diruptus est, ngocaaurra disrumpere, nocere 
illuminare , fpccAABu TH glorihicare, ngocrHgamH 
extendere, ngogsdirem efflorebit, noowrs perle- 
gam, ngorHamu propulsare, ngorwkeamn incitare 
àd iram, ngorw'ksamuca. irasci, npokanHarH male- 
dicere. Decomposita: qgonuasta S, ngou35oAwmH. 
In antiquo Apostolo ngoNape«t 1 Cor. 2, 7. 4godgi. 
05), praefinierat, destinavit, nunc ngta erasa, Sub- 
 stantiva et Adjectiva: ngosoa, npo&op Jer. 2, 16. 
olim e Vulgata aaxmt 4o ngogopa usque ad verticem; 
est autem ngoEoj Ihussis discrimen capillorum ; 
njoMutA, migogok propheta, npoxoa transitus ; ngos - 
nacr& xZcuaz Luc. 16, 26. hiatus, fp&KA3A lepra, 
npocroaNcrBo spatium, ngonamit crucitixio. Bohe- 
mis njo est etiam particula separabilis : npo &ora (bo- 
ha) per deum, novo propter hoc, ngo re&e prop- 
ter te. Poloni npo mutarunt in prze in omnibus 
compositis, excepto prowadzié et derivatis ab eo; 
Carni in pr e: predam pro ngoaaA. Croatae tamen 
in hac voce et quibusdam aliis ngo retinuere. 
 npt-: | | 
neas transibo; fipeX oa Am transeunt, ngewE« 
ga3gumH transhgurare, ngeBoau TH. traducere, npt- 
53S transveham; inde npt&og trajectus, ript&pA- 
THTM pervertere, npeEsa, norguBAmH permanere, 


.Dd4 , — mgr. 


I 


* 


- 
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negenngarra persuadere, DoERHCATH describere, niot- 
- nuNavH. impedire, ngtriaasamH  pernavigare, not- 
noAoBurH dimidiare, ngsnorcamn. praecingere , not- 
avkuumH transmutare, ngtwors superabo, ngtAw- 
Barn transfundere, ngeaowwru diffringere, note- 
vira tansvolare, ngtaommmH transponere, not- 
Acruma decipere, defraudare, notosarma interrum- 
pere, ngtg'bxams contradicere, ngtqamH tradere, 
prodere, inde notat, proditor, noereamu, ngt- 
bogurma lransformare, ngeguwken hyerare , ngt- 
3g'krn despicere, fip tEAHTHCA transmigrare, nt- 
eMfuumH. non audire, non obtemperare , ngterama 
cessare, desinere, neteragumuca. migrare (de hoc 
seculo), notertinra transgredi, notckouuma transi- 
lire, neskaouumn inclinare , notkeamwra abbreviare. 
Decomposita multa : npgsw&Ha ber , ngeuSgSa S, npr- 
 H3WEHASIO, ngrHaEwTosteresio superabundo, npt- 
53:45 supergrediar, nogt&ogHocHmHtA superexaltari, 
DgengotAABHITM , , RoEHEEQEPAITH negligere etc. Substan- 
tiva: neengsr. olim. Ruth. 3, 15. vegíóopa, nunc 
nokohaAo, ngeAtogw adulterium, nM Sa poem, S4« 
pientia, ngtArcTl dolus, not3op, ngtmar, DgE oA 
solium, thronus, ngtreaaa interseptum etc. Adde 
Russ. ntorsAtAó fasciculus, t2A434 4 Reg. 20, 7. Russi, 
enim pro noe pronunciant ntgr. Ádjectiva longe 
plurima : ngt&rkwwu, nptüogoEMMii 0706, notwb- 
apu sapiens, ngemceriii, noeyumpui perastutus, 
etic.. 





Praepositio nga. |^. ftg 
etc. Etiam Comparativis particulam net, quae emi- 
nentiam denotat, praefigi supra S. 40, dictum est. 
. lilyrii nge saepe ut ng pronunciant in compositis. 
Hinc in eorum Lexicis composita ex nt etiam sub 
nou quaerenda sunt, Ab hoc vitio immiune est 
Lexicon Serbicum Vukii. 

nou : 

nginas adveniam, neHyoRaS advenio, nosuit- 
erBit adventus, nouamH accipere, nyiM S. accipi- 
"am, ngitmato accipio , ngtsaAn advolvit, nonttar ad- 
duxit, noHBAEuE attraxit, npuBA3amH alligare, nou- 
&uBay s augebantur, nynug'krae confugio, DQMEAH- 
— wHytA appropinquavi; noHHECTH, figuNocHTH ad- 
ferre, nounHKMNTH, nounHuyamH aspicere, noue 
wbnumuca. adhaerere, noguaommmü,neuaaramH adpo- 
nere, ngMgACTH ,, neHgACTATH accrescere, nonoHiisi: 
RpHgHCTATH accurrere, ngM3BA vocavit, ngu3oBS 
invocabo, rlow3on respice, neHer'ínwrH. accedere, 
nouuiuBATH. assuere , nouus, noH«umamHadnume- 
rare, ngurso3anmH clavis affigere, noukgumn ob- 
Legere, DQHKOCNYCA,, TIgMKACATHCA taDger'e, npHKAlO" 
«Wcà accidit. Decomposita : nouwagckrrarui acqui 
rere, lucrari, néuswkbnutu guy aestimatus, repu- 
tatus sum, nousNWmH subintrare, ngiumaues su- 
pererogabo. Substantiva: nou$3, nous ber proposi: 
tum, ngHMgAK , ngHMoC, npumBog porticus, neH3oak 
phantasma, ngnron olizg. Rom. 11, 10. evosua , mas« 
Da e 


- 


- 
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sa, nunc nguwiuitWit, nouem n accessus , nauem. go- 
&à Genealogia, ngwmsa parabola, nouswMuK sus- 
ceptor, nguulaty advena, ngWrara juramentum, 
(olim Prov. 29, .24. nune kawmsa). Adjectiva et Ad- 
verbia: RQHBoEMENEN TQó7xzIQos, temporarius, ngs- 
AMGEH , FIQHCTQALLIEN , fip HCKOQENMI moestus, npinca 
kgeuwrb: zaozxAMgíos Hebr. 2,.14. Alias ngu in dia- 
lectis respondet lagno sub: nguarAsy subsurdus, 
/— mgHrogeKuH subamarus, 
| ,  Wmoà: 

DOQUTH , floAEMAIO: WEAAK nodAT cro Áct. 1, 
9. nubes suscepit eum, nodAAMA gcn Psal. 29, 1. 
suscepisti me (Psalt. Ven. noaserwt in 2. persona), 
noaSeruma hortari, admonere, nogBaAMTH  sub- 
volvere, noaBtuyin, noaBtgramw subjicere, noabga- 
gyWwrH subvertere, noannamu suffulcire , noanuca- 
vM. subscribere, noaAurama suffundere, noa arat 
supponere, noagaerH succrescere, noajamH sub- 
dere, noa aSsarma sufflare, noacwkrama subridere, 
RoacuAA Submitto, noacrnAama substernere, noa- 


CrotKATM stinfulare, noaumBamrH subsuere,. noa- 


4H NumH Subordinare, subjicere, noakonamH, noa- 
KonasamH suffodere, noakaAouwmM reclinare, De- 
composita : noa rBroma arn suceingo , confirmare , 
neapa3aykanmH. subdividere; noanowortirma olim 
. Exod. 18, 22. nuuc cnoworsm meg adjuvabunt te. 


, Substantiya : noa ot postis, neacmas basis, negnoga 


Praepositio nda. . | 421 


£ülcimentum, log AORHIJA concubina , noA NONE 
 &cabellum, .noa rounait, noarg&lt, noaKeuait etc. 
Adjectiva: noast£wuA qui sub cóelo est, noa- 
«bri sub tempore, noags«Nui subjectus, .sub . 
manu, noa3aKounuM -sub lege etc. *, 
' - LN 0C 

1n compositis rari usus: aagnwanit Luc. 20, 
94. éxryozgs, inscriptio seu :superscniptio, 4fuf- 
schrift, Ueberschrift." Peaetev hana» vocem in Psalmis 
et Novo Test. nulla alia. occurrit, quae. ex prae» ^ 
positione Na& composita sit, NAackmmH superse- 
minare, in glagoliticis evangeliis.reperi. RKussita* 
men, Serbi et Croatae nunc plura exuaa compo» 
$ita vocabula habent. Alexjejew ex libris slavicis 
non nisi pauca haec collegit : | MAATAAQATH in- 
spicere, | NA&AReplt Isa. 6, 4. vréo9vgoy, ( olim 
3ambta HAAABSSQHAA), NAAQAEKATH, NAAKAONMTHUA, 
HAQHHKNÜTH , NAANOCHMUIÍ , NAATIBCANÍE e Luc. 20, 
24. NAaniucoBa TH , HA&paMtHiE humerale, cpogógtoy, 
MAaXoaumH. Maximow in Grammatica sua p. 163. - 
adduxit formulam Waauac MA M« supervenit super 
me, cum qua conferri meretur vetus slavica Wail- 
aer Na rA Luc.1, 30. éreAevsera: éxí oc, superve- 
niet in te. NA itaque hic supplet: HaA, quod ex 
NA Ope à formatum est. Sic. Marci 11, 16, legitur - 
HNAnHrAHIE in editis, i immo et Luc. 20, 94, in Ms. 
ev editione Mardarii A. 1502. | 

HUS» 
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MWguto 

Ex «43, quod apud Russos Substantivum est, 
 «omposita & Concordantiis in Psalmos et "T. 
collecta capeNhic omnia: wwaBrers: NHSBEQFA MA 
€ Psal, 101 , 11. (Ven. MW3sQbmtAD) xaréppsEds L5, 
alisisti, deor$um projecisti me; nuastQ* dedu- 
cam, uua3srbaéra sumrhittere , wu3naa mH, nu 3no- 
camH. demittere, wHa3nserumn , wHaAomHuTH et 
WH3AaraTH deponere, (in antiquo Ápost. (asap 
auayis destruentes , pro Nu3Aaraioyis , xa2/08yT85) ,^ 
QiusonN imi praecipitare, WM3UIEA cum descendis- 
set, nu3yxeaumH, unde uuaxomaruir. Áddere pos- 
éis uH3AtmAmH procumbere, decumbere. Hn3n'c- 
karH Ezech. 1, 20. est forma russica pro wwan&- 
| uiamp. Decomposita sunt u3Bocpoau ma. ab imo 
ascendere, wuH3noAomHmH, NH3notAaTH, NH3ngo- 
seryiH.. Ádde Substantivum wugseor. praecipitium. 
Adjectivum. ww3ouecuuit. Confer Adverbium uus, 
russicas formulas &u3, wauug deorsum, Serbi. 
tum ww3 qua particulam separabilem: ww &pao, 
MH3A Croat, de monte. 

Qa3- : 

(a3 rra dispergentur , gageguma destruére, 
qA38t93t Mot interrupit mare, gag&gamrumM pere 
vertere, paggitmrA  collidetur,, gaggomkior pin» 
guescent, gacnn S, pacnuwama crucifigere, gagwe 
qmm dimetiri, oà3wutAumacA haesitare, gAgASuHuma 

! ' se- 
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eejungere, separare, gasoWiuumn destruere, 043- 
pura dissolvere, eagaarmn distribuere, paa arlruto 
dividam, 9a3atoerca rumpetur, oa3aoAmuula irrita- 
verunt, gACTMHB 496A (30054) cum concidisset ligna, 
gaceabua corrupti Sunt, gacreqHA eere dispersit , 
(amusamH incendere, oagcunamvH dissipare, as- 
uoura dilatare, gagrwEAmTH, ga3nuis kuur's cum 
revolvisset, explicuisset librum, oackonavu. suffo- 
dere, oackammHrA  poenitere. Decomposita: gae- 
ngorrorru expandere, gacnpoeroanurn dilatare, gate 
ngonHMAmuH expandere, cruci affigere, Substantiva 
Qa39A intellectus, oa350opa vectis, page Os. 11, 
6. 3iaBsA/z , Àct. 94, 19. ésiciexeIC, (asgoM, inde 
qa3coliuuk latro, oacncer, ga3409 dissidium, gac-.— 
TEC, Qagrun, QA oa, gatkoA schisma, inde gackoa- 
«ux schismaticus , gaen'émie, oagAuit, pasaouie; Cf. 
Adverbium pa3ed. Pro oa3 Bohemi et Poloni pro- 
nunciant eo3, quos et Russi subinde imitantur, 
. utíin gocmuce catalogus. pocyoau impensae, moóses 
$o. 3: Macch. 6, 27., (qui liber a Gerasimo Danilo- 
vis utreor, translatus editioni Ostrogieusi an. 1581 
recens accessit), etiam in correcta editione serva» 
tum fuit. Olim voce gotyoa 1 Paral. 29, 2., etgoc- 
xoau 2Paral, 8, 16, Vulgataeim pensas expres- 
eit ,interpres. Immo Jud. 16 , 1. pro 9a3TOQR 
Ostrogiensis exhibet go3o9sa, dirupit, — ' 


ner 
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nota : 

norauTH praeire, assu praecedens, 
ngtawEga3HTM praefigurare, ngrasmatosmarN prius 
confirmatus, ngtasagurH praecedere ,-praevenire, 
noeaBHaEmh praevidere, ngtagrkaykemu, nota Snrbayis 
praescivit, notaskscurH praegustare, ngeaAemum 
qQóxsiTa! , (prius) adest, notata proposita sunt, 
Ip£AAORRHTH ,. IQEA AATATH proponere , ng'hapuijamo 
(Ms) praedico, edit. noearaarowo, ngtaptKoy et 
noeagby  praedixi, ngra3HaweNamH. , praesignare , 


nta 3r praevidere, nota TEKM , nptaHijamH 


praecurrere, notacrommH Stare ante, praeesse, 
notacTasnu TH sistere , nora crasuma praedestinare. 
Decomposita non pauca: ngtaONATH, ngtangiaimH, 
fljt4fo3NATH praecognoscere, notaAnorAATH prae- 
mittere, FIp£ANATIHCANA EBHIA, TQEAHARHCALUACA pri- 
us scripta sunt, voosyJ'oaqu Rom. 15, 4., RotANAgtuE 
decreverat, definierat (prius) Áct. 4, 28., unde 
FipEA NAQENENNUI Act. 10, 41., ngtaco&AlogA mH prae- 
cavere etc. Veteres tamen et. Adverbio ngtaw et 


 mgeat utuntur: Hau nota gropsvero £umpo3ey , 


praecedebat Luc. 19, 8. ngsawmeK. mQoDQzuoy £u. 
«907 3s) praecurrens ibid. v. 4., ngti&as Nanutan, nge- 
RAE oy matpi ae , nolim Mageur , RQERRA EUCBAUIENN IA 
praesanctificatus. Vice versa 1 Cor. 8, 8. pro ngka- 
nocraBH T vao£sw7! antiqui codicis exhibent editio- 
DPS TIOCTABHT pta EOOM. Substantiva npra ntc stella 
T20- 
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Tov cy dicta, DigtaAor praepositio, nóta TEuA prae- 
cursor (alias ngrawrt«A , immo et noraomtua), 
ngtanpagaNerBo mQosoprín , profestum , ngraxe- 
&ATalija praeveniens mediatrix. Adde  ngtammit, 
ngraBQamit, nptaa tit, ngtaasogit mpozuAIoy, vesti- 
bulum, ngearounait (137), norackwie, ngtacroariis, 
noeanwit Jud. 0, 20. mzo£ratis, ngtautomomit TQó- 
TZs06, nQty'paaie sdburbana. Adjectiva ngras'ku. 
N&iH , alias nosse, praeaeternus, ante secula, 
IgE JH3EQANNMIH praeelectus nga noA Sua ante- 
meridianus. ' . 
C .. np'k3 seu ng£3: 

Rari admodum usus particula : ngt324MA cogno- 
men, Serbis npt3uwt, et 9£3HMENAK ejusdenr eog- 
nominis; not3MSmEREN , noe3ecTECTSENN Rom. 1; 
26. à aod qvcw, praeter (contra): naturam. - At 
"ntterterseNuud est supernaturalis ,.ó vgzg quc. 
In compositis Verbis nge3 locum non habet, sed .. 
suppletur: praepositione noe, quam vide. Confer 
Boh. przes, Pol.przez.trans, per, quod nomini- 
bus separatim praefigitur, olim et.Serbicum nca : 
noa Bc Amo pertotum annum: Differt Croat. 
nge3,. Carn. et Illyr.:&9£3, quo utuntur pro se3 - 
Sine. 

ugt3: 
Significatione etusu convenit cum ngt3.. Nam 
rige3rertemsenRur] Álexjejew explicat per ugegeemetme 7 
E BENNIIH. 
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stNHuit. Habet idem sequentia coniposita : «ge3Bct- 
murtANuit per totam vitam durans, «gt3acwerBo- 
BAM, "QE3akARHo ,  "gESnorot&crbo ,. upt3notarkeait 
exilium, «ocgco&ogít, upegrurTs. Vide supra p. 189, 
et 400. C£ etiam Croat. «3, Carn. «t3 et «ge, 
wks trans, (| 


Caput IX. 


De Ádverbio. 
$. 94. 


Adverbia quoad formam sunt aut primitiva, 
eut derivata, aut denique composita. Primitiva 
Xuda.rpadice constant, ir fine quandoque vocah 
aucta. Talia sunt: ' 

1) oy, sht-, ut, wk-, un, -Au, - a6, m5, n6, Ra 

4) agit, 9yWt, akin, kii, rami, At, AA, BEAE, BOR : 
&Wwk, Bun, nuu, goat, naKu, nàuc, MERAM, 
HAH-, MuN'k, NH3: NH35, HORE, NHiJ, AAMMH 

5 (KR. ong), Ang, Auc, paa, paRw , Aat, AoN: 
AoAS, akAA, mal, mnt, Tt3-, TA, "avito 

| (roit), saw, cHuyt, rog, roak. 

8) oy'TQb, aum, HcKQb, wit, BAUiE, Btoy S, KAHS, 
nosark, notae, notKW, AptbAt, Cirbne, cota, 
CKoQi), CKBog'k, Ckgoa'k, Koowb, -koar. 

Quac hic desiderantur, alibiquaerenda sunt; &t3, 
wgt3 inter Praepositiones, ra'k, 93a, swrnoe inter 
Adverbia derivata, nog E inter composita. 


Pro 





"f 


Adverbia in a..— ^. &a7 


Pro oyne, »'ine, cur, agtAE ctiam oywb, mtwris, 
. ce bw, apt&vk , scribi solet. Pro iet alii habent CAM, 
et ngeaH pro ngta/k, Pro uumk codd. Serb. wawa. | 


$. 95. Non pauca ex his origine sua Substan- 
tiva esse , satis patet. 5 enim in fine casum obliquum 
designat. m hic, ilic, est accusativus a Ta; MI. 
AS, inter, a Mthaa, ngomus SS, contra, à ngomHBa, 
tuN', semper,a &xNa. Át AoAs, NH35, atox sunt 
Genitivi a 40A , N43, Boy s aow infra, rop, supra, 
sunt Locales a 4o4, roga; BN'k foris, extra, a Bon, 
3uwk hieme, pro 53H, Wok mane ab eywmgo, 
quod dum Adverbii vices supplet per w scribitur: 
oy'rpw. Sic et AauH, gaaH pro Loc. aut Gen. haben- 
disunt. s«toa, heri, est Genitivus contractusa 5ENED 
vesper, vespertino tempore. «oj duntaxat, alias - 
vokMw, est Instrumentalis, quo Adverbia saepius 
suppleri solent: wouito noctu , quito diu; soto vo- 
luntarie, suuoto in. speciem, vpoexce, Vulg. simu- 
lantes Luc. 20, T4., AHiJ versus faciem , e regione 
? pro AuutM, a AMjt- auk, hodie, compositum est 
ex at8. et demonstrativo o, cf. eWuspo , et ipsum 
. hodie i. e. hoc die. | 
.. &. 96. Adverbia in w nihil aliud sunt, quam - 
AÁdjectiva neutra in o: fipABU , ngAww, A'bnw, 
MAAU , SrkAw, tylAw , sacrw, MROPW, AGATU, à QA 
etc., cujus neutrum est. ngaso etc. Sic ksnmw simul, 
njutuw semper, et alia innumera ab Ádjectivis de- 
| | E 
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rivalis Orta, uà pABHU, AABNU, QASNU,, AOARRNO, | 
vOoyiNo. C'rs9aíoc, studiose, COQbKU, "TARKU. 





Huc pertinent Adverbia qualitatis ope ak for- 
mata: KAKU;, TAKU, laKU, FHIKOKE, OBAKW, ONAKÜ(U, 
UMAKU , IKAHNAKU, QBoraKwu, por KU, BCAKU, à KAKIHiÁ 
ic. wnaktu , praepostere, est.ab wnak. 


In Ostrogiensi editione Adverbia ab Adjectivorum 
neutris in o non distinguuntur, quia Grammaticorum 
posteriorum regula, qua pracciptur Adverbia per w 
scribenda esse, observari nondum potuit. 


,^  $. 97. Etiam neutza Ádjectivorum in ot, it, 

tt, Ádverbiorum vice funguntur: negsot, Bmropot, 

Totmit etc. Sic agit mox, statim. Idem valet de 

' Comparativis in *kt , "buie , at, AHure : ntoerke , oy ao- 

. &be, Opaandie, veriameke, Sekt, aawke, uci, oy- 

aoEklur, ao&prbitur, wNorAE, MNONAlIUE, AtFNAE, 

» Atruafíux. CAaasuitá dulcius olim. Sir. 23, 3Ó.pro 
CAaaur est Polonismus, nunc caagsat. 

$. 98. '& amantalia ab Adjectivis deducta : 

noas'k (et noasBw).a ngas, Sa, aoo, wSaot, 

KAAS'k a EAar, Anrrk, moAnb, rogatyk, Caaauriz, 

Bucork, atri, queb a vux. Àlia t: CHyjE , sic, a 

cHK (alias cukon et cAkos talis). Huc spectant et 

AÁdverbiorum Comparaüvi oymé, k&OAt, AQtBAt, 

HijEMat a not, MHWt 3 MH3, Bunur altius à. &uc 

(unde et murnon; BiutoK), AHtUE à AMQ, BAUIE, TIAE, 

' de quibus $, 38. Adde mk levius Job. O, 4. olim, 

* ^ . nunc 


' / l e 


Adverbia numeri. — | 429 - 


nunc male ckopat, pro ckogrlie. Huc referri possint 
et alia in £&: W&AME, MNAME, QAAEUE DO AAAEKUP, IK AH 
NAUE, AME, lASROUE. 


u postulant Adverbia, quae ab Ádjectivis in. 


CK (cKwuM) derivantur: gHMtK&l, EAAHHCKUI, LJAQtKil, 
MBITAQCKHI , X9AEQCKM) , DAOTCKH, MIECKBI , EORRCKMI, 
riguecKku gentiliter, BrAHucKbi, BONuECKB) (BrAucKur: 
'et Bca'icko in. Ms, Serb. in quo et vjkArko pro qe. 
A&H'k). Sic akur sicut, naku iterum. Occurrit et MaAwu 
pro MaAw. | ' 
'S. 909. Adverbia numeri duplici modo forman- 
tur. Primum ope mau seu yid: KoAHmAH, KOAH- 
KON, KOAHKOUIH , quOLieS, KAMNOMAN, IAHNO- 
yia (codd. Serb. «awtpn , a nur), aba ur, a Sau, 
(aBAQr), 'r9Himalr, mTouiia. (nompgMyl), «tmrkioHiKAu 
(st rBeQuiNw) ; RATHHMAM , FTATHUIH, — UIECIHITEA BI, 
IUECTHUIH , CEUJMHRAUL, Ct MHyiH , (CEA MEA giH) etc. 


Sic etiam iAHmRAu , AHiiH quotiescumque , TOoAM» ' 


Ma, MNOrARAR eb MNOrAgIM, MaAeyiH raro.. De- 
inde affigendo in fine, aut connectendo particu- 
lam &gam, Kga'Tk z ABAaKQa Tu duabus vicibus, ToH- 
ub 
KQATE) , DOTQHKQATMI, TIATUKQATH,  AéCEAMUKQAT, 
C'rokgAm , mriucfipakgarm, Agam (Ms.) , koankarmir, 
(KkoAbKgaTM), TMAMM tM KgaTv puvpiorAxgíog Sir. 
23, 27. in Ostrogiensi rwawn sine vtM kpam, ao 
(EAMbaECAT CtaMEpHUeo septuagies septies Matth. 
18, 92. 


Ex- 








P 
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Exprimuntur demum Adverbia numeri Instru- 
mentali feminino KAHNOIO, et eodem casu Ab- 
stractorum in nya: xauwngao semel, asouurio et 
&moQHijEo, mQETMHIUJEO , SETBEQHIEO, PIATEQUIEO, Uit- 
CTtQHiElo, Cta MEgHiJEO eL. CEUMHEIo,  OocuEpHuutm, 
arsAmtoHutio , Atcmtouuio (Serb. arcerognuro), 
C'Toputjtlo centies, rrwopgugtio decies millies, wuo- 
mug. multis vicibus. 

S. 100. Ope «o formantur Adverbia loci, 
ynotum ad locum designantia: kamw quo, quor- 
sum, ab interrogativo Kk, *aww a ma, Ckww a 
C&. Sic oBAMW, OEOAMU, OHAMU, HNAMU , KAHHAMU) 
pro BKAHMHO. avkero. Adde Mumw à MuR S, TOKMUD 
(Ta&ww) tantummodo, alias vowito (sai). 

Ope wa et «n Adverbia quantitatis: xa&va, 
TOABMA, BECEMA, EOXMA DIOTSUS, penitus, KOABMM 
el KoAbMa , BtAMH. Ádde a'kAuna pro aaa prop- 
ter,ob. Át noAwa est instrumentalis dualis a. noA 
gaereuer (olim. ngomeuitm). gro no^wa dividet eum, 
in duas partes secabit , 9ixoropsoei Matth. 24, 51. 

Ope && formata sunt Adverbia temporis: 
Ackowk quamdiu, aoc, Dmowk, Geb, ak, c, 
C&, praelixis praepositionibus ao et à. Áucta ini- 
Aio et a fine sunt: aote, Qnearkme, QutAtmE et 
GwrAumr, in quibus quatuor elementa notabis ao 
(9), ut, wk et mt; uc. vero e neutro x ortum 


- 


. est. 


- 


Adverbia loci io at. mE á51. 


est. Hüc spectare videtur «at aliquantum , vix : ws 
muB semivivus. - ] ' 
Ádverbia quantitatis KoA& prO KOAM,:TOÁR 
pro moAn, a &K et T, assumendo particulam an orta. 
sunt. Huc refér et utran vix, forsitan, ntWtAH a 
wet quam. À KoAH praefixa negatione wa et in 
üne assumto st deducitur NHKoAH, MHKOAHNE ov. 
)irore, nunquam. B 
Ope at seu ak formantur Adverbia loci, qui- 
etem in loco denotantia: rark ubi, abinterrogativo 
Kk (apud Veteres KAt); aa'k hic, a c. (olim ca»); - 
Warkme ubi, ab d, ouk ibi, ab ów; nna alibi, 
ab ww; Bt34'k ubique, a numerali síc, Hinc e&- 
aoHacme donec, ex ao- Wr- at-imt. 
| at pro At olim scriptum fuisse, supra e 55. e. 


35. . monui. Smotriski ipse in prima editione Gramma- 


ticae. AE, 3s Ct34t, ONAt, HHAE Scripsit, quae 
autem ab editoribus aliis mutata sunt. 


oya'k motum per locum, eyas vero motum 
a loco designant: K&a'k qua, oya'k (pro mak), 
et affixo relativo mt: oya'kmt qua, m5E, ciat 
hac, owS'k illac, uws5t, noBcAKoBa d. QkSas. 
unde, oyaS, oyaWmt, toa, i4 mt, Guias, 
Gm Sas, Guoas (in Mss. tamen etiam GkWar, Quos 
wk), enoSa s, onokas, DonotaW, okolas, oko . 
aS, enki (snkioa 9), D saos 5 undequaque, BNÜTpRe 
Was intrinsecus, m3sutmousa's. In wa (mia) | 
omnino, prorsus, $ &nale resectügg est, | 


Ad- 





* 
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Adverbia temporis formantur ope raa: Koraa 
quando , TOFQA tunc, OBOPAA, KFàA, BHETAA, HMO- 
raA, (in Mss. et niaa) , acraa. Composita ex wizet 
"TT w'koraaà aliquando, NHKOT AA, NHKOTAAKE DUD- 
quam. . . 
Huc spectare videntur «qa num, nunquid, 
kannbar op8, unaniniter, at ka, vix, ope &a for- 
matum est. Notanda vero hic et ea, quae s in fine 
habent: wco&& seorsim, separalim, pro wro&EMw, 
ab wtoEa persóna, oy ào&b facile, pro OYAoENU)D, 
ab eyaosit (et hoc ab oy et ao&RA) ; C6oEoaB et uc- 
noAH» vices Ádjectivorum cso&oaNuH liber, noa- 
muií plenus , supplent. Adde ws prope. pase 
. compositum sit ex gas ete'k, quae particula etiam 
initio vocis &'ErAac (alias et E'krirAac) prudens, ex- 
pertus, occurrit. Confer sk sermo, oratio, Serb. 
BErka, guieka deliberatio, Russ. stus conventus po- 
puli, consilium, olim g'kuc, Slav. Brie. auism. frus- 
wa, in vanum, quod in Apostolo antiquo bis le- 
.gitur, semel pro &e35wa, altera vice pro sce, ob- 
scurae originis vox est, cum qua tamen Boh. ob- 
soletumr secum et kuinm, unde rinrNAH vànus, 
convenit. 

Nolim huc trahere Adjectivum trkstoNiuid obscuri 
sensus. Gen. 14, 10. KAaat3H &'bseguur legit Ostrog. 
pro KAA4AgH CMOAANBA QpéaTZ dOQuATS. Certe ad 


Bora mH fervere, bullire, respexerit interpres. Carnioli 
vriem et vervriem dicunt. 
Uv BHec- 











. ej. 4 
Advétbia composità; 4358 
v e . 
fiecte Abr. Mrazovick &wt substituit pró tau, quod 
Bmotriskii primsa editio exhibet.: Ir posterioribus, uti 
Rimnicensi À..1755, pehes tAM appositum fuit et cae. 
Legebatur olim t Luc. 10, 30. tA ku8a séminecem, 
Vulg.: semivivum , cui Russi kA5A suba subsutuerunt, 
In Glagoliticis libris corrupte Ad. Mpmraa- habetur pro: 
t£A€ Mor&a. Miror AoN'b, praeterito anno, retinuisse edis 
torem Rimnioénsem, Cüm jam Polykarpow .in. Legico 
et Maximow in. Gramwnatice téctius 'WÓHH | scribant. 
Norünt et Poloni Aouu, Bohemi 5 praefigendo &aenuu- 
Slavi vero meridionales pronunciant AauH. Ápud Alex- 
jejevium neque -^AHH', nec ue Aoi reperias. Jam enim | 
in Ostrogiensi editione 2 Cor. 8, 10. pro QAauw vxo 
7$Qvc; abanno priore, (9 noeuitauaro Aka, et 2 Cor, 
9,2. Ü Muvouranaro Ada in. gratiam. Tussorum 
substituta fuere, quód editores Serbi, apud quosaawit 
viget, nunquam tentassent, cum eorum antiqui Codi. 
ces utroque loco ('AauH intactum exhibeant, 


... S. 101. E particula AH composita subi keAH 
unquam, aliquando, wtrAn forsitan, sucnou sure 
sum (a sut et nto5 volo, quasi sursum evolando). 
"£3 idem, e rot et determinativo gu contractum est, 
neque p. 94. inter radices, sedinter Pronomina res 
ferendum erat. Solent Illyrii et hodie Pronomi« 
hibus quibusdam 3H adnectere: magn pro «n isti. 
Praecipue notarida sunt ea, quibus. in fine parti« 
cula mt affigitur : oymt jam, ab oy; Ntmt el. addito 
AH : NEPREAH quam, uHiÉ Deque, Que usque, áoNa ERE 
donec, amt postea, Jungi autem solet relativis ad 
relationem firmandam : awest, (momt), name, 
oya me (Ia mt), mkome sicut. Alia assumunt xat 
«t mi ad emphagim exprimendam ; má&omar sinili« 

B E e | o4, 
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ter, eodem modo ,stmsa. ubique, —- no- 
twimac postremo. Numeralibus KjaT.apponi supra 
dictum est. Initio vero praefigi solent negatione« 
HE, HH: NE oy DOndum, ui KTQM non amplius, 
Mt makw, ut nowuosk: In his quidem divisim, in | 
alis etiam conjunctim: HtSAoER, NtBoAA HEAOCI- | 
"TH. Porro HHMAAM, HHKOAM, MMKOAHRE, MHKOFAA, 
nnkakoi. Particula indeterminatae quantitatis sek: 
wikoràa, w'kkakw. Superlativi nota NAM: aaiina«e. 
Vide Comparationes Ádverbiorum $. 40. Compo- 
sitorum cum praepositionibus major esi numerus, 
suntque pleraque circumscriptiones  adverbiales. 
Lubet pauca hic'subjungere: — 
w: wral in 'occulto, WKOAU, UK circa, wesr , 
(—— WEN. / 
^: BNSmon ifitus,, intra, ab oy'mos ;  BEAMS, BNEFAA 
a ktàà, BuaNb, iwkcrw in locum, loco, sut- 
. Sàn5 (puE3ane) olim ewcgaans, subito repente, 
- inopinate, a NE, 3a, el mnà; pegas $y 1065 
Sap. 14, 9. similiter ; Bomuit. et &&*irin vanum, 
bckogrk , akin simul. Adde & BHSOEHAL, BRQEKIu, 
' BEA, BOAACTA, - 
fo: nóeuN'S, nonoAS, nowaAd, nomaas maod ukooy , 
nour saltem, nonar*, HOAEFKS , négA3NS, no- 
àear pone, juxta, noa oan, ioTOM, ReCEM, 
* Hiecuy pestea, noceban, nocpra in medio, .no- 
* FPogh etc. Decómposita ; nongenny s, nengewners. 
' ( ZEE 


NÀ: 


Adverbia composita, . 48 


HAOnlAK, NAM, HAmcN'h, NAngapNU repente, 


' NAMNOS!E ; HapA3RUo, NaaoAS'k diu ,MAmoAMt, | 


— Wuauacr b, nàróatb, NAKQWB'k. 


VE 


Aon eros, AÓNH3'; AoAAAENA, boaons; Ao89Ah, 


ào3a tt, Aosta, acrius, a brem satis , yokoAde | 
quousque. ' | 


: 3ANf, 3Samtiut, 3i5vpa Polónó- rássica june 


33, 3aaneud, jua aAa primáe editionis Smo- 
triskit mutata sunt ab éditoribus alis in Que. 
HAS, H3aaAEuA, CHÀNAMA. 


C: CBMIt, CBtpX s, CHn35, CBucnoe , CfigeaH , Cos. 


. S9AÀ8M; verisimiliter et ceu AL Croat. 35S, 0. 
389NA, 95Aaa respoüdet Slav. H35H*. 


wr: Qn, D IET (UAANH Giuog oninino , Qv&« 


aS, Dna, Oed, cde à quo tempore, 
Adde Gwtrw'Marc. 6, 55. ZZ dvrzc, Jam. nunc, ' 
Vulg. protinus, cortecta editio i in glossa ARIES 
- Cod. Serb. Kop. uuum in textum admisit pre | 
graecismo Owrrw. 


H8 ;- H3 moa , n3 mou, giras Mdiona, — 
" ' wgsua (usowli)  uanHSmoH, n358 S TOL, H3AHA, 


H34ABNA, H3AAAESA, HSADEBAE, HtDEQBA, HCTHe 
XA, MCTOACTA, HCKOHH ab initio. 


53: scATA Telrorsum, à nATA ; &kÓio (sut audi 


bHNS) quare, ob quam Causam; sé«gad inlita - 


' Vere, ip ezirema ora, Adde so3r4at. alia. voce, 


Eea3 —. . Pos 
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Possunt vero et aliae praepositiones prasefjgi : 
Qg£EOAE ,, fip£htcbMA, ngtH3AHyA praenimis , ngu&AHs. 
Adde circumscriptiones &t35a frustra, sine cagsa, 
Er3ngtoTaMH CODlinuO, &&HMHA et EKNHNÉ prO &t3- 
«HNHW Sine ordine, nowro, w&Woy noctu, .per 
noctem , VE ow neA trans, in altera ripa; Cups 
idest, ex cn et ptu, alias giu, quod est Praete- 
ritum Gerundivi a gt«$ dico. Modus enim hic ad- 
verbialis.dici posset: 2 Cor. 9, 6. qsioou£yas in an- 
tiquo Apostolo expressum est Gerundivo yytatis 
(i.e. yag AM) parcens, parcendo, nunc CKSaocTRo, 
Instrum. a CKoyaorme inopia, penuria. Vice versa 
pro Gerundivo maa'kinsa: Philip. 1 , 2. quod gyaeco 
251096 respondet , editiones omnes exhibent Ad- 
verbium u3sttewek : u38dcnek ek certo scio. Im- 
perativos autem nitas, noinorkere, DQHNECH , BpH- 
&&àM, l'eAaH, BcrauH inter. Ádverbia jubendi. re- 
" ferre Smotriskio et aliis placuit; mihi absurdum 
. videtur. 

$. 102. Ex Adverbiis primitivis non nisi pauca 
componendis vocibus serviunt; gau] zoréasS us. 

Negativa particula uà non, quae alias singpli- 
citer negat, non nisi Pronominibus et Adverbiia 
a. pronominibus ortis in compositione praefigi so- 

let: uukio nemo, wmra/bicnusquam; extra.com- 

| positionem etiam" numerali KàQHH: NH .KAHM nec 

unus, nullus. Verbis praefixum signifitat nec, ne« 
que: 








Composita ex Adverbiis., . 457 


que! NM BHQAT, NH CALILLIAT , NH pigeon Dan. 
5, 23. nec vident, neque audiunt, neque intelli. 
gunt. wt autem olimin constructione negativa cum 
Verbis connecti solebat, nunc separatim. scribi- 
tur, paucis tamen exceptis, qualia sunt wwe, 
W'bcr&, DrO HEKCMB ,. NEKCTR, NERQABA OBATH inique 
agere, utrnyiréamn existimare , uéNasHa/kera invidere, 
'wruterBosarH impié agere, dcsfs, weroa sio. indi- 
gnor , népagHrTH non curo. Nominum tam Substan- 
tivorum, quam Adjectworum, uti et Adverbiorum 
ex NE compositorum ihgens est numerus: wtnosn- 
Hr" lnnocens, HEfipABAA aóixía , iniquitas, wrnjase- 
4M iniquus, wenpaBtARw inique; winogosmuii sine 
macula, & Up eoL0s , NEMO infirmitas, NEMOUINMH infir- 
mus, wtarkaA dies dominica, a non laborando dic- 
ta, wibrkera sponsa, utnaoau sterilis, HEAOCTOHN 
indignus, HtA*r morbus, webraac imprudens, 
RE3AOEA, NESAOEÍt , Zxzx/z , innocentia ,. HEHCTOB in-' 
SanusS, MEHCT'OBAENIE, HEHCTOBCTBO insania, inde uc- 
HtTOBCTBEOBATH insanire, WHrHanHcoTR invidia, WekKAl0- 
43M, HtnororkiH inutilis, NthooyoanuH invius, 80- 
à MthioctorauMam Psal. 122, 6. 70. vong TO dwtosa- 
^r», Vulg. intolerabilis. utekomudt Psal, 113, 8. my 
"axpgoTouoy, Vulg. rupem. Vide p. 237. | 
&iAt non nisi in compositis locum habet:. st- 
'AEwhinir , BtAEeknoma, peyaAoroéruz, magnus de- 
ror, magnificentia , alias et sexukowkniz, olim atas" 
| wk- 
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Alinoma, Psal.20, 6. et 07, 35., ntAtokuusuii ma- 
gniloquus, stAtgrkussmHa magna loqui. .- 
| Ex DAKW TUPSUS, iterum: nakw&weit T&^Ny y- 

yegíz , Matth, 19, 28. regeneratio. Adde nawwereua, 
exAiyopoyog , TIAKBMTAATQANIMJH  TXXAA 20€. 
' À DorKW seu singulari (igtK In. , compositis üt 

ngtko : notKosaonit. ayriNoy f Hebr. 6, 16. controver- 
sia, contradictio , not&ocAoBnwH contradicena , dv1i- 
| Aéquy Tit 2, 9, 

À wtRAS: MUR AOMITIE interjectio, ' wtmaogiesie 
Mesopotamia, wtimaogamia: plur, perígoesg Psal. 
67, 14. Ven. Paalt. wtmaoygawit;, Mta ormoAnis , 3 
Reg. 7, 31., Mea o*acit. Ex NH3 composita vide 
eypra p. 42, 

Adverbia derivata in. w aptissima sunt come - 
ponendis voribus. À wuww sunt. Muwona s prae- 
teribó, MHMOUIt4: Cum praeterivisset, B9EMA MW" 
Mourtaurrc tempus praeteritum , «amentia transfer, 
aMortkui vro)oguóvrss Act. 27, 16, deturrentes, 
cum decurrissemus, &aaa wHwortKSigaA voveo Dua. 

ogsvo.eyoy Psal. 57, 8, aqua decurrens, MHMOFQA- 
QU. Tao cy Marc. 2, 14, cum praeteriret, praeter- 
 grederetur, waMoyoan TM pertransire, H MMMOY ON 
AENIH £y TEo00Q 1 Cor. 16, ^. in transitu. Scribi- 
tur tamen et diyisim uudww  yogum, MHMMW HjtT, 
wn reaauii Rom, 15, 24. praeteriens, À Fig HC : 
n;stiosbsa darrzo9sos, semper virgo, ngnciocsiis 

"uit 








M * 
* 
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wu dí2joc Rom:1 , 90.serapiternus, et multa alia, À 

MAAU, MNerw, &Aarw, longe plurima , mutato solum- 
. modo w in o. Tt3 assumit 6: *t39HMEMHiE, TE30H^ 
MENUTBO idem nomen, dies onomastica,. me3ofiMr- 
uuu ejusdem nominis, Russ. vulgo TE3KH di- 
cuntur cognomines. aocroiinw contraliituy i in àe- 
ero: aocrowknwud dignus decore, àocTOnAMAT- 
Hu dignus memoria, aocroy&aANud dEiégams , 
laudatione: dignus etc, Quae in neutro t pro o ha- 
bent, etiam in compositione t postulant: Aene 
Qok pseudopropheta, ipit AAB iE xsyoDolía Philip. 8, 
3. inanis gloria, fPUIE ACIE xeyogavia , inaniloquium, 
vanus clàamór 2 "Tim. 2, 20. "oor in compositis in 
"eg contrahi solet : motSrAHKuHE valde magnus, 
rgo neni TQIXUA, , fluctus decumanus, "POEEOTA- 
qud admodum dives, Totn*mig trivium, *ot- 
ntgeTie, morNor tripus, Tota turbo Tpiwuspía Amos 
4, 4. (olim Tota GNI), tres dies, mQt3SE tridens, 
vp triplex, *roekAam kiunü TQ ArTyQros, 
'2 Macch. 8, 34. ter execrabilis, Vulg. facinórosis- 
simus, TQtKQOBMHK TQssyoy Act. 20, g. tertia. 
contignatio. 


440 - ,,ParsL, Cap. X. 8.108, 


Caput X UU 
De Conjunctionibus, 
$. 103, 


^ Conjünctiones secundum significatum ea^ 
rum in copulativas (n, we, KTQA, BNEQA, TOrQA), 
disjunctivas (HAM; AH, AMEO; MM, NH), adversa- 
tivas (wo, noue, ayit 4, oEast) , conditionales, cau- 
sales, subjunctivas, illativas , expletivas (py&w, 
mao, ma) et ambiguas dividere solent Gramma- 
tici, praeeunte duce. Meletio. Maximow, qui. ma« 
jorem Grammaticam Mosquensem compendio 
strinxit, disjunctivas denuo dispescuit in duo ge- 
mera. Àd quorum primum (gacnparamtAnot). 4 sed, 
quod Meletius omiserat, ad secundum vero (oà3- 
d EAH TEAHOE) HAM , AH ,AHEO, NH, NHIRE, Uli ipse 
Meletius retulit, | mE 
». Respectu. ordinis conjunctiones denuo dividi 
solentin praepositivas , et postpositivas, et commue« 
nes. -Ád priores refert M. Smotriski HO, NE EQ, H, 
eyso, $^, gatmt, T'MEE,- DONENE.OYKU, AUIFEO, 
VAM, NM, MHNKE, HEO. Postpositivis adnumerantyr : 
mt, oy&w, AM, &&. Communibus, quae aliis voci« 
bus et praeponi et postponi possunt , accensentur : 
OEAME, Ai, ONE, 8AME, ngott. 


Male apud Maximowium Nt Eo commate separatum 
est: HE, EO. Eo enim nuaquam praeponi, id est, initia 
periodi quin alia vox praecedat, locgri potest. Malo 

etiam 
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eliam tam in editione Fumnicensi, quam. apud Maxi- 
mowium HAH NH Sine commate exhibentur, cum utrum- 
que MAH et uu nominare voluerit Meletius. Inter ambi- 
guas Meletius posuit praeter t4A, AH,etiam «H , NHAH , 
quas ambas, utpote polonicas, merito rescidit Maximow. 


$. 103. Praeplaceret autém nobis divisio Con- 
junctionum in simplices, compositas et decom- 
positas, si aliis etiam exemplis quam tribushisce : 
Dgtkar, notar aamt, notiRac AasE Nc, formam ea- 
Tum éxposuissent Grammbtici. - Differunt. autem 
Conjunctiones' ab aliis particulls non tam forma, 
quarü functionibus. Nam et Adverbia pro Con- 
junctionibus usurparisolent. Simplictssimae earum 
ad primam : clássemi' radicalium syllabarum spec 
tant, wo&o ad secundam, aur ad teftiam. 

.'1) à, M, EO, EM, N'À; NO, NH, AH, 5^ vo, mt. 
— 2) ey&o, At&o, 3) ayit., 

Compositàe sunt ugo etenim, ex w et &o1 HAM 
aul, ex 4 et A4; obsoletae HAE xgíT8;, etsi , xaíroi wy 
Áct. 14,17, et quidem, quamquam, (nunc a oy- 
Kw), et WAVE (nunc AUIEH) ; AHEO aut, ex AHel go. 
Muc referri possit et oygo, quod accentu nimis 
subtiliter distingui voluit Meletius ab oy&w, qui 
uti et alii ey&o particulam illativam , oygw vero ex- 
pletivam esse docuerunt. 


. Discrimen hoc jam observatum fuisse in editione 
novi Testamenti ante correctiora Biblia, e Coucordan- 
tus, quas. Andr. Bogdanow In epistolas confecit , claris- 


' sima 


&à2  .—  ParsL Cap. X. 8. 104 c 105. 


sime patet. In Bibliis autem correctis oygo etiam pre 
&v, cui alias oy&w respondebat, locum obtinuit. Ex. gr. 
Matth. 12, 26. as ovy KAK YEO CITANET tJAQUTBO Crtv, 
olim (in N. T. Kioviensi an. 1752) oy&w. At ibid. v. 
3B. etiam in hac editione eyxo. neerime dox, igitur 
(nempe) pervenit, connectendo membrum secundum 
periodi cum primo, quod conditionem per aui Au se 
exprimit. Sic ct Luc. 11, 20. Zgz oy&o, Vulg. pro- 
ecto 


S. 104. &ioko aut, nec non derivatum ORANE 
.(w&aut) tamen, attamen , v^up, formam Adverbio- 
xum referunt, «wt quod, est neutrum pronominis 
. KE; SàNE EX 3A et pronomine k, noMEWt quoni- 
.am, exno-wz-xt composita.sunt. «kw itaque, 
est. Instrumentalis a vom. Hakme, «asa, TAMw, 
Kr, vOfQA,. mKw, maKw et alia in Adverbiis 
-Jocum sihi vendjcarunt. | 


wt quia, quod, nom est slavica conjunctio, sed 
'poloniea, 19 perva Russia usitata. In libris, quos olim 
in Polonia russica translatos Tuto , Saepe particula haec 
pro tzkw occurrit. Vide in editione Ostrogiensi 2 Par. 
7, 29. cap. 15, 18.:cap. 26, 25. cap. 28, 6. cap. 52, 
2. cap. 54, 21. Nehem. 4, 1. et cap. 6, 16. et con- 
fer margtnem Mosquensis an. 1665, in quo rmakw ab 
editoriltus appositum fuit ceu emendatior lectio pro wit, 
quod textus antiquus his in locis exhibet; Citaus. versi- 
bus etiam correctior editio rakw legit, duobus tamen 
exceptis, in. quibus pro ww seu pro maKw marginis 


€ràà cet nouem substituta sunt. : 


8. 105. Juverit sunplices Conjunctiones exem- 
plis illustrare. 7 











| Conjunctiones à, H, Ed, Eu. A43 
4 Sed, autem: à CtAo, QCr& MIp- A TIAEBEAM A BQAT- 
A MATBA-A FRATEAH, Matth. 13, 38. 39. à 2s a- 
 Qypóc, ager autem, est mundus -zizania vero- 
inimiqus autem messis vero - messores autem. 
.A tmt HBBET. quod. autem. vivit,o 3« Gi Rom.6, 
140. Hinc à ag in antiquo codice pro as we, 
À goramudi pro &oramhiH mt, A MIT AQR Luc. 18, 
| 13, in Evangeliis a Mardario monacho editis, 
pro myrags WE , Xzi 0 T8AOYMc, publicanus autern. 
H et, etiam; atH& H Noyi die ac nocte; uas W ngiu- 
es K 5a« vado et. veniam ad vos; ugo M nu 
rar nam. et catelli (canes) edunt, ayis w x&), 
| etsi, eliam si, 
Ko; ""TO Ko quid enim, kwe &oquis entm, wt &o non 
enim, KABA EQ vix enim, Br &o. onines enim, 
. MHegu,.ga multi enim, aye &o si enim, exc. Eo 
ey«ps quod autem mortuus est, ox do aréSavs. 
Nt oy &o womacrs 1 Cor. 3, 2, nondum enim 
(évxe Q'ag). poteratis, correcta nunc u&o Nt oy 
nam nondum-, cum editiones quaédam oy&w 
pro oy &o malt legerent. .. . : 
&u Conjunctionibus adnumerari solet , at certe &u 
nil aliud egt, quam: syllaba radicalis nuda Verbi 
Kur, adeoque forma sua Praeteritum sime 
plex et quidem Optativi, quod Latinorum 
esset, Germanorum güre ita respondet, uti 
. Praeteritum Indicativi sk latino erat, et 
gera. 


TS 


Pars I. Cap. X. 8. 105. 


germ. war. Minc et personalium suffixorum 
X» Xq^, CT*, ua capax est, et qua auxiliare 
ad formendum aliorum Verborum Optativum 
adhibetur, uti supra $. 85. docuimus. Con- 
jungi solet eum particula 4a ut: mw AaEw 
RQELDIEA ox usgTz(4, uwt.itrahsiret, Qakw EWA 
Cuum zs us duri, ut esset cum illó, ax 
£M flotHUA.Oy WNHp ut tnaneret. apud. ipsos. 
Negatio we particulae &u praefixa nunc se. 
paratun scribitur: HE E AA flo4 KOlATH A OM 
C50it et nod sineret. perfsdi. demum, aa wt 
£u Gui (D wery ne discederet ab eis. 


ws seu wo (in Mss. et in Evangeliis Mardarii etiam 


woy) verum, sed: n ws& au neshotu, No n- 
Qe et noli esse incredulus, sed (2AAa) fidelis. 
were &P, &P mtortuuy, uo &f musuy nonest 
Deus Deus mortuorum, sed viventium; a3 
QomTOACÉ NE ITÓKMU 3£MAEIO, NO M. NEEOM EgO 
movebo (concutiam) non solum terram, sed 
et coelum Hebr. 12 , 26. nemouio RoASANM , No 
H EAAAMSu non solum otiosae, sed verbosae 


'(nugaces). wt a3 «oie, HO M &tH hon ego so- 


lus (uóvoc) , sed et omnes 2 Jah. 1, 1. 


ww quatenus absolute negat, est Ádverbium, at 


quatenus conjungit non solum voces singulas, 

ced etintegra membra periodi, est Gonjunctio : 

FIKU NW CMEQTE, NH ORHBOP, HH ATPAH , HH HA- 
"AA 


o "Conjunctiones MH, AM. , 445 
MAAAÀ, WHNKE CHAM, NM MAPTOKMJAA, MH l'?Aa- 
Pian, NH BhKOTA, MH ANEMMA, MI) .HMA TÉAQA ' 
Kà4A Bo3MOfRET NAC ASA ern Gc. Kuoan. 8, 38. 39. 

,. quia neque mors (árs sv7s) neque vita , neque 

; angeli, neque pringipatus , neque virtutes, ne- 
que instantia, neque futura, neque altitudo, 

neque profundum, meque creatura alia;po- - 
terit nos separare a charitate Dei. NM £o a3 Ww 
wAb'kka mQiAy.Q, was. Ha at: Gal. 1, 12. 

.. peque. enum. 6g0, accepi illud, neque didici. 

. NO NHIEE Ep MoNECPE. Huinda (oum WW), &AX - 
evTe yw 1 Cog, 3, 2., sed nec punc quidem | 
adhuc potagtis.. $9&po HE 'UTM MAU, NHNE nH- 

' «u &HHA lom. 14, 21., bonum (est) carnes 

, non edere, neque bibere vinum. ,ut oy ^h sc- 
TE, HHHM gagSavkere Marc. 8, 17. Bondgm., 
cognoscitis (sentis) , nec (ov98) iniclligitig ? 

^H particula Interrogationi serviens:,Luc. 24, 11. * 
WMart-AH, umo CN'kauo Sab; habetis aliquid es- 
culentum hic? otmowmAH KHNCOM. KiCagtBH. A 
TM HAM HA; SAMAL AH, HAH.NEQAMU ; Maro 12, 

4. licet (ne) . censum Caesari dare; dabimus 
(ne) annon dabimus? suAH. Ctà M». Dequesep- 

, tem? tauHAMEAM.H. BAI. KE3 QASSMA EE; ME Oy 
AM gag Sawbnaert, ra xw - Matth. 15, 16. $7, ad- 
huc (dxuz») et.vos sine intellectu estis? nome 
dum intelligitis quia —* tut AM adbuc (fr)? 


e 


A46 
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Ht T&i AH DODRe lu? Ht&wu AH nonne vó5? uan 
ex & et An compositum est: Ht weraBum Aówm, 


. &AH &piirfio, Van CotrQui, HAH oA, HAM MiTEQU, 


HAH. PRENS, MAW NAQA, HAH. CEAA Matth. 19, 29. 


-qui reliquerit domurn .aut fratres aut. sorores 


aut patrem, aut matrem, eut uxorem, aut hbe- 
rO$ , aut agros. Ait st ipa HAM (Ms. Aw) crtoa 
Warn ear (olim nara kSatra) Jac. 2, 15.51 au- 
tem frater eut soror nudi sinl. Au&o aut enim, 
ex AH et &o, HtrAH CX Ne GL An coáluit. Sic Aw 
ei cum wemefrequentius. conjungi solet: náus- 
utmtAHn magis quam. Si ay« praecedat, per An 
graecum 2s exprimitur: ayit Ani ay 26, di 2e, 
quodsi, si autem. His et mt saepe subjungitur: 


'Mpt AM f. 


à^ qua formativa Optativi : QA EMarT BOAA 'TBOA 


fiat voluntas tua, oiii skt & Bat, ga &Katm BAM 
cAPra, qui major est vestrum, sit minister 
vester; QA Ht &Satr absit. Videsupra p. 378. 
2) qua subjubctiva particula ut, fyz: (uM aA 


' CAQtTA UÍA oKà. CuNA MoA, dic ut sedeant hi 
. duo filii fnei. «mo youeTA aa ComBooto Baa, 


: quid vultis ut faciam vobis (rovro sine lya), 


TAAFOAACTA CA, rÀH, AA GstoaWimca oun na- 
ui (Ostrog. 44 Garpaerata. out. wai) Matth. 
20, 39. 33. 3) qua disjunctiva et copulativa 
particula 2c, et, autem: aa at&am rab; etno- 
vem 





Conjunctiones 4a, r9: fáz . 


vem ubi? 0/24 &yex v6 Luc. 17, 47. "aa To 
KUTb. KAHSENIM Mol. xdi Tice Luc. 10, 99. habet 
.. Mardara editio pro u ko ..eic, Luc. 17, 17, 
. olim aa mkoit oc. Gy uL ergo, pro «raa 9e (orc 
. . WM). Áct. 11, 17. aa AE oy uo] (&.à») olim , nunc 
|..,8A rejecto: aMptroyso. mw aarespondetgrae- 
CO óTO6: TAKW AA npor&'brurcA. cim Baurmota 
.SAMEKH, 2KW QA, HaT BAMIA AORQAA Qibaa 
. Matth. 5, 16. sic luceat lux vestra coram ho- 
. minibus, üt videant opera vestra. bona... Sub- . 
Ande et Kw a pro ire : oi JORW. &A. NAMEHIE 
. Cit y vkgw gam (in correcta nunc mkw deest) 
" Matth. 4, 3,.dic ut lapides isià panes. fiant. 
4A ME p4, De: Qa NE MNWrc Math. 5, 17. pn 
yspícwre, nolite putare; ubi in. correcta (a2) 
parenthesibus inclusum est. Alibi enim formu- 
la haec Imperativo exprimitur: us wert. ne 

| existimate. aAEw vide supra. sub gw. 
vo qua illaüva particula connectit membrum se- 
quens cum praecedente conditione: ayit An 
mé MH, TO npotAgAvrCA vica Matth, 9, 17.— 
alioquin (s? 3é p4 ys) rumpuftur utres. ayit- 
AM NAMATOK Cf, co H. noHwkuitNit: M ayit Ko- 
qiia. C, mo & mbrsu Bom, 11, 10 quod si 
, primitiae sanctae, etiam massa, et si radix 
sancta, etiam rami. Convenit itaque vo prorsus 

cum germ. 4o. licapondet etiaro graeco a^ 

i lom, 


; 
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' Roi. 6, 5. Initio vero periodi graeco xai: 


vo KwO. MeRET CnACN Euri Luc. 18, 20.et quis 
(xo) T9) ipotest.salvus Beri? Olinr in Mss. et 
Luc. 19, 33. vo nowroó-xal ui Tí, Pl quare 


' (quare igitur), nunc in editis H nowro. TO'AauiE 


in antiquo Apostolo pre ayt 4H. à 9s, etsi, 
quodsi... . - 00 , 


WE 0s, autem: Ay WE, Th) PE, ON WE, ONH Ke, ego 


autem ,tu autem,ille autem, ili autem. AUIE ht 


- da» 2e, quodsi; Inde et wm oc2£, neque. Post 


«mc non solet poni me: sed pótius a'ante wm: 
a ume $5, qui autem. Alias mt vocibus affi- 
xum est aut relativum aut empbaticum Vide 
pronomina et Adverbia. E 


Óy&o seu oy&w, quamvis a &o differat; tamen ex 


oy et &o compositum ésse possit. 1 Cor 9,2. 

legent editiónes N. T. ayis oygw ngu (olim 
Hwkw) wis AA, No oyuw BAM CtOM5, SIaliis 
non sum Apostolus; sed tamen vobis sum. 
Primo ey&w in graeco nibil,alteri oy&w. par- 
icula ys (GAA£ ys) respondet. In' postrema 
editione Bibliorum correcta deleto utroque oy« 


&w, pro primo substitutum fuit w ante wc, 


B pro secundo vere-ógau. Ibidem v. 10. grae- 
. co day yag respondet Ayie &o, v. 17, graeco £i. 


ydg ape Y8w, v. 18, graeco T/c ovy KAA VEO, 
v. 94. graeco cares e) BC. YE, 
A089 


L 
b 


s. 


hl 


Conjunctio Atógo, AUIE. 45g 


APSKO, 4 AIR Carus, quasi dicas, lub ét, si malis, 
ter in Evangelüs legitur pro wau: AIEOC AH 
HAro (melius divisim Ato&o taHNaro) Bo3Aiogum 
à aSráro so3weHaBHa Hm Matth: 6, 23. et recs 
tius Lucae 10, 13. AwkoraHHaro BogHtNaBH- 
àwr, aut enim (4 r2?) unum odiet et alterum 
diliget: Luc. 12, 38. wóko 8! TQeTÍló CmpAmS 
njidger et si (xz?) in tertia vigilia venerit. 
Recte hic sensum particulae xz) reddidit aun« 
tiquus interpres, cum vigilia secunda prae- 
cedat. In Biblüs correctis nunc u pro AIOKÓ 
legitur. In antiquo Apostolo etiam aliis in locis 
Al9&O pro ayit H reperi. 

Non müror editiones russicas omnes Matth 6,24. 

BosAiogumT primo loco contra ordinem graeci textus ex- 


hibere, cum et Cod. Serb. Kop. codem contextu legat: 
AMEO (pro A&o) «auMaro BsaAtogHm; Rectum ordi- 


nem áut restituit. aut. servavit Mardarius in editione. 


sua A. 15692, miutato tamen Alogo in HAHEO: HAHRO 
KAHMAFO BE3NENABHAWT A wWoraro &k3AtoEHm. Át 
Luc. 16, 13. Mardarmus legit Augo et Luc. 12. 58. 
HAH pro Aic&o. Cod. Kop.-Luc. 16, 15.servavit aie; 
et Luc. i2, 38. io&o Bis;posuit: Atoko. B& BrrooNio 
AIKO Bà motmitó CToaX S. Cum Atego utique conferen- 
dum est Polonicum lub, lubo. 


&yit 8i: Atia nof Am 6 erroptio cmpams et si (xa) day) 
venerit in secunda vigilia, aye &wu' irkaaa si 
sciret. ayit KE oKo Boc; quod si (e 26) ocu- 
lus tuus; aut KAkw &o3Morfim- si quo moda 
| t0 FÍ (éros) 
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(ciis) possent; ayis Au, gy 2e, si autem , quod 
$i; ait AH NE nSyiaert si autem non (Zày X 
. p) remiseritis. D Aji& OyYEW  ESAET AOM Aoc 
TOHN - et si quidem (xa édy u£v) fuerit do- 
mus digna Matth. 10, 13. ayueAH m. w&. Ela er 
àceronn - si autem (dy 3d ui) non fuerit digna." 
Agit AW KE. NH, QEKA Eu y BAM Job. t4, 2. si quo 
minus (£! 98 yy), dixissem vobis. &A Y&o cAn- 
KA AyiE Xoyiemt, omnia ergo quaecunque: (264 
- dy) vultis. ume ayit ga3oj nm qui ergo(cs ed» £y) 
solverit; wumt&o agit oy&iemr qui autem (052 ay) 
occiderit; BOHbIKE AUiE AOM BNHa ETE In. quam. 
cumque (s; 5» 9 dy) domum intraveritis; u 
 €wike ayie. xoyiem. cR. ÜkguimH et cui (xoi a 
éd») voluerit filius revelare (detegere) Luc. 10, 
92. Vides jam quam serviliter exemplaria 
graeca exprimere conatus sit interpres , qui 
Conjunctivum, quolingua slavica caret, par- 
ticula aye supplere voluit. | 
Adverbiis quibusque et alis formulis Con- 
junctiones suppleri, jam monuimus. Frequentio- 
ris usus sunt mw 2/0, prepter quod, propte- 
rea, cere itaque , ergo, evkwme oy&o a(z 8 itaque, 
igitur, cerw oaa Jia 79To, propterea, maKoma 
ópoígg giyniliter , HiKORE * mAKU, Sicut- ila. 


C a- 





Interectiones, — 4b4 
Caput XI. 
De Interjectionibus 


S. 106. 


Interjectiones  exprimendis animi affectibus 
serviunt, cohstantque sonis admodumsimplicibus, 
quiforma sua ab alis particulis non differunt,: 
Tales sunt: | mE 
1) a, w, (www), -oy, ét, &a, NA, NÓ,cE, ra, rw, 

xa(ya axo. — mE 4 
2) a5, wH, oya, oyBhi, war, wm, ar, ay, wx, 
som BRuss., Bar, jHT5, FtH, roii. 

Ex his oytiu, wat, web certe composita sunt, 
Ácceuseri solent Interjectionibus et Substantiva 
&'4A, rept, Adverbia Kaarw , KAATOWE, KOAb, fZKO, 
item particula Conjunctivi formativa &w: w Eu, 
w aa&u, Pronomen «mo , immo et Imperativi 3n, 
cAuunm, etformula AM T6 &or, Maximow, [faee 
ter som, ex ore vulgi sumtos sonós atc, Chi, yu, 
gc recitat, Mallem affirmativam particulam «i 
(x91) 1ta huc referre, ua, entibi, nonnisi Maximow 
habet, quod tamen iómnes Slavi .norunt. In plu« 
rali etiam ware en vobis. sar apud. Meletium est: 
, latinum Vah, pro quo Maximow scripsit ya, quod , 
et Mrazovi«io placuit. Hic etiam in gratiam Serà 
borum scribere maluit ya pro ri, xe pro rt, 
F f2 et 
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el xoM pro roá, innuere voleus pronuncianda 
esse, uti ha, hej, hoj. 


Meletius pro vario affectu Interjectiones dispes- 
cuit in viginti duas classes, eumque alii secuti sunt. Est 
itaqué apud eum vox 1 Ádmirantis: ce, ? Obstupescen- 
tis: vw, tiko. Rimnicensis editio addit wae, Maximow 
adhuc koA&. 5 Laudants: &Arwmt, &Arwmr. 4 De- 
monstrantis: Ct, CEUH, CtEH, CtmTo, 30H. Himn. pro 
fem. ct habet masc. ceceá. ecce hic, Maximow addit 
vulgare gom. 5 Improperantis: Bar, oyía. Eümn. addit 
oya, ay. Maximow substituit: ya, a$, w, Bor, Na. Ó 
Dolentis:ar,ay,a. 7 Flentis: ex, www. 8 Lamentan- 
tis; w, oyBu, root. Max. addit ay. 9. Exclamantis: 
dj, 10 Contemnentis: rw. 11 Ábhorrentis: $t. 12 Com- 
pellentis: ws. 15 Gaudentis: ros. Max. addit &aarw 
wu. 14 Miserantis gba. 15 Optantis : v, wEMM, 
éamab To &gomt. Tümn. et Max. w &w, w aA Es pro 
. «iiv. 16 Büdentis: ya ya ya. 17 Silentium imperan- 

ts: que. Max. et uc. 18 Timentis: wi, wii. 19 Vo- 
cantis: rt, Marx. praemittit CA&npH audi, et addit cu, 

u. 90 Revocantis: ra, «ru. RBimn. et Max. addunt a, 
ac&, etscribunt «mo. 21 Terrentis: ce, wrw. Bimn. et 
Max. addunt Bom ecce. 22 Subito irruentis: 34. 
Rimn. 34'kc. , cc30/b. Maximow pfacterea addit Russica 
Som mir, vr mr, quibus priora explicat. Sed et 34*tze, 
hic, Russicum est, ex aat ortum, apposito in ni Ct 
demonstrativo. 

' Quae de accentu Interjectionis w monet Meletius 
Smotriski, nimirum w Exclamationis notari debere 
circumflexo (4), w admirationis acuto (9), et w 
lamenti-gravi (w), nimis subtilia sunt. : 


S. 107. Videamus jam, quibus vocibus inter- 


pretes reddiderint Interjectiones graecas in scrip- 
türa sacra obvias. 


* 


,5 
«a 


—— — — — — — 
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Ad wops us, xvoie Jud. 6, 22. oynu wit rán 
riu, mkw BHayby-, in. Ostrogiensi «6 FH fW ctro 
an (lege Au) gag snaky. : 

évà, vah, Marc. 15, 29. eya. 

óva) vyly vae vobis, Luc. 6, 25. 26. atque alibi 
saepius ropt BAM. ! 

pot Job. 10, 15. Aionb: wb; Mich. 7, 1. oy 
Aiorvis web; Jer. 4, 31.et 15 , 30. rope wk, atibid.45, 
3. ófuor ofa ov Art wk, oy Aor we. Ezech. 
0, 8.óípor, Vülg. heu, heu, heu, root (rogt), vw Aire 
wil ,-in Ostrog: bis rogt, sine parenthesi. Ibid. 11, 
13. óipor por, Vulg. heu, heu; heu, rógt ww, 


Aerrk wk, in Ostrog. bis aom wk. 


&ys Jac. Á, 13. ecce, age, so^'k in Mss. anti- 
quis, cuum in editis; Jac. 5, 1. iterum sowk, 
in editis vero nginarkrre olim, nunc noiuaurt. 

$$, ecce, ce, quod est neutrum pronominis 
demonstrativi c& hic. Luc. 17, 21. i9. 3e, 4 ios 


xd. [5d yao - ct 3a Au. Ct onas, ct &o-ita Mss. 


et .editio Mardarii; immo et Ostrogiensis. ' Át 
in Evangeliario Mosquensi Án. 1600 cc post wan 


deest, uti in posterioribus editionibus. 


09s^oy utinam, 9 Cor. 11, 1. w &aà &werE Mr 
^w nomtprekAn &t3Miló Mots; Ostrogiensis: ay 
KMCTE. TIQJAAH. MAAGE Et3SAiE wot. Antiquus Áposto- 
lus uc aa (pro wa aa); Cod. Belgrad. york aa, Et 


GalL 
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Galat 5, 12. ópeov wr dioxoerrui - wo &AEM 
Orksihun gan , Ostrog. augu sine w, antiquus 


Apostolus ut aa n aa, Cod. Delgr. xo«*by n aa. Psalm. 


118, 5. ógsoy xaSsvSuySaiwouy di 'o0oí us, Aa En 
HerigasHANcA nSmié won, Ostrog. saa. ucnpaEwAncA 
£A n. A, Sic et Psalt. Ven. «aa pro aagu.. Vide- 
turque tà4. hoc loco ex ut Qa (i. e. M4, Qa) ortum. 
Qui libros Regum (vix ante seculum XV.) vertit, 
sensum, Interjectionis o9sÀ^o! nan est 'assecutus. 
Vertit enim. nou380. £u. roenoaun wot EMAO, 
melius utique: carrectores Mosquenses w a EN 
FÓ«RoQHN MO EA« 





Appendix de Compositis . 
$. 108. De Compositis, quorum pars posterior 
per Praepositiones et Adverbia determinatur , supra 
jam pluribus .actgm est. Nunc de campositis 
ex alüs orationis. partibus. pauca subjungenda 
munt. Slavis: et alim, antequam . Graecorum li 
bros in linguarà suam transfunderent, composita 
vocabula omnino non defuisse, ex plerisque nó- 
minibus proprüs personarum et locorum satis 
elucet. Talia: sunt .&QArQMMO, ChATOMAAB, OBATO- 
JMK, CBATORHT, KOAHAAS, BAAAHMHQ, QACUTHCAAB, 
APawAa, MondénoaA, E'kAorgaa (Serb. nunc &Mo- 
"js? &tArrgaa in Moravia etc. Vocabula alia, uti 

Mta 


^ 
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Mta bia ursus, kogoaoii caprimulgus, soto4A, sHHo« . 


C944, Btpmorgaa, MHAOCEQA misericors, A'bropatAb, 
E'kAorAaBuH, utoNookuH et similia, non admodum 
* multa sunt; quae quidem etiamin dialectis vulga- 


ribus usitata sint. Ingens autem compositorum ^ 


Copia, quorum partem aliquam e libris ecclesia- 
sticis Petrus Alexjejev collegit, non aliunde orta 
est, quam ab exemplarium graecorum per plura 
secülà continuata imitatione. Qua in.re recentio« 
res interpretes sübiüde justos limiWs transgres« 
sos fuisse, facile doncesserim. O'rcpsguAdxioy Psal. 
78, 2. antiquus interpres recte reddiderat o5otiNoE 
XgannAmye, Vulg. pomorum custodiam. Hac cir- 
cumscriptione genio linguae slavicae prorsus com- 
formi, quae nori solum in Veneto a Serbis edito 
Psalterio, sed etiam in Ostrogiensi et Mosquensi 
prima Bibliorum editione, immo et in Psalterio 
una cum Novo "Testamento Kioviae 1732 in 4.legi- 
tur, Correctores Mosquenses non contenti malue- 
runt vócem 'OBOUIEC QARMAHUIE, quae graeco genio 
penitus respondeat, efformare, et correctis Bibliis 
inserere. Hebr. 2, 17. pro dgxispsvs Apostolus: an- 
tiquus voce CBATHITEAR (cbax) usus est, ateditio- 
nes münc omnes itg oC ALIENMK Tegunt. Rom., 15; 
10. ispovgyiyrz in eodem Ms. Serbico Apostolum 


contmente simplici caSmeps, in editis composita - 


voce Cijieno gykiiierabiroigis expressa est. Vice versa 
) Ro:n. 
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Rom. 11,17. oleaster, doy gré atta, in Ms. est cseprkno- 
MACAHHA, in editis vero auia MAcAuna.. Aliasin hoc 
Ms. saepius simplicia vocabula pro compositis le- 
guntur, uti roa pro &axroroauw, rosckawie pro 
&Kaaroros/bunergo Hebr. 5, 7. éd Qei, Vulg. reve- 
rentia; yBAMo et y5AA 5. HMAM. pFO EAMrOQ Moto, YBa- 
Aà pro &AaroaagtNit gratidrum actio. Sed in his ipsi 
manuscripti codices differunt. Belgradensis Cod. 
longe recentior vocem graecam $iAoTogín, quam 
babet antiquus Apostolus, editique servarunt, com- 
posito vocabulo wesgow*agit transtulit, graeco ge- 
nio convenienten quidem, sed nop slavico. Melius 
certe 1 Tim.3, 4. qiAc9soi composito &oroate&gu, 
1 Pet. 3, 8. 9iAaosA Qoi EQATOAIOEUM, QiAóQooys; Mi- 
apone&ugn, Tit. 3, 4. eiay3ooríz «AkoNtogit reddita 
sunt, His tamen conatibus per plura secula con- 
tinuatis factum est, ut millenis vocibus lingua 
slavica augeretur. 

Áptissima compositioni sunt Adverbia seu Ad- 
jectiva in genere neutro. Sic &Aaro, Qos9o, non 
faro et oyaoEo respondent graeco £v in composi- 
His: &gurowkerumH — evangelizare, &aaroS'keruuk 
evangelista, EAAFOTBOpHTH ; KAATOCAOBUI'TH ; Oy A ORO 
trkoNuii sómeieos elc. MaAoa Suit pxpopuxoc , MNO« 
FortgusHnulli TOÀvQ/AcTTOS, MNOTOMHAOCUTHS TOÀUéA £05, 
MNorocarrrAust FoU QUT; , ngo THBOPAAFOAATH, figo 
- gHBowtyamh, aoaromnit uaxoo3vgíz , Cwngt- 

| EZ (^ Wows 





De Compost — — 457 


HoMNAIE TXT&IYODQUTUM , humilitas, MHBOTBOQuTH 
vivificare etc. | ^ 

. Neque minus apta sunt Numeralia et Prono- 
mina Ádjectiva ad constituendam primam compo- 
siti partem, si Adverbii formam induant : «auno- 
CAABMUIHE OgoDoEos, waMNOEGQE povoptxos, anHocke 
yw uoS7I05 , a HNoQor etcontracte uuogor uoyoxs- 
n5, Ma Mosag ui, aHHopoa nui unigenitus; asot- 
HAQftATHIA, Botón DvoAoyo;, cConiracte aso: 
aBotachHuwii, a5ora3uuuuH , el. ass: asticroanit, 
An Scomuurt. mootrAacuui et moEr ACH , et rgutoa- 
NEUNMH TQIO4AJ06, TQHCBATRIH TQuiyi0s s «E TBEQONOF 
quadrupes,(in Cod. Serb «erspkbuor, «rrso'bani- 
Bt eL utmbrorba EBEN), "itrHoHaECATNHIA; DATOKWM-. 
Wt, LUECTOKQHAATMH , UJECTOAHEB,  LUECTOANEBEU, 
CEQ,MOUHCAENNMIH. (AHK), OCMOTAACNHK OXTUMY0S, At« 
tATOTACAUINAG "acre decies millesima pars. At 
fioAgAoCTBIE, QIoABQEMENIE , noASHoUINHIA. &c Adjec- 
tivis praefigi solet:sctuAsR. mayroDvvauac , BCECAAB- 
Nu, TRYEUXAE06, BCUEAARENM , BcEmrieuHó; BEEBAAS 
FR mavioyrSos, WtcBATW muydy:«, sed et Sub- 
stantivis : BCEAQmHITEAU TZ/TOXQU.TOQ , BCEISEHTEA. 007 
Sosvrys, exterminator, 5cttja9 mauaciNsus. Àt nce 
cum ^ip coluit in. Sstcwip mundus. camoraaeMuli, 
CAMOAMEt] QíAzvTO;, CAMOBHAE GuTOTTMS. HNOWE- 
(ASMwH , HNÓDAEMENMHK dGÀAQUAOS, MNOIKASAEMA 

Gal 
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Gal. 4, ad. dAXwyogotpieya , HNOIASUIUNHK 1 Cor. 14,. 
^11. barbarus. . , 

— Ipsa etiam Substantiva primarn partem com- 
positi constituere possunt. Quo in casu in fineas- 
sumunt o: &orocAo5 theologus, EorotAoRit " theo- 
logia, &orowocti Senpógos, &oromouNu Sedogvrós, &o- 
ropogMtja Se»róxoc, CB'boaaBtU QuToDóT4e. AoMO- 
CQ CHTTEAB dispensator domus , MmAafto&iti , nrkeAo- 
raaurHit gallicinium. Feminina rescindunt priusa : 
QsKonnawit chirographum, ogSkomsopruNuM manu- 
factus, seaouoc hydria. Neutra retinent. o: agt&o- 
Not, CQtEQoAmEit QiA«pyvolz , avaritia; aut "e in o 
mutant: &geMo Ql AamEAR a &ptNit lutum, limus. 

Post f seu vocales, et post *, ui, yi, y, 
pro o locum habet t: Rot4oaa a 5oH, kgarirauuH 
à fal, cStcAoBiE vaniloquium, "csttAoBuH p T210A- 
y, a c*n; MÉSREAIOEHIJA, Amtcor a rbemcAG falsus tes- 
tis, Vimterpannuaii peregrinus ; miuryoaey, aui 
AIOEHKIH A LUETAEHHALT VexaoSóos minanit, NÓQIt- 
atnemBis, auugewbgie, e'Enijewócti) ge fRyoQ0Qos, MAA- 
sursis v ; ABurgaQn ui. Adde OrHEUEQASNu 
TwQuoopos, ab orm, TAtmBognu 8 TAA, SEMAE- 
wbpit , StMAEa/baamTEAR , a gEMAA ,. n*mteuiecmBiE 
.WOoog/à, n'mEBORAS, 2 nyms. Ália, etsi in & desi- 
nant, ut RH3Hh, nicus, fIA&&, postulant o: nrkc- 
HoCAOBHITH , mH3HÓaaBEJ, nAamoNorti], Gagaogogos. 


most Dn cciam. 
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Grammaticae Slavicae 
. " ' ó6. 


u : Pars Il 
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De Votum flexione. 





i MEME Srputtos 


 Declinatio Subs antivorum. 


4 
rj i * 
* * $ -21 t- s. *.4 
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tudo m dim. 0" . Uh ned "eas e. uA cs i €wo?»des 


"D. d " . 
e " "P" 


Ma. Smotriski qugtuor Substantivoram declina- 
tiones constituit, quibus quinquaginta, octo pará- 
digmata comprehendit. Abr. Mrizovik, servato 
declinationum numero, | paradigmaía quadraginta 
et unum exhibuit. "Quid autem juvat : declinatio- 
num'numerum restringere, auctis nimium para- 
digmatbus?. Mihi itzgpe visum. fuit, habita. ratio- 
ne primum genDeris, deinde terininftionum,'no- 
vem Declinatiopes constituere, quas in Schemate 
generali hic inspiciendas sistimus.- 


LY 


Singu- 





! 
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Singularis. 





Insingüloari Masculina et Neutra. non distinguunt 
Áccusativum a Nominativo ; Neutra nec Vocativum. 


. Yn Femininis omnium declinationum, et in Neu- 
tris tertiae, Localis a Dativo non differt. 


^ Piu- 





Declinatio Substantivorum. : h61 


Pluralis. - , 


-tM  |-tMgM |-tMEQ  ]-EHM 
-AT |-ATEM |-ATtX j- TU 
-& -:|-t&gw^ |-teby |-teu 





] In Plurali Vocativus in nullo genere differt a No- 
minetivo. Neutra et Feminina non distinguunt- Áccusa- 
tivum a Nominativo. 


Schema numeri dualis vide sub noüfuerali aua; 
àtol, arua. | ' 


$. * 
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$. 9. Masculinorum igitur duae sunt Declina- 

tiones: prima eorum, quae consona solida , se- 
' cunda vero eorum, quae consona liquida seu affec- 

ia terminantur Exempla pro prima praebent 
Substantiva formae primae , :pro secunda Sub- 
stantiva formae sécundae. Vide P.I. $. 21. 22. 

Neutrorum tres: prima desinentium in o, se- 
cunda in t, tertia in 4 cum augmentis -tN, AT, et 
quorundam in o cum augmernjo -&. 

Femininorum quatuor: prima desinentium 
in à, secunda in à, tertia et quarta eorum, quae 
consona liquida terminantur. Masculina in à et 4 
Femininorum declinationenr sequuntur. 


Declinato Grammaticis "slavicis est CKAoWtNit, 
casus naaem, -Nomigativus &MENHTEANMM ,  Áccusati- 
* vus BHNHTEAHMH, Genitivus 9OR HTEANU, Dativus 
' an rtanui, Localis ckagamtARuH, i. e. Narrativus a 
CKagamH, qui Latinorum Ablativo cum praepositione 
de respondet, quemque Bohemi ob frequentem ejus 
usum cum praepositione $, in, Localem appellarunt, 
Jnstrumentalis est r&coumeAMuuH ab operando dictus, 
Latinorum Ablativo absoluto (sine praepositiodie) re- 
' spondens, quem ob frequentem illius usum cum parti- 
cula C, cum, Sociativum mihi appellare liceat. Vocati- 
vus denique est 36amtANu. | 


&. 5. Accusativum Masculinorum inanimato- 
rum non esse distinctuma Nominativo, satis liquet 
vel e dialectis vulgaribus. In his quidem nunc pro 
Áccusativo animatorum Genitivus usurpatur. Át 1a 


sla- 
V . 


Declnatio Substantivorum. |. 46$ 


slavica lingua veteri etiam animatórum Áccysati- 
vus non differt a Nominativo, suppetuntque ex-.. 
empla non pauca etiam in editionibus antiquiori- 
bus. Ápoc. 7, 2. Bua'by un arfA 5otpoaautr vidi 
alium angelum ascendentem. Luc. 2, 12. WEQApE- 
TE MAAAENE fICBHT. AERRAUJI & meat( invenietis in- 
Íantem (pannis) involutum, jacentem in praesepi. 
In correcta tamen Bibhorum editione utroque lo- 
co Gernitivos substitutos leges: nWaro arfAa Boc-- 
X984yià, cl MAAAEHLJA. TIOBH'TA AEIRAUIA. 

Mardarii editio servavit Àccusativo$ cum pri- 
ma persona Marci Q, 17. nouBrAoy CkN MoM K "TEÉ- 
Eb nuwSip aSx bw; Ostrogiensis legit quidem 
CuNA Morro HM, relinuit tamen Accusaüvum 
AX wk, at editio N. T. Kioviensis Án. 1732 etiam 
aSya wbwa exhibet, uti posteriores Bibliorum 
editiones omnes. 

In manuscriptis frequentius ejusmodi: Ác- 
cusativos (nunc obsoletos), non solum cum No- 
minativis primae aut secundae personae, sed etiam 
cum Nominativo tertiae persónae legeris, uti no- 
(Aà pàk CBolé pro QAEA CBotro, misit servum suum, 
nopoauT ctEg'k cum pariet tibi filium. Cum Russi 
discrimen inter Nominativum et Áccusativum non 
tam accurate observent, uti 9lavi veteres, et pro 
Accusativo plurali potius Genitiyo utantur , factum 
est, ut Áccusativi X6AMM , TAAFGAM, KEQ9ul, Ata, 

| ' CKe- 
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ckomu etc. multis in locis pro Nominativis male po- 


'eiti fuerint. 


- In Duali non nisi tres casus differunt; Nomina- 
tivo enim Áccusativus, Genitivo Localis et Dativo 
Sociativus seu Instrumentalis similes sunt. 


Casuum infíflexiones. 


S. 4. Casus formantur ope vocalium , autope 
consonarum in fine appositarum. 

. a) ope vocalium: 1. affigendo vo?alesNomina- 
tivo,si in consonam desinat : cus-a, Ciuii-5 , Curl, 
CHN-t, CHN-H, CuMH-M Sunt casus obliqui e plu- 
rales a cuu filius. 

2. vocali Nominatiyi alias substituendo:; caota, 
CAoB-W , CAÓBb, CAoB-u 3 CAoBo verbum; soa-5, 
boa-"k, 504-010, 5og-o à 5044 aquaj 

3. vocalem auferendo: ca4o&, AHj, &o4, (Ge- 
nitivi plurales) a c4oso, AMUJE, 8694. 

b) ope consoharum : 1. affigendo « iet X 
praevia vocali («4 et wa cum et sine vocali). For- 
mant enim terminattones 

oM, t4 Sociativum singul. m. et n. 

WM, CM, AM, tn Dativum pluralem. 

AH, AMB, tMH Sociativum pluralem. 

$44, ÀMa, oma, tMA Dat. et Soc. dualeim. 

*Y, ty, oy, uy, ax Localem pluralem. 


i 








Dedinatio: Substantimorum. Á55- 
4 Augmenta quaedam inserendo; Áasumunt 


autem Masculina o&, tà: EoFóBW.a Ker, ugagesula: 
1jA9à , CUNOBE, COS elC.a Cuv. Neulra si, Am, sct 
MMERE ,- HMENM ,. HMNA, ab. AA j CARTTE ,; UATHA 
ctaa TA, ab oraa ; weKaux a Weko. Femimine (rar. 
ei. QW) | t9: MATEQ ,. -MATEQE ,. AMIEON,: ptg. 
(7 Consonarum. transfornatio; c 
n 5. Quae trausformabilium literarurti fnuta- 
tiones in declinatione locuin habeant, in Intro- 
ductione $. XL XIII exposuimus: Sufficiat hic me« 
minisse gutturales r, x, &, ob graciliores vocales 
transformari i in analogas sibilantes 3. €. 9» ei in 
m, uU, v5 UJ vero in «: 
S. Nom. sor AX GNYK, 


Loc.  &ogh " asco suvrk. - 
Voc. &omt ^: aWut^ — swsunc N 
PL Nom. sog - QW ^ 'awsuw. : 
Loc, gogby : ase CeWwsyke : ; 
Sic BoAc&H à 'EoAx Uo 1 ft . 
Nom. ome -MMAQMME. Sq Aree CU 
Voc. om«ut MAAQENSE —— APHSE,— , 
Nom. kmnnra CNOXA , ,.  QukA . 
D. L.. ku cuoc: MEME ey ^ 
Nom. n. oyxo e co QK$eost? 
Dual. f. eymw. ., . ow lj 
Plur. n, eyuà — eut s oo 


G g | Yos 


. ab Jti: Cap. Y? S: 6e 

jui. & f» Ayueido'in: Geniiivo-4t aliis casibus. vox. 
line aucetur, votaleg mobileex et.o ante conso-. 
nain'tánalem:eliduntur. Ate: A82; pos o QBR ; KONEUJ: 
KON RY, OQEA 1 409A8 ; "000A : OtAà , "Witok z ries, ecra- 
MOK ::oorawKa.: Ádde. mor z supga (pua). Ab wo- 
vBig, Xngstuox;,et alia ob. .concursum , plurium: 
consonarum: vocales non: elidunt., (MEQTBRUA, w- 
nghiora- Sic et aeprren servat s: Bepmena , É aegremy; 
in Serbicis tamen libris sghTon « elidit o: iBBgeTehy. 


aradigmataà Declinationum.. 00. 


anticsur russ $& UAG Dod 


"Deélinatio Masculinóruml. 


QUO. 


^4, Singularis. 


MH 





Nom, ga& "s, fM doc n. 2 ào^ 

Gen. a&A |... CwMA j,UQMA LL aoms . 
Dat. — pass. m" CuMoBM. ! mp S0 35, 
Loc. gae ^V, purs. "T? fagi aont y 
Soc. (AROM | CuNOM - qnom ' aoMeM 
Voc. Qa& ——— CUuNMt KgME aont. 

- ertt Plurilis toT 
Nom, ARM S CMNOBE Jag MH AeMoBt — 
Acc.  ga&w*^"Q cuNohu Mu avast 
Gen, gàg !"; cumws  "üogw — ^ aowws t9 
Dat. QaEUMA: ClNOBADM £g QAUM AOMEM..: 
Loc,  ga&tyt': cuwosdyouewky — ow 
Soc. guine CHNOBU - -MQAGU AOMMI i. 

zi SX /— CWN 
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€&M, sine augmento os. declinatur ut (a&. Positi 
hic sunt in Plurali casus augmento prolongati pmnes, 
licet praeter Nominativum et Genitivum rarius alit inve- 
niantur. Ín Singular Dativus in ogH valde frequens 
est: EOroBH et &or s. Sic et (AECBH, AOMOBH, JAKo- 
HoBM, MigoRM, rgxaosM, aSyoBu. Plur. Nom. ost: 
BoAoBt, E'kcoBt. ACC. QBM: "HHOBM, HAOBHM, Eb« 
cosu. Male apud Mrazovick pro more hoderno llly- . 
rioruni cuwWénr. Géti. vá: ga&w , &orws, &oarws fre« 
queus in libeis migus, antiquis. prq pu, &UF, Bpàr.. 
Dat. oBw^ minus frequeris: nonog&uw (Ms. nonosew),. 
" gomobuwM, muaowM, rgaacBuw, &dcoBwM, AHco- 
BUM, PTAMOI&UM , A SyYo&NM. Loc. os by, onty,.aub 
oBoy rarius; CumoBtQ el ChMeBoy, BoAOB'hy, Qo-- 

V 


àoB'BX. 
A0 male; (d 


v9 *Pe6 


Ànomala priniae declin3tiohis vix ulla ; nisi hué 
referas Gentilia ét Patronymicd ; quae in Nominativà 
plurali amant e: kuaAWÉ, noAAMt; Kogagr, &MArAjE- 
fiegee (Tieora)) Ezeth. 27, 10: nunc .ntgtant' a. sin 
gulari nigcauns.. Terminata enim in AWHMW rejici- 
unt in plurali un; pnMAANHA, Nom, plur. (HMAA-- 
ut, Ácc. ghMaAnu, Geh. gHMAAH, Loc. oumaaNEy s, 
S9i€ lFANHAUARE, AQABAANE ;. COQOMAANE, l'OMOQANE: 
Ha Codd. Serb. jwmaxME, kjWTKHE. — naesc es 
potius a - mna ; quam a mHAOUMA. Á 6ing: iai 
(et iWaeannu) plur. iate, nunc et iSaeu. coru Q 
enorii. Phil. 3, 5. (in Ostrog. vitiose à é&grcy). Nom. 
plur.  t&get, nunc et tsgtn. ' ' | 
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Declinatio Masculinorum 1l 


| Singularis. | 
Nom. yags B9a*b - KHAS& —— MQABIH 
Gen. 1agA 60AMA —— KNMASA  ' MQaABila 
Dat. yag BoAMEBH — KNASJO —  MQARiIO 
Loc. iajM —— Bja«M — KMA3H MQABiH 
Soc. tagtM ,  BgAw5M — KNASEM — MgaBitw ^ 
Voc. wap Bgas  — KMANE MQABiIO. 
Pluralis. ' 

Nom. "yagit BoAutht — KHA9H MpABit 
Ácc.  QagA BQANA ^ — KNASA MQABÍA 


Gen. sagi — .5ga«£a - KMÁSh. — MàniH 
Dat  jagg^  5ga4gM— KHA3CQM — MqQabigM 
Loc. yageky — 5gastQ . KMA3tQ , MpaBite 
Soc. gan B9A«M — KM^SH —— M(aBiH. 


Pro spa"a, spau'$ scribebatur olim spas, Baro. 
Augmentum t5 subinde assumunt, Dativus singulae 
Fis: ANE6H, OCMEBH, KONEBH, KAMENEBH , IJAQEBH , BH 
HAQEBH, PCOCIOAEBH, MÜmteH, MrsttBH. In plurali No- 
minativué: BQA&ÜtAE, CKOQItBE, SMItBE ,MOAEBE, CHIIAL- 
Br, Qjaptbt, AORAEBE, ICREBE. Áccusativus : A osa Eur. 
Genitivus: oyrAt&, CKognits, SwitB, omoyitB. Daü- 
vus rarius: BgautBgw. Smotriski in, paradigmate tuy 
etiam casus cium augmento ta notavit sequentes ; Sing. 
Dat. mepujteu, Plur. Nom. seougtat, Gen. mipues, 
Dat. mtoucagM, Acc. -mtoutau. , 


Ane- 
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. ^* AÀnomala. 
Anomala sunt n*TL, rormoae, Abjjt et alia. 
«quaedam. - EE 
$. Nom. nm Pl nv Aloajit - 


Ácc. nv nmn AIME 
Gen. n$Tru mWmid — wea 
Dat nv nÜTCM — AlAcM 
:/ Loc. n*vw. 5. "nme. uat 
Soc nm DÜTMH - AIAMM. 


Sic roer& iun plurali: rocríst, rocrn, rocrilt, 
fOUTCM, FOCTEQ, PTOUTMH. —-— | 
At, Gen. .aue, Dat, aun ,; Plur, awit, Aec.- 
aun, Gen. awiit et acus, Dat. qucm, Loc. aut, 
Soc. atu MHn.- Sic omnia in rM exeuntia: KAMENA : 
KAMENE, KAMEHH S KOpENA: KOÓQEME, KogENH. erus re 
guláriter inflectitur : orna, erwio etc.— 
romoas ex utraque declinatione mixtas infle. 
xiones amat : Gen. rocnoaa, Dat. rotnoa s et roc- 
noatsu ,. Loc: recnoak, Soc. roeioaev, Voc. rocno- 
à , Plur. Nom. roenogít, Ácc. romoau, Gen. roce 
- noa, Dat, remoacw, Loc. remoay, Soc: ' rotni« 
àM e l'Oti oA MH. 
$. 9. 
Notae in singulos casus declinationio 
primae et secundae, | 
"Gen. 4 inprima estetiam inanimatorum : neo - 
84, MtQA, Mora, wika, Submde tanien 5: Ao, 
5. xov 
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XYoAwS, noA, Mta, Morr, ua EOKM, AUKW, AQ 
prex S. In 2da Geu. praeter s etiam. w: stro pro 
SivkoA, ropraHH , AaKTH. ÀÁt 43 KaMtuH (prO KA- 
MtHt) est inflexio russica. csotro sow. in Ostrog. 
ed. 2 Macch..8, 35. est inflexio' polonica (in COr- 
recta DuDc 5onWcmBA). ZEE 

Dat, in 3da etiam uw: roprauu ;. (reris in li- 
bris Serbicis ecta rpganz pro romás&) sebou; nas 
MtHA, KAMENH.: Vide supra anomala in ew. 

" Loc. *k jn 1ma etiam inanimalis; convenit: HA 
CoNb wt, á 3asrtieri. Horum tamen quaedam $ ad; 
mittuut : rgo&* et roogk, Á 9M, SAKoNS, CTANN, 
MA cNow BcAM, SoyraW et oyrwki i angulo, wa 
snp, pros, » esas, $ cues olim Sir. 21 , 23. 
in correcta pessime & cwkyd -pro cwhck. Litera 
X enim ante *& trapsformari debet. in c. Sic na 
acit (pro Hà BtQYU) a Btox- &-&oto more Polono- 
rum, pro f&RoH. pro W est inllexio russica : om- 
j'k pro slavica eTqy. 

| Soc. in 2da €98; EAEEM, IPIMOINEEM ab cati, "i. 
«ooi, Subinde tamen ií peregrinis ow: poro 
pro itpsta. 

Voc. regularis iu 1ma desinit in «, raro in $: 
€i pro.cióua j; magk (non. Magst) a Nora. magno 
seu Maptk.. In.2da quaedam respuunt i et deside- 
Iani t: kHAmé. 2 KHAS&. Sic omnia. desinentia in 
Mp ous, prag, ab evt), evaqny Adde nomina 

P pro: 








Notae ]n.singülos: anstüd. 824 
propria inl KW: wironat:ar NIKOAMÉ;: rgepit a. roo 
regi. rómogw est^db ánomalo r Totoge: 0oi1o08 

Plur. Nom. n etiam inanimotis rommunis.ask: 
CN'3u a cwhr, ogAatH ab oEAAK. CANNE est rus- 
3iea termínatio pro €wuwuw aut cüHoár. Geütilla exi- 
. gunt t: ranadt; (Msi Faiymi), Kolimrine "Brot 
2da.desinentia itr eg babent w-: ényn;, longs, KOH 
gu. AUHLUN y CTAQHM d'tAUuH , talia ; üf 5oH , o^ 
«n.- Désinentià 1n-W pro: 9e'amánt e (1); yoaamai 
(xoamak), itger, Sape. Sic ét 'tévminata in ^fAG 
contrahunt subinde Tüdn v; Syene pro eph 
IEATE. TN "cine 

' Àcc. ui iri. titia declinatione * épawi, Kttipóri 
dti. Sic-et apu; ry, rdiadku, quamvis Russi 
post r, x, & Polonos hac in re. imitati nunc serii 
bant u. Ánalagia certe hic wu postulat, cum votüe 
lis « Nominpativi character &ijet mutationem gut. 
turalium exigat , ita ut agar ; rylica, mugs No. 
minativi sint, bt aokiru, regu, .àgiukur Áccusativi; 
«qmod codices antiqui confirmant. In 2da Aoc. 4: 
WQtKIA, BOA, KOQAEAA , (OAMTEAA,! AAKTA, MMiNÀ 
seu M5ma, omi Seü TJA ,. KÓNUA, conga. Sub. 
nde tamen n: koun pro kowA, uti in. anomalia 
nen , Alan, r'ocrn, aun. Immo et s: bbb Set. 
horum more pPO kAtHA..- 


b! 


 Mrazovik, cum recentiores libros inspexisset, in 
paradigmatibus exhihet aceusativos FUSAICOS OY H'TEAM, 


r emiju, 
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Jui, Wt(0U, KAMEMH , cum temón Mel. :Sskotriski 
constanter servant. A: C5'kaurtAA ,ctc. et nonnisi sub 
paradigmate omm et «saWtt praeter oTiJA, "BAMUA 
eiiun omijW, s&ANHA admiserit — 5c 
.. Gen, sine. augmento ,.es in, 1ma volde fre- 
quens est, praecipue cum praepositionibus. .E- 
xemplo sint Genitivi e Smoiriskii paradigmatibus : 
KARBQUT, IgE , BoHH, i09wa (a Nom. 199a), agV- 
we sive ao$r, ngopdk, re&ywa sive roty, ceiw 
five GuNUS, 9HMAAH, OgtCT, BIAMT, QoMus sive 
Au. Adde et eos, qui apud nos ad 2dam epec- 
tant: ergy, ssaRcuy, Noctj Sive mEgeh,, nacTuoEH 
Biye DACTMQb , MATERIE SIVE. MATUR , Cibo uimtarit et 
GVkAHTEAR, Xoaamali, itt, MoaBili, SMoM, Ko&- 
Fi , pau sive &gasgs. Distingui autem soletinlibris 
impressis Genitivus pluralis.sine augmentis a. No« 
minativo singular primum ope c etw, scribendo 
in Genitivo g. pro t, w pro o: orgy, ngogek, a 
Nom. oj, ngeoor. Sic et Genitivi kAtSpe T, ta9€ M, 
nwun et alii distingni debuissent a NominativiskAgs- 
qim» motn, Bouu, quamvis jd Smotriski neglexe- 
rit Aliis autem vocalibus imponi solet kawoga , de 
qua in Introductiong p. 59. egimus. &AÀc, QU ut- 
a$r.. Sx, Ü seg. Áugmentum ts, et termina- 
tionem f seu tH fere respuunt exeuntia in ty; 
CTapgu, nveCU, gu, sed et subinde alia, 
ull AwH, ftus, OG acu, r'ÜEHTEAA, GU KHÀ3g, 

mÉNASA, 








Motáe in singulos casis. 75 
n&nass, O Sm, wg«. Pro (56 hbri recentio- 
res, immo subinde et antiqui , eii amant: aWti pro 
àjuTÀ , Sarkorrl pro ampi, anserel pro. AamTiH (alias 
«t AMKmTA eL AAKUITR). 

| Dativus ww,92dae cw, sola vocsli differt a Socia» : 
vo singulari ow: et 4M : aSywM, MIKCM. ABSAM ESL 
Russ. In.2da etiam. ww: itgeim , iSatum. 
"5. koc. 'bx , te, uti Smotriskii paradigmata do- 
«enm: xarBoprt(. eL KAsBoeT ky, mowuy et rowkr, 
5eunusy -et sony. Nonnunquam oy: aevoy olim 
Rsai.. 13, 29. nunc aowky , cuney (praeter cuky, 
cauty),.scaocin Damiani Apostolo, kswugoy et 
Wnupty- Post quasdam consonantes ty pro 'ky: 
MQABEX, C9AXAAMEY , FpAa ty, CKorrey. Post transforma- 
as gutturalebdby: apéarke a. Aes robeby a. rocky, 
npegouky a fpopok, quamvis Smotriski et aga, 
recte, ngogoury: probet. In. 2da plerumque "X 
praecipue post vocales: KoWty, KogaKAty, oyswmTt- 
AtX , Suo (Cod. Serb. kouy, KogagAKy, 3Hoxy), 
ftottx' (rarius itptoy). Adde anomala awty, A'oatx, 
nex. CuWaX pro Cum'ky est inflexio russica. Pro 
5 A kay ($y Tébpis) 1 'Par. 10, 3. in postrema edi- 
tione ponendum fuit &ASyky, a ASK. | 
Soc. in 1ma proprie u, non wu, neque aM, 
etsi in libris recentioribus inflexiones «M et aw; 
utpote russicas, jam reperias , ut KAqHgMH , BpATMM, 
gx, immo et: Ssnamn, KOFAMH , QOTAMH, OEAA- 
. 'KAMH, 


Apo 0000 Pari, Cop. L8 i6. 


«aH. Smütriski flexionem. àmur  paradigmatabus 
aale inseruil: KAs&perAMH elKasbgrTM, CURMH qui 
.dem in. Damiani Apostólo, et aagug Prov. 6, 35.in 
Ostrogiensi et correcta legunfur.. In -Missali glago- 
litico nowoyiMHigar pro. nowouymiuRuw;- Sic et. Serbi 
€ Mia, cum tamen Sociativus 1mae Áccusa- 
tivo, non Nominativo sitsimilis. In 2da plura sunt, 
quae «B pro u. admittunt: woA&uH, sSE'kouH, oy- 
- FrAMMH carbonibus, r&o3a&wm clavis, mmus, . mes 
MH;praecipue anoraala : (AH, AKAMH.. CICETENAMH, 
olim et coena. In Duali vero ova ià. 1mà, tMAa 
ia 2da' est.regularis flexio : ponuioma, mrkua3tua.- 
&pxr, (Gen. .&«pava, Dat spart in Singulari 
mam, in Plural 4dàm declinationem sequitur: 
ugAmit, Áoc, ggarría, Gen. oai. Gollectivum vero 
&gam(A fratres, refer ad feminina, kamwit ad neu- 
ira. apt&oarbaA inflectitur uti: Maseulina in. £a, 
Ízen. AQtBoartAA, Dat. aet&oadzuio.. cia. cum aliis 
Waasculinis in A femininorum 2dam sequiur..'. 


| $ 10 
.Declinatio Neutrorum.- 
L | IH 
Z7 eur nma 
Nom. caeso. OMM oy «tuit. 
(xen.  caona - AHIJA OYMENÍA 
Dat.  caAoce* AMUM — . eyutuie 
Loc. . c^osdt AHIJM - Oy enin 
OOC.  CAOBOM ——  AHUjtM ey HtMitM, 


Plu. 





Ww 


Derlinato Nehtromih, — Á^8 


geeDO 1 775003 Pinralis 
Com. 'cAcna | AMUJA OYsENÍA 
, Gen. CAOB n ] AHU | (| óy«tuid 
Dat ^ cwoBoM " : AMIJEM - — eyutHieM 
Loc. CAO ky. BH Mmyty ^. oyueniiy D ] 
Soc. CAOBU : au Anja , oyenin 
EE . HL. cum augmentis EN , AT, tt, 00g 
Gy "9 c () (o b IM 
Wóm. nA  -. obu  '  Mtko 
Gen. WwtuE — ^ ^ onuaTt HtEECE (^! 
-D.L. wwtHH -e —— oBuATHO— 0 MEEECH 
Soc. HMENEM. OBHATEM —  MERECEM, 
' ^4 ^  Plurelis. 
Not. -ustHA — - esuvTA MEEECA —- 
Gen. .MMEIN— ' "osMam ' WtüeC | 
Dat - uwtgM  onurTQM ^ | Mt&fC(CM 
Loc. uwiutx oBuATEY 5 MeKIsCEy 
Soc. www — eBuamTU ' — HRK 


Huc pertinent; et quidem ad tmam, plurali . 
qgét^a, n'smA , Bpama, OYCWA , pACHA, ad 92dam aAaaBiA. 
CAo80, Aoyos, quando filium Dei denotat, Accu- 
sativum Genitivo c^oBa supplet. et Vocatiyum ut 
Masculina in & terminat: caoat. Sic et CAMUJA pro 
Áccusativo cw: usurpatur, quando de sole Chri- 
sto sermo est. 
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Áugmento w prolongantur omnia desinen- 
tia in «a, imrro in quibusdam libris etiam gawo, 
Gen. pawtwe (quasi a gama), in plurali gawtma, Loc. 
WA gAwtHaC, at in Duali Nom. gawky a gawo.. Áug- 
mentum Ar. recipiunt derivata a nominibus anima- 
. lum: MQERA , QCAA. Sic et opua, omTpoua, alias ot*a, 
emooua. Áugmenti «c plurima in o capacia sunt. 
CAOBo: CAoBttt, who: "kate, uuo: uar. Ádde 
Atta, arkasta et. alia. c pute, cum velleribus, 
Ostrogiensis 4. ;Reg. 3, 4., at correcta c (HAMM , 
rectius c ey a, ouo. Plur, oyatca. est ab oyao ; 
alias oya, est m, generis. Pro oo etiam in No- 
minativo dicipap. koaeto. 

ÀÁnomala genere sunt'eKko, ovyo. In Duali 
enim ous, gyuia feminina sunt; in. plurali neu- 
ira: outra, oyuitja. À. ark, arleramt pluralis ak- 
TM ad femininorum 4tam spectat. ,.E neutris in t 
cum augmenjo non nisi rarissime leguntur AHNIEER. 
a AMUjt, MOQHA À Mopt, at yix, alia. 


Notat; in quosdam casus. 


$. 11. Desinentia i in ^t, gt, in Gen. ^; in Dat. 
io exigunt: noAt, nóAA, noA; MóQt, MOQA, Moglo. 
Gen. 3tiae wwe , Chu pro HMENE , CE utut 
apud Russos obvius est. — 
^ Loc. 2daein u: COANIJM , CtQAUM, non ut Russi 
inflectere solent, in *k: coauyk, cipayk, a. vul- 
. gari 








Notae in quosdam castis. 49g. 


gari suo CoANtJo ; Ct AUjé. no MopIo Dn Ostrogiensi es& 
Polonismus, nisi si& potius Dativus, .cum no sal- 
tem: apud lRussoé etiam Dativum ep no woe 
vero: est, Serhismus. . | 
Plur. Gen. í& in 2da nofimísi ea postulant, quae 
in ie desinunt : Koni, optimi , a Konis, opbmit. À 
Cro fit carr seu cow vocalem euphonicam inserendo; 
a Ctoauj: vero ctt et crear; atibao a plur. n&- 
dà, tAgeTB a yagecr5o, tjaporeiH vero a gaserait. 
Dat. in aw et Loc.i án.ay Russis. proprius est, 
Hinc in libris i impressis hon raro agam, wkeraw, 
CtQAtJAM, CerbarkbwiaM V SscTBÍAM, pro agnum, aic. 
TUM, tQAUEM, cera rtwign V nersig. Sic ek 


| MEAMX,, MopAX, AORAY , AHUJAX Cipatjax pro qteky etc. 


* Loc. ty post quasdam consonas; "AMEX AO- 
KKECREX &pamty nyTry a n'mo; b moy et mmoty. 
Rarius oy pro ty: CsAoy,. ngamoy, Kowbnoy. Post 
y olim sc pro uy: mHuwmwmyey, et"post i omnino 
WX, uti paradigma i in ic ostendit. Prov. 1 ; 12. rec- 
le wa paenriny e veteri editione servatum fuit, 
at v. 8. á paene correcta exhibet. Sed et alia 


in'Wy pro ey seu ty. occurrunt: ChpagHy,, noAuX; 


AORMy et. MogHy in Ostrog. Rarissime in libris anti- 
quisag: AORRECNAX it cod. Serbico,, sed et ^omten dy. 
Soc. inawa Busst adoptarunt, pro et : ngos 
eomm in correcta Prov. 7, 16.pro fip bi FHQAAM, 

v. 21. mrentrava eliam in Ostrogiensi; oymawn pre 
| | m e— 





v8 Pars Jk. Cap. . 8. 12. 

oy; CoMIAMM pro ceouiu. Diesinentia in te adiit» 
tunt quandoque MH : 3HAMENLMH , HTQ4MLMH, &EG- 
" S3aK6H& MA, prO 3uamtuin etc.'Ádde e libris Serbi- 
cis ngtà BpaTrMM pro sgamu, 5gpimuwH pro ngkb- 
MENU. 08 0:.-7 TE B 





dk 
Declinatio Femininor um. 
Í. í TT. z "- ' Hl TV. 

Nom. 503A « B6AA AAA — ijegkon& — Koct& 
Àcc. toas BOAIÓ Aàajito E9KOBE — KoCTE 
Gen. bog. —BOAK AMAA . WjEQKBE KoUTH 
Dat. Bob — &caM NND iJegkeu KocrH 
Soc.: 5049 &OAEÓ AAgitió jtgkaio KOCTTIO 
Voc. soQó... soar - AAjit — QrpkM — Kork 

2. Pluralis. - 

Y 
N. À. SOAM — 80AA — AMAA '. jepgkBt — KOcTH 
Gen, soà BOA — Aid — geni — koemiii 
Dat.  soa4aM 80AAM AM AM ejK5Aw — KceTEM 
Loc. sea BOAAY  AAMlAy  QigKBay  Kotruy 
, Soc. &03AMH EGAÁMH AMMÍAMM UEQKBAMH. KOCirMH. 


Ad primam spectant non solum Feminina in 
4 post. consopas solidas , sed. etiam Masculina in a, 
Qj 8968044, 4oNOTA, 6r , 
Vo. ' 5s "uo e» 5. . € 


I ^ 


l 


Decdinatio: Fernininoruni, | Ki. 


:Ad. 2dam JFerminma et Masculimá in A; binc 
et desinentia in maaA, *2, ula, MA, "A; tla, "ULNIS. 
àA, WAPRAA, NAAERAA (Haga); Pooncimaa — (rorne- 
WA), KOMAa, MQURKA,  CTQAWA, Quia, "AMA, oBga, 
MMIULA , THU , IeHMHtJA , BS08HUja APA , aua. fames, | 
nowruA, nua :et Masculina BEAMORSA, I0MOLA, ripEA- 
Tt"A, in quibus omnibus a vices. liquidae A agit. 
Ista in Áccusative admittunt 5 pro 10: wo&ss, aS- 
urs, pro wgemio, a Niue. Huc etiam pertinent Fem. 
formae www (unà); horum Vocativus similis est 


"o. ! 2E * vt. 
. Nominativo: QAEBNM, KHATHINH, Plur. Nom. ga&w- 


wA. Collectivum ggamí&. (fratres) flectitur ut AMAA 
Acc. &pamito, Gen. &gamia, Dat. gamin. - ' 


Smotriski Masculinis cSaía , toRowa in Gen, Sing. 
et Nom. plur. inflexionem russicam nw attribuit, Mra- 
z0Wifk plane. Fémininls omnibus. Át égo antiquiorum 
codicum atietoritatem respiciens nonpotui in Gen. sing) 
et Nom. plur. v, utpote terminationem russicam ;, an- . 
tiquiori slavicae A praeferte. In libns serbicis & seu f 
pro A locum hábet : u'6mat, HAAemak , Nut, 3éMAK ; 
"AK, &Wpi. Inde. Q gawk im. editione Ostrogiensi, in 
qua flexiones antiquae fréquertiuis olviae sunt, legitur 
Su. 54, 23. (olim eerté Xv &aua); nunc in  cosrecta 
Q9 &aMH pro Russorum consuetudine. 


| Ád Jtiam spectant -desinentia: inr é5& seu BH, 
aütKgoBA seu KponM, tjtokosa seu tjeoxes. Feminina 
forimáe wu, uf weg, fi rpad, CuEMolü casus ohliquos 


. petunt à AwkóBp  vbpoBh, Cbtkocma. WifiAoaur, ÁcC; 


NElAoQ 08A , Gers. wenaGaaE PLC tiimolu, ra mooba ser« 
ot | | (20 vM 


).^ 
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vat o (saltem in editionibus russicis) etiam im aliis 


casibus: mwQoBt, ramoonn, monio. - Áugmentum 
tp postulant mamH et aum. : 


Nom. Mwamcü ay 
Acc. — MATE | aye 
Gen. mArPtpt ayiot 
D.L. wamtgon aun 
Soc. . marmtpito anptpe. 


. Soc. olim et wamtgs. In plurali wmamege. et 
marte , Gen. wamtQit, Dat. wamegeu, Loc. waere- 
ex» Soc. wamtowH. Pro plur. aur et. ayitgn 
etiam ayitoA, Dat. aitov conformiter 2dae. 

Ad atam pertinent Feminina in consonas li- 
quidas desinentia (exceptis quae sunt tertiae in 
cB), E'krmnb, CKoQER, QANb, CENA, MACAR, Hab, 
Chi, KAckbre , Atem, roQtCTR , paa OCT, grku, mta", 
wotyi etc. Pluralia ugt&u » M9rgtEtl, utAH , f'CAM, 
astoH, abra, ntes. Kgotiu 3tjae, in plur. kgoBH. 


Notae i in quosdam casus, 
Gen. n in 2da: declinatione, Ut 3£MAM, 'TAH, 
' Cmt3H, alum, pro 3ewAA, TAA, CrrtSA, aua seu 
aua, sicuti Dat. »k: nowk, onl  nmuiyt pfo son, 
(mu, nmi, est recentior russica ipflexio, nunc 
in editionibus a Russis adornatis passim obvia. 
Pro Gen. uaatmaa, et Ácc. magts in libris an- 
liquis Ha4O634, MAAURAO reperias. 
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| Soc. tio et io Russi contrahupt in Lo: CMEQa 
eyiI0 , KNritABIO , atpitobio. — Pro &o post sm, etiàm oio 
Occurrit: NAAtacIo uti in 1ma, melius utique Wa» 
Astro conformiter secundae. : 

Voc. t pro n in 4talibri recentiores etGram».- 
matici quidam male exhibent : $BtpE, CMEQTE, QA« 
&ocre, Pectus Cwtprh, pAgoty'u. (Psal. 31. 7), - 
«grknoera (Psal. 17, 1.). Voc. o pro t exeuntia in 
*A4 subinde habent: Wagtmao, rectius Mage. 
io Nouro. pro- iowour. in. libris glagoliticis occurrit, 
Brie (pro s'kmsn a. sivres) male formatum est, 
cum forma &'hrsa non sit usitata, 

Plur. Norn. et Ácc, 8 pro 4 in ?dà, ut Stau 
pro 3tMAA, C^'t3H pro Crt3A, a. liussis serius in» 
vecti sunt. Nam Psal. 2$, 5. pro wa crt34 ngasau 
super semitas justitiae, Ostrogiensis legit M4 cmt- 
53^ ngabu (gat utique vitiose pro npaBau). Sic et 
pro Nom. masc. csaiH, Psal. 140,6. Ostrog. habet 
formam antiquam caía, et Psalt. Venetum, utpote 
e cod. serbico editum, c5ait, 

Gen. KE3AH à EEqANA, SEMAB d 3EMAA, MOAHTB 
& MOAHTBA, fWEp'TB, TlaCT6, à fREgTREA, FACPBA, TATE 
et mAw&E in eodd, serbicis pro "ATE 8 'TATAEA. 
Sunt tamen, quae euphoniae causa inter duas con- 
sonas in fine vocalem t inserunt: £M 2 T. MA, Cff« 
à a CÓakEA, .obrtj ab onga,.-oycren. ab. oyrmia, 
3optl a 309A: artt Ao 3ogtri olim Act, 20, 11. Gen, 

' Hh CMe- 


N 
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CMoKBiM seu cMok&ri non est proprie a CMoKEBa, 
sed a forma CAoKBl) seu CMOKOBA. 
S. 13. 
Declinatio Adjectivorum indefini- 
'torum. | H 

Adjectiva indefinita, aliis apocopata dicta, cum 
terminatione a Substantivis non differant, habita 
ratione generis etiam Substantivorum paradigma- 
ta sequuntur. gitur masc. &war inflectitur ut pas, 
fem. &Aara ut Boa, neutr. &Karo ut cAono. Sic 
Possessiva naBAoB, naBAoBa, IABAOBO , tJAgtts ,ijageba 
ljAQtBo, SMIHN, SAWHMA, SMIMNO. rormogtHe autern 
et alia, quae consona liquida finiuntur,2dae Mas- 
.culinórum, roenoa MA. 2dae l'emininorum, rocqno- 
ant denique 2dae Neutrorum se conformant. 'Ex- 
ceptis tamen quibusdam casibus. Nam Sociativus 
singularis, Dativus, Localis et Sociativus pluralis 
,vix non semper Ádjectivorum definitorum inflexi. 
onem adsciscunt. Mixtam proinde sistunt Gram- 
mátici Declinationem. c&amc enim, cBamA, Cham, 
c5Am b, cnamt, in Plurali csamn, Acc. cBamu , Gen. 
cBAm sunt inflexiones Substantivis communes, 
Soc. vero singularis c&amuw, Dat. in plurali csa- 
(qM, Loc. CBATAI, Soc. cBamciwH Ádjectivis de- 
finitis conformes. Demus jam hic paradigmata 
quaedam ini Graramaticis quidem obvia, sed cor- 
rectiora, 


. Mas- 








-—— 


Declinatio Adject indefnitorum. 488 


l 


Masculinorum Singularis. 


Nom. njBAc8 ^  . 2. naBA& | NHüjile 
Gen. .naBAoBA — ÀBAA NHUJA 
Dat. nasaosw ^ hABAI- MHIL 
Loc. nas4omdk llABAH NHUM 
Soc. nasAoBeM FABARA ^—— NHUUEM- 


Sic et BApNABHN, BAQHABHNA, BAQNABHNS etc, 
CAOBERtK , CAOBENCKA etc. Neutra naBAoBo, l1ABAE, NHtgIs, 
in obliquis casibus non ditferunt a Masculinis; Gen, 
náBAoBa, Dat! nasAosBS etc. . B 


— Pluralis, 
Nom. nas4oBH — — 2. tiaBAH NHiIH 
Ácc. TABAOBM ^ MÀBAÀ .  — HH 
Gen. DABAOB — -  DABAR | HHUI 
Dat. nasAo5wM . — flaBAQM ——— HMÜigM 
Loc. 'àsaosky ——— naswebg ^ suy 
Soc. naBAeBM fABAM ^ — MWiIpH.- 


«Neutra Noni. et Ácc. na&AoBa etc. ; in reliquis cae 


. 


sibus, uti Masculina, : . 


Femininorum Singularis. 


Nom. natiAesA 2, DABAA - c - HHipA 


Ácc, mnasAosns . faBAO-. — Huy 
Gen. .nas^obBM f'ÀBAA . WHyla 
Dat nanAomt hABAH HHiiH . 


Soc. na5AcBo DABAUÓ .— MMiitId. 


Hh a3 ' | Plu- | 
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Pluralis 
' Nom. nas4obw 2. na&^à — ' HHWA 
Gen. naBAoB lABAS Oo SH 
Dat. nasAoBaAM fIABAAM NHUIAM 
Loc. naBAeBaXy"' lABAAX HHiypax 
Soc. naBAOBAMM lABAAMIE NHUIAMH. 


Gen. nasAotuy, Dat. nasAoSum, Loc. maBAc- 
&wy, Soc. nabAoBtumH , ct 2. Gen. nasAny , Dat. na&AHa, 
Loc. naBau(, Soc. na&AMwH apud Meletium et alio;, 
utpote inflexiones magis usitatae, sunt proprie casus dc- 
fimiti Adjectivi: nABAOBMM, nlABATH. ' 


Exempla numeri singularis. 


Nom. masc. AoM AABHAoB, CM nage, Aa 
EES'SMEN , TISRIK AUTHB, MEN OCTO, PFoAd, BEDA , MaA 
KBac, DA0d 35A, AÀQ RKAAP, 9030 StAEM, nIAAM ro- 
(tK, Cmgày Atm. 2. Ror ÍAKWBAb, AENB FOCIOAEN. 
Sic Ácc. asy nga, aoma& BOAEN, KAMEHMA TOpAUI, 
rgAa wwnScr'knus , Mit rpAa Sur. 

Neutr. cAoBo ASKABO, Oo'Ppowa. MAA&O, Ctoa ter 
lFASEOKO, OAoE(t SMIHNO, BoEMA AR'TO , QÀMO MArc. 
2. CAOBO lOCtfIOANE, OKO NEFICKIE, MACO IONIE. 

Fem. utere ijjagtsa, rA4Ba 3MitBA(3MIMHA). 2.CAA5A 
FotoQNA, Büroma wAoB'kwa, pukA robuiusa, ropa 
CÍWNA. ' 

Ácc. Fem. raa&S 3wit&s, (M39 Hob5, oyacA. 
nAaurnNS. 2. CAaB S rocrnoauio, auus noa&taNHUIo, 
M35 ngopouto (ngogoub), rop* Ciwwo. 
| Gen. 
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Gen. 1nasc. npaa «era electri puri, wSma not 
Mapa, KocBA AMBNA, D CASA. SAA, H3 KoNIJA C'khto- 
.€KA, MEMA OUTQA, "TEAlJA. 10NA, IVEBNHBUA  CAAAKA; 
MVWISECKA,  REMCKA mioAS. 2. AoMS romoaNa, UU paA 
&omia. Neutr. (& cAoBEtE MATERNA, CtQAUJA cane 
. UJEHA H Cwijewa, 2. AHUJA EOKIA. 

Fem. (  ropu waAM, 'ToEU QOmAMM , M3 
Su aaobiu, (Q Boat! MNOrI, OD QUKAI CTQANEBIL 9, 
( cmn AoBua, aite CÍWHA , (9 ayliTEAH. a fABOAA. 

Dat. masc. cum ia opo NS, Mm noastau, 
K 30M tjagee's, nAom poaguuoBtuS, no n'mH. urno- 
QoNS, KHAgIo "rvockS, mun kurru. cs. 2. kor' ia- 
KUBA, 4oMS Trotmneani. Neutr. Angs &oxii. Fe- 
min. Dat. similis est Locali, 

Lec. masc. É rAack mgsswri 6 nmn NEnOpOs- 
wi, & Com wEAauRb, B rgogk os: uaekbuneb, 
WA BUM. OAM. Biuceiyrk , á wEpa3r: mmc, HA 
rAiayk kam, Á Mapoak wnogrk, NA eap no- 
erAaW'k, w KNASH mvocreb, Ma mno &aagrk:2. ON 
rommoaun, B yoawb &omin, w iertork ib OYMQuIM. 
Neutr. NA Akeril Sai, NATloAH Aokgrk (naóoa wk), 
B CtQAtH. Mopenvis, 6 CotE Qi seeronwt, 2. NA. Aowdr- 
ABQAAMAH, 

. Fem. ua namwrh raw, 6 rok sennyrk, quar 
&erek, wA ropk sucoirk, Ma 3tMaH nice W HEhQo- 
xoa n &r38oadr, NA Boa MNoSrt, ó a ssganri 
aqisant 2. B aivk romoawna. | 

Soc. 
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Soc. masc. aSyoM BAAAMSNOM, CMICAOM IHE 
TOM, C cKOTOM H3&9AHNOM, c MENEM UI NACKOM, MBNO- 
TOM m3WKOM. ,2. AomAtM fnoronAAPuiEM. , Neutr. 
DoHiuteTBiEM TiTOROM, Mag'kraMitM MNOTOM. 2. &o- 
KitM CAoBOM, MMtNEM rocmoauta (Serb. cod. roc 
noawia). Soc. Fem. non differt a Soc. definito : 
CAABOIO OTEIO. j | 

Vocativus possessivorum similis est Nomina- 
tivo: ngtametus CrACoB, EONmETAKUBAR, CIUME NEIIpHIZ- 
S"HH, AABiAOB, aBoAR, MAP. — Alia amant «c: 
CBATE, EAAWS, RoABEANE, EC, NHtyr; cum Substan- 
livis constructa, defiuitorum terminationem assu- 
muni: eg*t CBATWH, &OXE &AAruii, Üccurrit tamen 
(oat Me bora pro utiouuik. o. 


Exempla numeri pluralis. 


Nom.- masc. kuAgu iaonu, cuwont cbotmau, 
oT9oUM AaBHAonH, ARAiE MHO3UH etc. Neutr. Nom, 
et Ácc. CTA&à BtAkEAMACKA, oycma ÜBtptTa, pr&Qa 
C'khtgoBa. 9. a'bAA rocnoa HA, MAC). IOHNA. 

Femin, Nom. et Ácc. ajyitet tjagtbii,. oW. st- 
(FAM, CKOQEM MHOFMU H SAM , lHTHlJA RtoHaTU. 2, 
KONA OBHA, lACTRAI OBUA. 

Ácc. masc. B0A MHOFM, AMAM XQAEQU, Ss'iou 
$^W, MÜma CMAHH. O9. CLINAI OBHA. 

Gen masc. nawa, SwA (pro naoaws SAuy), 
WF CATAN (cTANMIY), D otTQUS MNUWF, MR MHOI23u- 

' *"EN 
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' 4EM , KAMENE OFUCM, Ao notarkA wgunick ,. nA! ENRRK 
sHAoB(k. 9. (D BAAC BtAbKASmaE , QU por waHHO-. 
gomab, QU ale wuumasiui JU MATtoEMb Cotpt), Cora 
roàa wnScrmsin. Neutr. oycer A805, 0 MNur Akm, 
 CAOBtC. AOREH. (prO AomHMYy), AHy rorkuiHs, | cmo-. 
AA M'baAM, CQtEQAM, AoKECH. cagousi. Fernin. kon 
FILIENHSEN , UU QotK KvrlagureN , ne cwkurn (pro. 
CiisHMy). 2. CmoaM noruiu  (norusumy). 

Dat. masc. nmtMyjgM BpanosoM (pro  B(ANOBAIM), 
NAM 'RHBOM. EUTH, NAM CTOM H NEDOQO"NOM, Aja 
KOHWM "IHCTOM , CHIWIRE TAKUJ CBQLUENOM, DIEQBENIJEM 
WAanHrHoM. 2. aWyom AbcTuEM, Neutr.. mugigM wri- 
àeow Job. 31, 34. xo^*t xs, nunc mu wh- 
Apu. Femin. wuoraa AUAM KOCTIANCKAM, 0Y3AM 
MOWM TIBAENAM, CTA9HIJAM TOQAEOUIENAM, LJKBAM 
lAAATÜHCKAM. 2. oyerNAM wenosrkaaegitM (-àM), et 
S&'k3a4M citaroyiaw (in Mss.). Adde astot 3amsogr- 
W9M, rectius SATBoQEN AM. 

Loc. Th3SC. B A'9aty vamiyhy, no uos 
Anty, B CK atn cacWarky.. Neutr. 8 akvby 
aoc&prby. Femin. LY C'TQACTEX "MHÓTAY, HA KQHRAAEY 
KAMEMAY , 5 (SkomTBootNay toKBAY, gH3aK nogAayit- 
HaX SE'vaY, MÀ KOAECNHEJAY MUIAX , COEAAY ^ MOQUKAX. | 
9. 8 KO3ÍAYy KOmay, Bk &ABCTEUIAXCE en3ax (ss. 
Serbici). 

Soc. masc. oySu mtvi3Mu, MMOFM  MWOTTU, 
C Aog MNorWw, ngrka wworu cmbarkertan , suu 


ur£AQ- 
1 
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NLAoMdPItK H ARNCEACKM, T H CMHMM H39AH Ares 
BW. 2. BAACU BEAKASIRAM , c AlogMM. EomiH (pro &o- 
míuww. Neutr. oycru aasiaonu, aA AoEQu, EAA- 
Fu; Ari) MüsNw, pac SANTI (prO 3AATuAMH), 
nm wi AH, oymH No5u, Dual stauKowa &pMAo- 
. Mà. Femin. wNorAMH CASAMM , gH3aMH. MHorou kn Na- 
MH, NHITRMHM SAATAMH, 2, KOXRAMH OBHAMH. 

Casus rarius obvios , nimirum Dativum, Loca- 
lem , et Sociativum pluralem, non nisi e codicibus 
antiquis colligere licuit. In editionibus enim fere 
omni in loco Ádjecüvorum delinitorum. termina- 
tiones substitutae fuere, ita ut mirer Hebr. 11, 37. 
Kogiay etiam in postrem4 editione adhuc reten- 
tum fuisse pro Kogíuy, cum in paradigmate &o- 
wid apud Meletium | et, alios formae | indefinitae 
casus non designentur alii, quam Masculinorum et 
Neutrorum Gen. &omía, Dat. Eoxio , et Loc. (etiam 
Femininorum) &oxis, Ádmittunt enim non raro 
possessiva in Y, ut KgaBili, nediH , ossi bos tres 
casus in singulari ad normam indefinitorum. Sic 
etiam BtAlH, Gen. eexia, Dat. sei, Loc. stai - 
pro masc. st^itM et fem. asAitd. In reliquis casi- 
bus a definitorum declinatione non deflectunt, 
Frequentior adhuc usus est possessivorum in s, 
et gentilium in ck, quae in Nominativo formam in. 
definitam amant, uti naBA&, CANOBENb, QUICK, 
quorum saltem Genitivos plur. indefinitos notavit 

Me* 








' 
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Meletius: nàgAt, CHNUENE (CuNOBEHK), gwrcilek ; 
ju paradigmate vero nasAos , BaguaBHH non nisi de- 
finKos nasAoBWMy, BigNASMNuy. In Participiis (Ge- : 
rundivis) notavit Gen. RiIoUIA , EHBLJA ; Dat. Eitouyis , 
EuBiu S, et Ácc. fem. kiiouio,, &uBiio,  Áccusativos 
plurales &íteyia, EHSuIA, inparticipio passivo Gen. 
Eitna, Dat, gitN*, Ácc, fem. gi , et Ácc. plura-. 
les &itNu, 7. EitHa, Addi possunt Nom. (et Ácc) 
orNb DAAAQ! , fOr Brkiouy, P9AQ unser bgsus, rAaC C'&- 
wrauj, fem. -iiH, n. - qur. ome, íTNA, OTME, Gen. 
omT4A, Dat. omas, Loc, oman, Ácc.fem. oma, Gen, 
plur.omg«, uti et alia Adjectiva indefinita secun 
dum paradigma ww inflectuntur, Vocativo pos- 
sessivorum, excepto, 'qui t respuit: CkuNMt omt4, 


| CYuEHHsE CnACOB, CuNE "ABE Ezech. 2.3. 4. etc. 


Miror itaque Meletium , cum recte Vocativum nae 
$AOB notàverit, tamen BAQMABHME, BAQNABAE, TÍABAE, - 
CuNOBNME, QuciHert paradigmatibus inscruisse. Magis mi» 
ror correctores Bibliorum Levit, 19, 32. Aui& Cmaguo 
scripsisse, cum Ostrogiensis recte Omaput habeat. 
In libellis preces continentibus post « vulgare o pro « 
non semel offendas: &oropoaM"o, pro &oropoaMMt, 
(aggorinuuo nokaANit pro gag&olinnut. | 


Pronominum 1.et2. personaeDeclinatio., 


S. 14. Pronomina personalia 1mae et 2dae 
personae,'et reciprocum c4, se, omnium per- 
sonarum, prorsus anomala sunt. Ábaa, ego, nul 
li formantur casus, sed à Nominativo inusitato, 

Cu 
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cujus radicalis litera erat M, a qua reliqui casus, 
quidam affigendo vocales, alii interponendo aug- 
mentum tu, deducuntur. À pronomine vu, tu, 
et reciproco ca, quae tamen pro «N augmentum 
&& assumunt, eodem modo tasus formantur. ' In 
Plurali 1mae personae ^ et w in Nom. wu, et 
Acc. wu  alternant, itatamen ut non a Nominativo 
Mu , Sed ab Áccusativo uu casus obliqui deducan- 
uir. Pluralem 2dae personae constituit radix su, 
a Tw'omnino distincta. Reciprocum cA, cum ad 
omnes tres personas utriusque numeri referatur, 
caret Nominativo proprio, ejusque inflexio in 
plurali prorsus eadem est, quae in singulari. De- 
clinantur vero a3, ru, C4 hoc modo: 


Sing. Nom. (a3). TA — 
Ácc. — MA (^0 mA C^ 
Gen. tt ERE CERE 
Dat.  wwk,wa — miE&E, mu ^ ctE&k, CH 
Loc. ^ut . eret cte 
Soc.  MHoH ITÓKOI0 CoÉ oto. 
Plur. Nom.  »u 5i — | 
Ácc. .Wu bul — 
Gen. | w« . — BAL — 
Dat.  uaM . — BAM — 
Loc. .wx . BAC —' 
Soc.  HAMH BAMH — 
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DusxkNKA.m.sa — — 
'f. sb | 
,.- G.L.. uae BAIO 
D. S. wawa 5AMA. ' 


- Male Meletius Nom. sa, s, personae 2dae uri- 
buit, cum tamen ipse tea, &WatsA personam primam 
esse recte statuorit, Vide P. L8. go. Nominativi Wa, wi; 
qui personae primae tribui solent, prorsus conficti sunt, 
. nec eos ullibi reperire licet, praeterquam apud Gram- 
xmaticos, qui a Genitivo War eos formandos cca- 
süere. Jam in Mss. confundi solent genera dualis , ita, 
ut fem, m frequenter pro sà legatur. Act. 15, 52, 
Bri 6aM EAAronberasieb, nos vobis. evangelizamus, 
legit Apostolus a Damiano monacho An. 1324 scrip- 
tus, editi vero in plurali My 6AM EAaroBrkcraSew. Luc. 
25, 41. legunt Codices Mss. et Liturgia Veneta' Án. 
1519. M &'k — &cRouievAiiib, et nos — recipimus , 


Ostrogiensis vero et correcta substituunt «wa. (pro &k) 


et BocripiEMAtBA masculinum pro feminino, 


S. 15. Etiam hic, uti in Substantivis masculi- 
nis animatorum , Genilivi wtH&, rrt&t, CEEE, et Mac, Bac 
supplere solent Accusativum. Designat enim in 


lingua slavica et Genitivus objectum rei. Utun- | 


tur autem Slavi Genitivis horum pronominum ad 
exprimendum Áccusativum emphaticum. Sic: et 


Dativus emphaticus mwk, mie, cie, initio Con- 


structionis et cum praepositionibus locum habet. 

| Localis in singulari Dativo emphatico similis 
est, uà in: declinatione Substaptivorum ; in plu- 

ral vero non differt a Genitivo , uli in. Adjecti« 
-7 | vis: 


- 
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vis: Gen. à Mat, Loc. w nac. In Reciproco autem ca, 
etiamsi ad pronomina pluralia referatur, hi casus 
distinguuntur. Dicendum enim wu cte, au i 
ct&t in Genitivo, et wu w ci&k, su w cek in 
Locali | 

Sociativi singularis , terminatio - oio, Nom. e£ 
Ácc. plur. -u, Dat. - am, Soc. - awn casibus Fe- 
mininorum primae Declinationis respondent. 

Áccusativi uu, Bu etiam pro Dativis aM, &am 
usurpari solent: 4AM Wu, nos'kmamtnu. — Ostrog. 
Jos. 9, 25. takome mu tT&. roark, correcta nunc 
, MKOWE yTOQHO CTh BAM. | 

c in wa, Bac terminationi y in Pronomini- | 
bus Jtiae personae et in Ádjectivis respondet. Cen- 
seri igitur possunt Wac, bac orta ex May, Bak, cum 
y in c transformari soleat. 


. Caput IL 


Pronominum tertiae persotiae et Adjectivorum defi- 
 nitorum et Numeralium Declinatio.. 


$. 16. Multum differre flexiones Pronominum 
terBae personae a Substantiyorum Declinatione 
cuilibet intuenti Schema generale Pronominum 
sat clare patet. Genitivi character est oro, seu 
ero, Dativi oS seu tM9, Localis ow seusM. Prae- 
enisimus autem Pronominum Declinationes flexio- 


nt» 





| 
Declin, Pronom. tertiae personae, ^ 49$ ' 


nibus Adjéctivorum definitoram, quod haec ter» 
minationem suam Pronomini d (i4) debeant. Istud. 
enim in fine illorum appositum articulum defini, 
tum aliarum rum linguarum supplet. Coaluit nimiruni 
KAArMH ex gAar d et n, &araro (olim kAaraarq) ex 
KAara tro, EAArÓMS (olim gaarWu) eX &AAPÉ EMY, 
Plur. gAM'MA eX .£AATA A, EATWY Kolim gAAnaHy) 
eX EAAr'A Hy etc. 


Pronominum tertiae personae. Declinatio 
| 7 Lell  —. 


Sing] Nom. .». Ace | Gen. 
M.1|]m, moH|m, ToHM |moro 
2|c5, ciM |Ch,CiH |ctro 


N. 1|mo, ot [ mo, mot [moro 
2|ct, Cit |Ct, Cit |ctro 


F. 1|ma, maa | mS, mii moa 
2[cH , CiA Cilo |CtA 


Plur.] 


1 [m8 , rit | mia, eria |y 
2|CH, CiH| , CiíA CRX 


N. 1|[mà, TaA| TA, TaA | — 
2|cn,CiA. |CH, Cla | — 


F. 1| m, mua| mg, meA| — 
2 CÍA CA | -—-.- 





hj 
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Declinatio Adjectivorum de&initae terminationis 























I. et IL. 
Sing. Nom Acc Gen, Dat Loc Soc. 
IM.1|- uM |-wd |-arw j|-omW|-oM i-WwM 
—-'kM 
oal-id ]-iM [|-Arw j|-tM5 |-tM  |-HM 





9 9I— AA - AA. — — — — 
— 1A lA — teu m— d 
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Declinaiionís Pronominum primae 
exemplum onu. 


M. 'N. - F. 

S. Nom. ou ONO ^" ^  oMA 
Ácc. oN euo ous 
Gen. eworo oHoro ONOA 

- Dat. ouow* ounoMS oNoH 
Loc. odo  , 9HuoM ONoH 
Soc. owl odi CHO, 

PlNom. ouM ONA ONM 
Ácc. ONU ONA ON 
G.L. owky owiby . on'iy 
Dat. ow ONE "eui 
Soc. ow'bwH oN'EMH ónrkMH. 


Dual. Nom. Ácc. m. oua, T. ow. Gen. Loc.ou$, 
Dat. Soc. oivkva. 

Huic paradigmati se conformant non solum 
Pronomina olia, ut o&, CAM, HM, sed etiam Nu- 
meralia, quae in consónas solidas desinunt, uti 
KHN, KAauNoro, Soc. kaum ; BbcaK , BcAKoro, Soc, 
BtAgrkm, Soc. plur. scaudia. 

Masculinum wo (rejecto determinativo ro) 
inflectitur: koro, kow5, Kov, at Soc. ku Adjec- 
tivorum more, non Kiw. Sic et &amao (xomae) 
KOTORAO, KOMÜN AO. 


* 


- ' | qoii- 
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volimat, matamae, ogirae uti mot in Tabula 
Pronominum declinabis: moromas, wowMmae etc. 
Neutrüm «to, «ecoro, «sow Y, «&coM, cujus Soc. 
non est in usu. Hujus Gen. «trtoro contrahi solet 


in utt: «ttu (aaM propier quod. 


Nom. oW, oHa, ouo definitoe terminationis capax 
est: oNBH, ONAA, ONot. ln plurali: owíH, oma, 
€NAA. | 

Gen. oro (f. o4) proprie Pronominibus convenit: 
HNoró, CAMoro, licet ipse Meletius praeter mort, kc- 
rw, secorw, reliquis arw, (f. uA) tibuat: oNArw, oua, 
CAMAFU , CAMBMIA etc. 

In libns slavicis BcAKeto, BtAKOA et BcAKAFO, 
BoMKBIA Obvia sunt, sed grAKoro cst a BcAK, BCAKA- 
fo vero a BcAKwH, quod more Ádjectivorum definito- 
. rum inflectütur. Recentiores editores inflexionem arw 
antiquae ero etiam in aliis male pracferunt, 

Grammaticos nimis subüliter disünguere Genitivos 
Keorw, oworw etc. a Koro, eworo, quando Genitivo 
Accusativus animatorum suppletur , alibi jam monuimus. 

Dat. et Loc. fem. practer oH etiam *bit. (excepto 
tamen mos) Pronominbus tnbuit Meletius: cAwon 
et CAWwEH , ouo et ouf. Rectene? Confer tamen Adjec- 
tivorum definitorum ofi et *bH. 

Soc. «5: wmwrb. Sic muybw, kou, 

Gen. et Loc. plur. *&y, Dat. 'kw, Soc, 'kwu: 
serby, nkm, unkuu, ab uu. Melius utique quam 
HM , HH&M, HNbIMH B librariis et. editoribus russis 
invecta, Male itaque apud Meletium Dat. plur. mu 
pro "bw, Dual. cuwa, distinguendo Dativum a Soc. 
rra; recte vero apud eundem Dat... cawkM, oni, 
ceN'liM, Soc. dual. cawbwa, on'kwa, ontkwa, plur. 
CAM'kiwMH etc. 

]dem de Numeralibus valet. Gen. et Loc. eautvty, 
kantyby, moAuyhy, NNo3X, Dat. kai, Soc. 
ka uNrbnH , MMoS'bwn, koAHU'EMP. $. 18 





Declin, Pronominis & 4o? 


L S. 18. 
Declinationis 'Pronominum secundae 
. ' exemplum 5, Gen. kro. 
«08. Nom. (ew) (euo) (cua) 
: Acc, d K : EE S 
Gen  xro. — ieta 
f .u 
Dat — k«W -— . — «HN 
Loc. x^ - /—— x 
| Soc, H^ 20m ied. 
Pl, Nom. (ctu) (cha) (onu) 
Ácc. m — anis 
G.L. "X ene. liem 
Dat. uM — EE. 
Soc. HMH — | — 


Dual. N. A. (m. oua, L ow) , G.L. «o, D.S. uua. 


| Duales apud Meletium 1nesc. à, fem. ', neutr. Á 
| — ficii sunt. Nominativi enim hujus Pronominis inusitati 
' — supplenjur pronomine demoustrativo ow, si emphasis 
id exigat. Áccusativum véro dualis supplet pluralis m 
omnium generum. 
Male apud Maximo et alios enes gi in Accu. ^ 
$ativo "X appositum fuit, quod illi à Genitivo ny si- 
ne omni undamento accentu distioguendum censuere. 


Helativum HIRÉ eodem modo inflectitur: 


" .$.Nom. wmt f mmt ^ 33D. wme 
Ácc. wt — FofkE KE 
Gen.  kroma KIimt krófkt 


li |. .7ÀA 
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Pl Nom. ust | EGRE S fis 
Ácé. mmt /—— qq wv (——Ó MAE » 
Gen  mnymt . Hym HymE. 


Accusativo 8 (ct Hm) arimatorum correctores 
Bibliorum et editores aliorum librorum liturgicorum in- 
numeris in locis Gen. ero (et tros) subslituerunt. 








Si praecedat praepositio ante HM, uy, Hw, 
prostheticum & praefigitur: G NHM CUm €O, C NHAU 
cum.eis, & MHA ad eos, uny ab éis, CNUMIKECum 
quo , € NHAuRE-CUID. quibus, NaM&, SAM contracta 
Sunt ex NA NH, 3a NH pTO Hà H, 3AH; BOHUKE EX 
BONHNE DIO BO HE; NA NATO NA I4, HÀ NIO DTO MA K. 
Sic et ua Htro pro W3 tro, GU NtA, KNEMS, & th, 
Q H£M, 3A NE pro 3A t. Librarüi Serbici scribunt 
H3 Nkro, (QU Hkra, & NIME, UU HIA. 

Demonstrativum ce, cujus femininum cu et 
neutrum singulare ct, plurale cu in antiquis h- 
bris sat obvia sunt, definitam terminationem amat: 
Cil seu cr, f£. cía, n. cis. In Damiani Ápostolo 
lamen legitur ac wo pro a ctii «ro, hic autem 
quid. Àlibi etiarn xoc quia hic, && whgt et cs 
wuece in mundum hunc. Inflexionem ejus dect- 
mus in Tabula Pronominum. 

Dativo plur. cfiw, fiw in libris im] ressis ine 
poni solet KAMOQA, ut discerratur a Soc. singviari 
CHM, NM. - 








Neu- 


. .. Dedlin. Pronomínis moi, maur. 599 — 
Neutrum *mo.rejecto co inflectiuur in obli- 
quis casibus .ut tro, Gen. «tro, (pro quo tamen 
Ícre "cw "usurpatur), Dat. «ewS, Loc. «tw, Soc. 
ulM. | 
$. 19. Eodem modo Possessiva .wo, Boh, 


CBEoH4, Maul, BAi inflectuntur: 


- 


S. Nom. MoH HAUJ f Mor . HALHA 
Ácé. — MoH NAiul MO  Wwauls | ] 
Gen.  wotro HAUJIETOÓ —— MOEA — — NAHIEA 
Dat.  wo:tM* — HanurMS — Mord HAHIEH, 
Loc.  woetM HALIEM Mot TTTIT 
SOC.  MÓHM MatlHM —— MOflo MALIEN. . 

Dl Nom. wen NAUMM ^ — MOÀ NAILIA 
Ácc. — w0A — — — 


- 


Neutra Mox seu MOE, TBOE, CBot; HAILIE, BAIE 
Gen. otro, Naurro etc, ut Masculina, Plur. Nom. 
Ácc. Mora, mau. — B | 

Dual. Nom. m. oA, Hau (seü sau), f. vou, 
Nau , Gen. woruo, Haüitio, Dat. wóHMa, nÁunuva. 

Male apud Meletium Dualis fem. m *k: cis, work, 
Haurb. Nam pro (b primae secunda declinatio postu- 
lat «: N03'k won, o5ue rrsou, HA og'k paw'k CBou, 
oyurd: NauiH..— Sicut enim pro vva, owbwa in se- 


cunda dicitur CHMA, MÓMMA, HAHIHMA, SIC eliafn. pre 
Tb, oWrk dicendum est Cíu, woH, mau, 


*- 
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50b 
Kui (Ko), kara, Kot non nisi: paucis differt :- 

Ácc. ku f. kVio dn. Kot 
Gen, kotro | KOtA 
Dat. kerw* Kot 
Loc, kotM . KotH 
SOC. KiHM, KOHM KOEIO 

. PLNom. kun 0 ÉKMA D. KAA 
Ácc, KA KMA , KAA 
G.L. kwuy, kony — — 
Dat, KMHM,KOHM — —— — 
SOC. KMHMH, KOHMH — — 


Sic kuitmao, kotromao, KorwSmao elc. et -m- 
' Kui, Ww'Ekorro etc. Pl. Nom. wikuyin. 
Pronominale «i, «ia, sit inflectitur ut Mod: 


Ácc, 
Gen. 
Dat. 
Loc. 

PL Nom. 
. Ácc. 

, Gen. 


. iH f. «ito n. Wt 
Viro — ditA — 

vitMÉ —  — Mit - 

VÍtM ith 

qiu " 91A ujA 
VA C ^ — 
viMy elc, 


iereQ, wmtpà, wemtpo, declinatur ut indefinita 
Adjectiva: Gen. sertpa alicujus, Dat. «mts, Loc. 
masc, et lem, med, Pl. Nom, sertju, wertou, 


iTrga eic, 


$. 20. 


v 
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&. 20. 
Adjectivorum definitorumDeclinatio I. | 
^ (csamuM) | 
Mo FR. | KM 
S. Nom, csamui CBATAA CBATOE 
ÀÁcc. c5AmTWuH CSATÜÓO^ —— CBATOE 
Gen. : c&ATAro C5ATWUA. —— CBATAFO 
Dat. csarows — , cBAwoH*) — cBAmoMM 
Loc. csamowM*), . C€B&AwTóH J C5ATOM 
Soc. CBATuUM CB5A'TOIO CBATMM 
Pl.Nom. csewrin CBAITMA CBAITAA 
Ácc. C5ATWA CBATUA —— CBATAA 
G.L. csaTmuX — — 
Dat. csamuw —  —- 
Soc. CBATWMM . — — 


*) Dat. et Loc. fem, eüam ct5arkhü, Loc. mase. 
CBAmT" EM. 


1 


. Huc pertinent Pronomina korogus, ajSruii, 
Numeralia ordinalia ntgsuft, smoguit etreliqna, ex- 
cepto mormiá; ornnia denique Adjectiva in uif, aA, 
er terminata. Minc et mscrAgNMaA Orbis terraruni , 
respondens gr.tparticip. 4 oixegéy4 , declinatur ut 
fem. c&AmAA. n s 2 . 


Gen. in oro, qui in Ostrogiensi, rarotamen, occur. 
runt, ut 1 Match. 4, 59. namoro, asaatcamero, alibi 
MaAoro, €BATOrO, BtAHKoro, sunt Russismi vulgares. 

. Dat. fem. in *ká similis Locali, quem vide. 


"Loc. 
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Loc. 'ba, f. Eit valde frequens ab indefinitorum flexione 
in *k ortus, addito in masc. et neutro M, fem. M. finali: 
Hapugacwkw , Herunek, nigaBeAW'k , fem. pani, 
CAABNEH; Mw bl , Smopbli, yoxockt. Exigitque haec in- 
fleuio Gutturalium r, c, Kk, utiet cKk,mutationem : &Aa- 


' 3rlM, &Aagrkit a EAariui, &tTCEM, BETCH a BETXuM, 


Braut a BEAMKHIH, WEE M 8 NEKEKUUM , MO erit 
a MOQUNWH , nmagtiu a aemekiui. (In libris glagaliticis 
etiam in Soc. fem, rremijero r138010 gravi ulcere, pro mAm- 
Ko:9). IÍn plurali autem in Loc. Det. Soc. dr. 'Eu, 


, 'kMM pro "x uM, MMH nonnisi improprie usurpari, 


monuit jam Meletius , cum illae. flexiones. Proaominibus 
propriae sint. Hinc makog'kXiu pro makoBiuwn. Sunt 
aque casus MNo3'by, MuoarkM, MHo3wn ab inde- 
fiuita forma wNor, quod ceu Numerale pronominum in- 
flexionezr sequitur; wiofMy vero, MHOTAIM, MNOFid- 
MH Sunt a MMOFMH. — ' | 

Nom. plur. in i4 mutationem trausformabilium exi- 
Bit: EAASIM, raSdH, SgrweTiM et atMejJin , ABQAAMe 
ep à &AA UM, PASXMH , SEMCKMH , ABQAAMCKUUH ; 
Au ngogoutemiu, m Serb. Codd. rAacu ngopo«bciji. 

Acc. in &A in hymnis et. orationibus obvios, mi- 
nus usitatos esse, ac pro iis Ácc. in ay (uy) usurpari 
monuit. Meletius.. Dicendum potius fuit, Hussos ab ali» 
quo tempore negligere Accusativos et pro his eos uti 
Geuitivis. | 

Gen. Loc. in uy, pro uy, Dat. iM pro uw, 
Soc. unwn, antiquissimi Codd. habent: nyaga nun, 
foA3aNMMM, noa3awuuwH. Bohemi terminationes 
ych, ym, ymv ob productam vocalem y acceatu 
signant, aul y. in ey resolvunt. Respondentque casibus 
in uHX, &HM singulares Genitivi in aaro, Detivi in 
WA: BEAHRAMATO, BEAHKBNSAMS, qui im antiquissimo 
H3&opHHK Án. 1075 leguntur. Confer etiam iu se- 
Jmda terminationes uy , HM, IHMH, 


Declin. Adjectivi definiti II jo3 | 


] 00$ 21. s 
hdiectivorum definitorum Declinatioll. 
(a. &luuIN ii). 

S. Nom.-suumili —' f. sunmaAa — n. Buumtt 
Acc. BBRMNIN — — —EMHIDINIOIO . BMLNEE . 
Gen. BAMUNATO  AHINIA ?)  BBILINATO 
Dat. suuitw S — "BunüNEH ^. BMUINEM 
Loc. sanuNtM — c ener S SBBMHLIHEM ' 

, Soc, BRIUMHHM BARDNEIO "UHLINH 

PL Nom. . suuin : AAuiuiHTA *) "BWILUMAA: 
Ácc. snWHiíA*) — twniA*) — /; BULNAA. 
G.L. suum — -— 3 
Dat. swuuwuuM — -— 
Soc. suwHiMH — — 


e 


*) Olim ect sunm a, (suuiNAm) p» Gen, singulari; in 
Nom: et Acc. feminino etin Ácc. masculino Mi 
AjtBRiAra, oymokMAm, nocvb anam , EARIENAA, 
Dpova^, KOg AAA. 

Hoc para digma sequuntur omnia Adjectiva d de- 
binentia in iH, Am, ex, adeoque Comparativi et 
Superlativi i in uii, (hiiuiiW), Gerundiva in Auf 
et yiii. Post ui, 4, yi. pro A scribi a ex lgtro-- 
ductionis S. IX. constat: MEHIIATO , HH UIAA, . NH 
iré etc. Sic et amaro a uSmaiH Qiii), VE. , 
AM, Wim Em et "WiktM, AH et 4*nutM, Ácc. 
fem. «mas (utm), Plur. n. 45maaa etc. Pauca 


tS S quac- 


50& —— Pere IL Cap. IL. $. 95. 
quaedam formant fem. in ia, neutr. init, quorum 


" flexionem sub 2. b. in Tabula generali dedimus. 
| (b. &tATÀ) | 


Ü6 Nom. still £ Bt AA . m. BEAIE 
Acc, stAl — BtAÍNO BEAR 
"Gen. aeAiaro BEATA — BtAÍATO 
Dat.. ss its - 6tAitH 6CATEMY 

. Loc. seAitM BtATtH - BtATEME 
Soc. BtAiMM B£AitIO :-—— MAIHM. 

Pi. Nom. BEAT bEATB '-— WEATA 
Ácc. BÉAÍA UBEADA — 5 C BEADNV 
G.L. nci -— — 
Dat. esAíuM -— c — 
Soc. :SEATHMH — o l- 


. Sic infectnntur Ansiii, Ko3AiW, Ro3I, Eom, 
pQamiii , neci, oesjii, necnon Numerale ceri. In 
diplomate (rpamoma) Án. 1205, legitur hujus reu- 
. Wum mgerice Aimo (pro rmit) et Acc. fem. na mgt- 
ríieio 3uMY (quasi a moeriAA).. Alias Ácc. fem. secun- 
: dum paradigma ito: Ko34ito KjuBA, Eoo MHAQCTS ; 

eic et mperiio sacre. Ápoc. 12, 4. | 


Gen. tro, qui in Ostrogiensi subinde occurrit, ut 
KAHRHEEO, AQUIRWEFO, HCKQENETO , BIEQALINEPO , MÁCTO- 
muyrero, estaut. Polonismus, aut Serbisinus, Sic Prov. 7 , 

. 5. miM mma pro. veteri s5imaaA, nunc s'HIRATA , 
€ Cod. Serbico sumtum est. Gen. kAHMAaro, tioAce 
mHhulaaro, et Dat. Qekujt S, mock siot, in pi 

D- 2L rali 


- 


*. cni *'-. 


Declinatio Numeralium. ^  Bo5 


rali Gen. et Loc. m uuy (iny), Dot. in unu, Soc. m 
HHMH: RSAHNNHHy , BKÜOUIHHM,  OYNILIHHMH, "Ck- 

WAMH in antiquissimis Codd. frequentes sunt. In Da- 
miaui Apostolo et in glagoliticis libris Dativi singulares 
in 5M S leguntur: asiouiS MS, BckprurSwW S cmoursipSu s, 


org, in Serbicis seculo XVI. impressis os: - 


KuBSiowS, pomauioM S, fem, pomauc. 

Femininérams Nom. fa pro aa a Gerundivis 'in 
UM , VH Ortus esL: oamaaroyrim, goAkeura, in Damia- 
ni Ápostolo, pro oamaamnugaa, &oA sua. Sic ct 
Pluralis in tM pro 1M a plurali Geruadivorum in yit, 
QE: XOAAIfEH, LUEALTUEH. 


at. sing. .HMSuyriH, Loc. E&omiu, Dat. plur. 


FA UJEM , IOCAABIJEM , CKOAALJIEM, immo et BEATEM, Sunt 
casus indefhinitis Adjectivis proprii, de quibussupra, . 


g. 22. 

"« .  Nuwmeralium Declínatfio/ 

Numeralià, cum formas induant diversas, 
etiam flexionibus multum differunt. cmo, ewcáuia 
(mrtucsusa) , va myrias , Substantivorum , neges etc. 
Adjectjvorum declinationes sequuntur, o&oH , ABoÓ , 
meoíí uti Pronomen oii declimantur. wauw Pro- 
nominüm denwqnstrativorum declinationi Srimae, 
&rc& fere secundae se conformant. | 


Matc. |. Fem. 
S. Nom. xauw BECh KAHNA 6tA 
Acc. «aua b£Ch KAMNS Bció 


Gen, kaHMoro  5&tro —— xAHHOA — BEA 

. Dat. maunoms scMS — kao — scd 

' Loc. KQHNOM — BUM KauHol — Bet 

. 809c. kgnwbm  &6rlw , wQHNOIO — Brtio. 
wol "p PI. 


"- 
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Pl Nom. «guuH — s! —— KaHHu ,— KA - 

.. Acc. KAMMM — BCA KAHNU BCA 
G.L. kauwky sect — — — -* 
Dat. ane &Clis — 
Soc. xau gebat — — 


Neutrum Nom. Ácc. «auno, au. Plur. iauna, 
&c, in alis casibus cum Masculino convenit. q- 
ann etiam in obliquis indefinitae termiriátionis ca- 
pax est: Gen. kauna, fem. «auus, Dat wawa, 
fem. kauwkb, Loc. kgquwk, Voc; KauNt, fem. 
kun. In libris recens editis Gen. «anuaro pra 
*auWoro, quod tamen Ostrogiensis et Psalt. Ve- 
netum adhuc retinuere, fem. igna, in. Plurali 
KQHNIH, KAHHMY, KAlHwAM, KAunwuH substituta 
leges. | | | 

roit , aemiugit (Hhuss; umi) femininorum quar- 


. 


tam fere sequuntur : 


Nom, wgí — £ Qu^. —— wwrwQit. feriunt. 
Ácc, gi — — ———— «mp o7 — 
Gen. iii — . WéTMob. — — 
Loc. moitx Toty SET MEX — 
Dat git — mQeM METMQEM —. — 
SOC. TQitMM , "TQEMH — ^ — "ETIQMH- 


Nom. «pu, struu etiam pro omni genere. 


' Gen. moii et emot, irimo et rotto Serborumi mo- 
re, qui rgiio, stmijgito dicunt, Grammatici, posteriores 
. editiones secuti, non distinguunt Gen. a Locali r9 

cum tamen Marci 14, 5. in editionibus antiquis lega 
tur: 
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tur: BAtgit oiH. com n&uasgs. Bohemi mín diu ser- 
va:unt et «min hactenus retinent. lsai. 11,12. olim 
UU sETIJOb OYTA, nunc sj lupe KoHA.. Jerem. 52, 21. 
"IETMQR DEQCUT, Duünc "eTRQty n. Soc. "i£TI9MA apud 
Meleuum , est vulgaris flexio. ttectius apud eundem «oes 
AW (in Mss. el obw), et IPOEMH TBICAUIAMH. IPQO- 
AA est ex ore vulgi. iegewa 1 Peg. 15. 17. est. russica 
inflexio. . 

. . Collectiva uwrstgo , uitcrtoo etc. declinantur ut 
Substanliva neutra: "utmvBtga, "tTBEQN, "utTBEQOM. 


Pluralis masc. «&ratou (a utrBtQo) apud Meletium, 


Gen. «tematpiü (melius utrBtQ) , Dat. «emsigew , Loc. 


«jemBepep, Soc. «tmasgani; pro his alii casus Adjecti- 
vogum delinitorum adoptarunt: wuerstouy, «em&r- 
quM; uTBipuMH. Quid, autem sibi vult Dualis 
apud Meletium: «erasa, uemBtoU, tTREMa? 


"BàÀTb, UECTL, Ct Mb, OCMb, AMBATE, QAEATE, 
'cüm formam Substantivorum feinirninorum refe- 
rant, inflectuntur uti feminina quartae declinatioy 
nisin:singulari: — ; 

N. À. nari G.D. L. mara — Soc. namo. 
MEC uitemH - utcmio 
CEA Mb CHÀMH — — Ct MIO 


Exempla Genitivi: ao. nama cwm, QU ctawu 
arF^,  araTH o5CH, atcamTH. AaKmIH , Acker CA nia- 
wu. Dativi: uscrwcmwn, Localis: no urcera juty, 
Sociativi: us*riio xk, craMiio Aii per septem 

| |. dies 


— 


o8 Pars Il. Cap. II. $. 22. 


dies, Nàà, QtCATÍIó FQASWB, CtAMIIO TATHB, DA'TTUIe 
CUm, Code wm cum ócto viris. 

Solet autem nonraro (Adjectivorum flexionem 
ux, uM imitando) Genitivo et Locali affgi x, Da- 
tivo : GO namuy ywks, no aut( oCMMy, CEAMHM 
AFPAwM, Atta THM a/'ksaw. Nec desunt exempla 
Localis in tx: no uerupnaecamty wlrry , no wks 
(seT&iQHi Cra W) roHatcamty. Sociativus quoque as- 
sumit MH: AEtNEMH "eT&iftattAT wn. Áct. 1. 3. (in 
Cod. Serb. acis wu stmupenatcera). 


Smotriski agnoscit quidem GensDat. Loc. nam, 
LIECTH , CEAMH, OCMH, AEBATH , AEKATH, immo cb 
taHRHaaETH , formavit tamen. conformiter. quidem 
paradigmati «tmiion, sETbQEX , 4ETMQEM, METUQMA à 
nATb, tuer Gen. et Loc. nwrty, uteree, Dat. nae 
TEM, UjterEM, Soc. seu Instrum. namcMwa, uita, 
$iC €t CEA MA, OCMA,. &EBAITMA, AECAT MA, EJHNNAAECITMA, 
sed sine auctoritate. -Át a asaattama Soc. dualis est 
AP b*MaA arcam M, a arra vero nonnisi in formuja 
MEAS AECATMA inter, duas decades. E»ech. 47, 15. in 
Ostrog. Dat. asdwanagrcemisMa nAEMERAMA, Tas Du 
ÓsxX QuAGIG, noncaret vitio, quia NAAECATE flectendum 
non fuit, nunc ABSHAAECATH. TIAEMENUM TUSSICO morc. 
. Recte Luc... 14, 51. in. Singulari. cacao »mucap 
cum decem millibus, etin Duali c aP&va AECITEMA 
vriucAUiaMAa m Os!rogiensi et aliis, (in Cod. Serb. c an- 
MA MCETMA uci) , nune co abra acere maca- 
UiaMH, ncglecto archaismo in terminatione duali. 


In compositis Numeralibus ex aca interpo- 
sito ua solum prima pars inflectebatur olim: «a uno- 
Mage, G. kaeoronaaecare, I). eajsmiou yag came, 

nod 
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(QM waHNoHNHAAtCATE roaMWe, C Kaum kMNAAGCA- 
mc cum undecim. Sicet G. ct4wnNaa Gam , oC nna E 
twr etc. Sed et more simplicium declinantur as- 
sumendo & aut uy, nM, wu, in fine: K kaHNoNA- 
AECATM anat M, et sine numerato i(AHNOHAAECATHM, 
C aMWoHaascamin, G. mounaatcama, immo et «r- 
TMEX NAAECATTH, ccwn Haa ram. In asanagcamt , okae 
NAAEATE, ABA, oEA Dualis inflexionem postulant: . 
dBo0H-, OEOIOMAAECATE ,. Ab'kMa- , ogrbManaakat. 

In compositis sine n4jam prima ,. jam secunda 
pars declinatur , non raro et utraque : uierHatcAmE 
^'bm, AEBATHAECATE H AtBATH (oBgt), no namHAE- 
CAT, l0 UUECTHASATH, no ctàMHarcATHY Arr, vv 
QESATHAECATTHX, fO IPQHAECATH AMEX, 10 'IemiigHa CA" 
"TH, llo ut Tiuph a ecAmH y (Ostrog.) vbt TQHAtCATHY 
(olira & ToEXAECATHY) , AEHBMH. METBIDHAECATH. el ut- 
TAQHAECATMMH. (4 ETBIQMH atramu in antiquissimo Co- 
dice), Ctailo aecarms n alia ea poma septuaginta 
duabus urnis. ÀÁ asaattame Genitivus est a&otoatcA- 
vH (apud recentiores etiam aessatcarmH et anaaecamH) 
olim et asomatcams, Dat. et Soc. aeivaacca mma, 
àfcATMA vero, omisso asia, non nisi in formula 
'MtRAS atram locum habet: 6 ct4 Mot wtima s at- 
tATMA. ArliroMa, vicesime septimo anno. 

À noa, Gen. noa$, Dualis noawa, et Plurales s 
noB, NAnoAu in duas partes, ócanoAM ex uiraque - 
parte, qua Adverbia usurpantur, Formulae vulga- 

res 
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reS noA UJECTÀ, OA CEAMA, TIOA CCAM Russis, Polonis 
' Bohemis communes , in libris:sacris non inveniun- 
tur. Ápoc. 11, Q. 11. interpres slavus graeci tex- 
tus ordinem secutus est: auW oH M nàa, v. 11. no 
ToS ANEQ H nOA. | 


& 2. 
Schema dualis numeri (asa, oüa). 


N. À. ana, ÓEa. fem. as, os. 


G. L. asoto ' ogoto |. . 
in omni genere. 


D. S. awkwa — ocn] 


A6, og ctiamneutris conveniunt: o&k qamwb, 
Qe rosaab; ask cebmonsk snb olim Gen. 
1, 16: nunc mutato duali in pluralem asa cu- 
" eHAA BEAHRAA, eL ana tribuendo Neutg , Russorum 
et Polonorum hodierno more. Sic pro as tr 
Áct. 28, 36. substituere editores ssi 98a wEma, 
cum tamen et ipsi aerkerek Act, 23, 23. e£ c. 27, 
37. conservarint. 


455 pro aso» non raro occurrit: aBSarcAmu, 

ans ^ekm s. Affigunt autem vulgo Gen. ass etiam plu- 

rale x: ABSy oaaH tvuyos Esther 1. Sic et. A&oy 

CX ABOIO ortum est: aBoy NHBOTHMYy duorum ani- 

malium. Neutrum probandum, uti nec a&oMa apud 

Melctium pro asma. aBony est Gen.a qnoi; obrkn- 

AA russica inllexio ab oc&goH. Jud. 16, 3. olim ca 

c&'uMa noasotwa , nunc in plur. co ogtHMH. &rpta- ' 
MH. Dicendum vero slavice eo&gouMa abogoH, et o&t- 

MA ab c&A. .- | ; 


- PY 
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aet cr duali, mou cra pluralinumero decli- 
nanda sunt: | 


Nom. ash cm, TOM CTA. 

Gen. soo cmS, .., — mih (Try) Cw. 
Loc.. asowcmt, TQtX CT. 

Dat.  Qe'bkwa CTOMaA, TOEM CTAUM. 


Soc. ECLTM CTÓMÀ, ^ 'TQtMH CT. 


Nescio, cur Meletius Askio c6. admiserit, cum. 
abet (sine cer) recte habeat. In Dat. et Soc. aaa 
CTAMA et ABoMA CmOMA sine legitima auctoritate dis» 
tinxit, cum non nisi AB'kwa cmoMa recte dicatur. ' Cma- 
MA plane vitiosum est, cum cCmo sit generis neutrius; 
à89MaA vero est polonica inflexio. Etiam Mrazovyik, du-. 
ces non optimos secutus, omnia. hic miscet, a&'k cma 
apud eum vulgare Serbtcom esse, tti et astcerA in 
Sirmio, Vukii Lexicon nos docet. | 

Dualis Pronominum, Snbstantivorum 


et Adjectivorum. 


8. 24. In Duali tres duntaxat casus distinctos 
esse, e Schemate generali Dualium clare co- 
gnoscitur :484, 45oto (seu ae), anna. Huic pro- 
xime accedit , cum et Genitivüm in ci formet, pro- 
nomen demonstrativum «ol ; TA, f. vk: "foto, TEMA. 
| Sic et os; ou, CAM, quae consona solida fini-. 
untur, excepto quod Genitivum in $$ forment: 


oa: — ona, | f omk, osB5,  owbML. 
6H: . OHAÀ, ewb, — onV, ona. 
CAM: — CAMM, CAwk — GaMS,  Cawbwa. 


De- 


$12 l'ors H. Cap. II, 8. 26 et 96. 


Dcefinitae termimationis Genitivus  o5oto, omo, 
CAMÓIo rarioris usus est. oBAMA o'sKawa in Cod. Serb. 
probari vix: potest. | | | 

Quae vocali seu i$ seu consona liquida fini- 
untur, pro fem. *k postulant u, pro oi Genitivi 
&o, pro 'kva Dativi uva: | 


Ciá: ciàA fci, cto, CHMA, 
, MO: MOA, — MOH,  MOtD, X MOHMA. 
BAL: BAUJA, — BALUJH, —BALUEO, — BAUIHMA. 


Sic et Áccusatiyus a, £ n, Gen.tio, Dat. uva 
ab n. . 

$. 95. Substantiva masculina primae Declina- 
tionis formant dualem in a, $, oma, secundae vero 
in A, I0, EMA: 

1. CUN: CNA, CLNS, CuUHOMÁ, | 

2, DACTMQR: DACTRIQA ,lACTRUQIO, DACTIIQEMA: 

Male hic et in Neutris Meletius. à. Dativo. distin- 
xit Sociativum, huic tribuendo terminationem AMA, Ctu- 
MAMA, DIO-CHNHOMA, oTtjAMa , pro omgewa. Ín Ostro-- 
giensi 1. Beg. 14, 14. occurrit Dualis (Bohemis usi» 
tatus) mm w: ABA 50A (proBoAA) H30gàmH MORETA, 


quae e Vulg. aut potius e versione Bohemica sumta 
sunt. Confer oganoAw (pro oEanoA)) a. mo^. 


$. 260. Neutrorum Dualis in Genitivo et Dati- 
vo a duali Masculinorum non differt, sed in No- 


minativo Neutra primae desinunt in *k, secundae 
- t ^ 
vero in uH: | | 








e». 
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.&. &gHao: — mQuek, KQHAY, ,—  MQHAOMA. 
' .KoAcmo: ^ Kkoudewks «— koxdbWS,-— koedinoma. - 
2, CtQAUE: CtQAUM, - cias, / Cipaütwa- 
, SMAMENTE:- SHAMENÍH, -SHAMENIIO, SHAMENEMA, 
In Détivo et Sociativo contracte | SHAMENEMA 
pro SNAMENIEMA ,. cum etiam in "Sociativo plurali 
4awthueuH habeatur. Ab uA dualis uve, ab 
ompoa omosamt distingüi debet à plurali nuila; 
omgouamA , uti neutrum as a masculino aa^ Dae 
tivum formabis , si plurali addas a: HMENEMA, ompo- 


9A TEMA, "eL TIAEMENI.MA CODÜracte pro nAEMeREMa. 


4 c 


Male iternm Meletius Sociativos u&wtMAMA, ómpo- 
qaTAMA distinguere conatur a Dativis uwtMEMA, o'mpo- 
gaTEMA; deducendo nimirum HMENAMA, OTTQONATAMA 
a plurali HM&NAMH , oTpouamaMH, qui tamen nec ipsi 
Meletio probabatur, cum uwtHu et omposámul habeat. 
Qui Pentateuchum vertit, a xp, dualem KWpara for- 
tnavit. Legitur enim Levit. 14, 4. in Ostrog. ses. &SpA- 
vu mngeb unemmb, et v. 49. a6a KSpamH; in, correcta 
nunc ABÀ nmHunHya WHEA "HcTA in masculino, a 
nun. e 2 n7 s ; ' 


Àb oko, oyxo, in plurali outta, eyura, ano- 
malus dualis femininus in usu est: 

9H , NN N oui, " oS4HMA. Pboad. 

. . . & C7 

Ooyum, X oyuli, ,QOYUIHMA. —— 5,4 

. Sic et ny, natyiiio, nAegiewá et nA&JiMa a 

RAE. Z2 C. i 


K k Cum 








| ' / 
6r Daís YE Cap. mà "1 


Cum Mitth, i87 (et Mafct0;747.. it Missi leka- 
tur. verus et: antüques dualis one; quer .otjain -Marda- 
rius in editione sua servavit, non m ossum scioh auda- 
ciaià probare; qui fs in locis dwdlém ab oko tetens 
formatum eut substituit, quem jane Dstzbgiensis et po- 
steriores editiones exhibent, 


TPIDN 


*- & * e. 


g. a7. Femipinorum duales | terminationes sunt, 
primae jn *k,5, aw, secundae Anc M, I5, AMA, 
tertiae in M, i, AMA, 4tae in H; P», MA. .Exempli 


gratia: Vols 


4. abet, . . o. T" Z gm 
4 oyermdt, oyeru5,., . ,OytTHAMa. 
uoa, uor*, HOFAMA. 
co CaAEACR, 5-00 BAN, 70 7 cEARAMA. 
| Put, c 2o ghss, " QU. gSkama. 
| & cma, ^C C''E3I0, ;  CTESAMA. ." 
L0. MQUEH, 0 0.2 MQURO, s. MOURAMA. 
7-7 mmu, [o mTHylo, ccn TJUDCHUAMA. 
| AM, —— — Malo, oc AMMJTAMa. | 
3. ytgkeu, tjEQKBil0 , ' tEpKBAMa. 
^R QMRH, 7 07 MIS, «7 uanems, 


Sic a MATH: MATH, Mamtpilo, MATEQMA ; a 
éyiM : auo; — agitpiio, atte Ma ; et a masc. 
suoi. dualis tonoiimi : weatra "án tronouri nofHao- 
era. In glagoliücis libris non rano & pro'& in pri- 
ma, "hodierno Dalmatarum more: à5H pH, acu 

r FoaMNH, cum etiam in Datiyo gSiyn pro sik dicant. 
. Rec- 
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Recte quidem apud Meletium duales Aaaín.a Aa- - 
4a, Cai a C5aia, male vero mo&mb, Marregrk, et. in 
masc. BOtEBOQA, IÓNOUJA. 0f 

Facile jam emendabis ertores, qui sive oscitantia 
sive imperitia librariorum, in editiones irrepseruut. Pro 
Briss ova Mona, palpebris ineis, Psal. 151, 4. poste- 
riorum editionum, legendum cum Ostrogiensi et Ve- 
neto psalterio &'kmaava. Pro Aauumo*a Marci 14, 
65. Joh. 19, 35. legendum cum Mss. et Mardarii edi» 
tione AaNwTAMA. Pro no an'&va ou3ova Luc, 9, 5. 
Ostrogiensis eteditionum antiquarum, posteriores cor- 
rexerunt ponendo (H3AMA; nune in postrema no PY 
qna'k legitur. Act. 21, 35. in. Mss. legitur. oysttwa 
BAdaNoMA aBrkwa ; in Ostrogiensi vero. B&ourawa, 
quin mutatum fuerit meArkanowa.. Posteriores editores 
mutarunt male fem. &rgurawa in mascul. BEDHT'OMA , 
ubi potius mtA'kauoMa corrigendum erat. In postrema 
editione neglecto Duali pluralis. &toru tA anna 
substitutus fuit, repetito errore pristino ; BEgHra enim 
femininum est, ejusque Instrumentalis plur. &&ourawu, 
nOn BtQHrM. | 


S. 28.Dualis Adjectivorum indefinitorum a Sub- 
stantivorum duali non erat diversus, nünc in ca- 
su tertio differt, cum hic a terminatione delinita 
formetur. : | 


1. c&am; N. cama, f chan G. C5ATS 

EAATn : &Ara, f suesb | &AAr' 
D. c&aT&uMAa. &gAAlWAMa. 

Q. CuNOBEHb : ChNOBHA, Í. Cla HcEHR — Gr, Curtio, 
NH): WHyla, — f Apa unit 
bomi : &omia; f. komfH Eolo .- 

D. cuuositnMa. HHIgHMA. — KONÍHMA. 


Kk23 Mix- 





2 


e 
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Mixtam igitur sistunt Grammatici Dualis de- 
clinationem. Duorum enim casuum priorum ter- 
minationes sunt Ádjectivorum indefinitorum, qui- 
bus Dat. et.Soc. in oMA Seu rMA proprie respon- 
det. Hic possessivis tribuebatur: KowkNoMa iiitc- 
soma Luc. 5, 8., atia uageva avopotiickowa olim 
Jos. 9, 10. (nunc in. plur. à$B50HM tjJAgEM: AMOpQEHC- 
KHM), C'& Abra eB yoMa nagesowa Esth. 1. (nunc 
in plur. trvuSyM gagr&uwH). Etiam Gerundivorum 
Duah antiqua terminatio convenit : 


cCkaAya, F. - yiii, GL. canino, D. S. Cha A gina. | 


uraua, f-unm, uita uitio, UItAUIEMA. 


fo NEM HàOCTA Q 6a CArbriuja, 3oBS uia H rAarwai- 
yia. Matth. 9, 27. ona smt nauta uia ngorAaBHema two 
V. J1., "viva st n3yoaayieMa v. 32., D) ogoro CAu- 


 uUABUIEIo - M no NEM. uitauitio Joh. 1, 40. (nunc ne- 


glecto duali caumaguuy, uauiniy),in. Mardarii 
editione et Mss. antiquiori more cauuaBuifio , uita 
uio. — anra Acimrova ckoniaBuieMatA. el. CKonaE- 
uAtMacA, quorum prius Dual. a Nom. sing. C&on- 
«ABI , CKONABIDA terminationis indefinitae , alterum 


, a Nom. ckowsasurH, dual. ckonsantiisaA (wkrmra) de- 


finitae terminationis formatum est. Matth. 8, 33. 
vw E'kcHoro est Localis definitae- terminatiomis; ali- 


bi 516: acsi. Alias et. cBAmuI pro 'CBATok. 


Ezech. 30, 22. feminino duali in *k appositum u 
: de- 











* 
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definitam terminationem designat : ckglii'i wutinyua 
ero K('knyrks Ww ngomastubu 9 Cmrorwei, nunc 
neglecto duali kgnkía & ngomamguua w comgc- 
HulA (Tis /UXvois TerGuéyus). ngeMcavka QUE aou, 
CBOH RHBoNASAAN unn. our. 
Male correctum fuisse dualem Matth. 24, 41. 
Am wrAloyiH substituendo. MeAioyiri. pag. 27. monui. — 
Meletius enim pro dualibus in 4 ubique * pro arbi- 
trio suo statuit. Addam etiam Luc. 17 , 55. in Ostrogiensi 
et editionibus antiquis recte legi: g&aerrk am uk- 
n'& wevuioyin, nunc male. weiogrb.. Zach. 5, 9. olim 


aBb mee cxoa pH, nunc mutato, utsolent Correc- 
tores, duali in pluralem, aar stu Mepoa A yiudA. 


Capu t III. 


Verborum Conjugatio. 


&. 20. 

Veteres Grammatici, cum observassent om- 
nium Verborum regularium personam secundam 
dut in -&un aut in -uuinterminari, huicquecon- - 
formiter tertiam inflecti in -tr. vel-umr, primam 
pluralis in -t« vel -uM, secundam in- eve vel «ume, 
: duas duntaxat Conjugationes constituerunt, pri- 
mam eorum, quorum secunda persona in Prae- 
senti terminatur in tun, secundam eorum, quo- 
rum persóna secunda finitur in uui«;— Vide affixa 
personalia Verborum P.I. Cap. VIL. S. 90. 

Huic 


518 Pors II. Cap. TII. $. 29. 


Huic solum discrimini ceu fundamento in- 
nixi Verba in ** et ;» purum terminata ad ean- 
dem Conjugationem retulerunt. Hac ratione fac- 
tum est,' ut acutior aliis Meletius formam . sin- 
gularem «v5 cum iterativa «nma connecteret, et 
diversas has formas, quarum quaelibet intuitu 
aliorum temporum Conjugationem specialem jure, 
postulat, una (primà nimirum) Conjugatione com- 
plecteretur. Quis istud probare possit? «$$ enim, 
ut alia praeteream, Praesens Participii passivi for- 
mat in ow: wTOM; "H'TAIO. VeTO in tM; *inacu. Nos 
igitur primam 'Conjugationem Meletii in duas dis- 
pertientes tres Conjugationes statuimus, pro tri- 
bus terminationibus Praesentis Partücfbii passivi 
in tM, ou, n«. His respondent tres diversae ter- 
minationes tertiae personae pluralis Indicativi: 


* 


£M, (oT 9M, Sm HM, AT, 
I AI, Hii. 
Sing.1] Aa-to &oA-N l'ÓN-Ió 

2|Aa-K«uH — . [&OA-tuM l'ON-HUIH 

3| AA-iem EoA-tT l'ON-HTT 
'Plur.i|^a-* ——— [Eog-tM Cl'ON-HM 
2| AA-ieTE EOoA-tTE ClON-HTE 

3| ^a-tom &oa- bm COH-A'T 


Sche- 











4 
/ 


. .. Cosjugationum cherpa. $19 


-. "Schema generale Conjugatipnum. 


Part.pas. Infin. 








omnid 


Part. ]pass. 





— ——— 


Praet I|ad.  [.Part. act. | Gerund.. 





|— KN 
— AH 
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S. 3o, Páradiginatum A. B.C. D. E. F. charac- 
feres praebet forma lnfinitivi seu Praeteriti: 
A. Inf - "mw Pràet. - x|  &w-rWM,  &Ww-y 
B. —,- am| — - ay| G^aTM, CA-A 
C —.- wQ4| —  - ey|,, ntermrn, . nec-oy 


D. — -wur4]| — — -uSy| Mu-wmrH, MmH-HSyx 
E. — - dw4| —  -5y| wnu-bru, wn-ky 
F. — - wràl -— 


- uX TÉO9-HTH, TB0Q-HY. 


Praesens 2) Indicativi , b) Imperativi , €) Gerundivi, 
d) Participii passivi. 


EY B € D E F. 
a |&MÀó [CAt0 ||Nt$.— |]wnuS ANI "[mooio 
b |&i& j|CaM |wtH —|MHNH  |MHH  |vaogu 
c |EíA |CAA |NECu — MNA [T5694 
d |&itM |CAtM |MtEtoM — MNHM [TT5oQHM 


" Infinitivus et Supinum, | - 


[zn CATH nter MAN TH: [ wrbru [| msoouer te 
;SMT  [CAAT |MtcT — |i [urb [| rsogum 


Praeteritum e) Indicativi; f) Participii passivi, g) Ge- 
. rundivi, b) Participii passivi. 








e [suy |cAaX |MEoy |mumSp  |wwky [msopux 
.f |&MA ||CAaA |MtA. |MHMNSA — [tek — ['r&ogua 
£ BHB .|CAAB , [utt wHuubn — [wivks., |maogus 
'h [oít&  jCAaM inte. [mHNOBEN [vrbs [reoptu 


S. 31. 








Conjug. I. Paradigma A. 521. 
$. 31: 
Conjugatio Ll 
- Paradigma A. Persona prima $9 post vocales. 











Praes, |Sing. , — .1j&ito 2|gieuM — 3|git 
Jndica- |Plur. &KitW &gitre — (|kitoT 
tivi. |Dual.  m,|Eit&a ETETA ETETTA 
« .  £|&iteh git &jenk 
Impera-| Sing. 1] | —  2]|g — S|gi 
iivi, |Plur. £IHM : | gie &IMTE - 
Dual. | m.|&insa KiMTA EIHTA 
£isiust Elm — ÓBiok 
Gerun- |Sing. m. n.|&iA f. gioi 
divi. |Plur. m. f. n.|giteyie : 
Dual. m. n.|&itouia f. &itoyin 
Parti-|Sing. — mit ^ f. &itma— n. &itwo 
cip. |Plur. ETEMH &IEMM EÍEMA 
pass. |Dual. &ÍEMA &gítwh — &itwh 








In&Gnitivus 'eura, Supinum &ur. 








Praet, |Sing. 1|guX 2|&u J|gn 
Indica- |Plur.. .. |&nyoM EMCTE — |EH(IA 
. tiv, |Dual. | m.uyoBA — |&HCTA EHCTA — 


. £ guyork  iguemb — ignea 


' Part. 














Sing. . Tn.|&HA f.EMAA — D. EHAO 
actívi. | Plur. EHAM D) — E 

Dual  m.kuaa? f£ geb? — gni? 
Gerun- |Sing. — ,m.|Eus f. ubuiu 
divi. |Plur. m. n.|&wtoyit 

Dual m.n.|gusum f. susium 


Part, 
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Part, |Sing. Eit — : f..gitHA D. EItNO 
paséivi, |Plur. EÍENH EIEHAI EIENA 
' Dual. RIENA Eit Eitudr. 

At nito: nu nHTA —— nHTO eic. 


&) Practerit, iterat. :d. ElAX, 9. ETatuE, J. Riu, 
Plur. &íayoM, &ElacTE, &iay 5 a forma giaTmM pcten- 
dum est. |. 

f) &MAM est omnium generum. Bohemi etiam in 
plurali tria genera distinguunt : &HAH , KHAW, &HAA, Uti 
. et Serbi (aH, 4t, Aà). Poloni duo m &uan, f. ct n. 
| EHAbL | mE 
Ad hoc paradigma refer 1) verba formae pri- 
mae in 10: Miro, nom, cnrino, «ao, «So etc. 2) In- 
choativa formae tertiaein cio: uwkio, oymwiio, w- 
(Kano, ea3kormbto, oa3Swkio, mwko, saltem. quo. 
ad Praesentia. Imperat. wk; uwkü, uw, 
Gerund. uwha,. Hwkiogia. Nam Infnitivus et Prae- 
terita paradigmati E. se conformant. 3) verba for- 
nae quintae iD 480: IaBAAN, TlAAMO, FIMTAH, IIk- 
TAI, "IMTAIo, ita tamen ut in Praeteritis magis ad 
paradigma D. respicias. Participium pass. enim post 
à non admittit t&, sed 4: 3NaW a 3san. 4) Verba 
., formae sextae quoad Praesentia: ksntio, mise, 
MHASIo, CrkmrSio etc. Praeterita enim ab Infinitivó 
in osama dependent: &Wnosay; KünoBaa, Knoras, 
KNIIOBAN. | 


Para- 








- [| 


Cunjug. FJ. ParadignaB. 62 
Paradigma B. Persona prima tio post consonas. 


Indicativi Praesens sive Futurum. 


Sing. 1|raaro&e — 2|rAaroatun — 3|rAarourm 
nocuo (Fut)  [necasum nocAEm 
MARIO MANRELIH MARET 
Plur. 1 |raaroata.  2|rAaroAgTE.— J|rAaroAtoT 
fIOCAEM rIGtAETE iocAIOT 
MAIREM MANSETE MARIO 
ME Imperativus. 
Sing. 1 — 2 J|r^aroan 
: MAXH 
Plur. |raareetk^4 9 3|r^arowtkre 
MAWEM MAmkrmE z) 


! 


Gerundivi, Praesens. 


Sing.  [raaro^A ^ f, raaronogin 
MARA MANIOUUM 
. Plur. roam (m f.n 
MARIOUIE UU 


Participii passivi Praesens. 


Sing.m |raaroaeà — f raaroatMa n. FAATOAEMO 


MAREM MATREMA MAIREMO 
Plur. |raaroatuu CAATOAEMM — C'AATOAEMA 
MAIKEMH MABEMBI c MARREMA 


- Infinitivus et Supinum. 


, lFAATOAATH ,  MASA'TH, 
FAM'OAAT, — MAGAT. 


Prae- 
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Praeteritum Indicati wi. 


Sing. 1|raareaay — 2|raaroAa J|rAareAa 
MASAX MAgAli —— |MASAuIE 

Plur. |ra^roaayoM — [raaroAaUvra — [rAaroAay s 
MASAXOM MAS3ACTA Ma3ax s 


Practeritum Participii activi. 


Sing.m|rAaroaaA — f. rAArOAAAA — D, TAATÓAAAO 


MÀ3AA MASAAA — ^ — MASAAO 
Plur. |raaroAaAn [m. f n. 
MASAAH . 


Praeteritum Gerundivi. ^. 


Sing.m| raaroAas f rAArOAABUUM 
MAS3AB MASABUIH 
Plur. |raaro^asur [m. f n. 
MASABUIE 


Praeteritum Participii passivi. 


Sing.m|rAaroAaN — f. TAATOAAHA D. l'AATOAAMO 


MASAN MASANA MASANO 
Plur. ÍrAaroAaAHM l'AATOAAN AI l'AAPOAAMA 
. MASANH MASANMI MASANA 


&) Sic olim, nunc rAaroanrmt, wamut. Duales hic 
omisimus, quod facile formari possint a plurali, pro « po- 
nendo Ba, pro r& vero rr: 'AAPOGAESA à TAAFOAEM , l'AAPO- 
AETA à. C'AATOAETE , FAATOAAX'OBA à AATOAAXOM , l'AATO- , 
AACTA 2 rAArOAAUTE. Tertia persona in duali non dif- 
fert a secunda. 


Hoc paradigma sibi vendicant verba formae 
quintae in aru, quae in Praesenti in ( desinunt: 
| 3o- 


Conjug. IT. Paradigma C. D. 625 


30EAN, SOEAEIM, gogAtT, SORAEM , 3OEAD'T 4 3OEATH 1 
IKMAIO, IEMAELIH etc. ab MM, cmoama s (olim.cemoa- 
"RAIO) à CT9AQATH GoiumS , (puimEuuM , ab GOouramn; | 
nau; nHuxiM à nHKTH; Mei, MEUIEHIH, à MEE 
TYTH , Hips, nuu, ab HCKATH; AA SCA, lAASELLIHCA, 
a naxamutrAa..— Ália formae quintae, quae in Prae- 
senti atio amant, quoad Praesentia ad Paradigma 
À. spectare supra monuimus. Itaque ab weg'lra- 
vH Praesens wEgrkeraso ad Parad. À., Futurum vero 
w&pAui ad B. referendum erit. 


Conjugatio Il. 


C. Praesens $ post consonas solidas. 


Paradie UM 
ECT? D. Praesens (Futuyum) $ post «. 


Praesens (aut Fnturum) Indicativi. 


C. Sing. 1 | ucc ?|uerun —— 3|nicem 
.-- ([|suuw$ BHHELIH . |BHNET 
Plur. |utetM MECETE : Hec m 

BHHEM BHHETE Baum 
Dual |nmtctna NMEETA — .— |NtceTA 
BHNEBA BHHETA , IBaNETA. - 
Praesens Imperativi - 
Sing. 1|] — ' — 9 3|uten ' 
BHNH 
Plur. j|wtekiO Tin 
e &HMkM c BuNrkmvt 


Prae- 
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Praesens Gerundivi. 








"Sing. Wt f. necu 
Plur. |wesys m.f£n.- 
Praesens Participii passivi. 
Sing rn |ntcom f. u&toma D. HOMO 
* Plur. |nutcomu NECOMM HMECOMA 
Infini- | vens ^ — Supi- [utem 
vus. |5nwNmH num. |sun'sr 
Praeteritum Indicativti 
Sing. 1|[utex — 2 nece 9 MECE c) ! 
65HNHNY 5HNY , [eum 8) 
Plur. |utoyow . NECOCTE HECOLLIA 
SHNNCOM BuN SicrE BHN LIA 
Dual |wttoxosa MECOCTA HECOCTA 
6HNSXCBA BHNScTA BHN'ÜCTA 


, Praeteritum Participii activi. 


Sing.,m| HtcA f nita D. NECAO 
BHHYA BHHSAA Buu AQ . 
Plur. |ncau [ mfn 


BHNAH 
Praeteritum Gerundivi. 


Sing.m.[we f. utum 
—. |n BH BU 


Plur. ([|wtcaut 
MMC Ln 


Prae- 








Conjug. JI. Paradigma C. D. «4202 


Praeteritum Participii passivi. 


Sibgm]ureeN—— f wütNA.—— n. wittHo.— . 
.. |Opnuostu GpuNoBEMA — ÜpuMosBtuo 
S01 [eem | BHTA | BMTO 
Plur...|wttMM — — — MtctHu . — KECENÀ 
GoHNoBEHH — ÜpHNOBEMu' ^ — (onMóBEMA 
&HTH | BHTM BH'TA 


&) Nec petit Praeteritum lterativum ab iterativa 
forma Rourmra.. Át, Ha S et alia formant ilud ope Ay: 
MAX, Wa^ur, Plur. Haaydm, HaAcre (olm ét 
nAaiiere), Ha AX S, Dual.HaAxoBa, HaACTA. (et Ha A- 
uie mTA). quae inflexio primae Conjugationi conformis est. 

&) &utiquilibri constanter qs intertiá persona Prae- 
teri. servant, et in. Evangeliis. etiam in postrema edi- . . 
tione now ner legitur. Át in alis libris pro ar- 
bitrio Novatorum ws, pro W$5 non raro offendes: nor- 
MHHE CAOBO pro ngEMHNY orku p moAKHE pro TOAKNN , 
noni EA , immo et nom AH Exod. 2, 24. atque alibi pro 
nomaNS. Esther 7,5. 4to3H£, pro ato34 5 Ostrogiensis, 

. Ad Paradigma C. spectant verba formae pri- 
mae in S:&ta5, &oa S, fut. &'sa5, mam, nae, nra, 
nas, worS, tK. Ádde 3oss, go, mtus et alia 
quoad Praesens. Nam ratione Infinitivi inama, pa- . 
radigma B. sequuntur : 3samH, &garu, ruat, Praet. 
SBay, &gAy, ray etc. Verba vero tertiae et quar- 
, taeformae in ma5,. mS, uis, yi, N55, icum in his $ 

scribatur proi, ad Conjugationem- IHI., referen- 
da sunt. | B 

Paradignia D. Verbis secundae formae in ««, 
wNTH, proprium est: wHHÜ$, WoMAMS, noHAnuN, 
axNS, mKH5, oyebku s, Quae rejecto u$ in con- 

| — $0- 
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sonam desinunt, .in Praeterito pro ny, u$, amant 
terminationem oy, t, quae est paradigmau C. 
propria: ngo3A&oy, ngogAEr à njo3AENÉ, oycnoy, 
oyent ab oycnus. Inspice indiculum Verborum in 
ws, quem p. 355 dedimus. | 


Conjugatio III. 


iu * Praésens -e, Praet; . d, lof chr 
Paradigma 
Praesens (aut Futurum) Indicativi 
E.Sing.m|3eto 2 [3gnum 3|sgu v 
. [Aem AERHUM AEmW 
F - - BOAM BOAHUIH BOAH'T 
Plur |agd  .. j|sguvt ^  |sg^m 
. []AHM  .  [aemuwmrE |. |AERAT 
BOAHM , [BeAMTE — BOAAT 
—. Praesens Imperativi, 
Sing. 1] — |. 9 3|agu 
| | AtfRH 
| |BoAH 
Plur  |39'k« agere 
0. T Atte AE mE 
B&oAbM - |aoActere o) 
. Praesens Gerundivi. 
Sing. |sq^ | fgpagn 
ABA — 9 . — Afia yiH 
O0AA BOAAJIM 
Plur. '|39Ayt 2 
-aemmape 4 m. £n. 
BOAAMIE 


Prac- 





Conjug. YL Paradigma E. F. 


Praesens Participii passivi. - 


519 


Singm|3ogu — . f 3pHwa D. 30MMO 
BOAHM BOAMMA BOAHMO 
Plur. |39uw SoHMu 3oHMa 
BOAHMH - BOÓAHMM BOAHMA 
Infnit. |3pken - Supin [skr 
BOÓAHTH .. |eeAwm ' 
Praeteritum Indicativi ——— — 
Sing.i|spky ——— ?lapk 3]a& 0) — 
.  |séAuX  - [BoAH . ]|so4u 
Plur. |3pbyow 3grkert 3prkert 
&OAHYOM 6caHCTE ^ |BoAHCTE 
Dualm|aohyoss | "era "ema 
f a xot S ere | aperi 
m. |&oAHy 5a BOAHCTÀ BÓAHCTA 
f. |scAnyoih BoAucrk ^ [BoAncr 
| Participium Activi | 
Singm|spgka | . £ 39b «^ n. 3pkao 
|. |50AMA BOAHAA &OAHAO 
Plur. 3prkAn ! m. £ n. 
|e6AMAM 
Praeteritum Gerundivi. 
Sing.m. |3o'ks f. 3p kein 
BOAHB BOAHBIUM 
Plur. — |apkeus | m.f£n 
BoAHBUM ][. ^ ^ — 
— Praeteritum Participii passivi. 
Simgm |spks — — f£ 3pbna n. gpkwo 
BOAEH ROAEMA BOAENO 
Plur. |ap'buw Spbua 3prknua 
e |BoAtNH BOAENBI BOAEHA 


Li Apud. 
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c) Apud Recentiores 39um, goHrrt ; AERMAM, AEML RIT E; 
BOAHM, BoAHTE, Át apud Veleres yBawimre, BeceArk- 
TvEA, nouerSDeTe, Caarket, ekSckme,  ngectkre, 
.uti in 1ma et 2da Comjugatione. : 

. Q) Praet. iterat. 3pAx, 3gAurt, Dual. 3Qacra, lem. 
3gacrk Marci 15, 47. Sic&QAA( , EoAAIME à. EO Aer M; 
MAastau (Fuss. pro mAayiau) Jud. 6, 11.a MAarrtima. 


Paradigma E. sequuntur Verba formae tertiae: 
wwiru, 3Bnebou, suadera, chara etc. Excep- 
tis tamen Inchoativis in *&:, quorum Praesentia 
"Paradigmati À. conformia sunt. Huc etiam pcr- 
 Winent, quoad Praesentia, verba, quae pro 'ken in 
Infinitivo ATH (amu) amant, ut cCmow, CrToHl, 
Imp. cro, CTOHM, CrmrolmEt; AS, CAM, cau 
wu etc. BEEN 

Paradigmati F. se conformant- Verba formae 
quariae: maWTM, TAI, TaHUMH; AOHTH, AcIó, aou 
uH; MAnoumh; knwrH, kinuio, kn; ooaumu, 
goma, poaMiuH; CAESMITH , | CAERS (C&t35), CAEaH- 
wH; CACITH , FAuS, rac ; wrumH, MSyib, wS- 
mHulH ; nerui, ny, n*cruu. | 

Paradigmata E. et F. in Praesenti, omnium 
Modorum, non differunt. Distinguuntur autem in 
Infinitivo characteristicis vocalibus (vk, w) tertiae et 
quartae formae, atque hiuc in temporibus affiri- 
bus seu analogis, Praeterito Indicativi, Gerundi- 
vi et Participii passivi. Sunt autem non pauca 
Verba, quae idem paradigma per omnia Tem- 

pora 


Verba duorum páradigmatum, ' — 65 


pora aut Modos sequi non possunt ; quod forma- 
tio Infinitivi diversa aliud subinde paradigma exi-: 
gat in Praeterito, quam in Praesenti, ut adeo: 
Verbum ejusdem; formae quoad Praesens et ana- 
loá$os Modos aliam, et quoad Praeteritum ac Ifi 
finitivum , etModos his affines , iterum aliam.Con- 
jugationem, aut saltem aliud Paradigma sequa- 
tur. Hanc ob causam in formis Verborum Prac- 
teritum et. Infinitivum diligentius notare; et. in 
construenda . Conjugationum tabula Tempora ana-- 
loga coordinare oportuit. Multa enim sunt Verba; 
quae, plene conjugari, id est, quoad omnia Tert- 
pora et Modos inflecti non possunt, cognita so- 
lum Praesentis (aut Futuri) persona: prima, nisi 
eliam aut eorum Infinitivus aut Praeteritum sim- 
plex notum 'sit, quorum cognitio omnino e for- 
marum doctrina P. L 8$; 52— 75. expssita, quam: 
formatio temporum $. .80-— 90. excipit, pelendx 
erit. 004 mE 


Verba duorum Paradigmatum. 


$. 32. E. Paradigmate À. ad Paradigma B. 
transiliunt 1$) Verba formae primae in io, quae in 
Infiniivo et Praeterito crescunt, assumendo ii, 
. Ul aale, gammH, amy; Ajo, AirimH, Afry; Cito, 
Cram, ckray. 2) Verba formae sextae in 8 et, 
i0, ob Infnitivum in osaru, tBATH , Cui tempora 

L19 | ana- 
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analoga se conformant: k5nSio, wnomurw, hinc 
: etiam KSnoBay, K'snosaA, «Nnosamw. 

Ad paradigma B. transiliunt e paradigrnate 
C. in Praeteritis Verba formae primae, quae ln- - 
fnitivum in acw formant: 3os5, 3sacH, we, 
*5ATH; KtpS, &pavH ; AtQ5, apamH etc. | 

Eadem de causa e. paradigmate D. ea Verba 
in «€, quae ratione Inbnitivi ad formam primam 
epectant : ua, nri, ay , Part. pass. rer; mes, sae, 
Way; nH5, nemu, nA ; KAENS, KAATH, KAAY ; Xn V5, 
WATM; 3A«NU, gauaTH, SANAy, 3awam. Sic Cmn, 
CTATM; WEN, ruamu, ruay, Praet. Part.pass. ruan 
conformiter paradigmati B. 

E paradigmate E. (Conjugat. III.) verba formae 
tertiae, quae Infinitivum formant in acu: &oixa, 
. &ouumta, Inf. gama, Praet. goaycaiatomS, acp-— 
KATH, AEQRAY,  AEQRAA, QEQNAB, AEQRAN; MOANV, 
aoAuamH etc. Ádde cna cnn , Inf cnama, Praet. 
cnay, Part. act. cnaa. 

Ad paradigma E. transiliunt e paradigmate C. 
' (Conjugat. IL) verba in $, praecedente consona P 
. quae Infinitivum in *&vu formant: MQU, Motum, 
iof wotru, Praet. meby (melius quam woy), 
ngecrok, ngocro'ken, noocrpkby. Sic wt, Mtt 
un, quod ratione Praesentis ad B. spectat, obIn- 
fiüitivum &A'kmvH paradigmati E. se conformat. 


Quo- 








Verba duorum paradipmatum. —— — 555. 


Quqad Praeterita ad B. recte quidem referun- 
tur verba formae quintae in ai, ad E. vero verba 
formae tertiae in .*kio; sed haec et illa etiam secun- 
dum A. sine ulla difficultate inflecti possunt, ser» 
vata nimirum ubique characteristica a et 'k ante 
terminationes Y; ^, B,et participio passivo pro ew 
affigendo n, licet omnino Participium passivum 
fIH TAN paradigmati B. (caaM), et vw'kw paradig- 
mati E. (apri) magis sit conforme. Confer jam 
"IHTATH, TA'TH cum kHTH. 








&H-TH — |&M-X EH-A RH-5  - [Ei-t« 
nuTa-rH |nWTa-C  [nwra-A  |npBmTa-5. |[nwrau 
rAb-Ta [mrek-e — [mek-a — Tk — [emek-8 





Qui ejusmodi paradigmata postulet, secundum 
quae verba primae Conjugationis omnia (nwraio, BAa- 
alio, weio ), per omnia Tempora et Modos ita con- 
jugentur, ut ab uno paradigmate ad aliud deflectere 
non liceat , ei necesse erit , aut paradigmatum numerum 
ultra modum augere, aut ad verba irregularia aman- 
dare multa prorsus regularia. TTentanda igitur fuit nova 
Temporum analogorum coordinatie, ut adeo Praesen- 
tia constituant Conjyugationis integrae medietatem unam, 
Practerita vero alteram, quas ambas Infiniti vus inter- 

ositus dividat.. Hac' methodo id effectum est, ut ex 

ormis Infmitivi facile dijudicari possit, secundum 
quod paradigma tempora reliqua Infinitivo analoga sint 
inflectenda, | 


g. 33. 


554 Pars II. Cap. TII. 8.55. 
| $. 33. 
Anomalorum Conjugaiio nes. 


* Conjugatio Verbi substantivi wMb, ES, &umH. 


Praes. |Sing.. $1 2| 7 3]eme- 
Jndica- | Plur. KCMbl KCTE [cms 
tivi, |Dual. m. |iena KCTA IECTA 


£ cet c «erri uerk a) 


Praes. 
Gerun- 
divi. 


Plur. cuyit CS 


Sing. ^s f£ cSyin 
Dual. Cua cSyim Q) 





Futu- |Sing. 1|&W4* — 92|&Sarum 3[&Saer 

rum. |Plur. RSAEM &N ETE ES aer 

Dual. m:jg5arna E AETA ENAETA 
f|&Samk — [r5aerk — gae ky) 


Impe. |Sing. :.. | — 2|&5an — 3|k*aM 
rativus.| Plur. SWabw — [&Nadrre— [&Sarkme 
| Dual m.|s5a'ksa — [&Warkma — [Esai 
£[sPa'beth —sWadermk jESAdDh 
Fut. |Sing. m.tgSayi— £ gain 
Gerun- i Plur. gau. 
divi. Dual giaWua — gau 


Jnfinitivus, KWumH esse , lieri, E 


^ e) Olim 1. pers, sing. «cM, hinc cw ; in plur. efiam 


KCWÀ pro wcwukt, icwo in libris glagolitcis est. vulga- : 
re illyricum. In Ostrog. 1 Cor. 15, 19. t«wt bis legi- 


itr, alias ubique ecvw. In cmi excidit ie. Sic et wc, 
wboci, wbeoru, mie, wicrt, uc cma. Confer no- 
tam p. 596. 
' 6) À cu est Adjectivum culi, à Gy, qui est , uti 
Cil, c5yaa (curia), cuite, a; cS. 
y 


/ 


Conjug. anomalorttm. $38 
ty) EVA ero, fiam, inflectitur prorsus regulariter, 
uti wee: aue. EAS sifuero, ayie gau si fueris etc, 
Sic etiam cgWaca, cRWAruHcA etc. Pro. Imperativi 
5. pers. &Want, plur. "ENarrre alii Optativi personas 
adoplant: aa &Naem sit; fiat, aa*k am sint, hant; aa 
Nt RWArT absit. v MEME 
Praet. |Sing. 1|&By — 2. gk j| et | 
L [Plur  [&hyoM Ebert — 7 [er erriua 
Dualm:|gkyosa  jebtry E'btmra 2) 
O7 flekyosk dDekenhk ^ eken 


i 





























Praet. |Sing. 1|g&kay — 9 &kaum — 3]ekaus 
Iterat. |Plur. . |gkayowm  |Ekacrt. ^ je'hax 
Dual  j&hayosa [|&kaera- — [gata $) 
Praet. |Sing. 1lgux 9|gucr — 3 &weTb (Ki) 
v 4L |Plur.  |&gwuxyonM EBICTE ^— [KIA |j 
|Dual —"&wicbA |ECTA — |j&rA Ó) - 
Praet, | Sing. m.|&us ——— £ kusum 
Garund,|Plur. — |gwusint , ! 
Dual  |kwutua — &wuBum 
Praet. Sing.m. EA L.EMAA — n. KMAO 
Part, |Plur.  |gu^u (EuAu?) — (RuAA?) 
act, |Dual. |&wAa &vk — gu) 





Praeteritum Participii passivi vacat, quia EumH 
ceu Neutrum passivae flezionis capax nom est; 
inflectuntür autem composita (ex praepósitione 
eL &m4) activae significationis: 3AESsM "prO 3A&ul- 
BEN, a 3a&uru oblivisci. . » 0l 

20» WV 7n. 


Tcem- 


bs 
M 
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Tempora circumscripta. 
Praet. 1|&uA KCM& 2 EwA CH — J|EuUA KCT& 
Indic. EMAH KCMM  |EMAH KCT&£.— |EJAH C'T 


Pisiquam- 1|EWA vix n [uA et M gi 
E'EXoM 


perf. &WAH EwAH &kcre. [EAM Ecky 
Praet. t [sua &EMX — |EWA EM. 3 [eu Su 
Opt. - &MAM EM OM |KMAH EMOTE. | EUAM EbIIIIA 


Eodem modo, cum Participiis activis et passi- 
vis aliorum Verborum auxiliaria «cs, &ty, &uyx, 
£9 connectendo, circumscripta tempora forman- 
tur. Vide P. 1. $. 84. 85. Pro &uy' primae perso- 
nae rarius EMM Occurrit: aaA EuM darem, dedis- 
sem, Psal. 90, 18. in Ostrogiensi et Psalterio Ve- 
neto, incorrecta editione nunc aaa Eu. | 


$) Dual. persona 1. contractior &esa, f. &kevb, 
persona 2. et 5. etiam &ghyoma, f. geom. 

s) Praeteriti iterativi seu imperfecti contractior 
persona 1. est &Ay,, 2. et 5. Bauit, Plur. &ayoM, &aA- 
CTt, &KAX 5 seu &Auia, Dual. &ayosa et EACBA, KA- 
era, et prodüctior 2. et 5. t'bauirra pro &'kACTA. 

Q) Praeteritum IL. ey, -&de idem est ac fui, ic 
war, a EwTH esse, et hujus fterativum gay respon- 
det Latinorum Imperfecto eram. Praeteritum vero IL 
idem estat factus sum, ich ward, a &urn feri. Praet. 
&uy pro gky postulant composita -H3&uTH , ngcKbi TH: 


H3ELY , DQtKMCTE, igE&MtTA, SiC eL CEBICTCA; 3AEUITH,, 


SAEMy, 3aEM oblitus est. [psa etiam radicalis syllaba 
&u latinae fi infio, utigV io gas latino fu, in Praete- 
rito fui, fueram, affinis est, cum Slavi litera f. care- 
ant et pro f labiales & aüt n ament. Confer voces gk 
et fagus, &gok et faba, n«awu et flamma, 

| M 


N 


e 


. Anomala IM, S'kMb, AAMB. bis 


4) Pro fem. guAM, et neutro EluAA in pluraliubique 
masculinum &wAH reperias. In glagoliticis quidem li- 
btis QigECTAAE Cm. legeris, prof. fig£CTAAB CSrrb , at ter- 
minatio haec. e vulgari hodierna dialecto assumta fuit. 
Iu libris autem,in quibus purior Slavonismus servatur, — 
nullibi feminina aut neutra a mosculinis hujus Partici- 
pii distinguuntur. Luc. 25, 55. legunt editi: mmt kay 
ngHiuAH. quae venerant, quod et Codd. Mss. Vindoho- 
nenses cenfirmant , licet iy pro &axs habeant. Mattb, ' 
11, 21. et 25. aygie- EMutà CHAM. EMAMH. EuIBIUTA (Os- 
Lróg. RuBHUJAA) &BAC. Sic et Luc. 10, 15. ubi et cor- 
recta &uBuaA legit. Bohemica et Polonica syntaxis his 
ià locis ob femininum cCcnau postulat gau, Illy- 
rica EwAE.. Meletius quidem in Dnali. &uaa, f. &wlr, 
exhibet in circumscriptis temporibus: aw & &AACBA, 
f. ruwkovkb, kwAAeTa, f. gawber b, et atit ^ gura 
&uAa , (f. isl guck), ku. Eupa, (f. kucrnle guck) f. 
Sed metuo, ne sine auctoritate id fecerit. Idem etiam, 
pro arbitrio suo gai masculinum, &&wwuA vero femi- 
ninum esse statuit, cum tamen EA et EbhliJA pro- 
míscue scribantur (vide Introd. pag. 12). 


S. 34. Praeter «cw» anomala censentur, quae | 
pro : aut $ primae personae ws habent, nimirum 
Zw (cubus), eus, aams, uMaMs. Haec in plu- 
rali prima servant ww, in secunda singulari ts 
pro uin, excepto HMAMb, PIMAUIM. 


S. 1jmw cw'kM BiMR AMME 
9|mc^ — [cwn &rkcH AACH 
. 3|mere CW'kcra — [mker& — [aacrs, 
Pli1|mw«u — |cwkmua  [wkwu  [Aamui 
2| mere cwhert — |ekere— [aacrt 


Jjmaer  [icwtaaT [wkaac (aAA, ana Sm 


Q7 ' zn 3) 
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' 8) mw -contráctum est ex mawe, eliso 4. Hinc 
.. Praesens Gerundivi mau (eta), f. rag syin, Part. 
pass. mao, infiniuvus mera (quasia mas) , Praet. 
Indicat. rayo, i34t£, Praet. Gerund. ma, taquam, 
Part. act. ra (pro AA), Part. pass. tarn inflec- 
titur conformiter paradigmati C. (utc$). Impe- 
rglivus vero differt: mma, mmabMu, TamasTE, in — 
editis tecentioribus etiam «(aau , mauM, tia mt (pro 
tnayEM, raa ke). Praeteritum ray, ex fa4oy contrac- 
tum , et ejus Praet. iterativum ragax sic inflectuntur: 


! [mx 2 j|mere myow — [raert tay 
t4AAYX |i atu  MaAAXOM ImaAcrE imaays 


Compositum cwkws uti raws inflectendum 
est. Frequentativum autem maamu, maa, omni- 
no regulare est, uti &usato a &umH , baa a iw, 

b) Verbi &kwe (contracti ex e'kaws pro eb) 
tempora Praeterita , cum ea Infinitivo mata ana- 
loga sint, fere inflectuntur secundum paradigma 
E. (3910, apdimu). 1. bad, 2. 3. what, Pl. wk- 
a bxon etc. mbaka , ekaykn, etatu, Inf. olim et ^ 
&'kera, quasi a forina s&aY, hinc etiam Geruud. 
| ka (baut), £ eta Syn, (apud Recenuores. et 
Nba: miaagm), Part. pass. e'aow conformiter 
paradigmati ue. At Imper. mdmas, simatMu, 
n'imasmr, recentius etiam aka, Eau, EranumE 
(pro eta tw, ebykbre) Sic et compositum no- 

'owbus: 





! 


Anomala riwa etc; — |- ' 889 


"T ricas etc. Praet. "siat 2áe et3tiae per- 
 sonae etiam de prima persóna Praesentisusurpa- 
batur: sab novi, scio, wea nescio. Sic et 
Civis -0vvoiDa, conscius sumi. | : . 

c) À Futuro qyaw, dabo, Inf. jam, deduc- 
tà tempora partim regularia sunt, ul AAX, aa- 

XOM, QAUTE, aul, AAA, AAB, QAN, partim irregu- 
laria a forma obsoleta ' Aaa s. Hinc tertia persona 
plur. aaa Wm et. aaa am, Imper. aamáe (pro aaa), 
AAA SM ; QARARTE; sic: et fio4AAB, TIQEAAW AL. 
AMM, aam ai Püssis invecta sunt. Praet. 2.-et 


/ 


3. pers. olim aacra, nunc aaa ica in secuüda, et 4A- 
4r in tertia,in editionibus leguntur. Praet. iterat. - 
AAAAX, Aaa Baur etc. "Tempora iterativae formae 
àammH, aae, regubrite? inflectuntur : AM, Aa- 
WM, aAifre Gerund: aam, sion; Part. pass. praes. 


/CaAKM, praet. sAmu, inde Verbale game. 


Ostrogiensis editio et Psalt. Vénetum servavit 

acm. pro recenti qaas multis in locis.- Cot&ga CBotro 
$ , e. 

MtQaCTA BAHyBS non dedit ad usuram Psal 14, 5., 


. BA UINTH dm rAac CBoH. dcdit vocein suam. Primo 


loco in Ostrog. aacra, altero. aacr&— scriptum est, 
cum utroque loco Aarre scribendam fuerit, Psalt. Ve- 
netum aacra quidein exhibet, cum ubique & pro '& 
serbico more ponat. Maluerunt itaque editores. substi- 
tuendo aaa Praeteritum a futuro aacre distinguere. 
In secunda persona pro veteri aArT& jam antiquae 
editiones exhibent circumscriptum | Praetetitum — 44A 
tH. Psal. 4, 8. A34 eu BsceAit 5'& GtQAUM MotM de- 
disti laetitiam in corde meo, Posteriores editiones male. 
hoc loco ctoau'k in Locali pro ctgaugu. à 


t ; 
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d) Verbum defecüvum uvams , HMAUIH, HMATTA, 
HMAMM, MMAmt, persenam tertiam plur. «ww ab 
ww 5, inde et Gerund. uwu (umuit), nmSyin, et alia 


tempora a forma uwirrn. deducit: Imper. nw, . 


"kun, nuwkitm, Gerund. uwka, Praet. uwky, 
HAV, nwkyou, uwkort, uiui seu uwiys, Part. 
act. uwka, Gerund. Praet wwks, Part. pass. 
wu, inde Verbale uwwkwit. Praet Iter. umag, 
WWwkAyc, uMAut. etc. Áb uw S vero, quod non so- 
lum forma, sed etiam siguificatione alias differt, for- 
matur Imper. un, uwkn, uwirrt, Praet. Gerund. 
«M (pro ux), xwun, Tof nvrg,indemy, ra (me), 
MXOM, ment, (UA, Part. act. m4, pass. mr. Hujus 
Praesens est wMAto a kMuTH seu nuam. Inexpri- 
menda formula fidem habere,omnes formae 
. locum habent: ekj swato, peg MS, ehou nt 


| muli, aro nari , snos HMATL. Composita fol MS, 


noinms , DgoftMAIO, BONMÉ, BHATH, BMEMAD , BRHMA- 

vM elc. simplicibus se conformant, et pro ratio- 

. me diversarum formarum diversa sequuntur para- 
, digmata. : Ul 

S. 35. Alia mutuantur tempora quaedam ab alio 

themate. ADefectivo na$ est Imperat. uan, nakn, 

Harkec Praes, Gerund. nau (naiuif) na Sym, Praet. 


^ Mao, Hà, HAoXoM, Haoort, nacura, Praet. iterat. 


HA AQ, Haus etc. Inf. urn. Aliatempora petuntur ab 
ébsoleto uia: Praet. Gerund. uta , utauin, Part. 
' . act. 








Defectiva rgaaS etc. E 054 


act. uit, ura, uro, plur. uiia, inde ternporo circum- 
scripta , uit tc pro secunda persona uat, ngHuitA ec 
pro noinas, pro tertia nonus tere, gk ngHtitA, Kays 
nonu. Ápoc. 17, 10. uingsuuitA in Ostrogiensi et 
aliis, sime «er», more Polonorum et Russorum, in 
correcta nunc,ngíHat; ayie Wt. Ey. figHuuEA H TAA- 
roAaA HA Joh. 15, 22. si non venissem et locutus 
fuissem eis. Part. pass. wt inusitatum quidem 
est, inde tamen Boh. urit, nouurmie, s3eurrit, ek 
. Slavicum uurcereit (pro uerersit) deducta sunt. 

À rgAa S venio,est rgaau (re^auit), rQ^at- 
yin, Praet. FoAQE , l'oAaox etc. Praet. iterat. rga- 
A^X, rpAa Aur (roaakaus), rgjAaAXOM, FQAQACTE $ 
alia tempora deficiunt, cum ab wa aut xomas 
peti soleant. | " 

À pr. (prkkS) Praeterittm orkoy , erue, gukos 
XoM, gtKocrE, grkowa . regulariter inflectitur ;. grtey' 
vero, grkyow, grkert, gun sunt a verbo obso- | 
leto g'kio, quod graeco £o respondet. 

Quae ex lege ob 'Infinüivi formam ex uno ad . 
aliud Conjugationis paradigma «quoad tempora 
analogé transferrt solent, irregularia proprie dici 
ndn possunt. His tamen accedunt Verba "uS, 
nH5, NS, nauMS et reliqua hujus formae, quae 
ob Infinitivos rae, namn, mama, nami quoad Prae» 
terita quidem ad primam referenda sunt, Prae- 
teritum tamen Gerundivi secundum Paradigma C. 

2. in. . 
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infleetunt: we, . «mM; (MTM, QATENUM; HANEN, 
NAMSNIUM. -SIC et mEN , fRÉuuH antiquo more, licet 
jam in Ostrogienài. et aliis editionibus Jac. 5, 4. 
waBtiMy pro veteri mgiuuy legatur. 

$..30, Aljs non npisi;quoad unam alteramque 
personap,.a regula deflectunt. .À xoyb, (eum, 
tUr,. - EV: 5 5m0) tertia pluralis est yomam, Praes. 
Gerund. xema, .Xomayin,; Imper.:xombá. Inf. xc- 
wkmn , Praet. yowvk, et alia tempora his analoga 
respondent paradigmati E. 

ums, ego, Inf. «ecu, Praet. moy , eme, Partie. 
act. ntA (eliso m pro uera) prorsus regulariter ibflec- 
titur. Ala uns, honoro, Russi formarunt Irifin. 
wrarn, quem Act. 18, 13. jam Ostrogiensis habet, 
pro «ters (Codd. Serb. «nerai). Hinc Joh. 5, 23. ume 
usurum cla, gewrnm oj in editionibus novis, licet 
wrere Joh. 8, 49: et Act. 11, 23. in iisdem imrmu- 
tatum servarint. Át regulare «mem. Joh. 5,23. non 
solum in Msg, sed etiam in Osirogiensi et in Evan- 
gelis Moscuae. 1606 "impressis legitur. nourHa, 
newvrHS ru$8ca. sunt, non slavica, : 

À suakrA, &umas, Imper. &iae adhuc in 
Psalmis habetur, plur. vero, &iaue videte, certe 
et olim eus ere, cum Bohemi su3mt a. singulari 
. p43 adhuc retingegint. Confer Imper. smt a 
wrkakru.- 004 os 


Sub- 





j . Conjug. Impersopalium. . ^ 8543 


. Subinde tempora reperias, quae anomola vi- 
deantur, quod a fovmis obeolefis orta sint. Sic 


BAAAM (&AA quat), , BAR itt a. AAA, BAACTH, prO : 


qua forma BAaa'brma substituta fuit, aqua utiqu: 
Praesens Gerundivi est .5AAAA , Aag Ait, Nihil jam 
miraberis i in antiquis editionibus Luc. 2, 2., legi 
BAaa ps pro hodierno LO: Luc. 35, 23. et 
97. legebatur olim « men oynwrinuii, nunc cum 
Ostrógienst oyneramwi, et v. 30. olim et nuuc 


^? Li 


nnrónuii. oy itin nimirum est a forma minus 


obvia nur, oynnman a forma maxime usitaía 
nuam , et numo (Praesens Participii passivi) a 


forma prorsus: obsoleta nme. "Similiter nckwu; 


Heck ui (Geryumdivi Praesensy et urkow (Part. pass. 


Praes) videntur esse anomala, si.ab wtckamu, 


ny, deducere velis; sunt aulem. regulariter for- 
mata a forma obsoleta HckS. 

S. 37. Impersonalium conjugatio a persoria- 
lium xerboruh conjugatione;non differt. Con- 
jugabis itaque 'fiogogaré, oportet, Praet. no- 
àcgAauit confórmiter primae; ware, videtur, Prae- 
teritum ^MHAui&A. conformiter tertiae. Sic aocrottat, 
aosA'ktm, CASuaETCA. In. formula. wks kem , licet, 
licitum est, non nisi tempora Verbi sera mütabis: 
wma &KAugE, A'kmh EwCTR, vh EAT, Ayt EM 
VwhkmT& EwAO si liceret, si licuissek 


tos $38. 


m e — 
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8. 38. Passmi conjugatio, si illud ope affixi 
reciproci cA exprimatur, eadem est; quae activi 
Igitur «mca , legor, conjugabis, uti «e$ lego. 
| wm icA VmrtuHCA VTÉTCA 

/TEMCA VTETEA — qm mA 


Praeteritum VmToY(A, "THA, MTOXOMEA , *imoc- 
ITECA, "TOUlACA elc. Infinitivus qepHCA etian cir- 
cumscribi solet, cum, participio passivo «Tt COn- 
nectendo &wmH: wrtN EWTH. Sic et futurum 
ope &&aS, Praeteritum ope tt^» et: Suy circum- 
scribuntur : : 


Fut.  WrEN. (Ívrena, D. meo) eas eic. 
urihp (É smrtitiu, n.vrtsw) ar etc. 


Praet.2)«TEtM i ——— "TEHH. EM 
WTEM — EH WTENH — ETE 
VTIN — &CT. wrENH Cm 

Praet.b)«wrtM  &ux VTENH  EMJOM 


"TEM — EMCTR—— VTEHH — EBKTE 
"WTEH — EBKTh — ""PENH.— &UUJA- 


Eodem modo «numatv ttv , "nmaEM aut «u- 
qAM "EUBAIO, Ét&bAtUIM, &MBAET, cODjugantur, ha- 
bita simul ratione generis: "H'TAMA &MBAET, "IM 
MO ENMBAET. í | 

S. 39. Nec aliter conjugantur Praeteritum ope 
tb circumscriptum, Imperfectum (et Plusquam- 

per- 


* 
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perfectum) Optativi et Futurum exactum, quae 
a participio activo in A ope auxiliarium &uy, &&- 
a5 fohmantur, de quibus P.I. $, 78,84, 85. plu- 


ribus. | ! 


[| 


dAA  EMh, AAA EH, AAA ECTh. 
&AAH ECMBI, AAAH ECTE, QAAH. CR. 


Sic et Plusquamperfectum &ix | yoaMA , &b 
Xoant^, &by on xoadan , eere poanau, Ee oan. 


àà EuX HWbA — aa EMyoM uwkan 
&A.EM — HWwiA — ga EkcTE. HwbAH 
àÀ Eu — uwbEA — aa Ebua ^ Wwkan. 


Primam personam Prajteriti circumstripü cum 
tM in Psalmis et Novo Testamento nullibi reperias , 
sed simplez Praeteritum. "T'eertiam quidem non raro, 
at saepissime secundam. — Editores enim maluerunt se- 
cundae simplici, cum a tertia distincta non sit. sen- 
sumque sübinde reddat ambiguum, vix non ubique 
circumscriptam ope eH substituere. Apoc, 17, 12. 
Ostrog. legit rat snb, correcta vero rame BHaba 


KH. Psalmo.88. in Ostrogiensi et Psalterio Veneto 


ersona secunda Practerii. simplex saepe retenta fuit, 
in correcta nunquam. V, 5. Ostrog. legit ge«t pro otkA 
&H, quod postremum et Venetum Psalt. Án. 1561 ex- 
hibet. At v. 12. ocNogA Ven. pro ocHoBaA &H, v. 1d 
Ostrog. et Ven. iu caà344 pro cogaaA tH, v. 920. 
EwE utraque pro otkA eH, v. 59. rum (pun M oy- 
HH"HWEH M (Bpume Ven. Sic et Ostrog. sed pro iv-. 
boumt legit NtroAoBA, correcta utroaoBaA tcH, v. A4. 
WtgacrbnH Ven. et Ostrog. v. 45. nongum. pro. no- 
BEQF'A £H. V. 409. C'A34A, V. 50. KAAmrtA (Ven. KAemct) 
prO KAAACA t&H. — Vice versa primam personam peri- 


Mm pbra- 


í 
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phrasticam simplici Praeterito reddere solent: aay pro 
AAA tM Levit. 6, 17. Aliaexempla ex Ostrog. vide p. 
389. Immo Apoc. 17, 10. pro WEngHiutA (sine er) 
recte substituerunt. MenpiHt. 


Optativi personam secundam a tertia Veteres 
non distinxere. Utique enim &u tribuebatur. Nec 
deest etiam in postrema editione exemplum, quo 
' id firmari possit. Lue, 19, 42. ayit. Ew qa3SwrkA 
H "T Si cognovisses et tu. Olim ct in libris paulo 
ante Correctionend editis Joh. 11, 21. ayit &u 3E 
&£A sifuisses hic , et v. 52. ayit &u &uA 34k , ubi nunc 
Eli ECH EA legitur. ayi£ &i. &'kaaaa vide p. 391 , ayse 

, E! Bryor kA. p. 392. Addam: corruptum locum ex 
Apocalypsi c.3 , 15. 4t4a C'SaEN E EA. HH ERA (le- 
gendum utique AH Seu uan mtnA), utinam (uta, vide 
p. 453) frigidus esses aut calidus. Verba haec 
Correctores in margine sic reddiderunt: w aa4- 
&K&i CT ÜAEH EMA EH HAH. ropAui. Dicendum fuit aa 
E EA Sine &H. 


Bohemi olim solo.gt in secunda persona usisunt, 
at nuncaffigunt c (quod utique ex cH seu tH coniractum 
est) àuxiliari &u ad discernendam personam secundam 
a tertia: QaAARuC, -KAabElC rrr. Poloni similiter s : 
bylbys. Hos itaque Meletius aliique imitati sunt, qui 
Ek! &H prO Kk, et Khi ECH "H'TAA prO Ek 4H'TAA Se- 
cundae personae pro arbitrio suo tribuerunt. Hussi et 
lllyrii &g& omnibus personis, cum has Pronominibus 

exprimant , in singulari et plurali tribuunt; Bohemi ct 
Poloni duntaxat tertiae in utroque numero. Hinc fac- 
tum est, ut in libris slavicis gs ctiam in plurali pro 


5 bIIJA 
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. Khu Subinde legatur. Hebr. 10, 12. in correctaedi- 

tione: ngttTAAM Eli EbTH nguNOcHMM , melius Ostrog. 
notCrAAM OyEO Eua, atque duo Mss. Vindobonerises . 
NE EulttA npeCTaAM. Hebr. 11, 15. Aggt&M! oyEw ouo 
TIOMNHAH - HWEAH E£&. BgtMA, Ostrog. agis. oNÀ nioa 
WAYS -wwhkAH oyko &Mum. 1 Joh. 2, 19. ayie. &uri 
MAC EWAH , TiptEMAH OYEU Elit. C HAMM, Ostrogiensis 
etiam in primo membro ayie &o. ka U Nar. Alüsta- 
men in locis, in quibus nihil reficiendum fuit, etiam. in 
' postrema editione intactum mansit plurale guia : aA 
E&iJa Wwban Joh. 8, 6. aye &o uta. ga3Sawkan, 
ME EkJA l'Ààà CAaBu garnaaH. 1 Cor, 2,8. 


8. 4o. 


Observationes in Conjugationum 
flexiones. 


Cum libros antiquos magis sequi oportuerit, 
quam novos a Russis editos, qui flexiones Verbo- 
rum dialecti russicae sequi solent, fieri omnino 
non potuit, ut flexiones in schemate generali et 
paradigmatibus signatae in omnibürs temporibus 
cum aliorum Grammaticorum terminationibus 
convenirent, Quapropter monendus est lector, 
me sine auctoritate codicum nihil statuisse. Miror 
itaque, Petrum Vinogradow Russum, et Ábr. Mra- 
zovid: Serbum , in signanda persona prima et se- 
cunda Dualis, potius sequi voluisse novatores illos, 

qui Mà pro &4 primae, 54 pro *aà secundae per- 
sonae sine auctoritate legitima tribuere maluc- 
, runt, quam Meletii Smotriskii editionera An. 1619 . 
^ 7 | Mm 2 —. devil 
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Jevii in Lituania impressam. ln posteriori enim, 
Mosquensi Àn. 1721, quae Rimnicii Àn. 1755 re- 
cusa fuit, flexiones dualis &4, va, quae recte in 
prima signatae erant, in wa, ea, summa audacia 
ab editore mutatae sunt. Editor enim russus 
Grammaticae Mosquae Án. 1048inchoatae, Án. vero 
1651 absolutae praecepta pro oraculo habuit, 
spreta Meletii auctoritate. Observavit quidem P. 
Vinogradow Marci 10, 35. legi X9yit&a, ngocusa 
(addere potuisset cAaeBa v.37, wosmtta y. 39.) , mo- 
netque secundam personam nunc quidem finiriin 
va (immo et olim), in tabula autem conjugatio- 
num praemissa eas terminationes fuisse appositas 

(nimirum wa, 8a, 4), quibus apud Veteres per- 

sonae distinctae fuerint. Atqui haec aliter se ha- 

bere , inspectis codicibus et editionibus antiquis, 

cuilibet patebit. In his enim riuspiam terminatio- 

" nem primae personae wa, sed constanter aa aut pl 

(hae enim frequenter confundi solent) et in secun- 

da ma reperies. Confirmant hoc Bohemorum et 

Polonorum .scriptores veteres, maxime vero, 

qui duali numero adhuc hodie utuntur, Vinidi in 

Carniolia, Venedique in Lusatia. Confer Carnio- 

licum wectBA, NECETA , NECETA ; AIOEHBA, AMEHTTA elc. 


Velim G. S. Bandtke Grammaticam Polonicam 
secundis curis Wratislaviae 1618 editam. inspicias in 
qua p. 249 et 212, de obsoletis. suffixis (ut. vocat) nv- 


^ meri 
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meri dualis sa, ra agitur. Is Silesiorum dualem in ma 
Soloecismum vocat. Etiam Bohemorum quidam , pro 
obsoleto &4 substituere maluerunt Mà ;censebant enim a 
prima persona pluralis wu formari posse aut debere dua- 
em in Ma. Hoc et Russorum Grammaticis arrisit. Át 
ià edendis libris-slavicis nihil 1nnovandnm erat: servan- 
dus potius fuit Dualis antiquus, non alius confingen- 
dus. Pessimeitaque factum est ab editoribus, quod Joh. 
10, 50. &&'l (pro ec&a) antiquarum editionum mutarint 
in ta, Joh. 14,25. npiMaerh, CrBopunrh in nginatMa, 
C'T&opHMa, in novissima editione neglecto duali ngiwu- 
AM, CrBooHM. Qui duales in plurales commntarunt, 
saltem lectoribus grátificari voluere, quod innumerisin 
, locis, praecipue in correcta editione factum est. Luc. 
Q2, 9. oNA Xt gtKorma eMS, rark xoyitinn, oyromo- 
BatM. Hic jam Ostrog. et Mardani editio pluralem 
primae personae pro oyromosaesd exhibent, licet dua- 
em tertiae personae oNaA gtKocra servarint. Sic Luc. 2, 
— 48. antiquae editiones legunt uckayomk, et Luc. 9, 54. 
gruterb, mediae HcKAQOMA, QEMEMA, postremae vero 
VHcKayoM, otuEM. Job. 11,20. olimlegebatur ous- ucma- 
eT oculi deficient; nunc in Bibliis correctis dualis in 
pluralem ucramom mutatus est. . 


Flexionem Imperativi in prima persona "kw, 
in secunda plur. '&re vere slavicam esse, multis 
exemplis doceri potest. Ipse etiam Meletius hanc 
terminationem in verbis in $5 probavit: «ví, 
ESarkm, uarime, gSarlrre; et hac ratione Imperati- 
vus differt alia vocali ab iisdem personis ,Indica- 

tvi wrtM, &WatM. Sic narkm, naybmt, naake, 
— Bou WEM, CTAR'EM, &AoArbre, nowosrbmre, marbert, 
gukme. Adde &ogaykmdme et Bogatmartere elevate, 
 wcamkmt. lmmo et senoew pro scnonw, B535nitm . 
pro 


- 
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pro 835niuw. At vero Nt&MBAHM, qas wk , paa 's- 


wie, noMAgSHM, UrASHA, MS a pera Su etc. In 


Apostolo Damiani, non solum verborum tertiae 
cónjugationis, sed etaliorum persona secunda ter- 
minatur in umvt: CTAHHTE, B38AQH TE, KMAH'TE. In 
alis tamen libris et verba tertiae Conjugationis 
adhuc antiquam flexionem retinguere: yBaA'kere, 
ngoebms etc, Huic maluit Meletius flexionem ww, 
wre in Conjugatione secunda (nobis tertia) prae- 
ferre, et Imperativüm sog, m&opwmt solo ac- 
centu ab Indicativi personis &ópuw, 'r&ogwemrs 
distinguere. | | 
Deinde notandum, personamtertiam Impera- 
tivi singularem et pluralem a secunda non -dif- 
ferre, licet Meletius et alii Optativi (i. e. Indica- 
tivi cum particula 44) personis àa umET , AA imr trr, . 
àA TBopHT, AA 'r&opAT tertiam: Imperativi sup- 


' pleant. In deprecativo tamen modo, qui omnino 


apud Slavos.idem est ac Imperativus, etiam .Me- 
letius personam tertiam singularem, atque dua- 
lem secundae aequalem fecit ; "TH OM , "TBOQM ON, 
&NaH ON, "Tha, TBopu'rA, &Üaima, 


Rarius persona secunda Imperativi ope particulae 
à Praesenti aut Futuro Indicativi praefixa suppletur: 44 
&ÜÓaruuH pro &KAH, Qa geuetuH pro ou. Imperativo 
aulem praefigere 44 prorsus insolitum est. Legiturta- 
men.2 fieg. 14, 52. in Ostrog. ayitAH. Eli. (CT. fà 
würd; WinpaBaa, TO Qa oy&iM Ma. Melius (deleto 
BE o, KM 


t 











LI 


Persona secunda Praet. simplicis. 551 


: " . 1 . e e 
Kw in primo membro et a4 in secundo) correcta edi- 
e. b 
tio: AyiE mE EUT&. 8&0 MN NEDIQaBAA, TO OY MEQTBH MA, 
«a JuvyaruCoy ue. (* 


t 


In Praeterito secundam personam simplicem 
singularis numeri , licet a tertia non differat, resti- 
tuendam censui, cum in antiquis libris ejus usus 
satis frequens sit. Non enim potui methodum 
Grammaticorum probare, qui cum. Praeterito 
simplici, in quo 'genera non distinguuntur, cir- 
cumscriptum (e participio activo in 4 formatum) 
conjungere maluerunt, post primam k&hy inse- 
rendo &WA, £MAA, E&lAO (EH), post wTOY, " H'TAX, 
"mBopHMy interponendo «tA, «Aa, uAO, "W'CAA, "H- 
"TAA, "IHTAAO, "TBOQHA, TBOQHAA, TBOQUAO, in Duali et 
Plurali vero iterum secundam personam Praete- 
riti simplicis &crt, qTO[TE, VHTACTE, "TÉOQHCTE 
assumendo. 


, . 


Meletius quidem «umaA; - Aa, -Ao Practerito sim- 
plici, et «wmaA tcu. periphrastico tribuit. Át EwA, M- 
"TAA , ''BO0pHA Sine ECcH duntaxat in russ.lingua, cum in ca 
personae pronomine signentur, locum habere potest. 
EMA enim, uH TAA, 'TBOQHA, Sine auxiliari £M, &Was, 
&y', de nulla persona dici possunt, quamvis de ter- 
tia (subintellecto nimirum scri) subinde legantur, uti 2 
Cor. 2, 5. ayitAH. Kho. (UCKOQEHA. MEHE, ME MEME WX» 
KogkM. In lbris veteris "Testamenti serius translatis 
plura exempla invenias. 


In Gerundivis neutrius terminationem distin- 
guere non potui a masculina, cum haec et neu. 
uris 
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tris, conveniat: tjager&o pAS ay EAAACA, OKO. UCAETIAA, 
| -CMATTALA Mop, CtQAUt CoQA:NECEQAUEAM Halo (nunc 
WAust) FogA E'E Bü NAM (nunc &Na). Reperiuntur 
. quidem apr&o rNitoyie, naguit 3tguo, sed hoc in casu 
neutrum riti respondet masculino rwituys seu 
rNiAH, nagui vero masculino nayur seu: naatil, 
quorum utrumque hac terminatione gaudens 
jam qualitatem Adjectivi induit. Nam ruia, cum 
putrescit, (Gall en pourissant), non prorsus 
idem est ac rwiteyi (n. rWíoyie) putrescens, (Gall. 
pourissant), et nag cum cecidisset, aliquate- 
hus differt a naui (n. nagur) quod cecidit. Femini- 
no autem semper adhaeret in Praes. Gerund. yin, 
Praet. uin. Pauca haec pro vindicando Schemate ge- 
nerali et paradigmatibus a me expositis dicta sunto. 


Notae generales et speciales in quaedam 
|» | tempora. | 


S. 41. In geriere notandum, vocales syllabae 
- radicalis in Conjugatione non mutari, exceptis his 
paucis, quorum Infinitivus et Praeteritum aliam 
vocalem, quam Praesens aut Futurum postulat, 
uti náa, n'by, a noto; wEyin, wkroy a. Aar S; c- 
CTM, C'baoyx a caa. Adde Fut. weqagrt ab w&- 
phmamH, wrpkmao. ——— 

Mutantur vero transformabiles consonae in 


ulias, et quidem 1. r in 3, K In j, ante ui, 'ÉM, 
| | "Eme 


N L) 
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cmi in imperativo (Conjug. secundae): :nowe3n, - 
nowo3'kw, nowos'mrt a nowors; migH, müuykn, 
mtu tt a ks. 

2. In Indicativo ejusdem Conjugationisrin m, - 
xin uu, kin :noMors, noMoNEUIM, IOMORET, IOMORREM, 
Io MOgRETE; egx s, BEpIIELUM, BtguiET, BEQUIEM, BEQ- 
UJETE ; TEKS, TEJEÉLIH , "TÉMETT , TENEM ,. "TEMETPE. ]dem 
flit ante eu Participii passivi : BEQREN a BtQrS, gag- 
SUREN d QASPKTÜ, BtouitN a toy, wauiMW ab wa- 
xw, grutN a. grks. At literae a, 7, 5, c nullam in 
secunda GConjugatione ante tq subeunt mutatio 
nem: BtatM a Bra, TAETEN à nAETÜ, BESEN à BE3S, 
CnAceM a Cnacs. 

3. Ante tu Participii passivi Verborum in wr 
(tertiae Conjug. Parad, F.) mutantur etiam à, v, 
3, €, OT, uti S. XII. Introd. dictum est: gomatnu 
à goaH TH, Oy'rBtQatN ab oymBtgaHmh , noSAAUIEN 
à TOoS3AATHTH , XMUJIEN à JbTHTH , DQEKQAUIEN a 
TI9EKQA'PHITH , f)OQAREN a nopa3umH, CBrbuuru a Cerb- 
(HTH, MiJIEN. à MCTHITH ,. TIQEAUJIEN à TIpEACTHITH. Ad- 
de W3ngAmNEN ab H3npA3NMTH, C'AEAANMMEM à Cà 
EAASHH TH, oyMÜmaorN. ab oywSapHiTH, HOMBILIIAEN à 
IOMEKAHTTH ,. H30ljigtN (et ngocrotn) ab n3ocmonma, 
oyMtpgyisEM. (oymirQuiBAER) ab oymitQmBH TH, oyXi- 
yigtt ab oyXwmonma, ngrusntgts a. ngtHaneeron- 
vH, quamvis inter literas transformabiles et termi- 
Dationem M literae 5, NW, A, p interpositae sint. 

Ser- 


/ 
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Serbici librarii in Codd. slavicis post 4, A, 9 con- 
stànter xW pro tW scribunt: C(9ANKW , MCHANKM, 
TQHXNKN à 'TOHGHHTH, MOAKM, USAOEAKM , 3a- 
wB5oQkN.' Verba autem formae 'bma (Parad. E) 
transformationem literarum ante 'ku non: ad- 
mittunt; g'ka'kw a &akrn, 3anver'kn a. 3anSert- 
wu. Hinc c&bekuit Joh. 5, 35. et Exod. 27, 90. 
a forma cetiara.! | 

4. Labiales anté t Part. passivi inserunt 4 
epentheticum: fABAEN, CAABAEN, BOSAMEAEN , WCcAA- 
KAEN, wt bnAtN, noterÉnAeH , niocQAMAEN, .3 mB5HTH 
CAABHTH, BoSAbEHTH etc, ^ Excipe OYII3BEN, RAA- 
, F'OCAOBEN. 

5. Eadem epenthesis et literarum transfor- 
matio locum habet in Praeterito Gerundivi ante 4, 
quando rejecto us contrahi solet: werasas, 803- 
AIEAb, fipHCTÜDAB, DLO WCTABHS, BOGAMEHB, nQu- 
 ernuB, nogtaoMAe pro ngtAoMHB. Sic WEHOBARUIH , 
in plur. ngnerÉnasu, pro w&NoBusunM, ngncrnus- 
ur. Porro ngurBomas,. gomabu, gagAUma ur, 
. pro ngur&o3aHB , goaumum etc. &x5u, msogrAu 
proskScuagetc. snasipsuia (Bonaciiiuu) pro BnA& HB, 
WEQAliCA pro w&gamHBtA, Sang'uyi pro sang'krmus; 
moyitA prO nocTHBCA,, KQEU)lUECA DTO KQECTHBLIELA , 
w"WgicA. pro vwuserusce. Excipe wergaeriuay (Ven. 
oyergaeriuny) Psal. 10 ,: 9. rzAarroQuaayroy , qui 
afflixerunt, ab WÜTQACTHITH, 

6. 
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6. Literas a et ante A participii activi elidi, 
diximus Cap. II. Introduct. p. 48. Hinc wastA a 
HaBtAS , ngekoA pro nQoEOAA, I4A DrO mA, na« 
pro naàA a maa, "tA, "AA, 4A0 DFO UuETA, NTAA, 
wTAo a "rS, who. ab warm, colo Job.4, 12. 
recte in Ostrogiensi, a cor, Praet. core, cyt- 
voy, male omnino in correcta Co rrHAO, quasi : ac 
forma (ficta) cg'eriemn, 

7. Praeteritum primae Conjugat. solet post 
vocalem tertiae pérsonae singularis paragogicum | 
v assumere: mm, nomm, nimm, w&ram, ram (D- 
WAT) pro ra, nom etc. Sic Nawam, nouam, gAnAm, 
KAATTCA , VUEBHIT , TIOBHIT , DHT , DQOAHT. In secunda 
Conj. ràrius: oywger, ngoerprr. Rarissime in plu- 
rali post x : sngauiay rr in Damiani Apostolo , c- 
Bpuiax ers Mich. 2, 1. in Ostrogiensi,  nckaymre 2 
Reg. 17, 20. in eadem, in correcta wckauma. 
| 8. In verbis formae tertiae et quartae, spectan- 
tibus ad tertiam Conjugationem, quorum prima 


. .persona facta transformabilium literarum muta- 


uone in ma, mS, uS, uis terminatur, restituen- . 
. da est characteristica consona primigenia (quam 
ex Iufinitivo cognoscas) jam in secunda persona 
et reliquis omnibus: BH, BHAHUIM, &HaHT etc. 
Qomas, goauum, pooaum, Imper. goa, Gerund. 
(044 etc. nogams, nopaguuim elc. rAauS, FAACHIUM 
elc, nai, TIAATHIUH , DAMTHITH ; nsus, n'crmun, : 

n*- 


[| 


N . 
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nSerwra etc. Verba autem quintae formae, quae . 
sunt primae Conjugationis, transformatam  lite- 
ram servant in omnibus temporibus Praesenti ana 
logis et primigenian) characteristicam non nisi in 
Infinitivo et Praeteritis recipiunt: cegama S, Cmga- 
matum, Imper. crgasman , Gerund. croamaa, Enfin. 
cmroaaamH, Praet. cmogaaay etc. Sic mans, Imp. mwa- 
mu, Gerund. wàma, waxSyin etc. Sic nuu, aiii, 
nAasS, aAsS, Mtis, Hys, Inf. wasamH, nücara, 
AMXATHM , TIAAKATH, AAKATH , METATH ,HtKaTit, Idem 
valet de euphonico 4 ante we. Servant illud verba 
Conjug. primae per totum Praesens omnium Mo- 
dorum IEMAIO ,  ICMAELLIH ,— KMAET ; KADIAIÓ,, KAaDAELIH, 
Kanaem. etc. Inf. kanamn, Praet. kanay. Rejiciunt. il- 
lud jam in sécunda persona verba Conjug. tertiae : 
msAio , ribi, Inf. meura; kSnao, kSinuum , Inf. 
k*numa. | 

Q. Ànte Ax, Aut euphonicum 4 inserunt ver- 
ba Conjug. tertiae, non vero secundae. Hinc fa- 
cile dijudicabis, quid intersit inter stsAur. et mu- 
BAAur. Hoc enim est Praet. iterat. a museum, il- 
lud a nes. Eadem lege fib transformabilium mu- 
'tatio antea, ut ante t&v Part. passivi. Hinc &Aamax, 
BAAmaur Praet. iterat. a .BAASMTH, rectius quam 
BAA3AQ, BAagAuu. In waauaus Jud. Ó, 11. 4. rus- 
Sico more pro yj scriptum est, slavicé MAayiaux a 
MAamumH, Confer P. I. p. 387. 

: E 10. 
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10.1n specie notabis, quoad Praesens, wu 
servari in prima plurali anomalorum, in aliis omni- 
bus nunc contrahi in « Át non desunt vestigia, 


. etiam. regularium verborum primam in au termi- 


natam fuisse. Praeter &&atwu, noWBtMu, quae in 
antiquissimo u3B OQNHK sec. XI. leguntur, etiam codex 
Caesareus (olim Hankianus) Matth. 28 , 14. habet oY- 
rAaroatwus persuadebimus , me/rouey , nunc oyroAum. 
Subinde et anomala in Codd. antiquis rejiciunt 
w. Differt,autem pluralis kcwà, mikwa, HMAMA a 
singulari cM& , &'kwb, HMAMS, 1D ilis codicibus qui 
discrimen inter & et '& accuratius observant. ' In 


* Damiani Apostolo ceu codice Serbico hoc discri- 


men neglectum est, cum & ubique pro a scriba- 
tur: Mh KCMb , ocAScH KcMb, BE'hM&Eo scimus enim. 
In eodem semel et mustwo pro sxustM scriptum 
est. ' 


Slavi meridionales omnes (Illyrii, Croatae, Carni- 
oli) pro slavico M (seu M&) amant wo. Hinc «wo, 
Wrkcvo, arhwo, AAMO, SNAKMO, OCTABAAEMO immo et 
B&3CHAAMO prO B'áa3cuaEM etiam in libros  slavicos a 
Serbissec. XVI. editos irrepsere. Poloni constanter Muf 
retinuere, quod tamen non raro (post t et H)in M: *iM- 
NHM, AAKM, contrahunt. Bohemi wii mutarunt successu 
tempori$ in Mt, quod monnisi post t contrahere so- 
lent: &SatM pro gWatwt a singulari £a. Nunquam 
vero post 4, quod nec Poloni faciunt, neque post «, 
quia AM et HM in singulari adóptarunt, pro veteri ter«- 
minatione to et t." Kandem ob causam Illlyrii &&ac« 
MO, BHAHMO, HrpAMÓ, Conirabere non possuntin EM 


EM, 
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àEM , BH, HPQAM, quia illis M , «M ; aM sunt termina- 
nones singularis numeri. In glagoliticis libris ante Ca- 
ramani correctionem editis non solum ntnAt&EMO , Ase- 
EMMO, fIORHQAKMO , WMAMO EL MMAMH, KCMO CL. TECMM, 
sed etiam in Praeterito -yowo et «cwo:  ngHtzaiy ovo, 
nocvsmHOMó, niogNacwo etc. leguntur. tcME etiam in 
Ostrog. legi, monui p. 554. a). Addam hic. 4AAM  ECME 
inveniri in literis russicis (roaMoma) An. 1 6 
KC ex xeu , quod p. 389. elibro Esther Ostrog. 
editionis citavi , contractum est. Hincet aliaanomala in 
terminata in singulari ws liquidum requirunt. Licebit it2- 
ue Mb, utpote characteristicam primae personae singu- 
laris, conferre cum Graecorum verbis in (4, et personas 
tertias inop& (pro vM) terminatas, cum termmationr 
bus linguae Samskrdam Indorum. In secunda persoqa 
singulari vetus slavica tetinuit adhuc 4: &Natum, HMa- 
um, quod et Indicae est commune. At dialecti vulgares 


omnes M resciderunt: gatur, nMaui. 


Ex speciminibus Orthographiae antiquae, quae 
Introduct. Cap. IV. S. VII. datasunt, constat ter- 
tam personam singularem et pluralem omnium 
verborum in codicibus seculi XI. XII. XIII. termi- 
nari in r&, quod a pluribus seculis in Ta muta- 
tum est. AÁnomala tameu «e servarunt Hiuc 
ker& contractum censeri debet ex «era , quod Bo- 
bemi in kerwre empbatico retinent, Huic Grae- 
corum sci affine est, ét plurales in ; (igi, Aeyreci, dor. 
Aíqorri) respondent slavicàe terminationi in sei, aT. 

A librariis confundi & et & in fine post « tertiae 
pers. sing. et secundae pluralis in Codd. antiquis saepius 
observavi. Mwoxemt in tertia singulari pro Momm, &S- 
arre pro &aeme in literis (rpamora) anni 1229, oy- 

CAM 
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cAuiumt in tertia plurali pro oycAlunamy, et. Att, 
ng'kkAonMmtca in tertia singulari pro Aere , ngrkkAo- 
HH'TRCA, Vice versa oyg3gumA 1n secunda pers. plur. 
pro oy3oumt in codice Vindobonensi Caesareo (olim 
Hankiano), alia alibi exarata leguntur. * emphaticum 
seu paragogicum in Nam, 3a"AT", nuda, et m par- 
ticipi passivi nma, ngokAATA etiam olim, utpote 
solidum, crasso 4 notabatur. . 


, 


Tertiae personae Conjug. II. paradigmatis D. 


quandoque amittunt s in singulari ante em, et in ^ ! 


plurali ante $v.. Ezech.21, 7. DETCUT EU legi-- 
tur pro H3aXNem. Sic et Plur. nucum ab wyws, 
uccAuiom ab ucc, excluso &, secundum paradig- 
ma B. inflectuntur , mutando transformabiles e 
et K. wr pro em in tertia singulari est inflexio rus- 
sica. Sir. 39, 95. souwum z000£xsi in Ostrogiensi 
est a Bonus pro BouMem. — Correcta hic iterativum 
BNHMarT recte substituit. wrum Joh. 5, 23. pro wremr 
a «r5. Vide supra p. 542. 

(41. In [mperativo pes. elidit £: pun, Que 
vt (nunc gui, guume); in. Codd. serbicis etiam 
fibiHcE, Dbibmiee a nek ca, immo Ccmsurkwce, cons 
curramus, a ces. Át ín composito Dgtunca vos 
calis e elidi non solet. aogay kin, Bosarbnebrre (5o3- 
akmnme) elevate, pro &ogarkman, soqarleadere, 


- noris. pro nos'ma ks, nog pro nogamas russici 


Codd. exhibent. Amm, Ambre (Amumt) est a 
^mS, Aran (Conjugationis I, ParadigmaB.),. quam 
AN vie 
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vis et Ar in usu sit. CA yl In CA&4bTE  an- 
tiqhus codex contrahit, Bohemorum more, qu 
B 'k excludere solént: mr4&mt pro sta bee, Ea bTE 
pro E arb. Damiani Ápostolus, quamvis sse. 
mt , KAioybrme , npitwkere , kagwrkere, wewduylere, not. 
&Uyrkw, mik, immo mmnokw (pro smeuw) le 
gat, tamen in aliis H pro *k, praeprimis in verbis 
tertiae Conjugationis habet: caet, msoguert; no- 
XBAAUTE, CAbüHTE etc. Nunc etiam in secunda 
Conjugat. uM, wurt pro 'ku, 'ime in usu. est. &Nu- 
aum, necne, Co&tQvee, B03305HTE Joel,1, 13. 14. 
in correcta leguntur, in Ostrogiensi veró 5uitakre, 
oye , Castore, naaon time. Male tamen oy- 
(fivEmt pro oyente formatum est a cna, cnsui, 
eum, verba tertiae. Copjugat.. ^ epentheticum, in 
Imperativo non servent. . Melius utique in Evan- 
gelis cn/m«, a quo Praesens cnueé nunc solo ac- 
centu, distinguitur. Olim Imper. cmíme, uti ad- 
huc hodie apud Bohemos. Cum Imperativo anale 
conjungitur aa in Ostrogiensi Lev. 18, 15. aa wt 
niii, correcta aa ne Qkpueum , Lev. 21, 4. aa CA 
EOCKBEQNAfÁTE, COITeCla QA Wt VCKBEQNATTÉA. 


, Editores russi male formarunt stgmn à Btor'$, cum 
&to3H dicendum sit, mutato r in 3. Cum illi metue- 
rent, ne quis QBtoaH abjice, repice, confundat cum 
G'&to3n ab Qnro39, ialuerunt Psal. 50, 13. et Psal. 
70, Q9. Nt UBtgsxH substituere pro antiquo UbBtpaH, 
quod recte Ostrogiensis et Psalier, Venetum hoc loco 

ser- 


-- 
. 
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servarunt. . In Evangeliis etiam editiones posteriores 
Bto3H (a str) septies, et etpaHcA quater legunt, i- 
arQmn P nen inflexio est, uti C'uBAPIM, OEAEUM Num. 
20, 20. Ostrogiensis, pro C'aBAEUJM , AVEAELJM. 

12. Praesens Gerun divi in secunda Con- 
jugat. exit in w, Vip: HE, HMk, Hà, TQAAM , 
Cmprru, HiKauBSp, Mutui; frequentius tamen as- 
sumta Ádjectivi definiti terminatione 5: smuswH, 
TIAOBMH , KpAAMH, GAIA BI, POMSMH, MOT, E 
CuH, Btoylui, nEKUMCA, QEKAuH. Sic et RAENMIHLA, 
quamvis alia in ws Praesenti Gerundivi careant. 
Quaedam etiam Praesens , saltem in libris recen- 
tioribus, mutuaptur a Conjugatione prima , illud 
formando ope 4. Hinc 3064, smHBA, muHsAH, ma- 
AH , MAAH, AAA, TA, XKQA, CMATTACA. Sic et MA, 
WNAH, 2 XN5, AMACA a AM. Ama, Ama est a mb 
. Conjugat. primae, hinc et «mWym, Amsyit.— cAa- 
sAAH Joh. 8, 54. irf editionibus antiquis male for- 
matum est a CAaBH TH, CAaBAK.. Melius nunc cAa- 
BAH, in codd. serbicis case. Epentheticum enim 
^ in Verbis tertiae Conjugat. non nisi ante to pri« . . 
mae personae locum habet. Ab Iterativo vero 
CAABAAIO. Praesens Gerund. est CAABAAA, CAABAAAÍÉ. 


À ropbemn Praes. Gerund. regulariter formatum 
est repa, rogay. Hinc Lucae 17, 29. kAM&K ropAyt 
Sd», sulphur. In. Mss. autem waweMe. rogSur legitur. 
Sic et Bohemi horucj (peklo) pro horzjci dicunt. Alibi 
racéur, uekSyi reperias, quae a rA(QVTH, HOokamH. de- 


! Nn du- 


562 Parsll. Cáp. Il. $. 4i. 


| — ducere non possis. Ejusmodi formiationes anomalas, 
uti p. 545. diximus , optime explices, si a formis anti- 
quis, nunc obsoletis, factas supponas. Jgitur rop$styi a 
forma rop, rogtum, rac(yi a rAcí, racism repe- 
tenda sunt, uli HcKbi, HcKBii, HCKOM ab obsoleta prima 
persona ucK5. . 


13. Praesenti Participii passivi ca- 
rent vix non omnia verba in w$ paradigmatis D., 
cum illud a forma iterativa petere soleant. nomu$, 
exempli gratia , a nomuuaio. format nomuuaEM, cum 
nomu S non sit capax morae temporis, quam Prae- 
sens requirit. Sunt tamen miMoM a. smtNS, rHATH, 
KAtHOM à KAtNSca.. Adde ovmsAaow, quod tamen 
potius sit a forma oy&aa$, quam ab oysaws (pro 
oyBAa ns). I 

Literam M in Participiis passivis esse solidam , non 
liquidam, ideoque ei in Mss. adjungi 4, Introd. p. 19. 
monuimus, Ín editionibus antiquis nullum. discrimen ob- 
servare licet nterterminationes ow , EW& , Hva, In recense 
tioribus autem solum finita in oM signantur Jer crasso 
ut 3o80wa (Hebr. 11, 8.), finita vero iueu, et HM Jer 
tenui: NAV"atMe xzTWySueyos Rom..2, 18. wwtR EM 
&Watrr. 1. Cor. 5, 11. cAaeuMe 9oEaCiueos Luc. 4 , 15. 
FOHHMS &Kh&5Aus Luc 8, 29. Volebant nimrum edito- 
res hac ratione Participium. passivum a. prima persona 
plurali distinguere. Cur autem Matth. 18, 26. tw& 


(Praeteritum 'Gerund. ab www). scribatur pro e£, 
plane assequi non possum, 


14. Verba primae Conjugationis paradigm. À, 
quorum.simplicia in Praeteritis augmentum 
! aS- 


-——— —- 


! 
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assumunt, respuunt illud in compositis actionis - 
singularis: avkay a atio, at in compositis gaa'by, 
Bo3a'by, ngnayky, a. 3agkio etc. Verba longioris 
morae pro a in tertia persona amant aut: cna, 
3 Nauit, numaui ; arant , Cwkauir pro aba, Cla. 
Aliorum simplicia Praeteriti Iterativi flexione gau- 
dent: spAX (sp'hay), 5QAUUE a Bglo, at &odpky, 
Bo359'k a composito 5o389ío ; HoAXtA, npAuitta a 
glotA, at Ongry , inr: a'composito GOnoe. À 
CAAFOAATH, PAaroAAX, in tebtid persona et rAare4a 
dixit, etraaroaaur lo. cutuse st, in usuest, prora- 
tione actionis aut determinato tempore absolutae 
aut continuatae seu iteratae. | | 

. Praeterita secundae Conjugationis parad'gm. 
C. quamvis in ox, t regulariter desinant, tamen 
verba terminata in 9s, quorum Ipfinitivi characte- 
risticam 'k ante "« habent, etiam in Praeterito d: 
praeferunt: oymorky ,oymets melius quam. oywgox ,, 
oymgt. Sic wng'by, campky, ngocrpty, codices 


-serbici exhibent pro wnpoy, Compoy, nosmpoy , ngo- 


croox. -sMoxy a sS apud Mrazovik male forma- 
tum est. Sed et mway apud Mel. Smotriski vitio-, 
sum est. À m5 enim lnfinitivus est WATH, cul 
Praeteritum may conforme est, Bohemis maAA a - 
mARM, WwAHTH. (pro ma'tbmH, maar). Confer | 
Praeterita ray ab uw, mou; nay, TAQ, MAX à 
nM, TN, mNS. awS vero paràdigmati D. se con- - 
Nné$ for« 
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. format :4MSy, aw. Pleraque in u$, ob affinitatem 
cum forma prima in W, pro My amant ox, € 
eyrnox , oyemeab eymnws; OyTAtEOK, oyrAtEE ; 503 aBu- 
Foy, 5034 6Hmt et '803a6Hrp Sy; noTkex, nom« a 
nerkuS. Sic Gnau, ab QnaunS. Praeteritum iterati, 
vum *HnBAy , RHBALUE, eSt a simplici. must. 'Composi- 
tum wmHnas formát Praeteritum WIRMBOY , UK HBE, 
a Praesenti seu futuro, sed et ADIKH Y, ,, VUIRH , OEH- 
xo^, WIRHCTE, UNHULA, ab Infinitivo wIRHTH. Sicet 
HIRAHY ab «manns, Mn (pro . H3iHB S, Was 
KHTH). 

Contractiorum Practéritorum, quae in prima 
persona singulari oy rejiciunt, in tertia plurali 
| yero, pro oui, non nisi S admittunt, exempla e 
Damiani Apostolo collecta | cape: "a, [9 nena, 
naetr, wap, pro LT 5 SMAoy , ngitaoy , u3r'k- 
rex, wegrrroy ; in tertià plurali: Ha, EnHaS, u3- 
"aS, 53uas, njtWas, njenas, cuna, pro aou 
etc. noruks et noriuENS pro. noruouia, noru&NÉua; 
mas (A Koga&AH / Act. 13, 4. nunc nuUi) pro taa cuia; 
naa pro nagouia,, &3Mof s, 53à5ur$, nore, nocmie 
r$, pro 83«orouiaa etc. : SATKS ng'kerks, pro 3amkKouia 
seu Samkntiuua ; a 3arkms. Hebr. 11, 29. ncerons xa- 
"TET o340ay , pro wemronouia seu ueronwsui ab. uc 
monas, nunc Mtronnuaca a forma ucroniuma. Ádde 
 nonstws pro ngucsenua , et Zach. 1, 6. narrurus 
in Ostrog., pro quo correcta substituit nocrarwun. 

Se- 
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Secundam Praeteriti. personam a tertia non 
fuisse distinctam, supra monuimus. Iimmo fuit tem- 
pus, quo et prima persona nondum X assumserat , 
uti e contractioribus Praeteritis concludere licet. 
Hinc et war et composita cwkark, nomtark, (a3 
ucneerkat) in prima persona frequenter libri anti- 
qui usurpant; quod et Dalimilus Bohemus, qui ini- 
| &io sec. XIV. Chronicon Bohemiae versibus con- 
scripsit, aliique auctores idonei confirmant. 

Characteristicam X ad signandam primam perso- - 
nam singularem licebit conferre cum Germanorum icá, 
cui in plurali o (olim et ow) accedit: gaswky , — 
gas Swkyom, (pas whipomitu). | 

15. Praeteritum Participii activi in 
secunda Conjugatione pro ey assumit A: MorA a 
MorÓ, woroy, ptKA a gekS, giKox. Verba in gs, si 
consona immediate praecedat, inserunt e eupho» 
nicum ante e OYMEQA; C'TEQA, flpécTEQA , : WORÉQA, 
ab oyms, Camps, ngoerps, nomoM. Sic et mtrA a 
 wr5 (mir&). Verba paradigmatis D. elidere solent 
NS, si euphonia id admittat, et Part. activum cons 
 formiter paradigmati C. a Praeteritis simplicibus 
deducunt: ua&kra ab wsehroy, nagEkrws; .nonu- 
&'krA a ngugkroy, ngui'krus. Át. un^ a. Muy; 
H3tX NA ab u3ceu y, quamvis et H3toy^, HSC(AA , H3» 
txAo ab u3cyoy formari possit. Sic et nosuA pro no» 
8"M'$A, cum et nobH (cum ^r paragogico nosum) 

/ - qua- 
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quasi a neni dicatur. Verba mw, 3a«us etc. cum 
ob infinitivum formae primae Praet. forment in ax, 
etiam in Part. act. desinunt in a4: RAA , SATAA.- Sic 
et aA ab uw, my, et composita &3AA, BHAA a 5893- 
Ms, 53AX, BONMNÜ, &HAy. À nowHto, nowwiema. 


Part. act. est nowwba, .non nowun, quamvis Hebr. : 


11,15. Correctoribus Russica inflexio praeplacue- 
Fit: AiyE &MJ DOMNHAH.. 


1 

À Participio act. i» 4 ope auxiliarrum &M&, &bl, 
ESa* Praeteritum circumscriptum , Optativi et Practeri- 
tum conditionale et Futurun exactum formari P. I. $. 
84. 85. docuimus. Cf. etiam 8. 79. Addam hic Abd. 1, 
12; Imperativum Auüxiliaris '&&AW- conjungi cum | Partici- 
pio activo in. Ostrogiensi* Mt&Nau MNA ud eTíÀws , 
non despicies, in correcta ue nge3puum.. In tertia per- 
,Sona-sine. E«r& quasi in Subjunctivo Philip. 2. 22. le- 
gitur: SAHE- fIoQAROTAA, Quia servivit, quod servicrit. 
In libris minus antiquis non raro etiam in. Indicativo: 
"cmueuSA. Lev. 8, 8. correcta. coude (pro. comics). 
Sir. 24, 11. K&mro MorA in Ostrog. et correcta, pro 
:hussorum, Polonorum et Bohemorum consuetudine. 
In plurali genéra distingui, quod Bohemi et 1lly- 
rii faciunt , .nandum observare.iihi licuit.  Notavi ta- 
sen locum ex Apostolo Petropolitano chartaceo initio 
Sec. XVI. seripto, in quo Hebr. 10, 2. ngtcraAw oygo 
Katia ,.in feminino pro: ngteraAn legitur." Mardarius 
uoque,Luc. 25, 55, xy nouuias, lllyricum. ho- 
dicrum rhorem secutus, pro noHuiAH aliarum editio- 

"mur excudit. Confer notam p. 537. et p. 547. 


- 10. Praeteritum Gerundivi verborum 
'in 5 ad paradigma C. spectantium subinde t eu- 
phonicum requirit: kw ab ua, nat 'a mogw, 

EAR : ua 


, 





| 
| 
| 
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.€WEM (CHitM) a CuNmS, , hgHieM (et nito) a nglu's ; 
gacnteM a gacns, HAUEH à W^uNS; oyMto ab eywgs, 
vq ab w-pW, ngoerto a ngocroS; wsr à mr, uem 
a «T5. Áddita autem in fine terminatione uii eu- 
phonicum : eliditur: gacmniui, nyowruli ,- OY Mou 
| (et oymtpuii). 632093 a 83. Multa etiam Verba in 
n5, rejecto n Futuri, seu oy Praeteriti, quod pro wy 
assumserant, páradigmati C; se conformant : norug 
' a. nerwrHN, norugoy ; ni903AE, n9HNHK, à ngoga- 
EN, noHNHKNS, n3anHr pros3a5urnuss. Sic et oy- 
con inserto euphonico o ab.oytnoy, oytnws; oy- 
mok ab oymkoy, oymkuS. Àt uns a MN Sy, Mu- 
u5, neun a natouS. c Meletius disünguit. «mud 
et ureii, illudque Praesens, hóc Praetéritum esse: 
statuit. Similiter B&o35tatH ; CTQEREH , NECEH, "rESEH 
a Praeteritis 5o38tat, Cote, Wc, reur deducit , 
dubito an recte. Nam «s pro i4 nonnisi post 
consonas liquidas et quidem in verbis conjugatio- 
nis tertiae locam habere observavi. Horum enim 
Gerundivis contractis affigi solet s: mas, no- 
£TABAER , Oy gage , TbogtH , gomatHi , nma. (n meH), 
oymBtoNEH, nonBrhugtH, afaBHB, TIOCTABHB , OY AAQHH, 
' TBogHS elc. prO Ta5HBhH, oy aaqusui Q0aHBuM, 
.Bosrkaueuü etc. : 22 | 


Matth. 27, 48. aegiSels. (x2Atu) recte Ostrogi- 
ensis aliaeque editiones antiquae Geründivo' &a3ue3 
"(Ha mora), et Joh. 19, 29. vspiS£yres pplurali. sia 


H'&3ult 


608. Pers. KL €9. HI. $. Man 


waguu expresserunt, .Pro. su3wuausn legit oodéw Pe- 
m tropolitanus B'&3urSuur (alius vitiose à23NEQUE) Evan- 
ela vero Mosqu. Án. 1606 soauu3ur. Primo loco 
Jam ante correctionem postremam &owst (Praeteritum 
Indicsuvi pro Gerundivo sona), altero son3urs utpote 
notiora, male substituta fuere, quorum utrumque reti- 
nuerunt Córrectores Bibliorum. ' Aliud certe est. &ow- 
35, cujus Imperativus naq3M scu nonu (wo 6a Mom 
uus mitte gladium in vaginam) Joh. 18, 11. legitur; 
sl saawab ek praepó$itione pà3 ct N35 composi- 
tum, Mare 15, 36. rspiSex; vocabulo e&3Aom (Ge- 
rundivo pro. &'43Aomun). exprimitur, Psal. 51, 4. Prae- 
teritum singulare oyN3t (Ven. oywa3s), Psal. 37, 5. 
plurale oyw3ouma, "Ven. "Cworhaiu mBora. oyN3oun mà 
MW'k, Sagutae tuae infixae sunt mihi, éyexéy waa». 
Russi norunt etiam ngowgas, ngoWw3aTc&, nooN3S, 
owa3m trdnshgere. Simplex iterativum wWu3acH a 
, Mags (neg) et Funssis et Serbis (his etiam uw3  mar- 
gentarum filo insertarum series, torques) adhuc in usu 
sunt. Ínfinitivus a forma w&3$ nullibi legitur, sed 
WV 3 V. (Wt3/TW) esse possit. ME | 


17. Praeteritum Partjcipii passivi in 
prima Conjugatione &erminatur intu «aut: gitN, 
no&itu, at. Gen.. 9, J1;etiasn. nog. Pleraque post 
vocales H, w, ey amspt anc: uisi (eliso wu) a 
IJHIO , UMMAEH, H3NSAM, €t inserto. euphonico o 
Bussorum oywostn ab «vmwantete:; linc etiam 3aitn 
(pro Sa&u5&) à SA&U TH $ noKQlrtH, CKoRSEH, DoRKO- 
Bt (prO SoKouuBEN CiC,) 6L. DoKoOBEN "CKooBEM , ngu» 
KpgoBrM, sed et'nokguim.in libris a Russis translatis. 
v pro t postulat.uas et Verba in u$, quae Inf. 
in amn formant: qw (ejusque composita rtoram , Gur, 

53AT) 
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898AT), hXT, param, AT, ham (a WW et *«wY), 
MasAT,' fóNAT, SAMAT, DpoKAAT. "His adde num, 
hinc verbale tiwwit; irr a: 6906, nei , licet ver- 
bale nri sit a qiu; no&um, c5ur a nonilo , CBitó 
(nonum, ceu); ngoAum a ngoaio (in Serb. codd. et 
Atku, a wei), at figoATAN st a forma nQoNiam, 
À 3uaio est uas. À SakoAto (Parad. 5) Sas et 
SAKOAEN , quasi a SAKOAUTM. | 

In 1I. Conjugatione (Parad. C) regulati inflé- : 
xio est EN: KQAAtN a KQAMS, QA3URUM 24. QAgmr, 
umaeee ab. ümarr's (pro agir), waAmtR, con- 
tracte w&Ab*tH (in codd. Serb.), wgeaun (in. Rus-: 
sicis) ab w&rkS, Sunttamen, quae pro: ta etiamm | 
admittunt, ut DOREM et nomrom a nomo » noanter 
et noangtu, a reanos. Alia vero potius « adscis- 
cunt: Gsrocr ab Gsto3s , quamvis verbale sit Gsto3t- - 
wit, ngorrter, pa3ngcertom. Huc spectatanomalum 
sien, mácra, sirero, ab antiqua forma mb, mi- 
UrH (pro sbarberu). In Paradigmate D. potuissem 
pro GouHontH compositurh -wEHHoBEN. ab wgHu 


ponere. Volui auiem appenendo (gHWwoseM regu- .— 


arem formatienem designare, quae .fW' resol- 
vendo * in os et addendo tu, et simul, cum ewr 
 sitproprie a sii, indicare, quaedam transilire ad 
'alia paradigmata. Conformia paradigmati D. sunt 
MTHOBEN à MrN, DOMANOBEN 2 oMANHS, DQUTKNOBIN. 
Q "ngerkuSs,: axwostM (aoyMontH) a ayuW. Át ug. 

| ; | MU, c 
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MM, wauiss ah u3wkuS, waxus, rejecto No5 se- 


cundum parad. C. inflexa sunt. Sic et gasrugeM (Qa3-- 
rw&ENA KHMra Ápoc. 10, 2. apertus liber) a Qaa- , 
CMENS; Cor&M d CorwuENS, formata sunt. Hinc. et 
oyentNit ab oyeiuS, — Adde nag tH a; Haa MS, — w&- 
uMEN ab. wg. Servant quaedam subinde w ante 
$M, Ul BOQABHCNEN;- TAFMEH, 3Uul prO oBtN assu- 
munt 5v: oxgrHsm, sogaBurnSm, CTAPNYT.- 
Verba paradigmatis F. mutare ante t8 trans- 
Tormabiles aom ,3,C,'€T, Supra p. 553 dictum est. 


Apud Russos et Serbos Praeteritum Participii. pas- 
sivi in verbis in W'$ terminatur in 5m. Poloni admo- 
dum variant, et praeter iet y ($m) etiam iony (tN) 
admittunt: rozgarniety et rozgarniony. Bohe- 
fni in plerisque servant 5 post &,in alis rejecto. w$ 
praeferunt eq: mawtW pto marwm (tahnut). 


S. 42. De sedeet mutatione Toniin Verborum 
Conjugatione nihil certi statuere 3usinj , cum is in 
libris a Serbis Sec. XVI. editis multum differat a 
tono, quem russicae editiones antiguae el novae 
exhibent. Bussi ex.gr. Infinitivornm in cu et yis 
terminatorum ultimam tono afficiunt : &Awcmá , 
noweeTH, CmotgH, Serbi penultimam: EAHCTH, 
nowécrH, cmotyin. lussi ultimam primae personae 
signant: mus9, roaaS , wor8, ork9, Serbi penulti- 
mam: wHBS, roka, wórW, otkts. Russi personae 
secundae pluralis ulumam: musrmi, mtonumt, atgr- 
4 | mut, 
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muri, Üneruri, in iisdem vocibus Serbi antepen- 
nltimam: miistrt, moanuwe, apum, Gnscrurt 
et sic in aliis. Solaan orationem dominicam , quam 
p. 78 ex Bibliorum editione Petropolitana 1810 
descripsimus, si cum ea conferas, quae in Horis 
(*acocnonty) Psalterio Venetiis 1501 a Vincentjo Vu- 
kovik edito adnexis legitur, discrimen quoad 
tonum in verbis sequentibus observabis. | 


Russ. aa (BATHTCA "Serb. àA ceimurre 
— WOTABAAUM ——2 « WUTABAAEM 
— a ^ — —  BhBEAM.. 


Conveniunt autem ambo in mgiMaem, werág, 
wgsááu, cum hic Russi tonum antiquum Serbo- 
rum serv ent In Psalmo 150. trium duntaxat ver- 
suum, editio russica a Psalterio Serbico quoad to- 
nurng differt in his verbis: 


Rss. &093NICECA Serb. s&3n£ctt j 

—  .BoShtAecm ia — — — B&3BEA oca bc 
—  yeM€ 050 — X4 o 
—  BogHEóy — .-. — .Baguttoc .. — - 
—  ynotm |. ^ — vynSuaet: 


. Conveniuntque i in Sosa un , Serb. SE AÁCH js 
el ab "utroque in hac voce differt Ostrogiensis, 
quae ultimam signat: 85384cH. v, 2. pro . CMM QEHO- 
MEA geTBoBAK Serbus, legit Cawlipay ce £TQEIyoQQO/8y. 


Quis 


5r. Pars TI: Cip. TIT. S. $9. 
Quis jam definire ausit; quis sit aut fuerit verus 
tonus slavicaelinguae veteris? In Bibliis et aliis liburis 
ecclesiasticis recenter inptessis nonnisi in iis pau- 
cis , quae a communi regüla toni russici deflectunt, 
tonus slavicus videri possit retentus. Russici tomi 
" leges qui cognoscere cupit, Ántonii Puchmayeri 
Grammaticam russicam adeat. Hic solum mo- 
neho, tempota Praesenti analoga tonüm.in ea syl- 
laba servare, quae in prima persona tono àffici- 
bur: nuo, nwrítu etc. ntaS, Batu, statem 
elc. qB09H, ThOQHIIM, mbepn, T6oghm, TBOQHiTE 
(immo .potius «soot et eBópHT ad distinguen- 
dam secundam pers. plur. Imperativi: Tope) , 
ysog&m; Inf. eSéplis; j We »r&opHy , "&opHA etc. 
WENN, HnurHSruHteté Emp. uwnisit, Praes. Ger. 
wmtiSA, Praes. Pert, dass. 'uwrwtw. — Át vero k5- 
às, ESatun etc. wigio, wkgnuim, wigur, we oitas, 
MwEpurt awiígam t cAÁsuo '-cxÍsnutu, Caíswm. etc. 
CABLMS ,.. CAMIUMUM ; tUstUHBHir eLC. CAMLIATH , CARI - 
UVIAX , CAMIUAA y. CABAAS; "«cAMJAN ; nOMHASIO, no- 
 MWAStuiH etc. nowHAosamH, nómHAsBay etc. Sunt 
etiam non.pauea Verba, quae tenum primae per- 
sonae in secunda et reliquis personis ab ultima 
retrahunt.ad praecedentera: Ha, Harum , Warm etc. 
MorS, MÓNEUIH ; MOANCA , MOAHUIHCA, MOAMHTCA elc. 
ngowS, booth, hgócum eUs-yoyi$ , yoyitum,, xé- 
yer, xóyta,, xówyert, in tertia plur. yowam, Inf. 
| B 
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yore. my, fapnunm, fuper et alia formae;quins 


tae, quae pro Áo Praesens in ». amanti nau$, 
ny utu elc. Imp. nnum » Praes. Part. pasa. urs, 


Inf nmn, mmy, DWGA, nutás,. at Part: pass. 
háqn, nátama, nho. N 


Vinogradov etium secutidae pluralis rnogrtrt pen- 
ultimam accentu signavit; Meleiius vero, exoepto r&c- 
io, primam reliquarum personarum: T5OQHIUH, TBépum 
TAOpMM, Boone, TEópAT. Rümnicensis servavit 
, accentus ,Mosquensis. editionis: m&opsium , "r&ogim, 
TBOQ9HM, TBOQMTE, m5ooAm. In passivo vero mBo "4 
vA, quod et Mrazovick probavit. ln Ostrogiensi vero 
accentus secündae persi;plur: penultimam o&pat : c'a- 


TBOQHTE, F'OoERHITECA , D eAORHITE,. $ic. etiam . fom. : 
art pro russiCO nonHpemi, 


8.43, Ad melius aognoscéndas. Norbimum et 
Verborurà flexiones juxérit. -analyéim- gramimatie 
cam oratjpnis, deminjicae. . dde :sábmngére: "Vide 
p38. 70. es 4d n SBGbN vnu T ates feo 1 

o&t lege omus,. Vocat. dedlin, masc «secundae f. 
ab owtg Bater, ovrt pesto formatur est ab er. 

HA DOSter , Trün- potter a Genit..aar, ope 
E formatum, mntajo € mg. oe» ooo nun 

Wt, qui ,. Pxap. rola. m, toregoritan. .ex a 
el mt. 


"n4 us £t H^ io 


cat eg,. ^ 2. pets, Yesbi.  GSOAR, quod "wg ope 
Mb ab et, formatur... 


uà in, Praep. quie prat Mceanónun etiam 
Localem regit. , "E 


— 


NÉ 





 Bgh - Pars 1L Cap. HI. S. 45. 


wicky lege wrgteky coelis, loc. plur., declin. 
tertiae neutrorum, a wt&o. | 

àA utinam, particula Optativi formativa ; 
alias Conjunctio : ut. E 

c'umcA lege cb&mumca sanctificetur, tertia pers. 


sing. in Praes. a c&arwrucA, passivo ope cA for- 


mato. Áctivum csATH'TH est a c&Am. Sanctus. 

"MA nomen, Nomin. declin. tertiae neutro- 
rum, Est vero uwA ab HwS, tmu, capere, quasi 
dicas conceptus, quod concipitur. 

m&pt tuum, Pron. secundae pers. possess. n. 
cujus masc. me&oH ope oH a mti formatum est. ; 

4A npgíHarm adveniat, tertia pers. fut. a ngin- 
45, composito ex noH et uS, quod est ope $$ 
a syllaba n formatum, Inf. urn. 

yperait lege gagereíe regnum, Nomin. declin. 
secundae neutr., a ias , rex, ope cmaitformatumr. 
q5ot tüurm, utsupra. 

àà &Barr fat, &Waem erit, fiet, tertia pers. 
sigg. a &WaS, quod e est a &$ ope A formatum, 
inf. kuru. 

, 7 S80AA T50A voluntas tua, &ó^A Nomin. declin. 
secundae femin. «oA femin. a Boii. 

tiKw Sieut,, Conjunctio à pronom. « ope ak 
formata. ' | 
. WA ME, Wa NtEEcH in coelo, Localis sing. de- 


" clin. tertiae neutr, a Wt&O. 
" 


Analysis Grammatica, ' 575 


H HA 3tMAH et interra, 1 Conj., wa Praep., 3tw- 
^M Localis sing. declin.'secündae fem. a 34A; A 
post ^ est epentheticum, igitur 3£MAA pro 3tMa, 

xwbk nan pánem nostrum , xwk& Áccus. sing. . 
declin. primae miasc. àequalis Nominativo. 

Macy. /riovcioy (supersubstantialem , quo- 
tidianum) Accus. masc. Ádjectivi compositi ex wa 
et cuiii, quod est formatum ope wil a. Ge- 
rundivo c*ip, Verbi ew. Pro nacsipsiut olim.lege- 
batur Hacer Nai, a NACÓyICTRO £qiucía. 

aamas da, Imp. pro aaan, ab inusitato aaa 
pro aam. "Vide verba anomala.- 


ua nobis, Dat. plur. Pron. primae pers. ab 
Áccus. Nu, Nomin. My. 


ante hodie, Adverbium compositum ex acus 
e demonstrativo c& hic, proprie: die hoc. 

W UerasH NàMet dimitte nobis, Imper. secun- 
dae pers..Conjug. tertiae, ab weraswma, relin- 
quere, quod est compositum ex w et casum, face 
titivo formae quartae a cmamH stare. 


aeAcH, olim awafii, debita ,- Accus. plur. De-- 
chn. m. 1. a aoar. | 


Aura nostra, Áccus. plur. Promomihis posses- 
sivi NANI. 2 


mKw, olim mkomr, sicut, Ádverbium. 


576 Pars IT. Cop. 111. 8.45. 


" wu etnos, Nomin. plur. Pron.t. pers.,cum 
quo Accus. sing. Ma, et Dat. «4 conferri possunt. 
Nom. sing. ag radicem propriam constituit, 

—— WUTABAAEM dimittimus, Praes. 1. pers. plur. 
iterativi werasAAmH, ab. wtmasumH. 

àeAmuHKwM debitoribus, Dat. plur. Declin 
masc. 1. a QOAmMMK, quod est ope WHK a à aar for- 
maium. 

/—  — WAlUMA (scribendum Mau) nostris, Dat. 
plur. a Pron. poss. Mau. 

M Nt BBEAH et ne inducas, n Coni. ., NE parti- 
cula negativa Verbis praefigi solita, &ntaM 2. pers. 
sing. Ímperativi a composito Ésta inducam, cu- 
jus simplex, rejecta praepositione, estara duco. 

wat nos, Genitivus plur, Pron. 1. pers. pro 
Accus. uu, ob negationem ut. 

ó HARACTA in tentationem, Ácc. sing. ob ; prae- 
'positionem 6, Declin. fem. quartae, qui a: Nom. 
uanacre non differt, — Ábstractum wanacrs est ab 
Infin. wanaertü, incidere, incursitare, fut. nanaav, 
cujus simplex, rejecto wa, est naa cado. 

«o: sed, Conjünctio, olim wa. | 

ua&aBH Wat libera nos, secunda pers. sing. 
Imperativi:a composito wWaraswmH eripere, exi- 
mere, cujus simplex gasweH est factitivum a gre 


esse. 


€i 








Analysis Gramraatici, ári 

ip a, Praep. regens Genitivum, i ). Afkgnarii 
x). 6 ToywQu.. Z s 

. AMkasárw majo, 'Genit. sing. inasc. Dleclin. Ád. 

ject. definitorum primae , cujus indebinitum AXKAB 


ope as a .ASkà, dolus, formatum: EM 


[] e£ ^ 


',,, HMM quia, Conjunctio: a 


 TBOb ECTh tuum est, Lio tertia persona &ing: 
Verbi anomoli ws; — PM 
yjreit regnum ; vide supra. 

H (HAÀ e£ potentia , vyauc, t CAaBÀ ét gloria, Noz 
ininativi sing: Declin. fem. 1, caasa ; unde et Caar 
&nTH glorificare ; est à CANIo seu 'CAoBS, unde et 
C^080. | 
| BO w'hkH, olim 4 LU piu, i in secula, Áccus; 
plur. Declin. m. 1. a ek aetas, seculum. 
Ánalysis vérsuum àliquot ex Evangelio 


'. Joh. Cap. L. 


Praeinittaii primos dres séisiculos é .quarti 
parteth ex Alexii Metropolitae Mosquensis versione . 
descriptos (sine contractionihus codicis), ut cuni 
textu superius p: 20572. expresso. éonferfi póssint; 


AEKONH &dt CÁoBO. W CAonO n ei KofW. (i &of 
ü'í CAono. Ck &k tKóNM Kà Eon. 5A bw 


diua. &&EÀ Mtfo güiprü Wíiveromt- ine KülcTL. Rü-- 
Sów mHo gh. | 


/ 


Q o | MiKó- 


doo Bers H-Cap. VH. $; A. 


|: €««XoHnH án princi; (jo, Adserb. ex wu et Genit. 
KOHH ,.à MON& initium, Áliü sauaavk: & in, Prae- 
positio, MasAM initio, Localis Declin..neutr. 1.2 
HA"AAO, quod est Lope. A0 à WASMTH , inCipere , for- 
maotunt. . 
ek fuit, Praeter: 3. pers. dug & EMTM ; alii 
 SAum-erat, Praet.iterat. pro &drauue à e. 
CAoBo verbum, Nomin. Declin. 1. neutr. 
'&& spóc, ad, apud; olii 9 &cra a Deo. 
" ger deo, Dat. sing. a sor, Declio. m. 1. &o- 
ta Gen. Declin. m. 1: 
xor deus; Nomin.:Declin. t. 1. 
ca hic , evTos, Pron. demonst. masc. Alii Ct 
hoc, refererido ad caosa, Editi ci referendo ad 
Dei. lium A»yoc, qubd jàm Álexius fecerat. - 
6tA Omnia, Nomin. phr. neuir a sta Ali 
ec in singu ; -- ! 
qe per eum, hetrooh. sing. a Pron. «a. 
. Sua facia .supt,, Praet. 3, pers..plur, a &u. 
Ali gar, alii &uora;, i$ sing. ceferendo ad Ac. 
M et, Conj. asa: sine; Praep. regens Genit. 
Q3 Htro sine eq; (Codd. Serb. se wuero, Cod. 
Sec. XIL. Mosu; &minr), aero. cum prosthetico 
db praecedentem praepositionem pro ie seu 
xfo ; Genit. Pton.- tentlae pérs. M. 
'2 ovapubri wires Alexins .otdinem. graeci textus 
éyévsTo 428 $» pressius secutus est, 'cüma quo facit 
. D.€ e et 


3 


—-IAE 3 














Analysis graintiatice. 67g: 
et Mosqu. secundus, retenta tamen negatione; wi NE: 
NEE'AL HH'urOxXE, quam Syntaxis -slavica-exigat. - 

miteromt nihil, Nominat: Pron. cozpositi ex 
negatione, uu: et. wo. quid, et enipbatico me, -. .. - 


E&itme factum est, antiquiores Codd. Syntexi. 


slawicae cónvenieuter-legunt weg , nt&otue Nega- 
tio enini us. Verbo praeponi debet, , etiarasi alia 
vox negans in constructione. inveniatqr. -....- 

Ed factum est, Praet. simplex;a. gau. gutem , 
vero coaluisse videtur ex, ua eva factura est. 

wuxs seu kie quod, Nomtün.-Proun, relat..- deus. 


trius generis ab sme quad, « er w.et s, composi 


tum est... - - . "t! 

&ar, Seu ut alii legunt uv , vide supr. 

baro ià ipso, sw ip; nep. regens hone 
lem. .-«. - -— DELD 

vom Loc. sing. Prou. demonst. a aT os 

 *HsoT vita, Non. Declin. m. 4. mnegw Íor- 
matum est ope om .ab Ádjecvo. mus. vivas, quod 
est a Verbo: mHBÓ; mum, vivere. . .". n V. 
. &lh erat; fuit, Praet. x grHM esse... . 

uw muten gà et vita-érat.-. . | 

Cadm lux , Nomiu. Dedin; 1n, 1. ! 

vAKoM hominum, proprie 'homipibus, Dat. 
plur. declin. m. 1. a wexonclia; quod ope os et »k« 
a «t4 formatum videtur; "Confer «se frons et 
*«;&AAQ familia. IM | 
' 0o1 " 


P 


o S80 — Pers 1I. Cop. Ilf. $45. 


Cos cabe et lux, vide supra. 

, €& m&wk, 8o mowk, in tenehris, sing. Declin. 
fero. 1. a v&Ma, quod'est ope a 'aradice r&& seu 
et£« formatum. Confer Polonorum éma, quorum 
€ respondet slavico v. ^ . ^ 

, COwirwe, alii. caftrmmuca, Tücet, tertia pers 
sing. Praes.a ct'beruen. seu. ceimrumnia, quod est 
acsbrlur ^ o 7€ 

W mTeMA eL tenebrae, vide supra. 

Kro eum, in editis t£rw, Genit. Pronom. ter- 
tiae personae, Declinat. 2. ab:w, pro Accus. wu, 
ob negationem Mt in WificorHmt. 

noevume comprehendit, Praet. tertiae pers. 
»ing. a noimirwss, ^quód ést compositum ex no et 

. err, cajus Iterativum est. cruramH seu cmn- 
Sama , Praes. curae. Álii wewEmea, uti nunc 
editi. wr Praet. simplex wrm cum « parago- 
gito, ab WEHAS, wtAvH , amplecti, complecti, 
. quod est compositum ei ig: et umb, Inf. nrn 
capere. . QD HH LPS 


0. Gram- 








Pars IH. Syntaxis & f. MN tot 
—À ÁRABE rtp 1 
e 4 ' r 


Sram matiees Blivkens ! 


P t 


-- 


214716 *P.a! rs; IIL 
6 3.! 2€ QM, DER (t -M ig isst H 


De Kec. Cphasruetéó ne. | 
/ Á—ÁA—iae€ ^n 


à . e| yq .4 . - À AS nt 
Fo. $5 Dweo£ "ue 9 or... * 
"Syntaxis Convenientias.. 
Áp. tts e . r l L1 (yl !] sí 1 . 
! $t m 


Denn constat . Subjetto Copula.- et Praedi- 
cato. Subjectum. casu recto sive; Nominativo Pro- 
nKpinum, personaliur « et Subetaitivorum expri- | 
mijtur: 0v vtt. PEEL 
à. A3 HM) fCME HoyHor, ego egénus sum et pau- 
Defe.per o — 0C | m 
b. &er 59H &M& a3, Dleus tuus sumego.. - 
€; TM tM. Hor Chac MoH, tues Deus salvator meus. 
d, mu crrgauii tcn, tu terribilis es. 
€. CGH tore cun &omii, hic-est filius Dei.: 
f TOÀ CTh Mita, ipse est misericors. 
B. MES (TR. 133uK. gAgtS, gladius est lingua regis, 
: h. 


i 


. l . 
* i 


| " 
W6à Pars 1H. 5yotire B. 2-5 et 4. 
Usa gENPT aum wawa, vivet anima vestrà. 
i. Cit semi ngascauo, hoc est justum. 
k. SAANENH Chr ga&M mW, beati sunt servi ilh. 
i. ot nerit tr» ngake; omnes viae ejus reciae. 
m. SavBegmue gua jtpH, elqueae erunt fores. 
3. c*gbad wAAA ICM. EuulA t2388 My, sagittae par« 
vulorura facta But plagqe eórum. 
O. EA .ME H mEHU. HSjAAAENA 39AUIt, erant. Autem 
et inüRerés deTonge'aspictentes ^. '' 
p. Thou €5ms nigua, tul suni coeli, ' 
"€ 8t MOX f&c4 Cru; Omnia mea tua sunt. 
f. CjA CAolrt Merihina: -KORTA CTh , baec verba 
Dei vera4sunk. ^ "c 
&;cmTA CM CKBtQNAQIAA uA Oma, illa sunt quae 
| "pólluumt (7 xovüyrk) hominem. . 


t. erimé kA bur oywrà H9 nóawa ces, ; eujus ma 
o ^ edietione os:ejua plenni est. n0 tos 
"Wideà' Mie omuia," quae: de: Subject prue- 
dicantür / wiareero .et:genere, copulam etiam per- 
' sona , eum Subjéctoicón vehire.: euo ycrak s 4 
$. 2. In tertia persona copula: : (sr . et, cin) 
saepe sufflitudhigiuir]quin:emprimaturr ^ ^. 
d : chao wCryatulte wiMatw sanctum. et terribile 
' vdofüefit egi. yon) uoo soo on ue 
B » meri CÓCnOQNA CerrAA npetbqumepua. owM 
praeceptunr Dumini-Iuciduso «illoainans : ocu- 


" : .* . ^ 4* 2. " . . e " -. » * 
tt lost Li... á' w oc 4.323442 wu e 3..2 1 S b l.1. ^. 


? 


-0 0. dh 


Synt. Gonvesisahat . , 0N r 


c (Q^ 


y. GOTOM MAAOSHIH. CASA AoEph, favi mellis, ve» 
ba bona. 0a 03 


. "M J .7 é* 


Z. W6KO AbüU$. 3UMAA NE. FAGOKA £504E ARE. "y 
peso HiwEAM'UTEANO- (olum wtogapndMo),.coelum 
excelsum , terra autem profunda, cor vero re- 

gis argui. non. potest (dose ey x09; Vulg-coe- 
Jljum sursum et terra, deonsugm et cor. seam 
inscrutabile. 
S. 3. Omnia verha; dum Praedicaum, sgunt, 
copulam. indudunt: exe emawr, ocülps . idet, 
oyXo caunupm,  ayris. audit , nma, Armier, ayi$ vOe 
lat, orwe naAwT ignis unit; aba TBQA Mayr or 
anni tui non delicient. ZEND 
..S 4. Vocativus est, vigarigs NominaUxi.. Sub- 
jctam itaque quod glloquimur, aut nomine suo . 
compellamue,. casu. vocativo . exprimendam. esi: 
,ROmt, rOtnoQ M, CIATENO,. WHO, &orogoaMut, gà- 
(iip, Saàaw age, rope; abso Napit aam etc. 
na WCPHHJE, RQABEAHE, UJ&AOE KH MMAOCTMBE, ... 
C. BOFKQECNH. BOE, €XUFgE- Deus. a 
& ngitaie agam molt, veni frater. mi. - o3 
à. EAATOLAORH. BAAAMINO ,.. benedic Domine., . EN 
6. QUE OHAJI. We CH LC, «paler noster, qui es ei. 
n BtKÓto. RgHCKOQEMA ECH aru MOA, quarg tristis es 
anuma mea. MD Ci^pa 
8. EÓNRE ORAT MT BARA KD, RERINEH lá xt peo, Deus 
sancte Domine, coelestis Jesu Christe; rex. 
9. . 


ge Pars! Hf: Syütixis 8 5. ' 


B.- Bos AioK AI "mA. rotnógnt x(rlnéópri onda. diligarb te 
domine, fortitudo mea. S9 


HF faaoera oA, ; wgrann Mi,  átdiutm meam, h* 


TIR "berá: "fie. ' . Qc, QemersurM Pleno 


, 
w€ a tV vat d Ó . soo. usu aao * 


^ Nune in .£orrecta Ps. A8, ketmorre, et Ps, 
51, 7. Qagotme, male 'utiqu&, ' Aitiquae enim editiones 
EM (Aa oerH legunt. Sic et Bit? Veactám et 

Codd, Mss, Confer suprà p. 481, 


» à. swort*se . 


^8 5. Quod de düobus Subjectis; éfiam diver. 
gis; 'praédicatur, numero duali éxprimere amant 
Slavi veteres; cu tameri in libris impressis plura- 
lis nion raro substitutus fuit, praecipue i in 1. pem 
soná, 0d 
à. i Mu fiogbEorr geri «cet BAM 'NtAoBPEKA EMO 
' wiivfaisioiia BÀM Àct. Ag, 15. Ostrog. Mh ^ qui- 
dem est in plurali pro wk seu BA, «b in 
 duali pro. tta, in quibusdam 'editis «wa. In 
correcta plurales noa o&orrpatrii ECMBI NEAGA 
ttu Sraretkere siue subetituti sunt, . 
K. MM OY&U ánganas: atmoiinaA &ofo a/EAuwM ale 
pocnpitmAtpa (alii vk- aci giten) Lüc, 23, 4t. 
» a3 H oTt aho ecd olim (nunc ond pro masc, 
] tcba) Joh, 10, 30. mos 
C. a3 H loiaoan Cum Moli. crrasitta in Mosqu. pri- 
.ma, (cmawteb in Ostrog. , CTAWEM in^ | cor. 
iun recta) i | Reg. 14, 4 


0^ €. 


^o 


d 


.C Synt. Conveniéntiee; . 896 


Ace tn poa yorrt. Bed. 53, 45. in Ostrog. 
Melius Psalt.: Ven- yoauyóba, correcta in phe 
a - omi. gon yo Ay ons Hep RSEVGRIS . 
t. os yoyinit éyrGtonaKly. Lw. 92, 9 Cod, 
Uer, eyromeénatit ineditis. » * «6 
m. Bam Brk Enarondrov eitis d tj» Damiani 
* Apó&tulo: Qonf(Wp. 4gto cime soo of 
s; fiel ybtrtoyko ' iamost Geni 4p iR. 4in- Ostrog. ; 
/ C" molaew, in - Torbecb,so nons f P 
|... aà nowuuek Gal, 2, 10. Mss. ét Osurps. ,. now 
-.3 Mw editiones: mediae; novit *postremae. . 
H. npgiHaH EQATE. MoH; M3ugy grt: MA CtA0; B'ügBo-- 
rU mfteas PAfNIy" , OygàuMeHi. xanuoroa by . 
. any be b ayé —/ Cant, 7T. 11.712» in- Ostrog. 
'/ :Goreeeta .pliirzleg/ à naut; o a So gM tA , 
Oypomn, WR substituit. 


. Confér quie pl "BAS. de terminationé 'masculida 
BÁC iiio UA 4M en, quac" mthi «onsulere li- 
cuit, pro masc. Bà ubique m'b reperi: Pro XOMItBA , 
ngocHBa , tBA, MomtBA (Marc. , 19, 35. 37. 39.) 
Far in i3 bf efinskiaio, "Kopif. '& in Ostrog. 
lioge "pogieri ngotumk, CAgNtUk, moms. In 
Damiapi.. postplo, cánslanter &' jn utroque Pee 
"ustirpatur : E dark, Metis Moste'k, 53- 
ey itynnace ott a Noekqeeek , iri Praeteritis poanyo- 
B5, aHakyon CAuntAY OB: , reno aaptel eic, 
pei ia poemate de pore s OEA ek, && -on rack. 
pu 


e — ^ ,J T 


a ugrUeuPca 1^ wu » 


5 Se- 


| M6 | .Pars- HL. Syntaxia, $.: 5. 


. Secundae et. tertise: dualis -exempla .cape e 

- Lucae (capite. 24, pasizemae editionis. uut 

* M CE ABA Q NH erbera. Ma Suyla t A, CRURA ANI, 5 EC 

— Y« I9. M, rà gankaesatra 66d — v; J4- 
KH EWCPR Etha eui. WAV H cosenjsumiong- 
MA. (Ostrog; /cutoneauapu aca), v. 15. 
A. OHHN to. A QRAcTECA, AA AP. ME DONANTE Y. 16. 
M. grut Mu K WHMA; so Crk GA, V. NMYRE GBA 
TAA. K Ctjvk nasa. (fiscog. inied *« ECTA 
' &(^XAA V. 12. 6s i 

W. M etse Ha (Osir, wn: NU enim. ghors tM 
v. 19. 

, 9. 9 "roll peut K uum (Ostr.: s020): o AMCHMCAEN- 
WAA MH EXCCOHAA. CEA UE v. 925, . 

M. V D9HEAMIEHMIACA (plural) & Ln "— m pA cmi 
v. 98. 

LR MER AaCTA ero, freue pae): U&AASM 

m c HAMA — H tma e MR rp COnrog 
.o&A&NeTH) Y. 29. 

C. ONdkMA fM Wesggocrra! c ov H nogHaera wro v. 31. 
. (Ostrog. neg 3ocralÀ masc. pro femi.) 

Ww. M gekorma K Ct&'k: ur, CQgatt Au abre fogA gh. á 
Wat v. 32. Osiróg. 'wàie in Gen, duali, etsnae 
in Locali duali. | | 

V. M Betragua 5 wolivac, 80986a HUC MÀ -- w wap. 

, woera v. 33. w ma neiviaanra v. 8l cos! ie 


é. 


' "Substantivi " collectivi. 587 
(p. oie iif Fijitésinaurb (Ostr,; et Mss. riguer nau) 
—— ^ femktA 3á Weg'b Aw Ww nokaowner ta. tS 
^ Het 98, 9. Mardatil -editio/ DoKAONHCTACE, 
"Cod. Mss. etiam iacmraca,: niascül. pro femi- 
EL Lia MEE JE UU. n A, Vos d . 
X. not&acr: y&o "ctero f ws, FAAPSAlosE (plur) 
^ "Milus'Ostrog. in dualifxAreuoyii Joh. 11,3. 
(QU. aiit f Ep HAM CtCTQÀ. Nara Sarra Wi. Aute 
"" — (pfur) &Sarra antewüa niu Jac. 2; 15. Sic - 
. Ostrog. At Damiani Apost. aura "iri duali. 
5'^ "Cofrtecta in plur. war &Sa mr, Ain gVa tir. 
. Anamadia &egens etiam/n secunda. et tertia.persona - 
.locum habet. In his autein masculina terminatio rà pro 
feminiua ql; usurpatur, elism in Codd. antiquis. 1n 
: Domui pestolo sca pro uere. c uxocrs w nean xa 
, egrlirocreca, noaBaa H-Mup. waAcktgacrata Ps. S4, 
11. in correcta. Ostrog. vero et Psalt. Ven. CprlmocmAca 
habent.: Ai Psalm." 45; 7-7 $ey'kme. cmoactik nob iru: 
omnet tres .capspiraut, Plaralem Verborum, cum duali 
Substantivorum constructum jam in editione Ostrog, - 
saepius tamen in correcta invenias: o«M Bài oy- 
Amr, pro ayagurehi. Zach. 13,8, correcta edi plura- 
CS DOTQEEA/TCA, WaUESHS cum daali ass "acri EA 
. "construit. Ostrog. vero duali utitur: ,a&k ca "sacra 
QROTQtGM'T EA. QyPHEApPE, vtiosb ulique. pro. ria- 
« SEEMS yrs, nji Masque prima recie emen 
day. N qt 
e - S 01 2 db -.a 
2». f 6, Smbstamivo-crolleciive .singulari-jungi- 
Ar Verburh To :eigrlari z - Cen / AMARE MEA EI 
mA Psal 7, 8. synagoga populorum .circumdabit 
1 s te; 
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te; OyMOANA mt 4C. MNONECTBO Áct. 15, 12. tacuit au- 

tém omais inultitudo. Saepe tamen etiam in plurali 

1. ko Cbr& &ovriA moa Matth. 12, 48. Qui sunt 

. fratres mei? M 0) 

9. wbASiem su (Bac) cyiaa COMNOIÓ EpAmiA Phil 4, | 
21. Salutant vos, qui. mecum sunt, fratres. 

3. CoNM A KABMY APA EQRAUJA MA Psal. 21, 17; Con- 
cilium malignantium obsederunt (obsedit) me. 

. 4. gu mkw KawtNiE CE (civ) xvkeu car Matth. 
4, 3. Dic utlapides hi panes fiant. 

5. sockaukieiet gorosH. Br 3tvAA Psal. 97, 4. Ju- 
bilate Dea omnis terra.: Hic tamen Slavus 
magis graecum textum exprimere studuit. 

Sic ocrawoK, Aat náoua. Ápud Nestorem 
pluralis Verbi curg. Collectivg saepissime legitur: 
, Wok AoAeÉ (AAaf) BoghgATmuBAce MA nogtr (re- 
siduum navium); qam. gce  NamAM Cmh ; nobrk- 
AAXÜ KONAó QGOSOMM; tANKQ MAC. KQECCHAHCA. €CMQ 


(ttu), 


Exemplum secundum docet Adjectivum cunt éol- 
lectivo, connecti in singulari," At nom desunt exempla, 
in quibus adjectiva etsi coacte in 'plurali construuntur. 
HtMOUINuM &pAmiH 1 Cor. 8, d. Ostrog. infirmis fra- 
tribus. At correcta delevit &garfH cum in Gràeco non 

j;legatur. $8 Macch. 4, 5. Ostrog. BtgAuiE &O CA CTA- 
gti] MHomieT80, Oba uMAMH oYEdRAENUL M — CAANENMS 
correcta melius &tàowo &o &EAuE nottrPaoriAu e MNO- 
NECTRO C'EAHNAMH yKQAUEMHUyg, — CAANENMIY, Té» 
ferendo participialia, adjectiva 'ad Gemitivum | ngtera- 
eux. Psalt 151, 6. &gpA TA MOA AOEQH H RtAMIJM, 
hune M 





| 
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€3 RE KAAPOBOAH B HX fih. Melius Psalt, Ven. ac 


'&Qà M B(AHKA, quamvis BNHX. (dro) in plurali le- 


gat, quod ad collectivum femininum. &garmía referendum 
erat, ^ | 


Numeralia mre , urtere etc. considerari possunt. - 
ut Collectiva neutra, hinc etiam cum iis verbum in plu- 
rali subinde construitur: nomau t0. CEA we Marc. 12, 22. 
acceperunt eam septem (oi éra) ; at v. 20. CEA Mb EQATIH 
&dk septem íratres erant. Vide infra Syntaxim. Nume« 
ralium, TEE | 


$. 7. Syntaxim: graecae. potrus linguae, quam 
suae observasse censendus est interpres slavus, 
quoties ille verbum singulare cum zieutro plurali 
conjungit; Psal 1, 3. Ostrog. Ven. etcorrecta &cA, 
EAHKA AE IT&ogiim, qytmiem: (yetepoooP uera), pro« 
sperabitur, pro oytmkir prosperabuutur. 1. Cor. 
10, 23. Ostrog. sta au wkWs ter (Eee), at mox 
eodem. versu .&c& wu. vkye cm,  Correctd. utros 
que loco cri. Luc, 11, 26. Cod. Kopit. gusaier 


. nowwkaumram (yfyezai 72 Emma), edià gwsaom. Ex- 


stant et alia servilis imitationis, exempla, quae do- 
cent, interpretem nullam habuisse rationem ge- 
neris vocum slavicaxum , dummodo ip graeco neus 
ira pluralia cum verbo ainguleri constructa invee 
nerit : Ostrog. Q Tim. 2, 9D. wort, q9silé. Cotsan 
SAMTH H CQERQEHH , NO M QQEBANH (ux £si- CX&uw 'etc.) 
non solum sunt vasa aurea etc. Melius correcta we 
TOWIO CotÉAH SAATH H CotEQAMH ClT& etc. Psal. 19, 
4. BtA. COXENIA (lege: nttommeRiA) ^6&oA TÉANA gv. 


E á" 
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QM Osueg., at Venet. Psalt. et. correcta sxsfgnnce. 
' Wit «Bot "we in singuleri, cum graeco: In Peala 
terio Kioviénsi in Cantico Moysis: aa cune Gk 
gera rAaroau (lege raaroaH) wow Deut. 32, 9. (xa- 
Tz vro 1d gvruzrta), at Ostrog. 7 Psalt. Venetum et 
correcte cHHa sm, syutaxi slavicae coníormius.. ..- 


Graecissat nimium interpres * Macch. 12, 35. 4 
Hau BAula tmb TZ wuoy vyly «rr, melius, correcta W 
iIrf&E MalUJà , Batua cma. Et 1 Macch. 4, 27, melius nunc 


ME FARE XOTAUE, "TAKOBA EAtHA, quam olim :. 4& KAKRO 
xomk TAKOBA RMTL, TOIRUTA yero. | 


S. 8. Proriomina persenalie ,si Subjects agant, 
exprimere non magis amaat Slavus,- quam. aut 


Graecus aus Letnus , nisi emphasis aut alia ratio. 


id exigat. . | | 

(AE mT5eH tCM (rubintellecto a3 Ust t^ 

Wrht Mig: mp ume qma (jubintellecto "u.c 

iere. scu? (Bubaudi r3); «ro: TbopMUH? ^ 

EoX*IH XCUTE-H ClestoBe Deuter EH o0 s n! 

l'OAQ UT ,. AED, AENIUT., CORB , MOAWITCA. * 

Has DAYS, mm, liecarÀyV o! 

A8 (noto Méwió-cy FERRUM MESS I 06 x 

aa tM tGor su! ker Meoros 055 cot 

VAAO, Té fOUfaa 66.80 e 20 on 0c! 

bump H3KU seAOBbUM -oymHeater.. | 

agit | UKITE HM OOPEOTE, I NECBALLAM TaOpE e BRE IHETE 
Zach. 7, 6. er 2i. 

ON TEQiut, ONH KE oua, ol me ucray S etc. 


p / 


uo 


& 


—— — — — o — — — ^ 


- Verbi in pleral. /— 7 ^7 59i 
! ^ Quo in. casu. o«w dernonatrátivatn vices agit 


Prononiinis personalis tertiae personae. Lr quod 
in Nominative non est in'usu. ; 


Proaorinibus ersonalibus utuntur Russi | pro Ver- 
bo 'ttA; hinc in. Ostrogiensi Deuter. 14, 1. CHont &o^ 


Bu rÀ BÀ sAutrO pre CWMoBE cort, uti recte cor- ^ 
recta. : 


.$. 9. Si Nominativi. personarum diversarum 
pluralem aut dualein postulent, potior ratio haben- 
da est primae et secundae quam tertiae personae: 
Praestat enim prima reliquis: duabus; secunda 
tertiae; a3 H. CH MwoH MW'KpATÍA MOA DOBHHSEMCA 
SAKOMW. A3 M JoM omg] MoHy Coryrkuinyon, Th M 
CWMOBE 50H fortan merA, Ti H ChiNA TOÀ 
$wH5A RÜAtTA. (D , 

S. 10. Verbum ín plürali aut duali masculino 
generi utpote praestantiori.se conformast: oe 
MoÁ M MATH MOA WETABHOTA MA; SEGA Toll M. RA- 
AHiJÀ 50A , A MA OYinmacra :noaBaa i MHQ WEAG-- 
&w3acraca. Psal. 83, 3. cepit wot M naoT& woA 
8030AaoBACTAcA pet anomabgam generis, pro &o9- ' - 

 QAaeBactUkca. Eadem licemtía Psal a4 , 11. duo 
feminina Substantiva: im antiquis editionibus cum 
duali masculino. constryuntur : MHAQUPA, H HCcrTHRAÉ 
Cphmoctáca , im eorzesta- cpderoordia, Confee 
pag. 981. 


0. 7 7. € . DES TREE . " 
^ $. 50, 
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.& 11, Adiectixg, et pronogpiíia possessiv nu- 
fnero et gemere concordare cum. Substapiivisl 


exempla $. 1. subnexa docent. Idem valet de Partis 


ipiis passivis in utroque numero, de activis in A 

in singülari , imino et de Gerundivis, praécipue si 

assumta terminaUGone /definita. in- Adjectiva trapáe 

éant. 

hjtAAN Ey; BHMHOPQAÓ -TIOMNEN ODNEM M gACKDDAN. 
$à 3MàMMA &ÜatT CHAA ErU. 

áyit. NE re fieMorá Kb) MH, LO Mavk BCEAHAACA EM 


* 
1 


55 Àa auia MOÀ. 
eS WMA POCTIQANE EAAOCAOBENO. OCAA BOE Grmo 
t TÉEE (gam). SAEAS aM. f2KW OB*A norwEtute. 
GnaceNH aat Aloajit SMmaeviH Bot (BÀAAT. Tha, 
, nagouia fa35ENH. MHOSH. 
GuWost TBOH M. QjIQH TBOA D aad. sam tur 
, MNQAS. "T HY NE web'roBanu EMUUA, Baosnga 
(plur) My NE OAAKAN UI MUI. »n"h. 
KAárotnoBENÁ DAtMEHÀ oy posu. TTBOEA ^ Ostrog." KA: 
,o MIB apta TTBOEFUU correcta , Rut: 28, A. et 
v. 18. ngokAAmA mAEMENMA (COrT. etai) ey- 
QOEM "BORA. "mà (corr. Cio), Apa Barrowna 


LN Ezech. 44. 2. 


sU! 
UV | ZD 


.. Bioingliae generis in Ostráp. JDeut.. 298, 17. npó- 


' &AAMW PÓMMA 5o -et c. 17,:.20. MMprH NS Kgürr. 
recte MNOrA A'dma) excusari possint, cum et Poloni. 


' et Russi femininum cum plurali neutro constrüant. At | 


3 Macchab, 0, 10; aude Eo NwtMME GKAEBETANH cSTe 
Aulo . 


Ó i 0 ^A nhie Ho» OO "ge » lonely BB 


mon£nb/uwWem» nr 


E^ 


- 


Ádjecivorum cüm Substánüvis;; —— 595 


nulló modo tolerari potest, hinc et correctum fuit; 
Legitur enim nunc (kAt&rTAMM ELugá in [eminine, 


. Corfigi autem etiam debuisset 1 Macch. 3, 29. aaNH 
D ceoan wA, cum gafil feminmum sit, caifem. Mas 


AM respondet. Etiam Apoc. 1, 15 et 2, 18. Hoa3'k no- 
«&OEMH corrigendum fuit. Editor Mosqu. primae N£ao^- 
WMHA &o C*r& "aaa 9 Cor. 12, 14; malé correxit po- 
hendo fem. WrAoAmHuM , Correctores vero recte resti- 
tuerunt neuttum WweaoAmNa:; Át 2 Cor, i0, 10. fiócAa 
HÍA — mrAmkH n Kkprknkn, Apoc. 15, 5. aáNM EMIUA 
EM oycTA lF'Aal'oAMitga incorrecta mansere. Apoc. 12, 
14. aan EwujA WEHrlk ask kguiA'b, mutarunt solum 
correctores duàlem in pluralem a&a KpuAA, cum quo 
feminin. Aàww (pro neutr. aaNa) construxeré; 

In libris recentius in Polonia aut Russia translatis 
éx. gr. in. Pentateucho, libris Regum et Párálipome- 
hon , Maccliabaeorumi, leguntur subindé Geründiva foe- 


minina in tyi, um terminata pro masculiuis: pomAyiM, 


4 


. fAaróAtoyia. pto. yomA , AAToAA, oy MRofÉHBUIM, Oy- 


gprkttun pro oydwomus , oy3o'ks. In. plerisque locis 
correctores restituere tertiutationem masculinam, Num. 
42, $2. olim oy3gb& w& orAA, nunc BHà& MA ct- 
Aujá male pro &&aAgin (aut any Een). Mutato enim 
genere Substantivi etiam inutanda erat terminatio Ge- 
tundivi. 2 Macch. 1, 22.0lim traa CAMtjE B'KcjA. ntoBit 
&4 okAAU'k cpu (Gy) ,, auné €. C. Bo3tíA notat ok- 


.^ÀuRo (éxiegus) ctio. Viderunt illi femininum cfyiti 


hon posse cóntenire néutri CANüQE, mutarunt itaque 
genus, sed pro vulgari cio utique Cy scribendum 
erat. Confer Matth. 6, 50: c'Euo CEAnoE anco Chir. 
Geründivorüm .termimátionem. mascblinam convenire 
etiam. neutris supra diximüs: Cépaut-rogA &k Luc 
24. 02, SfoNo nmtMHuRo naa Joh. 12, 24. Immo 
olim eKóeBraaH Prov. So, 17. pro (raa ,nunc o4 
fanus cum terminatione. definita pro gSratoyige ,.. 
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S. 12. Adverbium nnoans, olim et c&oEóAL, 
non raro etiam Comparativi Ádverbiorum, quan. 
do Adjectiva supplent, omhi numero et generi 
tribuuntur: HcnoANE 3E£MAA, l9ABA MI HCTIOANIS atcuna 


$ 


TBOA; NETMDH. RHBOTHA HCTICAHA OEC; MHoS ky nmug- 


A uui tere su meliores estis vos. Joh. 8, 33. 36. 
CBoEOQ ENarrt in Mss. ; Chogoa sn i in. editis. taa KTO 
«cer w'ke meke honoratior teLuc. 14, 8. (In Mss. mi- 
mus antiquis "uecri'Es in masculino). cero nocaSuias 
M aput noe Sa orlit &aem moperrecos $«mi Prov.1,5. ceit 
st EAuut. CAaake enby Gen. 34, 19. (nunc. caaswk- 
ui). wuewüurii nter Mc moACTEs atr MottA. omia 
wosro 2 Paral. 10, 10. Russi et hodie Adverbiis pro 
comparativis Ádjectivorum utuntur, üti quando- 
que veteres Interpretes" Cape duo exempla ex 
Damiani Ápostolo: voAuKo Aut KMB ARFA, KAHKO 
qagAwunrkk ny nacer ona Hut Hebr.1, 4; nunc mo- 
AHKw ANuuM Eun aPrAwn, EAHKU notcaaBieke naut 
uy natebaereocsa uan. Respondet autem A5«t £u, 
uti AWuuriit gwB, graeco xgeírtuy y&vóus?os. 1 Cor. 
15, 19. nuuc «cn miserabiliores sumus, éAsg- 
Y$T£Q0i- $us , DUDC WKAAR'bHUIH - ECMM. 

$. 13. Adjectiva, quorum pleraque duplici 

terminationis, indefinitae et.definitae, capacia sunt, 

si Praedicatum agant, indefinitam terminationem. 

postulant: &Aar ter& Cor; &WSaS ib noaoktM, 

EAATA MMHAOCTR TEOA; QA Ea ST CLINOBE ET? CHgH. 
; c$- 


AS 


m—[— — — 9 —— ac 
———— M Á — —H 
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. CSakki mTBOA Eni. ED guam: agen BAI hpt-: 
fioACANA: ' : (fe f rod 
Si substantiis connexa Subjectüm aüt Praé-" 
dicatum compleant, eb determinent; etiam termi- 

ri&tionem definitam ádrmitunt: &ospord fugtciiaa ; 
CAMBA 3833 NAA. ÀHBHEa RiatosPil MO gcRULA; r6QA Koma 
rópa euNaA , honotirMfe Srksnos ; prkG REEtCHUIM ; Mts 
ar AoAFMH ; nowaNS (memor fuit) cAóoEo CBATÓE' 
C5ot. MiliijA CÉATAA tro: Mk aa kal óyernur 
AtrintwA Psal; -30; 109: mutà fiznt labia dolosa, 
Tü:xsíA« tà Don: ^ Supplent nimitum Slavi ter-: 
minatione definita àrticulàüm afiarain linguárum.-.- 
Quotiescenque igitur in Graeco artéulus kdjecti-: 
vis 'praefigitur , interpres Slávüs terininatione.de-: 
fmita ntitur. Mare.8,, 22. ngustá csi ' KREWS Cobra: 
ToQXoy ;at V.23 €M 9a gissevmaro ré ropPié, cap.10, : 

| 40. apt CA brit à TvpAcs; Vs 40: "Bubstamti- 

vo uti maluit Slavus pro. Adjectivo definito » 8o3-. 
lAatutiá. Cieknija T0). Tug , v; 51: cA nal me (à 28 
TogAxóc) F'AAroAa tA Rem. 8, 16: civi. ay. cnos. 
(Aurea Em aon Haut avro 70 Tyson Luc:5, : 

| S1; we more iom 3aaliu Boda, No KoAAUIIH, noninz 

digent qui sani sunt, medico, sed qui male hae 
bent , el. jyiafyoyrsg -— ót xaxís bxorréc. Psal. 63, 11.— 
fo BAAATCA BO npaliH crpauew laudabüntur Omw, 
nes: tecti (oi dv9at;) corde; Luc. 6, 6: oix emt at- 
tuam gk chya manus ejus. dextera .(j dxLia) erak. 

P2 aris 
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arida (Ewog). Matth. 11, 5. Slavus Adjectivis de- 
Dnitae terminationis utitur, quia vices Subsianti- 
vorum seu. Subjectorum supplent, quamvis in 
Graeco articulus non práefigatur: cuniM noo3noa- 
JT H XQOMIH XOQ AT, DoOKANENNIM UUNHIJAIOUTCA M 
FASCH CAMUIAm, MEO BOCTAOT. HRHUIH EAaroni- 
er&Siem caeci TvQAo]) etc. Sic "aogali (0 015), figt- 
TBOQAAH ,- 9HSABAAH , QASAMBAATi ÀÁmos 5,.8. orWu. 
HonlaA^ AH , DAAMENS DORATAAH Psalm. 82, 15. 

S. 14. Si propne Substantivum Subjectum 
aut.Praedicatum constituat, Adjectivum ei. con- 
nexum terminationem jam indefinitam, jam delini- 
tam admittit. MAA. K&ac &ct. CAvkustuit Kksactr (sal, 
. b, 9. modicam fermentum, puxgd. Qv. CE MOgt -Bt- 
AMKO& M ngerroasor Psal. 103, 25. hoc mare ma- 
" guum et spatiosum, avr. 4 SaAagga y 4 ut) doas etc. 

Quo 'antiquiores libros consulas,: eo frequen- 
tiorem usum Ádjectivorum indefinitorum , in- 
venias, ut facile apugeri pessint exempla, quae. pa- 
radigmali possessivi nasaos; supra p. 494 — 488. 
subjunxi Ad illustranda, quae p. 486 de Vocativi 
flexione dicta sunt, locum €.2 Macch. 1, 24. 95. 
adducam. FáM, fáM &Wt ncby meopst, C'T9auIMuif 
| (o. 9eBiqis) , rg!enici, H , DgABEA RAI, H MHAOUTHÉBIM, 
' tauntuit (2 uóvor) tjAple. M. RAAEIA, rauHai aam, 
.  EAHNE npaetáne (0 poyoc Betipg).. BctA EosRUmEAIO, H 
ErkuHtuH,  CACAAK e Dassin) , Corháputuni 

' "2M (o *0i- 


t 


Possessivorum im eg éte. - —— 597 
(9 ora) — , " wevusud wp, ubi (aum cum 
Substantivis;, (ant vero cum. Adjectivo njABEQ Nt 
"constructum est ME S00 08 


, . * 
. 
* 1 " 


Behr. 9, 12. in correcta ditione legitur. wituot 
wckSnaewit wggrberius , licet à &ugdj.&yos articulo careat. At 
dh Damiani: Anpostolo wp, sine termínatiene definita 
MM. Ostrog. iam quidem vocem, :sed. termipationem 
indefinitam habet: W'bsNoE HSEABAENTE C'T 5OQHB. Nume- 
Talia ordmalia sine 'tetminalione vix unquam repe- 
Tias; m Dam. Apostolo tamen 2' Pet, 2, 5. ota ita 
,pro ocmarw occurrit. Iu eodem .Hebr.10, 51. Crgaut*.— 
HO BDACTH Bh Qirk ora musa, Sido &avros sic et. in 
Ostrog. licet té 'Bbte 'silaerH (ro £uteUel?) inserat, m 
correcla VeTO CmQAMSMO EUTÀ EME— EGPA NHBATMA, 


S. 15.  Possessiva in om, M EN, HN, et ope 
» formata, ut ngopes, t) HHOQORAR, KHAN, respu- 
unt terminationem delinitam, exceplis RomiW, Bga-- 
miM, KpaBiM et paucis aliis, quae tamen in obli- 
quis quibusdam casibus ut indefinita inflectuütur. 
Gentiha in «ek in antiquis libris obvia ,in zecentio- . 
ribus CKwM (ckiM) amant. Hinc et MYmtckulli , mREN- 
"tuii noA, olim wSmetk, meueck. (in Dam.' Áposto- 
lo wsmack, JREHACK) , ITAAANITECK, pO quO Apoc. 16, 
21. mawawmie ràale in editionibus 'omnibus i impres- 
sum est. Confer p. 131. | 

S. 16. Utuntur vero Slavi Ádjectivis possesti- 
vis, uti et quibusdam aliis, loco Genitivi aliarum 
linguarum. CWH EomiH est lilius Dei, rópà € &ONIA 
Toons Dei, caoso roca ut verbum Domini; $oM 


we 
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Mae Dome Davidis, CUN Jyebon. et IotndaAs, 
IARWBA,, AtYTHM.;: To9A CIUNA,,. Fein T£ao5o tribus 
Judae, 4ewo ABQAAMAE SiDUS Abrahae,, Clive, AlABo- 
^^ laqueus Diaboli, gWwa rorum , HMA noogo"t 
-hofnen prophetae, negosit SMiWNq : similitudo Ser. 
-pentis, (t50A.. C'ktoona - latera. 'aqüilonis, CA GHMA 
"MÓtKAA profundum. maris, fdwik — Mepgtkiali erena 
maris; geo. goth fera arundinis, 3atgit a N- 
-&eaBMiM ferae sylvarum, y'k& arratkus panis: an- 
'gelorum, cin. CMEQTNAA umbra mortis, CMEQT & 
 Kgtemua TQors crucis, yet CXANI (los agri, BAa- 
CH nAABNÍM €apillr cápitis , eyr&R' orneto carbones 
ignis ; Á raus ant. KN LLLE: in capite libri, s 6 rAacE mos- 
kin: voce tubae, TAAC DIHUJAACK sonus fistulae etc. 
&. 47. Numeralla tQHN, ASA, TQH, wtTRQH 
Adjectivorum more cum Subitantivis construun- 


nipote Substantiva. singularia verbum i in singular 
postulant; 
DATR WX na4o Ápoc. 17, 10. quinque (s TÉTE) Ce 
. Siderunt. 
NE TAT AH CT tyknumcA Luc. 12, 6. veneunt, 
tuti AWiii eere Luc. 13, 14, sex dies. . gunt. 
CtàMb Oy spiri &t& Luc. 20, 29.. septem — 
, erant. 


e 
$2117. 


EMCTb WE EM CMINGB. CH Ostrog. Job. 1. 2. (com 


"FAS f s 2 &'ww 


; ! e 


Numeraium, . : 699 
(ANO; SutCTL HM. Ct Mb moik Ápoc. 8, 2; 
H3MAE CkQM afrA (3 xoaua Apoc. 15, O. 
AECATI. por taREBHA E, AfCAPTI gage «Te. Ápoc. 17, 12. 
Ostrogiensis (correcta attTb gorws mmt su- 
A EA tH, actam gagrii. ems in plurali, minus, 
recte). 
Ayit esae WirkotM S NAKS Oo oft) Matth. 18, 19. 
Hager ( CTQAMM "TBOEA TUCAUAA , W TMA GA ENDO Ee 
&E Psal. 90, 7. 
Erb. me 54 KepaARAH Bob aur abord: cr ws aA TR 
H uiecrs Áct. 37, 37. Slavus in 3, pers. dá 
pro ^us, eramus; fortasse olim legebatur 
E'k Wt Hac. 

KOAHKW tCTh ANtH gaEA mBotro Ps. 118,84.quot sunt 
dies servi tui, 


S8, 18, Negligi syntaxim slavicam in editioni- 


bus recentioribus plura exempla docent. Sed etin 


antiquis subinde verbum plurale cum  numerali-. 


bus urgeri. etc, connexum probat, interpretes syn- 
taxim graecae linguae potius secutos fuisse , quam 
slavicae: noma : cta we Marc. 12, 22, Cia EO 
Wwiira m sita y. 23. &Sa m ko Q ctt name 5 £AHe 
NoM QoMb (a3a laeua (pro pagan) Luc. 12, 52. 


€tjMb rAAB rogui CÓm& ctA Me. Apoc. 17,0, et v. 10. 


igit CEA M& Cra. rAauia Ct Mb rgowws Apoc. 10, 

3..£"AA HtIOANHILACA CCMb.. ANIH Luc. 2,21. &a HEMIME 

MAN, CHgliw oca au) Cnacouara 2 Petr. 3, 20. 
- Fac- 
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600 Pars Til. S yntaxis S. | 1:8. / 
Factum id est praecipue, ubí Adjectiva sifnul cum 
numerali construenda fuere: 4gsriaws Gijwb gas 
(Ostrog. kgasu in. Nominatifo) n3uacua Gen. 41, 
3. Rectius utique apfrux Ct M» Kgab H3MAE. Ma — 
àouiA gANEHH — nav CUm vuragi wnsfi xpi 
2, Paral. 13, 17. pro naa gant etc. wrky' sue emt 
BOAONOCH KAMENNH titer Armagie Joh. 2, 6. Melius 
in Codd, Serb. Pragensi et Kopit. E s» 5. noa o- 
Hof KAMEN UJECTh AENBUI. nam mr gi Oi NHy MÜAOU 
M nam, iopwaHeua Matth. 25, 2. Norr aliter Marda- 
rii editio, licet &Wc (i. e. &&a) legat pro imwgoaHtu, 
Àt Cod. Kop. omnino recte Genit. w*apux, &tiuy. 
Vide Regimen Numeralium, — —. 


, Geneseos Capite 41, contra Syntaxim slavicam sae« 
pius peccatum fuit. V. 2. wcyomaay S CtAMe Hoati Ao7 
&pu BHAOM MH. M3EpANNU v "bAtcu ; Ostrog. quidem 
Wcyomaau .in singulari et. ao&ga .5309'$ in. Genitivo 
legit, sed w3&ganmiuetiam male construxit cum Cea ws 
KgaB. V, 4.  noragouia. CEAMA KQABuI SAUA H XA LA 
v'kAtCA) CtAMà  KOAB AGEQMY BHAOM M MgEQAMMIY 
mig ;. Ostrog, corrupüssime : H3MAOIUA (lede cum 
Mosq. prima H3m9)j4) CEAMA 3AMA 83990M M X5 
dA "TEAECUI CEA Mb. KQaBiJ (quod ante quA ponen um 
erat) aoEoy , 0E9430M MS&QANNMX. V.D. M CE CEAMA 
KAACH. HCCOR ax S — H386pANNII W aoRou, Ostrog. me 

lus ctaMe KAacetc, et HgggaWin in mascul. at mox 
iterum ao&ouw in feminino, cum tamen KAAt. Sit. masc, 

. gqueris. V. 6. a053iM St CEQME KAACH TONLJEIH. HCTONS 
utMH B'bmooM' M3parmay s no wny. Ostrog. agri 
CtAM& KAAC (rectius utique) 'roNt MCTONSENH. B's 
Toow H3Hugayx 5 no uuxy.. V. 7. H. nomouia. CtAMR 
KAACH 'TONiJuH. HCTONNENH B'lT9OM CEAMR KAACUIB. Har 


Numeralium à5A, OEA. | 601 


^" 


KoANNWY W IOANMIY. Ostrog. iterum CtAMb KAat, quam» 
vis "roNiu HCPoNuENH. etiam in plurali construxerit. : 

Formulae aoSraa ctàwe in Ostrog. Gen. 41, 6. 
CtAMS Ciio Gen. 21, 50 pro ctaws cux, et Na. Aol- 
pto 3 aur Levit. 15, 5.antiquitatem sapiunt. Nam et 
Matth. 25, 10. Cod, Kop.. legit apsr'io £(i. c. nat), 
quod v. 20. bis repetit, ubi editiones nunc aosriiA ex- 
. hibent. Sunt nimirum numeri cardinales a name usqíe 
AtCA"TB revera Abstracta feminina, hinc. et femiino- 
rum more declinantur:, Genit. natu, Instrum. gamito, 
CL AMH, CtAMito etc. leguntque Genitivum rei nume- 
ratae. ]ntuitu autem verbi cum iis construendi conside 
rantur uti collectiva .nentra quantitatis indeterminadae 
MWNOl'O, MAA? , KOAHKQ, | 


Numeralia a5, OEA, ÓEANAAECATE dualem pos- 
tulare, e $. 5 clarum est: &&aera asa (Ostrog.oga) 
" llAoms:tAHHu S Gen, 2, 24. M &lera ogA Mara v. 25, 
"Confer exemplum lit. i p. 586. et adde: notwme 
€&A HAAECATTE OYMEHHKA c&oA Luc. 18, 31. egana- 
AfCNE AflAA (corr. anocroa M) cuum Luc. 22, 14.7 
àsaMAAtCATE KoujA. HcnoAus Marc. Ó, 43, ut aba AM 
HAQSCATE UACA ECFA. (COTT.. NE ABANAAECATR AH. 'IACUB 
teri) Joh. 11, 9. og cregaiwkt 4 og: 3st Mon. &X- 
&'Tà (pro &aerdb) a ngiamss n (dualis fem.) Ezech, 
J5, 10. nunc oga m3wka (dual. masc.) n og emga- 
Hi MOA &Ja*m (plur.) & 803MS HY 6 Nacv bat 
&Auovousro. Egiam in Ostrog. pluralis Verbi cum 
45a constructus Ápoc. 9, 12. legitur: ct rgaasm 
45a rogA ne CHy, correcta eadem repetit inserto 
jante. aea, 


Qe 


fjo | Pars Jl. Syntaris. f. 19. 


à8aropA, duo vae, dualisaut pnr. 4. roget, melius 
wk rou, nisi jpalis reddere aao rogos. Confer , quac 

. JL. &. 26. de Neutrorum duali dicta sunt. Recentiores 
.Snásculinum p neutris tribuere p. 510. monuimus. 
Hinc et KowkHMA MoA HugWHtMoreera ( nocra Psal 
105, 24, genua mea infirmata sunt a jejunio. Melius 
tque Ostrog.'et Psalt, Ven, Kod Mou H3EMo- 
res | ; 

'' & 19. Reciprocum ct&t; €à, non- solum ad 
tértiam personam, sed etiam ad Subjectum | seu 
Nominativum: primae et secundae personae refe- 
'*unt Slavi, Hinc reflexiva woAtotA ,  MOAHUIMCA, Mo- 
AHITUA , MOAHMCA, MOAHTEA,  MOAATCA; Cm'SmWeH, 
CT ÉNHIUHCH , CmrS5mwra elc, et passiya maBARoCA, 
H1BHUUMCA, rasumea etc. knuTH | Ct, pro. ratione 
personarum verbi finiti ex. gr, Xoyi$, xou, 
Xoyrer, cum quo Inf. k5nwra construitur , redden- 
dum erit; emere mihi, tibi, sibi, nobis, vobis , sibi. 
Cape exempla quaedam. wemors ag w cili rgogwru 
NHSECUNRE Joh. 5, 30. werk dz suzvr$, ame ipso. 
MAQKA TiotM fgHBEAH C'& CoKOIo. 2 Tim. 4, 11. c 
CoEQIo tecum , ura CstuTé. tromt oykodnua tet cre 
Psal 79, 18. ced tibi, vezoró, aa MacA'ka Mm ct 
Kk, CSATHAO (corr. csamHaAnyit) kemig Psal. 82, 13. 
Ct&'t nobis, avrofc, acera &o NNUIMY (corr. njua) 
HMA'TE C COEO!O Matthaei C. 96, 11. C co&oto vobis- 
cum, per éxorGv. where cet Damiani Apostolus 
(editi €8oH) 1 Gor. Ó, 19. non-estis vestri, ex £q£ 
SavT. 
$. 20, 


l 


l 
i 
| 


i 
j 
! 


] 


..« ,.Possessivi csol. — . ,605 


: S. 90. Sic et possessivum caqfi -ad omnes Axes 
personas.Nominativi seu Sübjecti refertur, et pro 
ratiqne trium persongruum, et, numeri. aut. singula- 
yis aut pluralis, laüinis pronominibna meus, tuus, 


Suus, noster, vester, suus respondet, Ex.gr. oas-- 


. ^f (corr. ungAito) m«o Roa rw'k& €nali Qs. 5, 10. iradà 
meam, correcta. Most, Rt sto3oy eyrm LN Pss]. 
.98, 10. os meum, corr., Moux. :oyYMBQUA&AAIO AO 
. £€Bot 1 Cor. 9, 27. corpns, meum ,. correcta Met. 
.ngacroK. ox caoo. Ezech. 25, 13. magum mean, 
correcta wot, Immo Mosqu. prima jam. in mare 


gine notavit Moie, male emendando lectionem caos, : 
quam Syntaxis slaviga probat. ayis njcigaw mrrbao— 


€5ot Damiani Apost. 1 Cor. 13, 3.. corpus meum, 
correcta ,immo hoc loco etiam Ostrogiensis , wos, 
quod innumeris aliis in locis substitutum fuit. Chro- 
nographus Nestor :.rnoiay mo cho roa, urbem 
meam; Aujit oY&io ,Epama c&otro, fratrem meum, 
cum csoH referatue ad personam primam oyejio. 

In Damiani Apostolo Jae. 9; 18. voii ét«rBoit pro c&oj 
legitur, sed hic certe ob antithesim: nokaxn wn edit 
molo (0 arbA "mr&ouy u aa nokamS muck Q aka CaoHy 


Prio Moro. Editi a3 r&b nokam (. ark won, sed 
in-alHs conveniunt, | 


. C59 ad secundam personam refertur, Jac. 
2, 9. etiam incorrecta; &o3AIOEHUIJH HEcKQEHATO CBOfe 
[9 (tuum). In editionibus antiquis; oyatmn mae 

ero | | LLL 


by 
- 


604 | Pars III. 5 yntaxls $ '90 el 21. 


SK eswoit (tinguam tuam) w eyerik chow "(labis 
tua) Psal, 33, 14.: ova. C50HMA Cornu ^Psal 
90, 8. GaparmrHA ecu Aut ceóc Psal. 29; 8. mus oy 
.PBEQAMA tH. CHAcIO. CBotio wopt Psal. 23, 13. nocAum 
ax Cnoit(corr. aya msotro) Psal: 103,30, ogavlzg na 
$ qua csoto Dam, Apost. Act. 12, 8. cscio et. O-- 
trog., correcta sot. Rectiüsiterum Damiani Apo- 
tolus ayie ucnotrkaakw repu: ceo peccata. no- 
stra, 1 Joh.1, 9. at waura Ostrog. et editiones po: 
:steriores. In oratione dominica pro BOARHHKUM NA- 


"mw ponendum fuisset cnoww, cum «wemABAAEM 


praecedat. 1 Thess. f, 9; BAATOAAQMM —— — BAOAH- 
wBay Osóuy Dam. Apost, et Ostrog. pro uaumy. 
Pro csoíá constructo cum secunda plurali per- 
sona Ostrogiensis exempla non pauca suppeditat. 
Quee &pad ik caotw, Alait won, W Ctmod choi 
Qseae 1, 1. Hic etiam correcta, quod mifrere, 
cbotil, chorus, retinuit. OEQATHITÉCAK rV &$ C&orMS, 
correcta saut Oseae, 14; 3. snnarere Bkachirrs 


C5oM, 3wrsopwmT& astros csoro sai. 20, 20. in Psalt - 


Ven. , Ostrog.&a ygaw taui, correctas yoAwnNS sauf, 
et utraque in plurali astu c&oA,. Sic t Pet. 2,12. 
Ostrog. et correcta irit saum, at Dam. Apost 
rectius CBow. | 

8. 21. cod si referatur ad Sübjectum tertiae 
personae, respondetlàtino suus, erw vero et fem. 
tA, plur. uy respondent latino ejus et eorum, 


quae 





| Pronominis csoM et erw..— 605: 


: quae ad tertiam personam aliam quae a Subjec. 


— 


to sermonis distincta sit, referuntur. gaywas nAa- 
uuu saa c&oHy, Dachel plorans filios suos, 
Td TÉX€ dvr4c Matth. 2, 18. ou st nocras no-. 
AT oToOuA M MaTipe trw, ille consurgens accepit. 
puerum et matrem ejus v. 20, CAuUDAB Kkt faKW 
floxtuaif Jjfereem so I5ain. Bawkerw. Howaa omg 
c5orrw,-cum, autem audisset, quod Archelaus 
regnaret in Judaea pro Herode patre sup v. 22., 
MMAQUTS EPUO YTYS (O45 EOAUIHMCA ErW, mi- 
sericordia ejus a progenie in. progenies timen- 
tibus eum Luc. 1, 50., Comhon atomast Mute 
C&0t0: QACTOUH. TWQAUA MATO CtQAtJA HY, fecit 
potentiam brachio su o, dispersit superbos men- 
te cordis sui (ipsorum, dvríy) v. 51. ny 
àAdt EOAyIHAMCA EF; rnioMANET B Ek 3anbm cnol, 


. escam dedit timentibus se (eum), memor erit in . 


seculum testamenti sui Psal. 110, 5. Si Gerundi- 
vum &oAyiiHca resolvas ope relativi in umt toan, 
facile intelliges trw referri ad aliam personam ab 
iis, qui timent, distinctam, Subinde tamen Cho 
referunt Veteres ad personam, quae in oratione 
proxima est. vcorasHA Ek &tA ma3wka yoQ si 
n*Ttx ux Áct. 14, 16. Damiani Apost. s&nSew 
cpox. H gAcTE i Marntou GB5tHl. et dedit. eum matri 
suae (avrs) Luc. 7, 15. Correcta nunc trw pro 
C5otl, quod postremum non soluya Ostrogieusis 
| et 


. 666 . Pers: HI. Syntaxis S. 23. 


et Mardarii editio, sed etiam Mss. legunt. Ébid. v. 


129, etiam eorrecta legit cuia t4HNopoANA MaertoH - 


cBotH , quamvis ih slavica versiohe Noininativus 
(defunctus'efferebatur) in Accusativum (efferebant 
defunctum ; n3uoway s oyMrgura) iuutatüs füerit, 
et csórit referri possit ad eos, qui efferebant fili- 
um. Recte npu3satui bac 5. rio Cho CAaBS, 
in aeternam suam (dvr£) gloPiam;: t:Pet. 5, 10. 
legunt editi, male Damiani Apostolus iro CAanS. 
" Hebr. 3, 5. bkorM &f B Beta a9 M5 triv, 15ale Pam. 

Ápost. aov caótm. | ' 

.. Duales Genitivi. NAIO,, 6aio sup lent posséssiva ; 
uti Erw, tA in singulari, et üáy' in plurali. Serbi ali 
que lilyrii formarunt possessiva &djectiva mkros, Wt- 
FobA, N'Erono.pro trw, eL N&HOB, NbHOBA, N&HOBO pro 
Wy s kn, wkna, ve kuo, et eb3us, wk3una ,wk3nno pro 
tA; Boh. solum gegj (lege miM) pro feminino singular 
àj (lege i). Rom. 7,9. pro erw in editis nunc. legi 
trwB (Ostrog. eros) p. 522. indicavimus. 

. :S. 03. csoit: etiam respondet graéto iàíec :. Més 
qTOWMHK TBotA BOAM A4 kSArT rrtEdz Cho; Eco Gor 
.Ibíe, -Prov; 5, 18. correcta «rsofí; C&oií uM npopok ; 
proprius ipsorum propheta, iàiec avvr&y, Tit. 1, 
19., K cectii' nóriagcan HW (Ms. iw notwstAH) Suam 
ipsorum perniciem, 2 Pet. 3; 10.^no €noA nona 
M CBoH tro nr ngiAuia, in propri fenit et sui (ror) 
eum nón receperunt, Joh: 1,11. Kortaó Eó C864; 
unusquisque in'/sua, 4g rd 2m Joh. 16, 39. Alias 
ec 


--—— mE UNS 


| 
| 


x ! 4 


Pronominis cM pro csod. ' Gor. 


eL no ChoA (Cu. wkXékóma tro B oau CBóA (T2 TOia) 
induerunt eum vestimentis suis (ipsius) Marc. 15, 
20. G9 caóny rw^$, T&y IDfey dvrov. Act, 24, 43. kakw 
MM) ChHHM Kilifkao CBoH I13uK MAU, (Ostrog. Ko4 
MRAO CBOHM MIgMKOM HALIMA) Tj e. DixAéxTQ Vuy, 
Act. 2, 8. Àdde csow cum Dativo tw*5, cu: cson 
tM BCH, oi dur& myT$9. Ho CBotii EM B9AH, SECURA 
dam suam (ipsiusy, xzrà 4» dvr8, Hebr. 2; 4. BH, 
KO CBOHY CH mtm, quae sua sunt, tá favróv, 
Philip. 2, 21. we mer. C8ouy cH. (correcta C504 Cu) 
non quaerit quae sua sunt, TZ. $zvr4c 1 Cor. 13, 5. 


. S. 23. Pro Possessivis c&oHi, WoH , reor, utuntur 


veteres Slavi non raro Dativo cu, Mu, mu Prono: 
minum personalium: Wt no&'aa omu* cH, patri 


$uo; Judic. 14, 6. grat K'& TU CH ad patrem suum. 


Judic. 11, 37. (correcta utroque loco c&orm$). kpo« 
TKOM CM óKoM noHa3pu pro, ésóna, i. é. tuo. gai 
m5pNoMW CH (AES japió Hauts , pro C&ótw i. e. tuo. 


"aykaSümt rntMETA B'3AIEAEMMATO MM, TO) dymys 


Tó»ua, dilectum meum, Rom. 160, 5 Sic étiam v. 
8, 9. kyk mn, CAEÉoTW (corr. fale CMEQ'TE) WAAQO, 
fak nu, aac, noegbaa; T8 cf etc; ubi est mors, 
stimulus tuus? ubi est, inferne, victoria tu4? 
traA ngiHaetuH B ngaperelH cw, d» Tfj facia cu, 
quando veneris in regnum tuum, Luc. 23, 42. In 
Damiani Apostolo; éywtMHRow €W pro CBoHÁA; 
CAÜIKEA MH pTO OA; &&ngusaH Wu phe pro moli; 
Ga0u- 


! 
, 


x 
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( 


CEOHNHKA MH, BAMIRE AAA, COmamilitonem meum, 
vestrum autem Apostolum Philip. 2, 25. pro cec 
HHRHKÀ Metro et namitro fiótAaunuKáA, Ostrog. cbcn- 
 UTBEMA ww vitiose, pro csouncerBrHa. 

cH Dativus "y reciproco Ctt, Cui emphatücus Ct&d 
respondet, .distingui ommino debet a demonstrativo 
fem. cu, haec, et neutro plurali CH pró Cía. CAo&E£cA cu 
idem est ac CAoBttA CiA verba hàec; roga «à in Ostrog. 
(reps cito in-Ven.et correcta), fomt CmAWA atcmHHn 
wo, mons hic (montem hunc), quem acquisivit dex- 
tera ejus, Psal. 77, 54. | 

S. 24. Relativum HE concordát quidem ge: 
nere et numero.tufn Substantivo, ad quod refer- 
tur, sed non semper casu, cum hic a sequenti 
" Nerbo pendeat:. aw Ct, erom& Co3aaA tu; 
T CAÀM, HAUKE fekore "HC; EBiCTR NOI, b uelit 
figo a Nm Bc SBtpit A epabRiM. ' ^ 

Utuntur vero Interpretes relativo ufee, mit, cit, 
ad exprimendum: Graecorum articulum £, 4, «i, 
' quo carent Slavi. C'TAQUA (AW 5'& BAC- MOAÍD 8G s 
ply, T Pet. 5, 1. Aecusativum mát, qui graeco 
Téc respondet, habet etiam Damiani Apostolus 
Kcmagut sekt) et editiones antiquae omnes, quem 
non male Correctores mutarunt in Nominativum: 
Hine & Bat, qui- in vobis sunt. Sat se Bam Urt EH 
t, & ke RH NA (TC ya) ym, xa) To év ov) Jac. 5., 
12. Damiani Ápost. aa ger CAono Bam rxc i 
etc. Àt idem-2 Cor. 1, 17. aa ker&. U.jacHE Ka wn 

eus " 


v 


' 


-- — -— - P — 


Relatyi emt pro articulo. 609 


€ WH NH SiDe EN, editi vero yAgWAET. oy MENE Emk5 
E e v Eme NH NH. Hebr. 10, 51. cmpaumo anac- 
vH, (edd. ter& «xt. Bnacru, 70. épscHy) bs pur 
&ora mHBa (edd. musarw), Sic graecum zi; ro Infiniti- 


. vis praefixum reddere solent, praecipue recentio- 


TeS, B'A ERE: Bo ERE CASH mH. Hebr. 9, 14. at Damiani 


Apost. SiDe £M. BO tt BbiTH MH CASHEHTEAIO, £c 


T) &iyzi us, Vulg. ut sim minister, Rom. 15, 106. 
s&aAAUiieH. (Ostrog. cm Bmaiyit cH) 3a. Et oysiemH 
uM Aba, ZiZ T0 Oitscxsiy, dolentes quod docerent 
populum, Act. 4, 2. | 

Cum Gerundiva assumant Ádjectivorum ter- 
minationem definitam ad exprimendos Articulos 
in graeco praefixos, superfluum omnino est, Ge- 
rundivis wm praefigere. 2 Cor. 4, 21. wa3ekere$- 
AM, noMagaBuri respondent participiis graecis Ce. 
Bai&y , xoícas, sed v. 22. um H gantuam beu grae- 
cO 9o xxi CQQmyiTdsyos in Ostrog. et aliis, pro quo 
in correcta tH. SanceuAmk qui et signavit (ob- 
'signavit) , resoluto Gerundivo ope ue in Praeteri- 
tum simplex, legitur. Sic et Lucae 19, 27. fac- 
tum fuisse probo. Legebatur olim recte &gariu oA 
ou, WryoT'beuA (Té; u4 JeAwoayrac), inimicos 
1meos illos, qui noluerunt. Verum in Evangeliis 


Mosqu. 1000.pro articulo 73s habetur wm ante. 


ntyor sua, quod in editionibus mediis servatum 


fuit, in postrema vero pro Gerundjvo Praeteri- - 


Q s tum 


610 Pars HI. Symasis 8. 24. 


tüm substitutum legitur: ume uc: york. Exem- 
pla servilis imitationis alibi sat obvia sunt: amt 
(9) nok*au Mota nMA qui Victoriae ferens noméb, in 
Acáthisüs de S. Nicolao. tame (4) munow (oma uaa 
quae vitam peperit. ce arweij &omili ume (7). rgrk- 
yw:wWija sgtMAaH, ecce agnus Dei, qui peccata 
mundi tollit In Calendariis ume (78) &u Wtcapin 
BtAHKArW BACIAía, in Symbolo use (707) O9 ola oo- 
xArHHare, a patre genitum; (in Psalt. Ven. qui- 
dem hic sine umi, sed mox etiam addito) wme 
(rov) 9 eija wcyxoasuaro (ueyoaayiaro), ume (76) 
C'& GljEM. M CUHOM. C'RROKAANAEMA, 


llinsky in Concordontis 18 locos adduxit ex 
Evangelüs, ;à quibus tme Jnfinitivis praefixum | est ad 
eiprimendum (T6) Graecorum: a tmt——tfacTM, TO 2&8 
—— Quyciy Math. 15, 20. etc. Vocatque banc, parüicu- 
lam, male utique, coi3, i.e. Conjunctionem. Ex Actis 
vero semel duntaxat Bo em citat : &o tme U/BoammHTH- 
«A &y TQ dxospéQs, Vulg. ut conyertat se, Bogda- 
nov ex Epistolis pro Bo tmt (graeco £ig rc respondens) 
41 , pro ee quod 2 relativo et nou. separavit , 54 locos 
adduxit. Ka nt emit tmc Psal semel citat , neglecus veliis 


. locis, im. quibus emt graeco 7o respondet, sed mwer- 


à 57 vicibus repetit, quo £y 7à'Infinitivo praefixum 
reddi solet in Psalterio ante cotrectioriem postremam 
Sec. XVII. à. Bussis. edito, .In Psalterio Veneto et Os- 
trogiensi interpres.graecismos hos evitare studuit, Nam 
Psal 4, d. legitur &Mtràà BaaBAy cum invocarem, 
pro sutraa npM35ÀcH aw. Psal. 9, 29. oy&wmra wtno- 
UpHHNAFO prO £tHkE OYEMTH, TO &TokTslygi, el v. 20. 
AO5WT 4C HTHITH oy&oraro, Ven. Aatm Bhc(HimrumH 
uHyard, 7& &pragc!, sine exis, quod habet. correcta, 


i. Eo- 


Negsiivae parücule ut. —— 61: 


Kodem vezsupro suiraa noubAnyM. H,.£) TO SAxuCU! 
duToy,quod jam in Ostrog. legitur, Venet. minus ser- 
viliter aa M ngusAtbuer. Apud Btussos pseudoarticu- 
lus .emt etiam in compositis locum obtinuit: sante" 
HO, EXEFOQ MO, ERE cASUIBIH. Alexjejew unicum trit- 
arNNunH, e Chronographo slavico sumtum, in Lexico , 
ecclesiastico explicat. MEE 


' * & 95. Particula iu. in. propositione. negativa 
Verbo praefigenda es&, eliamei aliae. voces pegas 
onem .exprimant, cujusmodi sunt. ex "MH . COIB- 
positae : WMKWO, NHWrPONE, NHNOCAA, NHKOAHNETC 
Wheori 8H AH HuKoAUME. nunquam legistis? Matth, 
21, 10. et 42. nu cauu UU uy NI ua3EUCTA, Unus 
ex eis non remansit, ei; — dy, Psal. 105, 11. wt - 
HMATE HEATH HHKOraalt pon sitietunquam Joh, 
Ó, 35. aa «s -nornguer. umironine quid pereat Joh. 
6, 12. uuwToxa T NEFAaroAmm. nihil ei dicunt Joh, 
7, 96. 5 «S NOMINE UA. Miisicome illa nocte nihil - 
prendiderunt Joh. 21, 3. In .his quidem locis 
eüam correcta duplicem  megationem, retinuit, 
quamvis Graecus simplici negatione usus fuerit, 
Servat omnino negationem duplicem graeci tex- 
ius Joh. 3, 32. w« Momm 4AK Boi MamH NHSIECONEE 
non (ow) potest homo accipere quidquam (£2$»), 
" Joh. 11, 40, Eu ut s'bcTe HHUECORE YOS nihilscitis, 
jpg Sx dOxre $22» , atque alibi ubicumque in 
Graeco duplex negatio legitur. Àt vero alis in 
loris innumeris editores ejiam ante .postre- 
Qq2 mam 
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mom correctionem we deleverunt, ubi i5 Geaeco 
particula £x non inveniebatur, quasi liceret pro- 
priae linguae genium legibus ahlenis sobjcere. 
Psal 75, 6. ws o&gdeoua Nuwrow Ostrog., x 
vEphieonue nno Venet. nihilinvenerunt, cor- 
— recta cum: editione priori Psalterü Hu*Teme wEod- 
«oua; quamvis "Greecus hic duplici. negatione 
mtatur:.déx supo vài», & Thess. 29, 3. aa ww&*romr 
, &&t norhcrHT ne quis vox seducat, Ostrog. et cop- 
recta. at glagoliticum Missale impressum st ngeaa- 
amm ; servando particulam (t, quam Syntaxis 
slavica. omnino et; hic; exigit. In. Mss. etiam .Joh. 
9, 32. uwecromt uengitwer, Marci 3,127. wumoms 
WE wor. E Cod. Kopit. iria. exempla sufficient: 
Matth. 20, 7. wuirose. sot weniaer , ^ Cap. 21, 19. 
&À MHKOAMTE UP TEtEC RAOAA He&Sarm, Enc. F8, 34. 
qiu HHMUtloNt: U- | CN Mpstndur; editi ubique 
Sine Hs. *-. . 
 Confirmat etiem regulera, qua praecipitur 
et retineadüm, Damian? Apostolus: wtswero wn 
- ROM H& Wat Act, 11, &,. editi-HpoMmt Bun. 
wk we G- Kui MWKToRE MHíA ctro NfpagSiaiid Cor. 
2, 8.-editi, sos Mukrdme Q. kHa3i- ebkA cr 
. gA3iiwk.- Quoi) MHKOMANE NE lonagiem d. Cor. 13, 
18. editi sine ur.' Joh. 1, 3. antiquissimos Codd. 
.legere uwimomt wear ant augere , et uc jam Sec. 
. AIV, a. Graecissantibug gzissum fuisse, e speti- 
el mine 


M 
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zbime Orthographtae p. 71. et Analyst pAm.« vo | 


paveris..: 5... c 5 ^ 

ovS. 20, Einm - Adverbiugy MQtRAC Ame requi- 
pi; partielam «e ante: Verbum: noctac aum He 
gamme WM; /anléquam. tónvenirent , Matth. 1, 


- 49, nota E QAme: He SanhróN ho qprinb, pri&fquati 


in ubere comciperetur, Luc: 2; 51. tobnat &e une 


"t noit win, (Datü. Ápost; apbevk oYEÓ SAM 


Me fifa VrCertou) prius.eénim. quae venirept quie 
dam, Gal. 2, 12. ptit AMAE P IEAMPTHCA. EM 
priusquasm mororejur -(habraret) Act. 7, 2. Ser- 
bicus etiam liber lioc loco graeciesat omittendo t. 

- $. 97, Quomodo wr et nu differant, Pafte L 
$. 102 et 8. 105. expositum ftit. Vide p. 336, 444, 
ulii usum aliarum" etiam : Conjunctionum exeni« 
plis illustravimus. Hic monuisse. sufficiat, « pra 


Ws usurpari; quado nulla alia vox sed. sola ne- 


gatio orationem absolvit:cAoso waufe emt K 5AM HP 
BWtrTA t H HH, Sermo noster apud vos'non fuit 
Est et non (dx Vy£vera val xa ov) 2. Cor. 1, 18: 
6:10. M- PAXCOAA ME: SMS ,--4H dixit mihi: Vi-. 
dé ne feceris; voz j| A poo. 49, 10. «et. 22, 9. 
(onfés etiam wAw uH Sub A p. 445, e apt AH 
wt Hw, quo salet priiwm orationis membrum 
ínituc, sub awt.p. 450^ 5.0 

. $. 98. His, quae de usu Interjectionum. PL 
. C.XI dictà sunt ; unicuni hoc addi velim, Inier- 


. Pre 
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preti Apocalypseos 5dhüc, notum  füRse! mmti 
quum Mt M 0056^o), quod recentiores neglexerei 
Habet. enim cap. 3, 15. taa cr atr gut &uA , quuem 
locum p.^546 illustravimus. Conferenda autem 
hic praecipueest. p. 453 , cui-subyeegiradhuc- possit 
Cód: Vindobon. Cf. nonsolum in lectione àys &w- 


ere noiaAu 2 Cor: 11, 1:-con sentire cam Ostrog. — 


ensi ,sed etiam 1 Cor. 4,8. & tuit aa saperereca 
et utinam regnetis, xz) 09gsAós ys eiamiAsidere, hoe 
solum discrimine, quod Ostrog. oy&é pro: wt le- 
gat. Correcta M. vw axku  soragHAHtÀ &mrt, quod 
utique vix slavicum sit, cum &himrr-pFO El —tcme 
dicendum fuerit. MEME 


Jdbidem p 455 e 955 male Codicem. Belgrad. 
iS nominavi, qui omnino Dragomirnensis liic et alii 


eppellandus fucrat, 
p... qn. 0003 


, ong. 

og. B yntazis, Regiminis. 
^ $29. Objectum, im quod actio Vet'bi, fertum 
casu' Áccusativo 'exprimitur. -Begunt staque Verba 
activa seu transitiva: Accusativum: MOM : "rogo 
(8^. noMHAWH "MA, Hl.. nioMASA 'untrit euge oye 
flACH tà H BO3MMH T2. WüHcTH rotty MO. HHRAG MEA 
CuNt. CoENOAH MOH Comer. yukk maur acra gi 
&tM. oykporH rWAm.C&oH. ums yiagum mt3A Chod. 

e, no- 


,AÁccusatiyi regimen. .. , €.5 


ócAA (AK poli. elc name. nopoaMuH CAM. QpHRE- 
AH. MW: CNN TBOH Cro. tui, àSX HX: aA 
nginuer Ax cBaT. BHj by asy CyoQaAgi miKw ro- 
ASg Cneges Joh. 1, 32. in Ostrog, — RorA Mà 
8k) KAA'TGN. AOEAH. Au C5oro norskgrm. 10. wagfk- | 
vt &bcnu3uiayu (corr. era usuiraun) H ayrtos, At- 
AUS NA oap invenit daemonium exiisse, et. fili- 
am jacentem supra lectum, Marc. 7, 30. nouut- 
Uhvrt.rABH.CAABN WOutUTRs — BSABQM BSE, Cte Ue 
HAUKE AMO EUTb. BogAUTA .SjAAI €. Moor. aOnóqoai 
TW) yi» etc. Ap. 7,.2. — nespouja (Ven. nomptui) 
CMM ppoa.M AMptga caa grbtoom (Ven. &rkto 
immolaverunt filios suos et, filias $u3s, daemoniis, 
Psal 100, 37. JÀaa wy.ng&à Sua eaae M ae- 
MI HX nwbNAm, H IREMBM MY, nou wr Isai. 13, 46. 
noMANH Uia gemu "rBoA. rM. H . , MHAOCTH. TBOA, re- 
niiniscere miserationum tiarum Domine. et mi- 
sericordiarum. tuarum , Péal. 94, 6. | 

S. 30. Haec regula comprehendit etiam Geni- 
vos Masculinorüm animatorum, qui Accusativi 
vices aguBli. 4Aao 3Ao KAEMET ojj, MA'TEQh NE RAAÀ- 
rocosue Prov. 30.11, ràe xgauum gni , - 
(Accus. plur., carr. gH itj) v cHgà. (Gen, sing. 
pro Áccusat) n &405Y ginem, Dominus. custo* 
dit advenas , pup: :]llum. et. *viduam suscipiet, Psal. 
15, 9, In correcta Joh. 1, 33. snarkx aka cya- 
AMA raKU) COAMEA. linc Genitivum Ero in editio- 

TN ni- 
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nibus: frequentisshtre Acetsbtivow substitutum 
legimus;'aà düum tro wnaptiw*AH ot eum prae 
cipitàreht Luc.4,:29, Gad. Kop. w'pro eró. txrou- 
vm sré coranmnuet eum; Luc. 20, 16. pro cwrote. 
'w ejusdem God. Ft in^ plurali uy, wp: pro m, 
FAWE; MAC, -BAU pTO. HU, Bui - E 

In singulari quidém wsus Genitiv Bub stanti- 
vorum masculinórum, cunt'eorum Áccusativus a 
Nominatiyo non sit: distinctas, in omnilvus dialec- 
tis invaluit , ut; is-omnáno pro vicario 'casu-Áccusa- 
tivi in Syntaxi: jure. habeatur. Confer P. H. 3. 3 
p.402:, 8. 15. p. 491. mima HyA « AAANEAA AIOEHT 
rá& Prov, 22, 9. Si hoc loco w*m cux: ponatur, 
cohstare non poterit 'de Sebjeeto, quad diligit, 
ét de Objecto, quod diligitur. In plurali autem , cum 
Accusativi a. Nominativo: flexione distinguantur, 
non licet Genitivos Accüsativis in lingua slavi- 
ca substitueré, quamvis id^ "Russis Aa placuerit, 
ut Áccusativos plurales: 1*on alios agnoseant m ip- 
si$ déclinationum páradligmatibus quam Geniivos. 
Prov. 22,'9. recte Ostrogiensis Áccusativo utitur- 
OEA Wt tT. l'&. CIt509HA, at editor Mosquensis pri- 
mae inahum continere nou potuit, quit Geniti- 
vun düalem o&oto sübstitueret, Cortecti' fíünc Ye- - 
git pluralem : o&ouy xe ra. ComBopd. Sic et Isai. 
13, 17. syntaxim russicam potius secuti quar sla- 


Yicarh, Accusalivur. MAL iD Genitivumá tgütarunt 
. Cor- 





'""Actusaügi-Pepimem ^ — $17 


'"Correctarés ct a3, noct tima ao HA Bu MR, Os- 
trog. enim. legit. patmasau wA. Sip Maa. Geoilivüs 
wy et Aecusativus 4 &aepe: aKeraant: Psal: 27, S. 
Ostrog. et Ven. gasegnum A, 9 A8 jc grura tu 
WX, correcta in utroque. membhro 4'p»o MX; in 
primo quidem recte, in securido . vero, cum né 
gatio: wt ^praecedut, mole...P&al. 36, 40. ugtaswr 
ey n uvam ap S6 rehimimuk s cgater uy; (pro dà) 
Venet. Ostrog. et correcta ,. cugetagaen alibi uaga- 
64 A;,'elim sigul nacasH MA, HSEABH AUI Mol 
legatür. iowHABii nac proi, in. sjmgulari noy 
ANA Mas. Psal. 77, D. ckaauma A;.v. 0. nowkaam 
v. 13. gott ue. Ostrog. cV córrecta prom (Ye- 
neL i) , v, 14. uA(Tabin'a ;v. 15. anon A , (Venet. 
w, at Ostrog. Wy), v. 34. SF óyiémiaun "x e; v. 42, 
wasaeu e Ostrog. e&'Vanct. (correcta 4), v. 51. 
nogagM BtAK fwyintMej. Ostrog: (Ven. nsi), 
correcta &takos ntg&bpoauor. v. 52.80 B&AE.A ; [Y 
53. MACTABM A, et v. 54. antaéa Ostro£. 'et, correce 
ta, Venet. more. suo x; quamvis v. $- casita 
(lege ckagamen rà) et v6. nest; aee ra habeat. - 
Inde ortum habent hibiridae illae consttüctiohes, in 
quibus e dtiobus Accusativis- unus duntaxat in Genitivum 
mulatps. fuit. Psal; $25, 2, .in Ostrogiensi mutui no 
. WQPAM EMUUA Nac, vivos deglutissent nos, ütique ólun 
WiJ pro Nac; Ulf fevera Venetus legit; Correctoribus tussis 
placuit, Accusativium suHBiud obiGenitivum HAC commutà- 
Té: WMBIy ROmEQAH Ekluja NAC. Coloss. 2, 15. Bac Mtf» 


"Suy esa C'&CRRMRHA teTÀ CH Ostrog, ;at'alisecdr- 
.^ vSVo- 
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tiones. Bat AtQmhu. CSyla raclius, correcta iterum Ae 
cusativum Cyia commutando ; &ac Mtormreuy C*Sfapiny. 
"Rectissime Damlam .Apostólus trés Áccusativos  con- 
junxit : 8& Mori Cute omina I5 GRAM. Matth. 1 7 , 1. 
eliam correcta textum ' Ostrogiensis immutatum | exh:- 
bet: wx3Btat (córr, 5ogstae) Wy. Ma rogsBucoK S ean 
W& duxi eos i& montem excelsum seorsum (solos. 
Rectius Cod. Serb. ie pro uy, At Magh. 260, 40, 45 
correcta warme ux cnayiuy pro uy cnAyiaantiqua- 
rum editionum; Marci vere 13, 56. omnes legunt x 


,Mt nguita, BHESARK, uEoAMiET 691 CDAUIA , ne quuzi 
venerit repente, inveniat vos dormientes. Marci 14, 


37. correcis wgortert ux. cnagmy, editiones antiquae 
AX ca uic Qestraeg. etiam v. 40, MX rlakM CrhAgA, 
aliae cdd. et cofrecta A naka. cna. Luc. 292. 45. 
cotretta iterum. pro uy cnayia antiquarum. editionum 
Wy .cnapemy, ubi potus A .cnaya praeferendum 
. fuisset, quod reyera codd. Mss. legunt. 

S, M. Àggi tivo, casu. etiam vocabnja, qui- 
bustempus.designatur,. exprimi solenL.: ams u 
HOgi, AtNb QU at, voH AMM,(EMX TE), 5Eb rus 
tota dije, nay aup omnjbus diebps, cit Ado, - 
T9, NA. wkro, ag wm iagereosa duobus annis 
regnavit, avkrAyA mH, MNPrA A'kra, cS SEHR roit 
H wko, No, Ss, ImQETIH GENE, BURMA, E. MQAO pi- 
KwuUJA TS. 9H AbmA NOU) H AENA. NEDQECTAAY OYUA 
per triennium nocte et die non cessavi docens 
Áct, 30, 31, Supplentque hi Accusativi Adverbia : 

turp H noAWanr vespere et yheridie. utes "idem 

est, aC. ASH t. Sed et Genigivua eodera officio fun- 

"gitur: ntgsarw vira, 5mósAPw 'Sa6, wc itera 
207 . r9, 


— — — - w-— — -- 
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459 ,- nóXWuógiar -eto,. Pédefiguntur 'duteni' iis non 


Tato praepositiones :'&: KM saC, ^S CO NOI): 3AW- 
-ppa' "miinp,.- Vide. Atlverbia: ex: Praepositionibus 
compostà p. 494: et irifro regime Praepositio- 
vrac € eve tt s T PPP 
-Ft 8: 3& Ín piopósitíóne: fegativa' Verba, qude 
"alias 'Accusutivüm. regant, icum'Genitivo constéu- 
untür: "roftya wt CHAM; OB inl ey3oHr; HE 
oy3oli naris. e. Toby "roux Mt noMWANT nn AÓA 
mros& (FEóny! Bodyolrise. wricoas Csorn Me Wenoasn 
(correeta' Mua vi), Tex àxéyiey Prov.- - 30, 192. nt 
(Ma mE nemoaók oM * coc hnarkira diera 
ceryapiphem, Ket. $, 67. Dom.' Apost;,; Ostrog; 
WH MÁch me; corr. nune xac et TBotMY, at in 'Genit. 
Rituhwuin omües:cónventunt. CAS mete HNoMS 
NEAAM; Mulirjà HX Nt CnàÀc Hy non salvavit eos 
Psal. 43, 4. Nt oy AàAn. grape TBOHX Psal. 39, 12. 
(Vepet. ApiE 9T hI- BOIS in Accusativoy We Ostoaoy 
oyer csouy (Móng Psal. !38,10. Mt góad ajfsrws q'8ouk 
fagsr 4 C&oMy Ostrog ),. n , &QAT)À ORA, NH CooA- 
MUK Tony, HH: bodad horhmay né: vocata amicos 
vicinos. divites,,. Luc. 14, A2. At Luc. 20; 26. mis- 
cét Jar: Ostrógteusié' "ficcüshtivdS cum Gehitivis : 
M. MEBIAANEMABMAH T. omia ChotFro H MAmPtégt H — 
Py, SpA IM etemg; tiere n a sur cnoro , olim 
M FIRAIDTO HH, a Nu Cpóta pro asujS ceoic. Editio 
ch prae- 


Pd 
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stanussiga Xvangeliorum. An. 4000 eg e Geol 
&paria-eliam Áccusativum &oaqíie, córrecta ven 
non solum fewrüe, sed etiam. wáTtoe prj AA 
Jegit. Vides hic Editores:in femininis vitare ve 
luisse ambiguitatem , cum Genitivus singularis al 
Áccusativo plurali non diffarat. Sic Psal. 39, 11. 
ngapa s m5o ut CkQuy justitiam tuam non abscon 
di, et us ckguy (Venet. uinomaHy) wMAoCrA "6o 
^ Heruws mson., misericordiam tuam et veritatem 
tuam, non solum correcta, sed. etiam Ostrog. ei 
Venetum Psalterium legunt; pro.noasat rraósa etc. 
Vice versa correcta 2 Tim. 4, 7, Àccusativugn asy 
mutavit in aya: Wt Eo aut. NAM. E. Axa Gerpayi, 
non enia dedit nobis spiritum timoris, cum et 
Ostrog. et Damiani Apostolus hoc loco .a*y 
legant. E E 
(003 a0 ] . P ZU | DC 
Veteres regulam, quae post negativas particulas 
eit cL Hume Verbis praefixas Genitivum exjgit, strictius 
obsorvasse c locis, quos'cx' Damiani Apostólo gotavi, 
sequentibus liquet, 1 Cor, 9, 5. 4A N£ MMÀM (MM&e 
Mu) BAACTH  CECTDh)I  KENI hoaMTH, sororem mulie 
rem, Ostrog. o corrécld €tero mes. à Cor. 11, 
,20.. whers, rognoa kun. eeepc. racomH,. COIT. rACKÓSIO 
(Ostrog. roenea ck Sio) metti. 2. Cor. 1, 15. wi 
uwty &o nuu saw, — Ostrog. et'correctà MNaA — 
.Wututa, non enim alia seribo(scribiraus). vobis. Rom. 
31, Á. wm ut noKAoNUUIE CH KoArku S &aaAosa (Geni. 
.dual.)i Ostrog. et eorr: WetorRAoHHufA. Koala mora 
BAAAOM. Atl. 30, .À; MMINE WMAM 4e wore "EC- 
THbE CtE'k, pu26 Éxto TW) Nvxw? pov  Tipia» syxyT 


Ostrogiensis et eorreota — AS aoo wer, Ad 
jd d.c 


aisi. M7 gor TBOEA,. Venet. et corrécta uerb 


Geni fegimer. - bi 


dams Mh. 4, 6. &a: Nt Kofa fij khe U 


KAMEHA. Nor' molo, Ms. Wweria reet, in glagolitico 
Missah a Levakovichio edito Moru mote, quod Cara- 
Yeawu$,Rüssitas éditiones seécütus,in Mors mBoio mu- 


tavit. ,Confer Bsal. 90, 12. uli. Ostrog. legt Xa Wt 


«T5 joie, 


*N 


&. 3i Absolutae. negationi, bocproprium. est; 
ut non solum casus GQhjecti, sud etiam, Subjecti, 
seu. Nominativus, mutetur,in. Genitivum; w€ Ed 
HMA. "Aga, non erat illis filins, 7éxyov, Luc. 4, 7. 
rakw wir cath 5 REA, .qia.]ux non esti in eo 
Joh. 11,10. cor&ga M 3aama W'kiere oy weRE, argen- 
tum et, aurum non est,mihi, Actorum 3, 6. 
CMtQTH ME ET KITOMY.; , HH, FIAASA, MH ,BORAA,, 
MM SOWwkaHH Nt EXarT To, myors nop erit am» 
plius, neque fletus, neque clamor, neque dolor 
erit amplius, Apoc. 21, 4. .Mt Eam BOAWB ngH 
mky Háb. 3, 17. &rauuiio er cr KOMIJÀ; M& 
KALE "HOA. fokgonup sy s wbree &ora , 9ag&'l vrt&t ; 
Mwbcre MBA Morro 6 oM; TAABIU Wikcrt WA NEM; 
HMme Neri QasSma; Nene KTOMS, fngegora EIN 

Á B oye Wy Worunu;. wiOTR CTQAYA EONÍA. npa 
OMM Hy. mw Ifa NE Kiiemi T5, NH Oy EHÉR, ESO 


Job. 6, 24., . 


In Damiani Apostolo & Joh. 1, 10. coste: ero 


wen, B NAE. Ostrogiensis eL eorresta. CA&So. in No-. 
minativo.. 


9g 


8.545, 
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S. 34. Verba reflexiva, praeter Áccusativunm re- 
ciproci CA, admittunt Genhivum Object, si Activo 
rum vices agant: CKBtQNMIX E H HSCINHBUSHÓ Ea 
wii Qonugalita devita (rejice) 1 Tim. 4, 7. mp 
Uetprata ter& fidem negavit; (storica ce&e. abne- 
gabo me; HMETCA 'TERE; &'wMyX EAAT ATHIIAFOCA: 
KoiltA EOTA; MOHY CAOBEtCHHE KolitA; AMIJ rosis 
wkuHSer&A , facies peccatorum sumitis, Ostrog 
et Vebet. (nunc. Auga rokunukws ngitwAtme) Psal 
81, 2. &cAKOTO (COrT. BcAKAFW) EQaiiMA WA3rn$- 
tix. aSua' vy, omnem escam abominata est ani- 
ma eorunt, Psal. 100, 18. .naaKaurutA. SA&  CBony. 

8.35. Verba ex (vetu composita postulànt Ge- 
nitivum , ac si praepositiones i» et ws Substanti- 
vis praefixae essent: Gern norrgrkuitiA. aa GAS- 
«tN. CANMHipa Ear ut extra' synagogam "fieret , 
(corr. & couwnya) Joh. 9, 22. mkv Tu uae 
*HIDH AH CÓaA EQmIA, quia tu effugies judicium 
Dei? Rom. 2, 3: Gebrotta eerora MEA (Ostrog. 
HS3ERILIÀ 'ecmglA MESA) effugérunt adem, gladii, 
Hebr. 11, 34. w5ExeH. MA. TAMMERHNMIA wur Qt 

Wt ASau 3A4TMA Nestor; ag. ÜyomS Cava : Cero 

- idem. Verba véro macmhüüH, HADHTATH, NADOAMII- 

TH, MK(DOANHTH, NarloH TH, praeter Accusativum 

objecü- petunt, Genitàvum medii; quo actio Ver- 

bi complethda €t: ywb&a weuteHaro RaturTM "x 

(olim. A)- pane coeli saturavit eos Psal. 104, c. 
C&0- 


Genitivi rePimien. - 6235 


| CBOEA HEMECTH. HAC&PTATLA; MEA NAC&ITH HY. KCTIOA- 
NHITCA ACA; NADOANHTCA. EAAPBIY 5. NATIOANH 10 (KA- 
| &HARHIJU) orNA; HATDOHUIA MA OljmTÀA; HATIHTTAKUIH 
| H& XA'ERA CAE3NAA MH. HATIOHIUIH. NM CASS Bh Awbpl 
j Venet, cibabis nos pane lacrymarum et potabis: 
nos lacrymis in mensura, Psalm. 79, 6. At Os- 
| trogiensis nurartuH HAC XA'kkEoM CAESNuIM, Hi "TIOH- 
HIM NHAC CAES &wEpN , correcta HAnH'TAELIM , NA- 
I19HIUN NACCAESAMH Éwkos. Supplet itaque hoc in 
casu Genitivas Instrumentalem. Dámiani Apo. 
stolus legit wcnawkwH nAoaa naBtanuH  Phil- 
lipp. 1, 11. ucnANnXte oyerbyor 2 Cor. 7, z.. edit 
vero Genitivum pro Ínstrumentali hiabeht. n4o- 
A5 ngaBau et oymekyni. Saepius tamen. ucriawma, 
cum et Adverbium wehanms :Genitivurrt ' regàt, 
etiam in anfiqáo "Apostolo: cum "Genitivo | con- 
struitur:: pagH C&óA r'ocnoA M BCAKEJA uter EV cno- 
| 4o&AAw" servi dominos suos orhni honore dig- 
|j nos arbitrentur, 1 Tim. 6,1. (corr. c&ony Tài). 


-—— 


- ———— 


| eco cato Tg dp ot 
| . Marc. 9, 41.:wmt Ro. Ay Harlour. Bi salu bos 
| «ais, et Malil. 10, 42, wmt aye. MATIoHT. EAHHOTO uA- 
u$ CAEN BÓat, servorurit éditiones antiquae omneg 
graecam syntaxim ; in correcta yero lastsumenialis uA- 
uito Substitutus legitur. - 


'&. 36. Amant vero et pauca quaedati- simpli- 

, Cia, quae signicatu' suo  Neutris rtiagis ; aíffinta: 

, sunt, ut Verba desidérandi, optandi, petendi, 
| Geni» 


62h Pars IH: Syüatáxis $, 36 et 57. 


Genitivum pro AccusatiWo::nomaw &Aarg nAo- 
Qus tA ; noBEAk! HM rkAAdW OEdmoBARTA -omua, ut 
expectarent promissioréin patris, Act. 1; 4. mper 
EAAlOQATHM Ao&Qu ; Hua noKoA quaerens quietem; 
HiWTE oENQE QOCTBLA EA; XHBOTA fipécHA (Cà 
& «t&e; ngoc avbaece Tiicoba (et. rrzAo Ttóno) ; npo- 
uS Bu H Ag CAoBEE. caHNaFw (olim rawmoro) Luc. 
20, J. et C^oBo taunó Mátth. 21, 23. &3lAgiM wHoa 
quaere pacem ; kocknuiH B3&ckaua a Sua. Mora Psalt, 
Kiov. at asur& om "Ostrog. Venet. et correcta 
Psal 53, 5. «aw BorkQeCtM(A MepmTBMY CAOBEGt Mt- 
HpABEANA MENABHAHT; ait £k notANuma 3anotikaiát 
MOM CQERQA HAM SAÀTAHAM H3 NH CAHRAI BO3- 
mtAay Act. 20, 33. (Ostrog. coseQ MAH ST HAH 
QH3AM.HM EAHNOMY 5a ky). tt 

8. 37. Regunt etiàm ' quaedam Adjectiva et 
Adverbia. Genitivum ; wyms OyCTA KAATBM M FOQECTM 
noAHMa Cms quórum os máledicuone et amaritudi- 
ne plénum est, Rom. 3, 14. &ocroHH A'biamtas 
M33 CBOtA; nQabau RiffoAHE atHHUA TBOA ; MAT 40- 
kpuy aba; CR San &oraierba. Sic Auüuew AdsEa, 
el AHUIENH. Cm CAABMI EORÍA, egent (deficiuntur) 
gloria Dei, Rom. 3, 23. 
| Praecipue Coinpárativi : keAifi -ngogoka -Iw- 
ANNA KgttTHTEAA NHKTONE tri Luc. 7, 28. cíj oti 
KOAÍM MEN& ECTb, N'bCTE QAR KOAIM Focfio4A CBOEFQ. 


MNerouterndiiuis 3jira "inulto" pretiosius auro; 
l aat 


N 
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aA kt sébyAOnA, trans (utra) Babylonem, Act. 7, 
4. roguac Asi aDgarior felle; wariiguarw. rogum 
teri, infideli pejor est; wgARQM GKOTHNM ECMA; sure 
wiM,. CAÓTA £opuiit; GAAIUNAHLUA M£AA ; EpAUINO 
&gAUNA, Qoae Sir, 30520. aya (eorr. male apte 
Accus.) aptos. Aie. V, Sd; wontaeiuma (Cau) 
DAN SAMTPA, KH. GAMERE .IECTAIO , MMÓFA, H. CAMRAULA 
nàu& Maa, Cora, desidepabilia (judicio) superaus 
rum et lpidem pretiosum. (rji) muhum, et 
 dulciora ..guper mel et ígwusm. .sauyut mery- com. 
fikNags plus quam: trecentis denariis, Marc. 14, 5, 
$. 38. Nuxueralia a n» usque vwa, cum proe» 
prie Substanüva siot, Geni&vum rei numeratae 
poatulant.; Exetopla vide. $. 41. et adde nAmA yw. 
FNMENMMy Clngr.AoAbA K5niy name juga bouzm 
emi quinque, Lc. 14... 19. Ma. «gty Corby nra! 
trecentis denariis, Joh. 12, 5. fl0A "ACA; FI0A. Hk 
Wiíà Mog TA TÉQO, TIME; Bourg avkerk, crt 
AEQ 'rguera; WitPre Cum cmiocatg. miuigg cour 
UHxca, Sexcenta, 3yillia. peditum qui congregati: 
supt, Sir, 16, 11. Reguntur, hit Genitivi tresalter. 
' ab altero, CwmT a3 Mi rb, TuCAU) a ero, mieu 
Cy 6g Api eA a TICAUA. Ctqynilo TATHB MOKQuMM, 
(melius MeRQMuy) Jud. 10, 7. Correeta Cta Mit TA- 
THBAMM — MOKQMMH., Solent nimirum Recentiores 
etiam gum Jnstrumentali Cia ito. conjungere eun 
dem Casugp pro. Genitiyo: , £tànito CTIDENL AM pro 

.0 €mt- 


646 . Pars IJI, Syntaxis S. 88. 
C'hiEHe, CraMfIo BoceoaAMH. IO Boryoa. Apoc. 5, 
1. O&a Mite neiamite, septem sigillis, m simgulari, 
pro mesairwu. Certe olim. crawio nrsariii lectum 
fuit Alia exempla pro Genitivo vide in Declina- 
tione Nasmeralium p. 967. Excipiendi tamen sunt 
casus duo: Dativus enim rei. numeratae cum Da- 
 tivojetLocalis. cumLocali.comatrui solent: ctau- 
actmulapes, atem mücau wine, Dam. Apost, 
qvMAM ArFAoM, (editi ram arFAws) 1 Cor. 15, 6. 
KoAf .ACU CHI" EpATIAM phus quam quingentis 
fratribus, naet. cww. ob praecedens sou, quod: 
Genitiyum, regit, pro namh. cea. Jos, 13, 31, ne- 
^S. COM Ostrogiensis, no4osuw t: cun correcta. 
no uncrH ane? no atram wkerby. Addi possit Ju-: 
ie, 7, T. C& rptu cu ados Quiet) AokAMIMAM,. 
Cod. Serb. «swa jin, Instrumental. 


-: ^ &naNaatcért dupliti modo construitur: ^ Si enim. 
& 5A solum respicies, res pnupiereta etiam] in duali po-- 
nenda erit; 48AMAQECA'TE AtFEUMA. arFA. duodecim le- 
giones angelorum *Mattl:. 96, 55. Vide p. 601. Jos. 4, 
:9, jor atat. MSmà Osirog., eorrecta. vero. mmt, 

ABaMAafuATA sumendo pro collectivo seu integra sume 
ua.'Ápot. 21, 921. ofim asaWAattATh BoAT, ABANA- 
dftAmU XMC6Qa- (corr. &uiceoos): In aa eysetnn i C5ony 
M WoYwtNRK CE. sit ellipsis ,. omissa praépositone (v. 

atth. 22, $. moHatcATR CgsRgéNHKu in Áccusativo, 
respiciendo solum «gH, et Y. 9. CptEptMMK respicien- 
do totam summam triginta. Cod. tamen&erb. etiam 
v. S.legit Cot&QNHMK. — os 

' Matth. 15, 54. KkoAMKw kg, et v. 56. CAM 
yw ccrte vitiosa eunt. Ostrog. saltem v,.54. Gehi- 

M ala ^x o4 ue 


* " . 





Heginen Geni; :— 6i/ 


tivurh. phiraleiy Abg habel; At Qód; Serb. etiam v.-36,^ 
Iterum: Marc..6, 38. KoAHKU adieu. Ostrog: et; cor» 
rectà, at Cod. Kop. ey Mardani editio. recte. yug. | 
Marc. 8, 5. correcta KaNMKw  MMart" YAEgUB ,. et v. ^ 
6. Dis Eram, Arb; Ostróg. mie "atroqne loco 
X^, Vi v. 1g. anglius rraege. X^ ^ii. quameotrecta, , | 
quae (A't&w lipe versu non emendavit, ttti bec Mattli, 
16. 9. Vitia haec jam in Codices Miss;  quosditi (juni- : 
ores utique) itrepserant.. -Nam Qssolnskienns "Marc.: 
S.. v. 5. et 6. et 10. pieu eu Beth. vero PUR 
ubique, (wir : 


/$ 3o! Gentlivum reus btnbia Colieciivá, diese 
! t^o, MWONtUTRO, Moa, date s Continetitia, ut. imn, 
"BANL: "nto. MW, muorrorad gonda3uiR meniy; 
M'bpa tuta, «Aria &oaw, *sákti) &nMa. lonió et ali 
quantam partem subintellectam per Genitivos exe 
primere athaot Slavi: v 4éxà, sog, &nwa, übipars 
indetermihata relinquitur, ptie Actusatiwié ye ,- 
aoa 5, auno, quibus typtun ,-si de toto. sermo — 
sit; plane Gallorum. et. Habraminére. ^ C5 
$., a0. Genitiyum, denique. regwot. Subsianitiva 
ovonia, si iis determingadit, alim aerviant, fée sI 
per aliud Substantiyum, ex, Agnerima, deterpii-. 
nare velis, hoc in. Geuisiyo.-casu. ei- apponendurri 
erit: nes etui via: veritatis, Cape "exempla: 
BOCTOK CANUJA ortus solls , eria €^t3 ;.- HUhQHMMK. 
wHsovAa, phuutja okA, nAAMEIIOTNA , qoAFOFA ANTH, 
fip Sa potTh. ngemSagury l'OAà UAQA BEAHKAFU, PAa€ 
rocca &orá. Báuerw, Cmax CAMQATW, 39AR- pAEA for» 
KR r 2 ius 


629.. , Pars Hl. Syntaxis. S. 40. 


fna Seryi, uia t&oAun 3onus fluctuum, C'$alA 5aoRHt 
jadex vidusratu orti] caguy pater orphanorum, , 
Ker. Drap I ij Deus ultiopurp,. rAat XsaAM , TAA role. 
Ew-80nu$ tubae; np wor. v5eno pulvis pedum 
tuorum , 38K MOQA. MÉTAMAC, gor MHpA, l'á CHA, 

BAM MiERCE; SAMAMO ngtMaooerH initium sapien- 
tiae), ,Sitomi. rop, Mee fRoggM, Cbr ouiíto Motio 
luinen oculorum fueQtum, CTA9UM AMA, atme 
EQANH ,. bo iid T&oHy, Wi&o- Mtkrt, ark 
pma 5157s 

, món pplanbiteque Geniri | hGc in. casu u Adjecti: 
vay gosseosiva, sj- haec deliciant.: Pró tertia peráótia" 
singulis -utuptur&Sib yi Genitieo ew; £ta, prodit 
rali ax , pro Zuall 12440 ,2. naso, 3. tto, at pro prima. 
in singelri-moH ,ip- plurali wau:, pro secunda «dófi. 
et 28Mg ,..et'pro- ofnsi persona csol, siquidem ad 
Subjectum. eratiapis. refereiur, - Sic et án aliis pos-- 
sessiyis Adjectivis qyto Genitito utendum est. Non 
enim; dicendum rest cwu got4, sed cun- &onmiit. Luc. 
3, v:7937— 38. :emües. Genitivos- nominum pro- 
prieruop, quiteguuopur ih graecó: xXertu, interpres 
Slayus -Àdjectivis. possessi- vi&- expressit. : "Cenfer" 
exempla. $. 10. adducta, et adde e'Damieni Apo-' 
s19lo nu n pocm. maereyrt pro: o nfpgoerm mort, 
2 Cor. 1, 12. So 4e 


» 


^ Médüm subinde excedere Veteres vix negari potest, 
Daniasi Apostolus pro. Aca on npasau legit nAoau 
nga- 





^ Regtmex*Di&ve :* 539 - 
fíp4BtA NIMM ; pre EAoto "oria egit CAeBo ucrun- 
AoK.. Tolerari.haec. possint,: sed. versionem "Dragomir- 
nensis codicis Jacob. 4, À. Ato MH9tKAA BoAHRaA KO- 
WA tors pro w qiAit Ta xzrgs iy9po T8 91 $6, pro- 
,bare.non poterant. alii, Melius certe esitioncs; quae Ge- 
niivo wiga et Dativo gor. uti maluerunt: Alogui Mia 
'CErW &oamaa Bor ECT 70 77 77 
. $44. Dativus egt casu$ Objecti,, ad quod ác- 
Alo Verbi dirigitur. .Hine-Verba dandi et similia , 
praeter Áccusat. , Dativam personae. postulant aut 
admittunt: nguncebwrt rásn caes wu ueri, KÓMS 
AANE AAUFE.. AARAG' MM €ulut'mhot Cteáyt. aat ome 
(melins omm) naoa wp nwrosau ny nori dedit 
zerugini fructum egrünt ,' et labores eoruni lóeu- 
stis, Psal: 27,46. nytaade (olio njta acri) roaAN CRo- 
vu Hy, H HWwkWR nycorhie; Vradidit grandint juinen- 
ia eorum et possessiónetn eotum ipo, v. 88. 
$. 42. Dativo utaritür fPequentisslrne Slavi ve-. 
teres pro Genitivis, qui & Substantivo reguntur: 
Ciim «Aorkkuw. Jol-?;4. Vile -supra p. 7? et - 
579. yag ttr SEMAM Ref: jos QgocM "TA. rie. 
-MAEKO- Cra (cof. Craas).^ stipe ropa. Gen. 8, 5. 
(correcta s, rop). sáu a sur M nA. TnógWomit 
NOTAMA "TBOHMA. : KO9tN&. BCEM SAUM.. BAÀQUKA TRH- 
soT'Á MorMW. warn Hebw roaguM eum Nestor. 
WMANIE BHNÜ. ait OwupeMio. wWtEALUE: NHtAA,— Opl- 
Wilo Wy. BHHO BttAH T Cio UE "tAen kx Ostrog. Psal. 
103, 15. (corr. utasmkka). ràH cHaaM.. 323 Kors- 
"o TWM 


1330 (0 Pars BR! Senes. 4». 


OMA. HOS 1AGM Rice enacuónct; Thess: 5, 
8. corr. bynonawta). tja chri 3k. 1, A2. 
corn CErkrmws). Mg &CTh FAM xvi cote tu) 
"Ephes, 5, 23. (MW fonat sors ^W netóndiiculm 
4 Tim.,. 2.6, (corí. ora,  4tAodekuR). uM ENS : AA 
tM. ta Hol stt wm; Canons mmt mena: n nor 
Kk) BÁBKAUM. KOHEUJ KHHFAM DFO KMHHF. NEAACTL KO EO 
"3M Ae Eras, daccdr wi Aonlá V tykomsa ono 
Dam. kpost.' 4. Tím:1;7;editi orgapa, on, Mok- 
at, uióvaga. Landends hic ribi est. Fr. C. AI 
Veri sedülitas, qui quamvis e Grammotitis nosse 
'poterat; usur Dausivi pro Genitivo. ease valde fre- 
quentém apa Veleres ; P tanien háncin rém plures 
fla in "Mistellaneis philolefico e eritici (Vindob. 
Ytos: "8y pug 3669. :ronsiganit, | 


i LA O0 " 190 
. Libet ex is, qua (in Mss, leguntur, pauca hic 
repelere. Legünt itaque Joh. 4, 42. cnac wis prae. 
-ter editds eani Codd, iorem Bibliothecae Cae- 
,sarcae, ipn. 355 et 390. .Mis 






sale Glagoliticum Romae 
1631 editum ( CDACHTEAb MiQA , salvaior mundi. Át Mis- 
sale a. Caramene correctum-éntiquat. lettionem: cac 
Mig yindiaaua, Joh.. SA Ap ieY. edio, utrum- 
que Missae glagoliticum. o Codd. Caesarei. Joh. 
9 5. có eM MTS i e: ^doh. 12, 517 ca rore 
Mio Cm editi- pt ambo Koedd. Leyekoyich semen. à n 
Missali glagolitico MÍga,, Caramanus i iterum Migs. Rom. 
11, 15. m3UKUM Afi "editi et Cod. Sfav. 3275 seu 
Dragomirnéfisis , fter. eC Ato ds: chntinod. Rom. 14, 
- $5. nouMHptNis, M , 1À, ChACHTEAA wig 
dem, Matth. 22, 1 eiqunes ym editi t quo 
0 


Tegiren^ DlEvL.:3- TE $n 


.£odd. Evangel et Miüsselie- -lagelitira.. zObter hic 
addam ,. Evangelia. Powievitzen,. 1768 i impressa legere 
3Wsws, Psal go, 8. e3aawit roduiwMKwM oy3onum 
 Azbükidertum glagoliticum (antiquissinimmy set Pealté- 


.xium Ms. 98 Bihliath. Caesargae, Addere. possupa Psajt 
"Venetum et Ostrog. aliasque antiquas editiones. Cor- 
recta DPatPrum mutovit inGeil ud &e3aaANit yt 
HHKUDS - - cc eX Át tec 


' 


bec 4s QUT 


5 a3. Verbum 4 v9 et; t. plura. .alia Patiyum 
postulase, exempja.s3ubnexa. probant : wro ., wp 
AEMICTbs OBRA FH NAE METER TH OK, MEUM 
uw urbeen gag uma. quibus. -nof est intellectus. 
(0 AUIE AF MM RETR PAXFPOAAIIH IO. vtE' si licet xoibi 

. dicere aliquid. tibi, Ast; 21,-37. "AMMKO TM, A078 
RT. AME HOT r1 T6E010 dy Merken . sioportuerit 
ne cegumorni tibi, Masc. dd, 31. wt pote un 
ere. Etiam subintellecto. kms. Dativus. locum. be- 
bere potest: 1 Cor. 15, 39. una eysw vXerbkwn, 
MHA QE MAOTR CKOTUM,. MHÀ Ti QUAM, MHA me 
 mruigam, Y. 80, una yu MÉQIMM CAMM H-MMA Si- 
 MHÜM, v. H1. MH CÁABA cingit [ wc eda: el 
M HH CAMBA S&BSAAM....- Min cof03^ » 

n60M03M MH. Ht ggauire ^i ^W. monitu CA. rjsan 
subditus .esto Dosninó,. psg. 36, K^ Jemjierta ib- ito- 
BHHÓBATHIA,: ey nó a AENEA MA. RUMKARUNER : MAN. 
xom'kgn MM. noxeyin. "us AXEAoBS).- meon voi 
| AAS D AEAHIIMA (et CHER pFaephsitioHg A; Mt nei 
 SAWISAPEA, FK d RE), nefrere nahixgatito: t git 
EE "v aff , 


4 


LEO Pars. Ic Bywsorie 8. 45. 
 vatita «Kgétk& ovii ir epteien, Vocis 
debis flos. 3anietiitw'scomminabitur ek" coc 
er AAA ED SAuUM.: rs osa uw méorruer 
à npcedia Wer ere: WE ti6evk t cold rr 
sequamur vestigia ejus. 1-Petr. 2. 21. A c 
MWáur WF ji30um HAM 8i cor nostFent nom ' f. 
hendefit (condemnavertty gos , t. Joh; 3591. 
agr Sony huie: inviopm; invidentes, Gl. 5 
narofapcu 'tiodan aide uas "etn V. aurca Kureusn 
| MIBAA&áttA. Bn dehRDo,' admiratus est. "vlum , 
7, 341. aa Nt C'rÜIarocm tS, ne eum comprimer 
Marc. 3,9, coms HAV BAIT HAM. oh3AM MU. EA 
M5. ERA EY ^ argentum aut aurum aut. ves 
nullius coucupivi Áct. 20, 33. (corr. CotÉpa-tiH c 
MOÉU- BOSRfAAY): WMW5Ukeurn - WEAUM uv, - didi 
rumnt'ofero coram; Psal. 105.:35: CroAY S rà 
WAS gar :(Pealt./Wenct-mu), Psal. -33 Sd$ np 
te wiÓemrca conpesdiptenonm s ww t5038bwfi | 
T€M.UX ; "Mec:aeimulssite vias earum, Proy. J. € 
gto Sieme sh. aapov goat Darm. Apost.(nunc à 
jesunti. goAusMy) ,- ueminlaminiautem. charisma 
melióra;:4Gon f9,2945 we wewlerr mi] ut ilk 
aeuvalenfint; Gal: 3 17,:44 eodein.vársu cum prae 
"oiotáwither nossp..et joe net à eapor Ostr, 
córDettà ss dopo: "Oy dim turma sed 2 Tur 
3, 15. "mas Ws RA ECUERRAA curante 'eyabeum 
quia ab infentia- sacras "literas nosti; fiptAtTA BCA 
| | Kom 


/ 4 


CD DotA - 655 
ota onlid ss igitw apt asi orani viae ion bonae, 
Psal, 95 5 6. Metfuit wr fnoakaeica ew, malignus 
nom. tendit,éum, 1$:30b.5, 1. wow kowki nou. —- 
wacrsca, Ilebr 7 ,.43:- niavAA uA. mua mms 
fion 4S MJa reb5; - viveniiiviro alligata :est,:- Rom. 7, 
9! Àt.Dám. , Ápost.; cdm cásu "Locali? ust MS. 
«n nQMESANA. Idem - pese mná aiotrtet &KaA3dí in 
Locali, Ostrog. npyubherin roges &AADOMN , x2A Apte 
vor 4$ deyxÓG, adherentes bomo, Rom. 12, 9... 
correcta, mntato Gecaundiyo in imperativam, noue 
Nin MeTECA, : M Bua os 


Vide regimen Localis; ubi pluribus «exemplis do- 
ceebimus, Verba. composita: ex. m olim: constructa 
fujsse eum casuLocali, , ^, 

S& 44. Begiur Dativps. elio ab Adjectivis Ad- 
verbüs, Interjectionibus : &«4romt BAMroRE ADM HA» 
uitiis rogt'3eMAn , oftwowwklonoMS noaok , mec; 


| DOAoESH- Sia; aola riónHtsd NcaKort wur nosn- 


MIN Kil NETIOTQIESMURE: ENAHUUUM REM BAQBAQUM, 
MÜapuM Wt'H. NfpA2'SMluUM uoAxEtN IMS Tom. r, 14. 
MBAOUTHB:T KUBAN ANS fox upAHS. ous; noomusih 
uM ; meer eyre aa ; 4 sdthog kt oyroau £m 
ut. duci. (erosroA vy n0&yro) placeat , 2 Tim. 2,4. cmoà- 
WEN CUMVAM ; mau. SoaTiM — Moti - "a oroH AK 
(ANAM ; MtAecTOUNu &opiire -CAMH Cte. sunow 
mors indignos vds. ipsos;decerbitís (xofverz. £av- 
Té) aeternae vitae, Áct. 13:40. - rua - casmo *t- 

| | B5cA- 


. 694 Pers Illa Spgsanpe. 45..— 


|, &KABQAM A Agiarig (apad pucoiio DamsApest)as- 
eroiiuo. fidelis sermo.-et. omni: acceptione. dignus , 
1.Tim, 1, 14 (Gornecta. «um. Genitivo -acaapw 
gl arca). Apo A- GakAeUüe aaa Act. 20, 20. 

etiam correcta, at Majth. 3 ,.0.. aoa aecrous no- 

.KAAMjA gorrecta et Ostrog, &dy wa qrauasm anus 
Aj EDAM JE EAEKORA, SQ, -aUtem, ignotae facie. (s5 
gero) ecclesiis Judaean s (al. L,. 23: yi. -Os- 

| irog.. aljag . editjones. jam apte. forreriarm -dustzu- 
mentalemn .substitherant, -A!08£3HA$-MM. Keno. sri 
AM. 3A59AOEAM. Nestor, Eu M 

|. & 45. Notandae praeprimis forgrulae,, i in qui- 
bus Dativi cum Infinitivp construuotuy :- Rp gu- 
TH (vivum. esse): vivere ;. GaNusn | kuru- separan. 
KAKW MAM,KHBRAM RUITH ,. dc opea. Ezeeh. 32, 

. 10. ngnteko piti. Uk M COToBUM KTH, .Sgonrb- 
aA "M ATO RMIrH- Romonpt, (Ostrog. .romopon) 
4 Macch.. 3... 28, Mte g M REMO. £m Boon Rorw&- 
NT He, TRRQUES VICE BUE. emet Agt-t0, 25. ura 
BHWTH. MX. 5 Ms $ CT v62:9.6) dez, quum in- 
trait, in, darum, Jg, )H. ose EAMCSWUN.. AS 
SUUS B Ca dt SMDAA , QORÓUSAMITHEA eclusi- 
. KM y Q6 HLUM cum perieuipk paceatores ; videbis, 

— Po), 31. (ejna ntique ssi Venebtm. «ra^ 
ergucpu coMMHge)o Fauni. Aci o (coprecta 
KeUNERAO)" US CROAM GM. AchoMis 18. Hulu RAV, 

356 Mt Bofkor, Dam. ApneM dac 5 A7, (edilà. ao^ ut 


&y- 
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Maec démiu): umnpnabmittiur Mw cAóbRH Dam. 
Apust. i) düorveSfyar. dere: Moy, ne eis Beret 
verbum ,^Hébr. 32,: €). (editi a3. ue nguaomuTcA 
*" CAoBó phrasim gráecetm résolvendo). swtraa 
Oak MuR Récetn moi, dim: confringuntur 
essa tied; b» v dte. Dual 41, tt. Melius utique 
Psalt. Venetum. srja "eux Mnayoyet "Ronrii' Moi , 
ÜOitrüg. swrraa ck) itk oC kxóern' Moa Eodem 
"vertu sie AA FAMO M dw mifi Na scAK Acne, dum 
Hicunt ipsi inii, £y f$ etc. Ostrog. "et correcta, 
- at Psalt. Ven. traarAaronayoy Mie: oy goEie "E 
 térà. Neg S Hat nori, ame DU SAKONA taHNoii 
«cote norugRtima , faciltus est. eoelum et terram 
?cprhetrire quam de lege unum apitem perire, Luc. 
10, 17: &ucvs wt oyaperi iHi n wes guru 
Arf Mic na A0RO aBgAAMAE Y: 27. fáctum est autem ut. 
" moreretur mendicus et. fórtátetür ab angelis in 
simam Abrakrhe. yoiffMiki BACC EIS TISAAHOM EMITM 
Osrog., vole; autem vos sine solicitudine esse 
(dos -dyaoemy 1 Gor. 7, 32: edit. qusedam &e5- 
"IEMEAM ;! CORPeCta: ErgneváXMuy-- yeu 6t MNA pu 
ey&w^ Ku*M ^M KXaFoE, Rpotkowmt 63 3Aot Ostrog. 
Rom, ^16;19 /Cortettg ^Miapuy et nyertüy pro 
"Aocufiftvo: Hades RumiiÓ:t fur tiomutea ere Cte 
"avc jtlíare ^éwito^ VAHPR:- Pelr) mra WU Fons, 
-Ovtrog: vert Mofiah- ami; et Dam. post. 
Mmon; mwne, Chya WR de vtm iu uri ene 
ppt 
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KrEWiló, UM, APEAARL AH. AX Ak 23; famisqay thic 
 Qatzog,, Ganitiyos .cusa Dato: Dom, Apost amit 
et AX legit, .corregta . yere Pique feeslivwi a" 
het .. 0$ * 7 ^B uRI a amus "uo tav a 
$ -af- Gergndivorum Detiygs respondet. o- 
.Hiaogum Abistivo. Absobato e Groegomiia: G&eni- 
yo: uy Eun quat vios WX» dus : Doodtec 
ov7w;,: cum adhuc esca faset ig one ipsorum, Psal. 
37, 30. nt, cus uagie ,. wn GM auo ín ettey 
wwkwito, wH CÓy5 TOUENHKY, HH worecereti, . MH 
, ügenoteb ase, :iy ore. Qd) ec elo. (torr. MN cs- 
yit xugm&rk proaag.— gwhkHio, mMrem uk pro 
TOEHHKÉ , WM Fakwiam pre; agonesdu anto) 
Oseae 5,4: mys t9 sapone adinece loquente. 
DoHXPAAMAHA . MAK NT '« Baume. aum illi: advems. 
sentetc. Nestor. sue gans My. oii, adhuc illo 
longe. ageste,, cum adim ille preagl est; Lucne. 
14, 32, ax oa ptis um, G Coppia: eseanti- 
bus: antem illie;, djeorzey, 3e, dct: $3008. TEMA e 
MACC AAMAENA (EORT. iD pIgr.- mitos - up pan) -Ma- 
var 6, Mage o Pax Desaen illis Aem chbonntibus 
«oepit. Jesua digere ad turbaeu veio 3s SoMvopé- 
yox, Matth. 11, 7. 4somrapoulé dietexorto, qus- 
us. 98 sy puops , Auk. A, 307 AMA. t amie 
Mrkkouna, (correcta wings) :diehus -autem ofiquot 
exackis , Áct..85,. 19, auda A6 c arkqOMA. CKOWNAB- 
Mit biennio, qujerg «explet, Àck 24,327. at- 
s | wt 
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cub Mwteditisn Melior, ^ Cg SifhiihivacA noARoMA 
u Tick av nipéhiólx 'cAfa. IdéME-2 xAXiiufs mtb nm, 
cottplvr : nto aui enrgde QR nA Maa. nánoearras: 
cà. EAarocrt "eekiiulfieee "wekHr Anyt, 563 MA miri, ' 
dime -te DIC AER: aperientelefRantim ; ore 
nia iniplebdWrr 4ieditáte.* Averfentéeautenr te fa 
ciefn ; "turbábuthws* ipya eq, 29.. 29. -MAABUIEM 
vin ird, Iudei MA). cobietta Tir Praesenti &a Y 
o gpiMM aloté em nw "vel roy denfy Qc, &ydue 
| rico ton? exis, Bat.5r qu tuu ud emnt) 
^ti at; Aocafis edSus dias et Besepositionalts, 
Idiétsis/ fpe y A niri litus , qued^el Praepositio-- 
nes^braetigi -solbent ; "aihttéum "Weebis e figh eb 
quibusdüm: ewa' coripofiistUuitradbitar: Ostro. 
gutisip- editio ,'ét Mes quiehsissiprima "iuità suppes 
dital exempla; quie tiynénrim aliis edálobibus enu 
ulta ^sünt., sübstivató) Dativo: wif ÜMitivo autulio! 
oasu^- cum praepasitidte. Jel 90:76. Cin ^ Osiróg.! 
sWtiplee kónfiA- citm Bocile Uolstrüetune dépimme 
méon^ we- cover dere kot ibrlac; Ai mbreáftie- aute: 
Mostquenfeis ' preesarappesituy. "fuit Defivüs' o&Aa- 
KM 76€ worrevta" uni éxiileet Wénifivam" og: 
«ws. Psek4et, , A^ 4imtas Oetrogietisió: jàm mu: 
tationes ublit » egit." eniffi Wefigwihéa fierté hoMde 
2b 7 mátm^ (GOtbecht ndWa diii Iwóu o n- 
phureliy; cont. hoc doeo "Psglt: ^Vénetüiá -yolerkeye- 
nil Loctleim réttuetit Mibi tàméh ^ etiim 
: Ostrog. - 








638. — ^ Pats Hl. Syotauis jp 47. 


Ostrog. Localegp aevvavit: , eangnakeaanérca mita: 
CAMagAtwby (COT. CAMépAWUM) Joh, 4,9. («cs ngu-. 
kocu ta. engay. Many. Merc, 8, 30; atv. 88... atiam 
Ostrog. ait H9 MARINEA SAGA A9, COCReCIA UuLpo- 
que: versu. gu3Am.«Y. 21. awe noumoonlva - ult 
Ostrog. et corpecta,. qnja Loses wh a Dativo 
non. diflert....noag suqetemmutki nar, quulvis ^ qui ads 
haeret, nobis, Luc... $0,. 11. (c9rreeta- ngunbnyiià . 
AM). HEQRKeUKA, x eas orva. Dian..3,:59. 
 Correcià hic Locslem nmy* nfon mutavit, «m. a 
Genitivo. non diffepata 3mutanit. autera, Locslem: tj 
in Ostrogiepsi , opium: whéguezio; Dotivut wu 
Pet 90, 2, semina icAtme yepimects ay. Luc. ^ 

, V. UAMPUMIN SAFR; ADORA; ORIS totbaó irmerent 
i euga , 0ORRecta . qu: Lew, M AM, uglisnka (MU 
cjnsm ejus egi, v. 35 npa, ev euam illius 
lyibe, corz- ngaatiia ws Mag, &9-neniataenuta ts, 
Cap. 7, 39. ngnnauca tut; Cop. d, 47. npiwtetifica sm, 
com, ubiqueuwj. Meorc.2, 10. mARoXUAMAAATHLEM, — 
uj. irmgerent.in eun, cortéeté. wa. nero. Thren, 
4, 8, nghGs oa aopoiliontay- ny, CoPr OU Korm. 
. Ezech. 89, 4, *np'iay onse -nynamubie, squame 
mis-tuis:adhaerebunt» oorsecta « atu Au hona 
ngu niti, .,Pnov. 22 ;. 96, Tuan "HéARMy" ge 
gy, correcta cuim. praepositione: w: nyhwlmn v 
sAmyky Cunt à noAM. SE-MAAROF HAUbRIM CBoUN 
Ostrog. Sir. 9, 1, (correcta w oynomil am - uwk- - 


Wi^ 
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WfA 564). . Mich; 2, 9; "fik ec fopay tris- 
Wu. QOFI.. Cogà breui: Sir, 19, 2 nonaaraatés- 
cA. MóBog liy, corr. Alogsaykiigaw - t Tim. 5, 22. 
wu - nosiuiapalic «tpe: redrohe (Dam. "Apost. 
Tb aaty orerkesiy) ,- rtexquie . Poummicaveris alienis; 
peccatis ,'cotm. iau n pdeeenw: ; Mich: 7; nardi 
T9 Chagrk larium v core. aov Aoiiunimur. Ta Ora- 
tiongdglnpe sau "GTyatk. "toti norms soto, quarrie 
vis Psal. (18, .130. .olim"G-orroaya TROU TIACTR 
MOAg, BIN; ANSDO Cmgiti v. trnarib legatur. Att. 9, 

26, . ngmiehnane - Dan, A post. nousekuamuct): 
| eysmipky,:cornecta eyubmuwa. Bebr. 7; 13, 
Dam.: hpost. : Sancli: qHóí-- ngsistétite,. éditi  ko- 
A'inus npe, Idem Hehy. 5, 43. tpitsituiinelie voe- 
y'i, Ostzog. figMBAUUGA GA, wy, forrecta MAR: 5 
ldem Haohs.2, 19 npgamaiite gott edi: irs. 
Idem.3. Joh, 1, 1f ngtetjiafere: X Kro bd 
edià Cows adt ipo Saw i 7307 

, Wiam. Adjectiva. nomaonmn, — degunt: 
Locelere, quip praepositis nou. aut :tdia -:ei - prae- 
Dgalur:- RUNE. I9OEAGEE* Pot" wwe Dum. 31; 
J5. correcta. fp plurali quus ner; nóqitaum. Avma M*- 
VReKA. - .KOQOBK; HtTIQRULAQN RED. nda isro, M. tA Me 
&kTb RoHNAGNHO Apatekara Ezech. 31, 8 Cor-.- 
recta. hoc leno snbotitpit Adjectinmm. nios ortn , le- 
gitque: CANA. HARQAUEMM GoMAAM uv (t EAIE' ME 
MÉTb. HoaORNO. AUITBÁAMSATQES GL: ool 


. Lo- 
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Locali denique casu utebantur, Veteres, in-ng- 
zoinibus loci et temporis. In subscriptione Evange- 
liorum ad usum Josephi Ostromir a Greggrio 
diacono anno sit (i.e. 1057) descriptorum Lo- 
cales urbiquo,russicarum amu et Wobkrogogvk 
sine.praepositiene wa leguntur. Albi guwk, hy e- 
me, invenias. pro 6 wy. Adverbia ropk,: aont, 
AMia  e)c. carte nibil.aliud sunt, quam Locales Bi- 
ne praepgsiHope. Confer bohemicas: votes wa: 
rog naher T€) » i B8RAG SOPUM Adde votsit aue, 

pridie, ggérg. igpégois Gen, di, 2. et 5. .cegsecta 
wperiarw-aum — Dent.4e 42. MA , OUtgA, Mer itfgee 
vie aA; DagRe,. beri, neque. andius tertius ; egre 
retia, gk dA Bà M moPTiAFU aut, TQ) As. xs 
xg, T4s TM GS S. AH 1 . 

. 1,8448 Casus Socialiyyó, qui praefixa praepo- 
sitipne 4; sdkjetateyo jadinat,» eliam: sióe' Irae. et 
omni alia pragpositioge - uguypalur, -dieiturque 
tunc jJosipyunapaalis , quia aedium pér quód, et 
insirgrgentum ,. qug aliquid. ;efficitur, designat, 
respondetque plerumaque. betinorum Ablativo ip- 
s.rumenti. Qy(MMA CARIMMAH,, QUEMA, án lern su Mt- 
NEM DOmipe; mt3AOM RAPTM', GQAHO UKOAHTH;: Oy* 
Meg'ehH tre nodiido MH «wea, funda et. lapide ; 
. OYEM TQAQOM "BMMOPPAQM My . MQNHNIE (Ostrog. 
mpaWit) My MgAgow occidit. grandine vineas eornm, 
et moros eorum pruina , Psal. 73, 47. (Psalt. Venet, 

2 'M3EH 


; 

Regimen BFdstrumentalii. — ^ 6q& 
HaKM — H CYKAMENMIM Wy ' CAANOR). &O3AIOÉHILA ErO 
oycru CBOHMH MH AQ3MKÓM Cow CoAratia tw*, di- 
lexerunt cum ir ore-suó,' et lirgua sua mentiti 
sunt ei Psàl. 77; 36. ue cnacs tty ASkow, un MEMEM, 
NH &Qawiio, MH KONAMM, NH KOHNHKEMH, (cotrecta : 
NWXt KcNNHKAMH) nori ^sálvabo eos 'in' arcu, 
neque gladio, neque bello; nequé equis, neque 


equitibus, Oseae 1, 7. ELO C&'Éirom tkt Que 
So amictus lumine sicut véstimento, P531. 103,2. 


WE € KAEMMTECA. (Ostrog. wé WiÉnderetA) MM NEBÓM, 'NH 
StMAEÓ, HWNEt HNOIO 'Kotlo" KAATB0fo nolite jutare; 


neque per coelum, nequé' pertérram, neque aliüd 


quódcünque juramrentum, Jac. 5, 19. "ie mhi 
ecug'kw (Corr. Cé&e BCARHM) AlitooM, ^ M* Nt oaM 
6cAppbvy nimev NETIOAOENMIM, £) 47V GTQoTG (COTT. 
SCAKHM D5'TEM, deleto NETIOAPENIIM), Sir. 5, 11. 
Supplet itaque Instrumentalis praepositiones 
varias. OKONUEM P KoniNHh ' (correcta Kou) 
cw'buren. &uy. rio Cr'bivks 2d. Svi2oc; per fenestram 
etc. 2 Cor. 11, 32. In Passivis suppletur àz2:tra4 
38aM &SAnM KwuM Na EpaK'quum invitatus fueris 
ab aliquo hd nuptias , va "Tr'og, Lut: 13, 8. BcÁ 
wk nora aHa cmi ofje wow a. patremeo, Matth. 
11, 27. (Lucae 10, 22. G oa wotrw)« no38AN &trt 
Twtn. ggarmitto corto a fratriBus suis Act. 7 , 13. (editi 
EpAmiH cBorM in Dativo). wenasigum CacyAcw. Eid 
AIGEMM oljt Nestor. Supplentur etiam instrumen 
) $8. ' tali 


N 
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tali casu alii casus ; a3 nomQA(S NEROM M. 3tMAEIO, 
MogtM M C'iutio, ego commovebo coelum et ter- 
ram, nare et aridam Ágg. 2, 7, m&Mowe nokoAd- 
&àTH t, DOD potuit movere eam, Luc. 6, 48. 
habent Mardari Evangelia, pro ta. noaBurom 
àeEQuA noasH3Akta, bonum certamen certavi, 
2 Tim. 4, 7. wuAyriHcA BAaaarkrru gmi3ukwu, qui vi- 


- dentur principari (imperare) gentibus, « &tAuyinu 


Hy U&AagArT Had dominantur eorum , Marci 10, 
42. w&AAgauA Beto giro SEwAto Nestor. rorno- 
a tom (corr. tiow&aaaamT) acnAdo 3 Esdr. 12, 93. 
covyawn (melius comu) graeca Prov. 27 , 7. Ostrog. 
Alias cum Dativo; hinc correcta €omaM (immo 
comwA a mascul com favus)  mBockweek StMAA HX 
WAEAMM £L5c)e elc. edidit. terra. eorum ranas, 
Psal 104, 30. wmtMHTHCA HNOIO; WIEEHHCA. Elo. du- 
xerat' eam, Mar. 6, 17. 

Verba nanouTM, BAGITHTH , HeloANHTH , quae 
alias Genitivum amant, etiam Instrumentalem ad- 
mittunt: NADOHA EH HAt BHROM DIO BHNA, WackiyiSy 
XA'liEli ; HOIQANEN. RAATÓM MHOTBIM.— MAEROM BH NÀ-- 
fioHY à WE &gaujNoM 1 Cor. 3, 2. (pro wwkkya, Epa- 
wwa in Dam. Apost). wkgonatuu. ctQaua, et u3- 
moBrwuni kac legunt editiones antiquae Hebr. 10, 
22. 93. servando graecismum Z£ójavriGyuévor rdg xag 
jas, aspersi corda, AsAsué»o và vOpuc abluti cor- 
pus. Correctores Instrumentales ctgauyu, «bu 


d 
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tu recte 'substituerunt, quih scirent eos jam "iti 
Dihn. Apostolo lectos. Iu Mss. Instrümentaleri fe- 


gii qui in edítis in casum cum praepoiitione re- 


solvatur , unó adhuc. exemplo docebo: wt  Mómá4 
tur HAjoaoM praeturba, Luc. 19, 3. editi (b 'wájo- 
Sic Nestor* ong oen X6 $ Suv (pro 3M. 
ici ERU rAM om, uim" Mogen, d Caós al 
fin. - ' 
Àmat tadtriientllera Bois: pro Nommattva 
Éecundo, 'qui Praedicatum agit primi: cv aum «oa 
artoro ecce filia'mea virgo", Ostrog. Jud. 19 24. 
Córrecta Ct gig (male Áécus. Ayitge pro Nomin. 
aum) woA area. — Act. 21,9.legit Dam. Apost. mus 
tato ordine ways absom "augigü à. erant virgi 
nes filiae quatuor, Ostrog. aya a'tenya (corr. 
agion arbsvi) erupn Grabco conformius, sed 
viéglecta Syntaxi slavica , pro qua dialecti Russica, 
Bohemica et Polonica inmumerdprdebent exem; 
cams tjagatjeto s Báóna wit, sedeo regina(qua 
regina, pro regiha) et vidua non sum, Apoc. 18, 
T. ngoín ripo3atibác gue et £ÉAlE EBAA writ 
ijeo. Nestor. Verba Vulgatae Tob. 1,8.:»haec et his 
similia secundum legem Dei puerulus observabat», 
reddita sunt in Ostrog. cían cuyreAA no 3akous &o- 
Milo OT oOUHIpEM C5git (lege cr) BAS p AmALE; O- 
moouMtpta. pro Nom. ompownty, cuim puerulus éssét! 
Manet hic. Instruinentalis Praedicati, etiamsi Ne 
. | | $s2 Inie 
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minativi in alios :mutentur caeus:, eun gum MH.3A- 
"VEM Qgagio, esse. me generum regis, ; 1 Reg. 18, ; A]. 
, quàáe constructio supponit aliam, in qua as sit 
Nominativus Subjecti: ; SAT vero Insirumentalis 
pro Nominativo Praedicati. 39ATb: A3 ttMb. SAT" b 
gage. Corrécta Nominativum habet rakw aa &&aS 
3Ame poekit.  ÀAt 3 Esdr. 13, 55.,correcta pro se- 
cundo Accusativo ulitur Instrumentali : uncT6o 
STb0t  HA35AA tCH MaTtQit, sensum tuum vocasti 
matrem, Ostrog. 38aA £t maru, Nominativum 
MATH. pro Accusative MArte& male usurpando. - 
Quantitas pretii, Instrumentalem exigit: ant- 
Mà C'roMAa Irkinags (corr. mkNA3h). yeu ME Q0- 
purkier u^, ducentorum denariorum .panes non: 
sufficiunt eis, Joh. 6,. 7. aa wai kn aekwa 
Croma rektia3s yA'bku , euntes emampys. ducentis de- 
naris panes, Marci 0, 37.. koauwykw. a oam ecu 
quantum debes Luc. 10, 8. fAMN E AOAmEN nA- 

Tito Cwrr aAnNagi4, unus debebat quingentos de- 
narios, Luc. 7, 41. cam Co&oto MH ttH. A OANEN TI 
te ipsum mihi debes, Ostrog., Philem. 1,19. (cor- 
recta CAM ct&t, deleto in fine mu). 

, , Adjuncta temporis. in Instrumentali supplent 
quoque Adverbia : &ywmom, ct Monto, KoAL 
MWomHuguo quam zpulüpliciter; morwH  aiHbAH, 
IomrpoM, QNEM H. Notgito, et. Marci 4, 27. woyiilo M 
Aio nocte et die, Ex Instrum. awíto colligi pot- 
2. | est, 
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est, atus olim, uti dies, etiam in feminino: ge: 
nere usitatum fuisse. 

Notandae adhuc form lae, in qnibus Adjec- 
tiva cum Instrumentali construi solent: : AoEga euin 
Saw Augew, quae est valde pulchra facie, Ness 
tor. CKÉatM Qi3 MOM, OYMOM; B'A30ACTOM MAA Sla- - 
tura parvus; CHMH QosoAMM ESAtM his contenti 
erimus; ao5oAMA cWymuH. contenti praesentibus , - 
Tol; qua280I, lfebr. 13; 5. utnosumnurii QKawa in- 
nocens manibus; «ncruH ctoaugew mundus corde, 
gasíM ctpaytw recli corde; ropautí MucAíto supere 
bus.mente. An ounwa; WEMOU)EM" MOTAMA; EAAP 
' B3090M. Rr mE MCTHCAAB. GEREA TUEAOM,  SEQMEN. AM- 
tJEM , BEAMKiuMa ouMa Nestor. | 

$. 49. Verbum, quod regitur ab alio, in Infi- 
nitivo locatur: konama we mors, ngocumu Cumas 
cA (corr. cmuimSica), fodere non valeo, mendicare 
erubesco, Luc. 16, 3. At Verba motus apud Vete- 
'res (utihodiedum apud Croatas) Supinum regunt: 
 nguintA Kci — Mura. wat legunt duo Codices Pe- 
tropolitani sec. XIV. Matth. 8, 29. ngtuae. Q«raN 

ey"uma W ngonoskaama iidem Matth. 11, 1. seco 
H3HQocrt Baylor Mattb. 11, 7.8. 9. iidem et Co-- 
dex Vindob. (Hankianus olim). u3nat cian ct- 
ra Matth. 13, 3! maa snarbez Codex Petro- 
pol. antiquior, at minus antiquus Ck mutavit 
in a4 Clem, quod nunc editi legunt, et pro ena- 

| T'À 
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v3 habetinfinit anatkmu. nQMat Molra MAPA 
HH H apSrara miim BHa ima roe Matth.98, 1. Cod. 
Vindob. . t&ocra Biaocktrnea v. 8. BiHQE CHUMA 
ogebipe Luc. 24, 29. idem. : 

. Cum Supinis, aut Injinitivis praecedente ngi- 
Ha5, Genitivum pro Accusativo construuut Vete- 
FeS: HQRUIEA ECH. MSNHT. NAC, DO NA. FakKO MHpA ngi- 
Maoy aa-H Ostrog. Luc. 12, 51. correcta aH 
HeHat Be &btuHo robunwuk onaera Dam. Apost. 1 
Tim. 1,15,at Ostrog..et.correcta substituto accu 
sativo rg'kumnku. pro .Genitivo: ngiHac &aip rgri- 
uNHKH. Cnaora, venit ia mundum peccatores sal- 


vos Íacere. 


Usus Supini a posterioribus plane neglectus fuit, 
.$ta quidem , ut in: junioribus: Codieibus et ín editionibus 
ubique lufinitivi substituit inveniantur. ]n. Damioni 
Apostolo nonnisi 1 "Thess. 5, 2. leve vestigium. Su- 
pini deprehendi: nocasQow oyrmre&gaume nu, sed mot 
H'oynkuiwra. In Cod. Mosquensi, quem manu Alexi 
Metropolitae scripum credunt, Apoc. 18, 10. nyiu- 
At CYAwmTH, ct alis in locis lufinitivi pro. Supinis le- 
guütur, . ) ! 

8. 50. Pro Infinitiwo- utitur Slavus et. Gerun- 
divo, Graecorum more: erga 6HaHmTE CA EWBa- 
iota. T4uTZ "oper , haec. feri; Marc. 13, 29. & 
WHEANH.EO roptCTH M Colo3rl utripabau 3pio- à Ca, 
$QÓ vs ovrt, video te esse, Áct. 8,23. ( wuor (corr. 


MHorHy) wer Cia TA Caro noaBtQHA I33MIKS Cf» 
MY 


b 


im 
MS cwkau (corr. ceeauit) a multis annis te esse 
judicem (justum) genti huic sciens, Áct. 24, 10. 
Sic Nestor wMauma kHa3A finuraun, advenisse; 
WEBHAHUIH MA. EOANS Cui, me aegram esse, Nec 
desunt esempla, ubi Graecus Infinitivo, Slavus 
vero Gerundivo usus est : cru nit MHHMH (corr. 


BRegimmer Gerundii:— 6 


 MNAtffiHtA) npisi CÓuie (eorr. mw) MimN, Dou. 


exi &eyzr, videntur rectae esse, Prov. 16, 25. wwd- 
rut *c CECSN niat Dam. Apost, id est snae prosuaM, 
Ostrog. MNALUE TRE. CÓN 3prbrn, corr. suaknit 3obmu, 
091p. [Aérsw , existimabat autem se visum videre; 
Act. 12,.0. MM Ec Ct H A3 ANY. &omiti uwun Dam. 
Apost. vvsvuz J9«8 iysy, puto autem me quoque 
spiritum dei habere, 1 Cor. 7, 40. Leviter differt 
Ostrog. MNt0 EO. CA H a3 Méx soma wwka. At 
correcta pluribus: wwieta' Eo M a3 aa 1 EomíA 
nwtirH. 00v 

S. 51. Licet Geruadivorum ope membra duo 
aut plura in unum Ccontrahantur ita, ut. conjunc- 
tio n omnino superílua sit, tamen Slavus pleo- 
nasticum.u in membro secuudo non raro reti- 


nere solet: coAgHsumwaca: noAKoMA M. nok'ka ra- 


(oAnok oara Nestor.susas (corr. melius o3 uita) 
W DgtAo MAL (CcOrT.. n9sADMA) Xvk& n Bk ur, aosoae 
NON: EECEAOBAN AURE AO gopti (corr. gau) ujma« 


'Ko u3uAt, ascondens (cum ascendisset) —  salis- 


que - 
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que collocutus usque ad diluculum, sic profectus - 
est, aux[&c 3s — ovrs SERMO... | 

S. 52. Rectio praepositionum partim: a signi- 
ficatu earum, parlim etiam a verlio quietem aut 
motum indicauté pendet. Regunt itaque. aliquae 
unum, aliae duos aut plures casus. 

Unum casum reguat oy, à4o, c* de,cacum, 

K&, WE, (, 553, ES, ripd, no'ka, «prs. Et. qui- 
dem wg, 543, nyha, «osg, Áccusativum: 

ws Wóyk per .noctem; w& oM noA, wk onu' 
cTQau*.in allera ripa, trans, we C'TQAN' pro UE 
cio. Bussi w& (pro w) cum Locali construunt: 
w& MEM in correcta Ezech. 47. 7. olim w uev. Vi- 
de w, quod ab w& emnino, distinguendum est. 

8/3: EAA OQ ATE. 503. EAATO ATA I ROI ZyT). xz 2l- 
Tos, gratiam pro. gratia, Jah. 1, 16. &eg42u1à. wu 
AWKABAA Be3 RAArAa, retribuebant mihi . ala pro 
bonis, Psal. 34; 12. «wt 8934 4et. SA0€. 808 QokQot, 
- Correcta 3344: 3a &aaraa, Prov. 17, 13. 3444 893 

&AATAA, COIT. S4. 3A EA. 1 "a 95, 91. Confer 
Adverbia aui ,. ana ma, p. 335. E 

Dota: npka sc A*ro. per. totum annum. la 
Verbis. camposiljs npe eundem casum regit: ngr- 

Mt3E AX. (t2) grkS, pro nois grbx. 

-  Wgt3: "t3 ttTteTBO, 7202. QvOiy, praeter (con» 
Ara) naturam , hom. 11,24.4ptg Sct mimis Hebr. 2 
- 45 (olim no bres murio). peg trot, olim s'bpoio, 
Epbes 


N 
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Ephes. 2, 8. 49t3 4s ; i93 aNEÉ mToHAtCATR , ubi 
wot3 regit numerale ToMattms, non Genit. auti; 
hic enim, a .numerali regitur. «gta wtro, spt3 
acky. sunt -Genitivi pro Áccusativis. Supplet enim . 
Genitivus in animatis etiam Áccusativum, qut a 
praepositionibus regitur. Confer. p. 189. ' 
Eundem casum regunt Adverbium wuww, 
GKB03'b (in Serb.Codd. CKoo3k), et particula c com- 
parandae quantitati serviens: mpoyoa taro MHMU 
oyra juxta angulum, corr. in Genit. oyrAa Prov. 7,8. 
CkBo3k Mogt, nWeruwo, per mare, desertum; 
CK803'k Bpama per poriam; ngoHaoyoM cCkBoa'k 
. (Ven. ckpoa'k) orue H 50a S transivimus per ignem 
et aquam, Psal. 04, 12. — ayit&n. WE. necrursem 
QURA EA €'À ATHtUjA, TC Íx&yoy dic duy»y , COTT. Ait 
WE WE URQAUIET-o. £A. A9BOAGNAFU! MÀ ATNUA, quane 
tum sufficit ad comparandum agnum, Levit. 12, 
0. cnoerurn mh C oBtj 5, corr.:gonoAcrsa. nwbra 
" MA OB, Tó ixzvcy sic TO mQofiarrov. Lev. 5, 7. ca 
roptr&' M& HMM. CHAM, 2gzy pz, tantum quantum |. 
pugillus, corr, exoarmi uMbipiaA CHAbi, Oseae8, T. 
8. 53. Genilivum regunt oy, ao, cx de, G, 
H3, Rig: Oy MeNt apud rae, oy ese, oy WEPU, Oy 
EOTA, OY Pàà MHAOCTE, OY jagA Chau, oy roaag. 
, —— &9 M& ad coelos, ao mt&t; ngiHaouia Qo NErw, 
$cc dyr&, usque ad'eum (corr. Kwtm5) Luc. 4, 42. 
49 oyMtpTBiA HowA BA £oc, usque ad obitum He- 
rodis 
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. Yodis Matth. 2, 15. 4o eon mucag Mm Ji sien cum 
Accusativo (nisi sit legendum ae mori, in. Genit-pro 
ToEX). ào em rpada, soc SÉ, usque foras cívita- 
tem: Áct, 21, 5. aane ao mika, aat ao ant ceno 
usque ad diem hanc; 4o &t«tpa usque ad vespes 
rum, i) BotroK CAMtA Ao 3ATAA XBAAHO HMA l'QNE, 
ab. ortu solis usque ad occasum laudábile nomen 
domini, 4x2 dyvtroXóy-— us piiovous Psal. 112,3. 
MAAA AO BEABKA ; QU rAaBu Ao Nor S (Genit. (qualis). — ck 
, CQtEQA CBotrUw de argento 'SuO; B'ACWAHM C'& no- 
(TtAA (COTT. C noeetAH) m6orA surge de lecto.tüo, 
" (dvd. ite «pra cszuTp, surge et.sterne tibi). 
Áct. 9,34. ctm tc 'é QR. . cnAgoMia &mS oyma - 
XtwkaHMaA C QUkS.ceciderunt ei catenae de mani: 
bás , Àct. 12, 7. €CHtMune c AftBA,- fIOAORKHHIA BO 
' (yog deponentes (càm depoeuissent) de ligno, 
posuerunt in monumento , ' Áct. 13, 29. CuHatt C Ht- 
&ecr, descendet de coelo, c répu demonte, c wit- 
44, de prandio,.á' praedio. 

Differt omnino c (de) ab w3 (ex), ut mirer has prae- 
positiones a Gramrmeticis conandi potuisse. — Ostrog. 
quidem polonizat subinde 3 pro c scribendo :- Lev. 28, 
17. 3 985 arcvmasy acm (eorr. 0 asy arcam), - 
alit et. 3arogut pro. C:rópur, dmoctiom pro € (cum) : 

Bit&AlEM cum laetitia Jud. 19,.4. At.nqn licet u3 
FA cum € (de), uti nec c (de) quod motum de loco, cum 
altero € (cum), quod socictatem "et conjunrtionem in- 
dicat , confundero, quamquam c primum ab c altero non 
prouunciatione, sed solo significatu differat, a. quo re- 


, gimen diversorum casuum pendet. - 
Uu 
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a4 Wm ab: S wu, Q Wat, UJ NECU, 19» 3anagaab 
| occasu, t ciniga. a -septeintrione; Ü oyer MOHX. 
OYKAOHMEA I$ BcAKOrO (corr. QyNAGNAHIA . QU ,BtA- 
wAarw) 34A Prov. 3, 7. Gua Dura; UO mboua (na 
Aena; u3uaey (D oia. H3RABH. NC AD ASKABAFU, HSg- 
MH MÀ ( hgarus wony.. Gomposita Verba ex ij 
regere Genitivum, quin à Substantivo praefiga- 
tur, supra S. 35. dictum est. moka CA£3 MOMY WE 
UBpaTMcAa, pro iU moxa. | 

H3 CX: M3BAH H3 HEPU; H3MM mort &toBHO 
u3 oue mBotl'w, ejice primum trabem ex oculo 
tuo Mattb. 7, 5. n3oyer (corr. H3ooycr) mMaatH gi 
ex ore iofantium.  u3 gk; 3 aoMS. W3BtQt B0- 
às H3 kaminHE eduxit aquam de petra, &x. srQas, 
Psal. 72, 10. a3 aka ab infantia , 8:29:99: , Marc. 
9., 21. Confer uckoun, ab initio, et alia adverbia ex 
u3. composita p. 435. Alterpant subindeusa et i, 
- uli sx el do: «3 wiqreuy Gi mqmtay a mortuis. - 

Mebr. 7, 5. Dam. Apost. n3 "rie, óx . T46,009U06 , 
editi uw MEC, 

E&3 sine: EIS CTQAYA, E13. 3^5 &t3 fjABAM, t3 
pis auTw, EES EA gakoMa. Et oijA, RE3 Mamtgt, 
£t3 DouNTA 003A. (Ostrog. Qeas) sine patre, sine 
patre, sine genealogia Hebr. 7, 3. Confer Adver- 
bia. eegngterann, &E3SMA,  EECHHS p.430. 

Adde pleraque Adverbia , quae praepositionum 
vices aguut et Genitivum petunt, ut ev, BOH, 


stox S, 
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etoX 5, &AHS, Mast, norhat, QAAM;' pase, "Kpomrk 
WEAA, aAA, neawb, noaóar; wkcrw, sumpt, 
SCR, BekQaM , OkQtCT, riocoeark , gano. 

BN OrAMA extra castra, sw spam extra por- 
tam, s FQAQA; BoM (corr. 5n) noAKa Levit. 
14, 3. H3Btakmre (1 Bon uoksH (corr. H39HHHTE ; 107 
sow u3 goksr) 2 Paral 23,. 14. — toy rop. su- 
pra montem; stoyW tto, &ryto dvTGy , super asirrum 
et pullum, corr. stox $ uy super ea (vestimenta) 
Matth. 21, 7. seox' raasu trw super caput ejus. — 
RAMS tFU, KAH9 £A, EAHS M'EUTA, BAH3 MopA pro- 
pe mare, gu3 cwm (Dam. Apost. uckoe cwm). 
—— (3t MENE; TIàNE£. "HCAÀ. Super numerum; nawt 
&cky mawuk plus quam omnes gentes ;^naut Mt4A; 
MANE TiJCMBI QAATA H— CQEE(A ; OVMNOTRHIMACA. rlàvE 
BAAC FAABII Mota, multiplicatae sunt super capillos 
capitis mei, Psal. 39, 13. Comparativos quosque 
. Genitivum regere, jam S. 37. dictum est, hinc et 
BE, ngERAE: Bari Bekk Superomnia ; BMiE QAKa 
viso Sob , amplius quam servum, Plelem.1, 106. 
nge&uiE Wcke super coelos. notmar sgtwtHt ante 
tempus, ngeas CMtgmu; ngrisat fk ante secula; 
fea CAOPRENTA Mipa ante constitutionem mundi, 
Ephes. 1, 4. Confer inferius ngsy. ^— 

(AaM propter: ctrw aan propterea; eromt 
(AàM propter quem, cAmt QaaH Buuu. quam ob cau- 
sam; Myme Qaa" propter quos, quas, quae ; cSatk 


iei 


Praeposit,cim Genitivo: 653. 


f9àM macHy propterjudicja tua, CAGBtC& QAdH TBot- 
UU; HMENE 'TBOEPI QAAH; MERE, TEGE, BAC, NACQAAMA 
Vix unguam oaa. praeponitur Substantivo , quod, 
Xegiiur :: oAAH EAAFQUTH mTBoEA propler ($ysxey) boni- | 
tatem tuam, at Venet. gAarocmumi qaa m&os, Psal, 
24, 7. pan Simi propier. eu) Signa, Apoc. 
12, .14. 

. .gaamk. praeter: Ko, &f guae fáa un ird. 
gf f sage KoTà HAIpEW , praeter | Dominum (z«zoé& 
T9 Xvp[8), praeter. Beum (32v. 3$ 32) Psal. 17, 
32. «Pro altero. gagerk ;legit Psalt. , Kiov. row, 
pagmb miM. n arbre; gage chon notaiokoabitaru) 
Matth, 5, 80. vapsxToc Aoyu voprsízs , excepta causa 
fognigationis. Kgowlü anécrwa. practer Apastolos 
Act. 8,3. kgowh.oys. .cuy. exceptis: vinculis his 
Act. 260, 29. KgeMs (carr. sink). Apa ceotrw Levit. | 
15, 9. Kpowk wa extra corpus,.Dam. Apost. 
page ka. QoidPj£3sc.cQtagpaeg cc ; 

(VEA, EAMA ; MA, propr , .ob: BAC A 
Mich. 3, 12. «nga aka, Nestox. rome abwa: ecl 
&, (corr. uwmp); Levit. 5, 5. $^A Ross. propter, 
sanguinem , 2; 2 &ipz, Apoc. 12, 11: — moa; 
penes, prope: noa owTraga (corr. RAMS eT.) 
juxta altare, Levit. 6, 10. noawk trw (melius . Nf- 
rw) ;.noawk uny in Ostrog. penes.eos ,xz3' iavrig 
(corr. melius otcegMw) Gen. 43, 32. — negoar 
gn pone Üpvium.. 


^ BM- 
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awkero loco; pro: s wberd omuj w5ony "pto 
patribus tuis, Venet.:á Gif sony ^wAeré; Psal. 
44,47. nwhbceto. jf&gSEC ígdraxW va "Ostrés.; H 
. Am&St Avkero Venet, Psalt; a£ correcta "saekictob Bie 
Af0EM TH. MA ayr]. Tli doyaTXy us, pro eo ut diltgerent 
me, Psal. 108, 4. Inter & et wkberó casus, qui re- 
gitur, saepissime interponi solet: & cest MEtrxo, 
á oma Meer ; 'À  vkta Aekcrw , "8 pugur atkeru. 
oKo M4 oKa wkéro, 5E &'k SEA mühcoro, corr, oko 
3A cKo, 39k 3A395, Levit.25, 20. Nontamen'sem- 
per: swberw ugwaa pro Herodé, Matth, 2, 22. — 
BN mob Bac iritea vos; fms goker intra templum 
Apoc. 11, 9. suSep& abopa 'inatrium, intra 36làm, 
low Tic dvA$c, Marc. 15, 16. "seb — vtné, £A; 
&enitr & cuba dic clamat pest nós; éviTBsy suby , 
Matth. 15, 237 & caa carmranur retro post satanarh 
érico T$ etravd, A Tini. 5, 15. Cim verbis &as: 
Xomas; rojas conjungisolet sa ca : scvka "Ero 
naAX S sequebantuv-eum. Genitiv regime; pendet 
hic a'Substafiivo cvi véstigiumi, ' etsi formula 
ucba, seu & cvba, pro Adverbio-usurpetur. Idem 
J vàlet de aliis é pràepósitione .et Subistaritivo 'tor- 
positis. . Hinc et BcKoA T Mop àd oram maris ;Twod 
0 xo; twm voalnuna mb scali conumgji: 
yia, cujus domus erat cHnjüncta. (confinis) ' synài 
gogae, vuyopopsga TW. C'vyamy ary." 'ekorem ih circuitu: 
CKQtCT "TERE, GKQECT. HAC; okgtee iru CtAENYE &ri^ in 
0 7 cir- 
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circuitu ejus tabernaculum (vzw) ejus..Psal 1*, 
12. wanagoujA norgrark cmawa uy, okjrom  mHAHip 
ux ,- (Venet.okper wspsyis Ay) ceciderunt in'medio. 
castrorum eorum, circa tabernacula eorum, xox- 
Au TGy CxWyop.RTGy , Psal. 77, 90. .Uetgtab: Cmana; 
noteayb: agam, QoMmH, WopA; norgty E. axoro rop in 
, medio duorum montium;. coral: &áoaiu; necotaH 
CTOFMMW. £0. W OFAReAMI (cOrrecta no ogAuowu) eric 
àgr&o munomTNor, in medio plateae — ejüs et ex 
, utraque parte BHurinis ligoum vitae, Apoc. 29,9. 
$& $a. Dativum regit K:KANAM ad.nos, & NHA 
ad eos; K nts àd eum. DOHKAONH KO MN'h óyyo 
Bot, inclina ad me aurem tuam; nonae «oH ne 
E'k à4à ngiMarm ,. clamer meus ad.te veniat. .&ca 
TEE'k «aom , omnia ad te (Gros ca) expectant Psak 
103, 21. Euudem .CagQu, regunt, Adverlia DAMM 
et. ngomuas , cngorus (congemis) : njamw Abe ngu 
EAWXKHIUACA, adversus me .appropinquaverunt, é£x- 
yayrías us , Psal. 37, 12. nyAmw Aevpiw^ contra Ássye 
rios (karíyzyri) Gen. 2. 14, moamw tme &boobA 
&'* ceram, cui credidit , -Dieo , xmréyavr! , & &vissvgs j 
Ss8,. correcta fpAMUU. PS ewNise erbpona, Rom. 4, 
17. .ngAMW BaMa contra vos, vobis ex adverso, 
dvéyayri 9p&y, Mauth. 21, 2. Marci 12, 2. ngaww 
£«S Marc. 15, 39. npaMw COKQOBHUIOMÉ XpaNHAH- 
ips contra. gazophylacium Marc.12, 41. área nga- 
AU Cmoursipsw sro, agis coram tondente eum, 
uos Act. 
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Act 8, 39. morus 3aKONS, ngomHaS wb, noc- 
THBS oom contra sümulum, flpoTHBS BpamtoM, nipo- 
Tus* rà* contra Dominum , csinpowuss tjagto;' ngo- 
TH&Ó KO9NEM AIABOACKIIA, CODLra , adversus, insidias 
diaboli, Ephes.Ó, 11. congomus cmbsatotiu wed, 
. adversus eos, qui tribulant me, Psal. 92, 5. At 
Psalt. Ven. ngrkwo CT RAIOUITHAAH (vitiose pro Dat. 
Cm'Smaioyiiu) , Ostrog. nota (pro cngerus): c«rSs- 
IKAIOUIHM MH. | 


In recentioribus libris noaww ct ngomHs* etiam 
cum Genitivo: constructa mveniuntur. Hinc noomHss 
$omHa, Bbmoa. chnpomuB aS&pan in Ostrog: Jos. 1, 
4. Nec mihi quis objiciat e: Psalm. 147, 6. ngeruss 
MQa3a AHya trw ante faciem frigoris ejus, aut Helr. 
12, 54. rigomHa rorkya, aut Matth. 25, 15. npomusté 
CHAM. lnhis enim locis Ostrog. syntaxim antiquam 
' servavit: ngomuns Moa3s, roy s, cui. noomnuss 
cuwk Ll e, et Matth. 27, 61. noawo rgo&S , Mare. 15, 
j. WMpAMO üjes&H non solum Ostrog. et Evangcel. 
Mosqu. 1606, séd et Mardarii editio exhibent, quod Cod. 
Kop. conhínat. "Hoc nirum,in correcta editione Act. 
9, 5. ngerut'$ oom, atcap..26, f4.ngomus's oosmHA 
legi, servata primo loco syntaxi antiqua slavica, altero 
vero ea mutata Secumdum novam russicam. —Vacillat 
uaque regula a Meletio proposita et ab aliis Gruemita- 
ticis repetita: noaww Hu nporups, tràA  CorAadi 3Hi- 
MENSIOT , oOAHITEANSS COSIHNAIOTCA :. ETAARRE QAQTAACIE, 
AaamtANS." Hefutatur enim haec distihctio inter coraa- 
Cit consonantiam: et gagrAade discrepantiam, . ratieng 


significatus , exemplis a nobis adducus. 


$. 55. Localem tantum regit: praepositio not, | 
T4204, ad, juxta: now, nw secus viam ; ngwca ode: 
00. ny 
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npn aBrgey; ngu Hors trad pedes ejus;ngn racAty; 
nga niyiu juxta fornacem. &Naem rakw atto Nata 
XatMor nyH WtQoaHnymy Bua, erit tanquam lig- 
num plantatum secus decursus aquarum , Psal. 1, 
3. xoa t ngu MopH raAiAtHcrkw, ambulans juxta 
mare Galilaeae, Matth. 4, 18. nouoycrby anon 
MAH moise cebaremraeá (Ostrogien. -C&rkarkitAty) 
CTANET BcAK rAApoA in ore (£7) sógaro)) duorum 
aut trium testium stabit omne verbum, 9 Cor. 13, 
1. Verba ex ngu composita regere Localem supra 
$.47. dictum est. Hinc Dam. Apost. ngustyiar- 
TEE Bay MNKay, COrrecta noMWEUJAETECA XOTOBMM 
MSKaM, communicatis Christi passionibus, 1 Petr. 
4, 13. Regunt quidem. etjam w, sa, no, Wa, Lo- 


calem, at non solum, sed praeter Localem ei 


alios casus. 

S. 56. Instrumentalem s ecu Sociativum casum. 
regit cà cuim: d 'TOEOIO ;  CsAMH, CHuM, C Hti6; 
ca àpSru cum amicis, C wbuugn v min; HAIA- 
(tTCA BOAK CO ATRIJEM CUm agno ; guck riouitem C ko3- 
AHIJIEM H. IONELJ. CO ABOM, CUm hoedo, cum leone ; 
(AKomTAH'TE rAcBH Có CTQAX OM H Aa SHrrECA EM C Tit 


nETOM, Servite Domino i in timore et exultate eiin 


wemore, Psal. 2, 11. ca TAMIEM Cum festinatio« 
ne, uerd vr254s Psal. 77, 33. Confer supra c« (de) 
Genitivum regens, quod a ca (cum) distinguen- 
dum censuimus. . Regunt autem etiam noa, uaa, 
| Tt- nga, 
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ngtà, Sà et adverbium ema Sociatim, sed 
praeter hunc et Accusativum. 

S. 57. Duos casus regunt w, sa, wa, et noa , 
NAA, Rptà, ires vero no et 3a; et quidem Áccusa- 
tivum et Localem w, 5, wa: w cito cmpans, wa ec- 
u*io a dextris, winiioie a sinistris. watcHo, wArkeo; 
àà ME Korg DigeTKNERIH VU. KAMENE HOF'BI Bota, De Of- 
fendas ad lapidem,pedero tuum. w sog musrk in 
ie vivo; t3paa teca qw mik exultabo. in te, 4» 

, Psal. 0, 3, w wieb, w. Bac; w NEM, W NEH; Do- 
Xoau m w nt3Ahi; w accami oossky decem cornua ha- 
bens; QA. ut MEQAAQAT «V :NMY ; HipAaHT u) ORjJAX non 
curat de ovibus, zs9; Joh. 10, 13. gon mama v 
CEM ;. MASON EIOTCA. Vw REM ridebunt eum. uonutadt- 
mt Ha3brkeruw W omgosamuanterrogate (exquirite) di- 
ligenter (axp9es) de. puero, Matth. 2, 8. w IpEC- 
wy chowy circa.lumbos suos, Matth. 3, 4. 

BÀ respondet graeco. 6s et iy: && aom indo- 
mum, & aows in domo;.& (ea in generationem, 
B, goat in generatione; 6 olt in manus, & Qai 
in mapibus, & gets caeno in Dual. & eyera in OS, 

B oycriy in ore; & KóoBs in sanguinem, 8 Ko- 
&H in sanguine, B mM foveam, & Mw in fovea. 
Accusativum cum praepositione & petunt:1) voca- 
bula temporis : 8 BEuEQ , .B AEN CIA Muri die septima, 
5 apr io ck&w rS, B ntadbuo, Ba nu in secula, 
& no^ ctà Amis in dimidio hebdomadis; ao. aua 

*. "E Cía 
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Cià diebus his; wA, &Ako morMA omni tempore; 
B QtNA B'üNDIE (50-H&mt) die qua; B^ oN sac in illa 
hora.: Adde - HMA ip nomme, s/coyoua. 2). Verba. 
designantia motum ad locum.et.alia quaedam: 
BHHa NT B no&oH, wol. introibunt in requiem meam; 
—. Psal. 94, 11. ÁBEAH MA B DANT TBOIO; BCAAMHKA 
BSEQIKE "| Mopt, ascensorem dejecit in. mare, Exog.. 
15, 1. KONEM: Oy 3a B Oye BAMTAEM ,. equis froena. 
in ora immittimus,. sic 72. ecpari, Jac. 3, 3. Mde. 
s igonamn &9Nh, credere in eum, $&gra in Dgum. 
pro s &or, supplet enim in masculinis animatis Ge-:: 
nitivus Accusatjvum. & vinors WRAEUECA, WEARS ; 
rà» " CHAM. decorem indutus est, indutus estDo. . 
minus fortitudinem, Psal.99, 1. &qwau Maya aa« 
CA wakin, corr, waksamica- (&jatw), Isai. 4, 1. - 
Localem cum s amant Verba quietem indoco . 
designantia , respondentque quaestioni ubi: & &3*. 
amt wwo3'k in abysso multa , B opp , in mari. 
BNEM, BNEM, BNMY so Schy ; 5 kauray in libros a 
cmormay niii cmo Maith. 6, 5. cin so T 
àra qui sunt in Judaea; KQeradi 88 ncrunn in: de-. 
serto; &b 5 CONMMUIM Hy «AK B | aSck Wt'iHorde érat 
insynagoga eorum homo in spirituimmundo, Marc. 
1, 23. B Mig ECM& ; RÉAETE se WM H a3 5 tat- 
graremt B AIOEBH Moti. akaail 6 5 suworgagrt MCEM 
in vinea mea, Etiam de tempore : & NOUIM. CflAm: 
& owky ary. Confer Adyerbia ackopb, vawk. 
Ti? ka- 


LI 
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Eadem est ratio diversi casus cum  praeposi- 
tione NA: MÀ NEED in coelufn , uà WEGECH, NA Mt&tCky, - 
in.coelo, in coelis. scka wa éd super pullàm ' 
abii; Carl NA oCAA TM. NA Amo, NA lut, Na TA, 
MÀ Mil, NA Bil, NÀ BCAK Arn, NÀ BtA wkrma. nóCAA NA. 
wA mísitin eos; super eo5. naar Wa AMyE ceciditin 
faciem. uanager a wHy(pro wa wa) cgay-— NagkiotA 
MAHb, OYTIOBATH. NA 'EOTA (Genit' pro Accus.) cun- 
Qe mk aomas NA'oSwo descendet sicut pluvia in 
vellus Psal. 71,60. Cum Locali: wa cauti, na 


, uerounyrs ; C'EAA WA SER ATH OtAMs NA AEOIONAAE 
'cAmt-morCroAY ; NA ngterowk: CAABu ; CAQETE NA ngt- 


erosky super thronos, in thronis; Cha euis Wt EM. 
MA'roptt in monte, super montem. Ma wert in 
locoi wa QtMAH in terra. Hark HH CITOAUIA NA ToQ- 
mnipn ^ dlios stantes id foro; , Mtro NÀ NEMPhE 
cicuusn iri quo Stás: B'atTANH H CTAHH HA Nery 
veótto: surge' ét sta super pedés tuos , 2r) ric q73ac- 
v6, "Act. 5061 40. sacpuienn EVat WA okAayrky B 
cyentnit rÁME HA &a3acE rápiémür in nubibus 
in occutbum dorhihi $n aéra (Dam. Apost. NHÀ ange), 
sig d£on, 1 Thess. 4, 17. 75 7.77 

S. 58. no vero; praeter Accüsativüm et Loca- 
lem, etiam pfo diverso sigufficatu Dativum postus' 
lat.:Inde nowro quafe, ob quid, floTOM posted, 
post haéc; norcomtWmt secundüm haec, xard. Tavra. 
Luc. 17, 36. no (per), cum  Accusativo: no wbcra — 


olim 
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olim Marci cap. 13, 8. (correcta no wktram cum 
inflexione russica pro wkerww) no tauus, 
ApSrtio CmQANN CmANgBA.  HAMHCA T0 MOE casas. 
fi0 BA ANH, io oH ANH; no BrA Nlra; no. Ae n 
Qo oH mENM Nestor. no TOH Mii (Mina) Jos. 18 , 4. 
6'A3AEFOLJA — l0 CTTO H flambactAm — per centenos 
et quinquagenos,.&yZ sxzTóy x&i dyX TS?TWXOYTG , 
Osirog. Marci 6, 40. Correcta vero no c$ & na- 
vHAttam in Dativo. no (secundum) cum Dativo: 
àAmas MM ràH no akaww My, M no ASkancras 
nAsHNANIT uy da illis Domine secundum opera eo- 
rum et secundum neguitiam adinventionum ip- 
sorum, Psal 27, 4. no. cuwk cBosh; no wügwsam 
C50tMÉ; no CAOB&H "TBoEM S: no redu NAUIHM ; 
no BM; no TOAHKM, in tantum, tanto ; no. kun 
rAM, no nHtaWigM secundum, scripturas; no cBo- 
MM noyemeM el no noyomey caouy. Miscet Ostrog. 
Num. 1, 2. Localem et Dativum : no. QOmeMiAX ux 
" DO AOMOM, IIO " HCAS, TIO FAABAM, COIT. flo €ooa- 
CTBUM eic. no CES oysrba, olim no crew, Gen. 
—. 24, 14. no (per, in) de loco: no scat 3tMAH ; 0. 
MOQIo, fio BoaAM, no Crrkuaw (olim.et. no caiay); 
Do AANHTAMA; fiO fIGAEM- (COLIT. no^AM) H. ropa Deut. 
8, 7. XoaAH no nmn wenoposn s, ambulans in via 
immaculata, Psal 100, 6. no «gm secundum-dies 
Lev. 12, 2. Ostrog. no aut post dies; no ag 
ewka ngnkaw.rw (Ostrog. njusuw) Zach. 8, i1. 
Me- 
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Melins in Serbicó Triodio no auey nkmauny in Lo - 
eali..no (post) detempore: no ocwoM àMH ,'no aute 
CHy; no ABO? ANIO; fio HATH jte; HE DI0. MNOS'É; 
'no Adr wnorwy noiidoy, pest multosannos veni. 
De loco: uet no we sequi euni; Agit kmó your. mo 
.. Aawb wrH, si quis vult post me venire, Matth. 16, 
24. no (pro): aiit. &F no wac kro NA. Nw sl Deus 
pro nobis, vréo 4u&v, quis contra nos, Rom. 8, 
21. nó ntw coxaimi pro illo pati, 722 2vr8: notmoa- 
ra no Nac passus est pro nobis, 1 Petr; 2, 21. 

8. 59. Similiter pro ratione motus aut quietis 
-Praepositiones uAà ,' noa, fioe 17534, et Ádverbium 
. Mm S regunt, Accusatirum'et pro . Locali Instru- 
-mentalem; 34 vero praeter hos düós et tertium 
casum, nimirum Genitivum, postlat. uaa (super): 
'"MÀà HrTOME ovy5eMtifM- AX" CXo4Agr super quem 
(dq. oy) videris spirtuni'descendentem, Joh. 1, 33. 
MH3XOAAUA Haà Ola uXeeruesaro v. 51. Supplet hic, 
Wi aliae, Genitivus Áccusativum. Frequentius cum 
. Instrusaentali: uaà MaMu, Mag, NHMH5 HAA, BC 
super: omnes. S*Aw nomognecwca! e (Venet. nork- 
-Bbguecece in Praeu simplici) una, dcn goru, ni- 
- mis exaltatus es super-omnes Déos P'sal, 96,9. 43 
RE DOUTABAEN- Ec: tjb& V MID HAA CÍUNOM r'opoló 
' CBAmTeto srt», ego autem censtitutus sum rex ab 
eo super Sion riontem sanctum ejus, Psal.2, 60. — 
noaà (sub, subtus): 4a noa KpoB. Mo fSuMaeuH, ut 

| sub 
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$ub tectum fheum intres, Luc. 7, Ó. «au nea oo 
nmoaAaratr. ant. sub lectum ponit, Luc. 6, 17. 
BcA noKO9HA EH nog, wosrk trw, omnia subjecisti 
sub pedibus ejus, Psal 8, 7. noa Bow wHAocTE 
noug'kratw. — Àt. Matth. 5, 15. noeraBAauo tro. nog 
cnSao*, ponunt eam (lucernam) sab modio. Psal. 
90, 4. &raccum imitatus est Slavus: noa kou 
erw MAykeunca, sub pennis ejus (ivo 4dc r&Qv- 
y xs)-sperabis, pro moa KQHAOMA. MQAM .(nQMMQAK 
Ven. et Ostrog.) noa worama trw, caligo sub pedi- 
bus ejus. noa a45Now sub luna, noa agt&ow sub 
arbore, nog BA4acmito sub potestate; nog, oy«WrEAEM 
sub magistro; nea noBeAWwTSAM M nipterae nuu sub 
tutoribus et actoribus (curatoribus), Gal.4,9..noa 
wrow sub jugo, noa ro'kyow, Roa 3aMoMoM. — 

nera, (ante): &ogAomwrH aae ngea ràa. (Ostrog., pta 
F&) iyavt! xvjis, ante Dominum, Lev, 7, 30. wwmt 
noaogAur nota mA noiueH, £z). gü maoEyzr, quos 
oportebat apud te adesse Att. 24, 10.: a .&unayem 
QptA "TA MOAHTEA MOA, anle te, in conspectu tuo, 
syorióy ce, Psal. 87, 3. sraa. BMHat Pra, Aute ante 
faciem.  Át Luc, 1, 70. netauaeum Eo noe, AHtjeM 
rá«wM, praeibis enim :ante faciem. Domini, v? 
vQoTGxs, Porro wuAocvs v HeTHNA. ngtauaerk nta 
AMSEM : rB0HM , misericordia et veritas praecedent 
ante faciem tuam ; Psal. 88, 15. a4 ngraAaratem 
DiptA NHAH , "ut ponerent ante eos, Marc. 6, 41. 

| no- 
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rloAORHIDJA DotA, Hago SM, turbae, 79. óx^«, Marc. 8 
6. nota EOrOM, Dig£g OIHMA , TIgEA, AIUAMH , ipta, TOKOIQ. 
EFORE DOAAPAYXS nio BCA ANH Digtà ABEQMH LJOKOBHREMH 
(EKOMUMH KgAcNiuMM, quem ponebant quotidie ad 
portam templi, quae dicitur speciosa, Tgog TW 
Svgay , . Act. 3, 2. umit i9tA'ÀMHOIO &MtTA , qui ante 
me factus est, £T Q0 6Y pe, Joh. 1, 27. nig AoMHO- 
TruwH Erw ante multos annos. Confer adver- 
bium ngtmar supra p. 052. 

3a pro, ob, propter: oko 9A oKó, 355& 3A 
3S. 94 MA, 3A TA, 3À CA, 3A Ni, 3A Su, 3A 
CMM; ga C5oH roy; 3à CAoBECA; SA BCA NtAOB'k- 
KM; 3a oi, 3a upa, 3a &cky sac (Genit. pro Ác- 
cusat); ga To pro hoc, propter hoc; sanus pro eo; 
3A Emt àià TO, eD quod; 3ANt (Dro 3a t) quoniam ; 
3A CgAX MU propter timorem tormentorum, 2ix 
Tóy Qofoy, Àpoc. 18, 10. mou. M'bguu rauMtNio (corr. 
KF'4MINA) 3A auNape, tres choenices hordei dena- 
' rio, prodenario, Apoc. 6, 6. Addeformulam m. 
TH 3A grs manum prehendere, &ey der Hand. 
nehmen. 5 AfNb, BOHLE evuun'$ MH Hy (pro A) 3a 
Q5&5, in die qua apprehendi manum eorum, .£7i- 
AsBopér us,Hebr.8, 9. « sw 3a gk5 ca (prow): 
BOSPAAH, ei prehensa manu ejus, cum prehen- 
disset manum ejus, Luc. 8, 54. «wa (correcta si- 
ne ratione £w&) tro 34 atto. QS, apprehensa 
manu ejus dextera Act 3, 7. ga gWks sraowa 

(corr, 
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B 


(corr. iterum BAM) ad manum (manu) deductus ». 
cet gary any ou EVO , Ibid. 22. 11. ] 

2) 34 post, retiro. Rarius 3a hoc signifi- 
catu cum Áccusativo constructum invenias, quia 
praepositio no, et adverbium stk ejus vices sup- 
plent.. Meletius aM 3^. MA CATAMO, Sub régula de- 
cima adduxit, cum tamen HaM 3a wNworo legatur 
Math, 4, 10, pro vzyaye, vade, abi, et Marc. 8, 
33. pro vraeys órívo pe, vade retro me, abscede. 
a me. Aliud exemplum profert Maximov: u3u- 
4t 3a rpaa, et Meletius sub regula duodecima: 
33Hat 3a wEAAK. In Bibliis frustra exempla quae- 
s:eris, praeter sequens: (Boemt MA 3A e'kao caot 
(corr.OatpiAa tut Ma3aa m'bAa msotrw)projecisti me 
postcorpus tuum, oz/íco r8 &Gj.zT0g7s. Ezech. 93. 35. 
Adde formulam nocaruera 3a Sim nubere viro; 
AgiE. RENA. nopHT -MÉRA MW DOCATMET. 9A — HNOFO 
(Genit. pro Áccusat) si mulier .dimiserit virum 
(suum) et nupserit alteri, Marc. 40, 12. Hucspec- 
tat Serborum wu (wrW) 34 M5ma, yaamH Ct 3A 
Mika. Alias cum Instrumentali: 3A g'kkoro, 3A rga- 
à$9M, 34 MNoR. Hen erH SMIH 3A WENOIO H3 oycm 
CBoMy BoQà*, misit serpens post mulierem ex ore 
suo aquam, Apoc; 12, 15. ct cilá croAtur 34 Cak:- 
HOIO HABJtIo, post murum nostrum, Cant. 2, 9. 
34 n3g4&oHM (COTT. n0450AMH) ABtQIH T&oMy mnoAo- 
| ms. 
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KH DAMATE Choo, post postes, oríro r&y crx J uy, 
Isai. 57, & o; 

3) 34, &i tempus desiguet , cum Genitivo con- 
struitur; binc Adverbium 3a&vya. mane, ex 3a et oy 
T0: BEuto M. 3a oA, H noAUaMe nos'ku, vespere 
et mame (ros, Venet. oyeoo) et meridie narrabo, 
Psal 54, 18. nowomer tS RP oyroo gatwoa, ma- 
ne diluculo, 7à vQó; sql vof, Psal. 45, 6.24jaga 
KUHCTANTÍNA N Mamtor trw garuw. Hoc. exmeplo 
usus est Meletius ad firmandam regulam, quam 
his verbis concepit: 3A, 59EMA S3RAMENSA , CONHNAE'T- 
«4 goanmTrANOMS. — Áddere possum. non solum 
Bohemis et Polonis, sed etiam Serbis hoc sen- 
sU 9A usitatum esse: 3a Aagapa tempore Lazari, 
sub Lazaro. . 


Russus, qui Meletii editionem sécundam Mosquae 
curavit, regulam datam restrinxit, post. 3HAMtNSA ap- 
ponendo oy MAAOQUECCUUB, et post gatur. addendo 
Mrlkemw tym, nost uork (immo slavice yeu) kwMeman- 
TiN'k. Eadem repetut Bimnicensis editio. ' 

Adverbium wxa* Áccus. et Instrumentalem 
petit :: ngfmag — ema S notarkais. acKAnoAcKuI, inter 
medios. nes Decapolis, evZ géro, Marc. ?, 31. 

MEAS CtkE CHAM. CASiEAgie, in. alterutrum: illam ad- 
ministrantes, e; £zvréc, 1 Petr. 4, 10. umet Montem 
$29'Sa mu wem gari csony (Genit. pro Áccus) 
.qt! possit judicare inter fratrem suum, av yuécor 

T$ 
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TE d3eAgs xvr&, 1 Cor. 6, 5. Át. v. T. TTAMIER HAÁA- 
rt MtRAS. Cokoio (Ostrog. wmH. cr&e) judicia habe- 
tis inter vos, us9' $zvrGy.  Àlias saepius cum In- 
strumentali : wema S. CoEoI0; MeRAÜS. NAMHH. BAMH ; 
MEAS 3EMAEIO. H NEEOM, MERO S OATAQEM HE X9AMOM.. Ele 
nero CnA MtEAN asia goniowà, eratPetrus dor- 
miens inter duos milites, Áct. 12, 6." wkAuun tro 
MER AS mregem. H mh saumkM, argue eum inter 
te et ipsum solum , uerzkv cv, Math. 18, 15. 
Russi construunt MEAS (MtkH, nom) uti 
pleraque alia Adverbia etiam. cum Genitivo. Hinc Ju- 
dith 4, 6. wA rop (in Mosquensi prima rwpg) inter 
montes. Unde colligas, interpretem hujus libri, uti et 
aliorum, qui e latino translati sunt, fuisse Fussum. 


Ill. 
Syntaxis Ordinis. 


$60. Regulas a Meletio datas , quo ordine par- 
tes oràtionis se excipere debeant aut soleant, hic 
uolim repetere. Sunt enim ejusmodi, ut non solum 
de slavica, sed de omni alia lingua valeant. Mag- 
na omnino libertate utuntur Slavi in disponendis 
orationis partibus. Át interpretes librorum sa- 
croruni textus originalis ordinem religiosius sequi 
maluerunt. ' Liberiores tamen hac in re fuere in- 
terpretes antiqui, quam posteriores graeculi, qui 
eliam Syntaxim slavicam graecae linguae genio 

ac- 
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accommodare studuerunt , cujus servilis etinutilis 
conatus exempla varia supra dedimus. Quod or- 
dinem attinet , unum alterumve sufficiet, Matth. 
12, 10. pro ry» xefoz x» Ewody Slavici Codices anti- 
quiores legunt: cy$ okS uuu aridam manum 
habens; at impressi libri, immo et Cod. Petropol. 
Sec. XIV. (KS uult. cYx5, manum habens : ari- 
dam. Sententia Pauli 1 Corinth. 15, 33. $3síoucm 
X994 xg oiii xaxzí eodem ordine reddita est 
in versione slavica : Aam: ogutAM (Üstrog. ogiuAA) 
&aarH &tcÉ au 3Au, a quo ordine nec Dam. Ápo- 
stolus recedere voluii; quamvis Nominativum kr- 
Cbau 34u, cum ab Aecusativo non differat, in 
Instrumentalem mutapdum censuerit : try ORA 
vAK EKAArut€ EKECEAAMH SAuHMH, Connectendo sen- 
tentiam per Gerundivum mie cum praecedenti 
p4 *Aay&9s, wt ACTHTECA, nolite seduci (ne erra- 
te). 1 Joh. 3, 23. mkomt AAA *cT&. HAM Sanobrkan 
Dam. Ápostolus, at editi 3auo&'kas wa» cum 
graeco. | 

Pronomina possessiva Codex Damiani saepe 
Substantivis. praeponit, conira graeci textus or- 
dinem, quem editi librinunc pressius sequuntur. 
Hinc in illo sau Antgt, Bàulà CQaga, NAUMM CAo- 
BecEM , t Nau rokekye, B Ct^ Mnprk , in his vero. 
AME BALHE, CEQAUA BALJA , CAOBECEM NALLUHM , UJ rgrli- 
eky naumy, B Mig cw leguntur. Ille 1 Joh. 2, 7. 

le- 
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legit ut -MosSio 3anombas nuu &aw, adjectivum 
praeponendo Substantivo , linguae propriae genio. 
magis obtemperans, hi s3anomka, won, graeci 
textus ordinem restituendo. Hebr, 10, 35. editi 
UME HMATR M3498034AAANIE BtAHKO cum Graeco, 
Dam. Apost. nMams- BeAHIC 553Mb3aHK, Vulg. mag« 
nam habet remunerátionem. 

$. 01. In locanda Optativiseu Subjunctivi par- 
ticula EM multum differunt pro varia aetate Co- 
dices ipsi et editiones inter se. "Hebr. 8, 7. editi 
AQIE EO EK Tito. oM (Ostrog. 3AKON pro ow) Wr« 
fIÓpOUEM EA, ME EM avogoms HCKAAOLA wicro ; at — 
Dam. Apost. ayie Eo nsu OM Eb EMA MEniogosan. 
Matth. 24, 43. ayit El GibaaA aom BAAKA, & KVio 
C'TQAR 7 TATh noiMatT, Ea'kA OYEU Ej H. Ht EM AAA 
negKonamH ypawa cBotrw. Codex Petropol. wegui 
WCTABHA HoaKOnamH KAtTH Cbokm,.alius vero wr- 
&4A^ EM fÓAK. KA. CE., quem ordinem et Bohemi 
amant. Luc. 4, 45. Ostrog.aa wt&u (UustA O nuuy, 
ne discederet ab eis, correcta aa &u nt QiutA NHY« 
Confer Áct. 26, 32: AUIE.NE EB NAQHIJAA. Kt(apA, 'Si 
non appellasset Caesarem ; correcta, discedendo a 
Graeco, KECAQA NAQMIAA. | 

S. 62. Conjunctiones go, re, AM , oygw, et prae- 
positiones oaaH, ayEAa postponi, loco suo dictum . 
est. ut Eo aaa editi, Dam. Apost, utaacmi go. ayie 
Wt, AE AH. XongieuuH. SkE AH gagSawkmH, vis vere 
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nosse, Jac. 2,.20. At ayM Au m. Reciprocum 
ca in editis lere semper Verbo adhaeret, apud 
Veteres tgmen etiani transponi et a. Verho &epa- 
rari solet., 1 Joh. 3, 2. H NE oy FBHCA "TC ESAEM 
editi, at Dam. Àpost. w HOY Ct mau. 1. Reg. 14, 
11. Ostrog. nakmica Saut CHAM, corr. madre 
ckQiauiaca. Psalmo, 92, 1. ráe agouta,, & A*bno- 
T WEAEULECA Ostrog. et correcta, at. Venet. Psalt. 

2 BtAArknomS ce wear. Apud Veteres mt ante 
CA, apud lecentores CA ante mt. Jocari solet. Act. 
5, 16. cxog Aura wr in correcta, olim cxoaauit- 
Wtta. Act, 6, 9. etiam correcta fordinem antiquum 
servavit : pa3arkaWamecA. In editionibus aptiquis 
etiam particula ko et Dativi wu, Th ante - cA lo- 

cari solent. Jac. 1, 6. olim c*wWMAMEota, nunc cm» 

MAHcA &o.. Matth. 3, 2,. correcta servavit ordinem 

editionum, antiquarum, fgukAHKHEOCA, al Matth. 

4, 17, eum mulayit: ngugaumuta, &o. , Psal. 119, 

J. pro "mro aàcr& TH CA, el "ro ngHAOHT TH CA 
nunc in correcta legitur uro aacTBcA mt&'5, "mro 

nouAomuTcA mEEds.— Eadegg Lyc. 9, 28. wowotA mu, 

at Luc. 9, 38. woworuca habet. 

S. 03. Genitivus, qui ab Adverbio swBerw 
regitur, inter 5 et wkcerw interponi solet:s uM 
whkcrw in piscis locum, pro pisce, Luc. 11, 11. 
Exempla alia vide supra S. 53. p. 654. —— 


t Com- 
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Composita pronomina ex ww-et wb, praepo- 
sitiones (y, 5, no, Mà, 34, « praefigendas inserunt 
post «n, wk: nu w stMmE, uH wr KóMiRt prO w 
HHUEMPRE, t0. NHKOMMNE; MH BNEMIKE, NM fOuTontr, 
NH 3A'UTONE, NH NA KOTONE, NH NA'KÜione rIómgeg s, 
HM K"HOMÜ, NH no tauNOMPwt wEpaas, W'k Bkor 
BpEMA, Wk pk5io rop. Subinde et Substantiva ex 
Ms coinposita praepositionem a inter wr et alte- 
ram vocem refipiunt: wt ute $2 Tim. 9, 90. 
(Damiani Apost. & Htsber&) £ic driulay. Sic et Rom. 
9, 21. et1 Cor. 15, 43. In libris Serbicis Nt B M- 
$goer& ráto, £y dggogoy, Aéyco pro. wtewaitAENNU, 2 
Cor. 11, ?1. at v. 23. NEMÉApePB SIC, TuoxQpoSy, 
Ostrog. vero et correcta wt & Mia pocTH. 5 Bnark- 
HÍH M NE Á BHA'kwiM pro Á NEBH OPEN TH. At for- 
mula wt w &o3*b, wt w raguu'k respondet graeco 
P oa) 9:j, i«5 dx É9yn, Vulg. ineo, qui non est 
Deus, in eo, qui non est populus. | 
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Specimina e Codicibus diversae aetatzs. 





I. 


' E Cod.& membranaceo in 4. Bibliothecae 
Synodalis Mosquae, secundum catalogum 
sec. X., at certeseculo integro, aut duobus, serius 
scripto. Continet Psalterium insertis post singula 
xa9ícuzrz orationibus. Psalm. 90, 4. 5. 0. 


4' IlatytvA c5ouma ocknwms TA -:- 
H noa'& KgHArk «ro HagrkictiutA 7: 
UIHTÓMb OEHAETb "TA HCTHN- 

Ma MrQ- 

5 Ht OYEOHLUIMfA (PeTQAXA Woo» ' 

tueNAArO -:- 

H oT CTobaAu A&TAUIAC. Sa HR -:- 


6 H OstpH. samwk notxoaAUiaA -:- 
H o"à C'upAUIA H. arbwena noAs- 
(Opa fünaro -: 


V. 4. Editi natyiwa. scapulis, Venet. DAEUIMA. 
webunra obumbrabit. ogSmitw, Venet. wooysmieM, 
óx^1», pro iMTOMe scuto. wrwarra circumdabit. 
Wrruwa veritas, De & post m intertia persona in ock- — 
NHTL cl post M in iHroMa vide sis p. 19. 

| V. 5. 
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V. b. woiiMaro ywxTégy8, nocturno, "ria w se» 
quentia omittunt editi, cum in Graeco desint. 


5 RANE in die, Ostrog. et Venet., &oauu correcta 
pro Bas. 
. 6. & cpAyia ab. incursu, Ostrog. et correeta, 
Q co'twui Venet. À radice pres est compositum CoA- 
€, inde Substantivum fem. CpAyaa, de qua voce vi« 
e p. 175 et 272. | 
&ba pro adiwona. Pro 9zípoy in. Psalmis, Evan- 
gelis, Actis et Epistolis ubique gc legitur. In. Apoca- 
lypsi tamen cap: 9, 20. AEMUwNwAM, et 16, 14, Ad- 
Jectivum aswwweriH occurrit. | 


II. 


Ex antiquissimolibro n3&óoHux. dicto, quem 
scripsit Johannes clericus (ana) Duci, Svjatoslavo 
A. M. ,SÓfia , (seu Christi 1073). Cap, 4k. Céaaro 
BACHAHIZ O'TAÀ ITQOY AOBRN'RIHY"É, MM 


flurre B'kgoyswa  r&H tAAróAlóuPTÓY f2KO Bhth 
wBopAM rp ky'k oAEd K ro'kyoy H nakui Bi om 
, oija anmBoaa irt. Hn noyom tnum oia BAurtro youre 
TtTE mBopHeTH. QA Brlbwá raKO WE. noH IACTENHKCE KÜTBS 
figocro W'A paE'k.  W'THa M CoE'T H oljà MAagHuETL, 
Moro fomt gykAo KO *BOQM'Th. H riotAOyUlb- 
CrBOYw'TG  AÓAA QtKCAIM, Nt BebOTEAM AKO. I MOYRÉ 
DorkaátTABATAN TE CEEE B'ATIOCAOYUJANHIÉ — QÀEH  KCTE 
kromt nocAoyulAreTE oiK'&ujE Forkya B/A CM&oTK HAM 


notAóyuaWHE Bà noABAOy. AA Mberk Maori Ade 


no &arrH &rbpb. kAwamt fiKOmt tut mkome qvhAé 
| Uu 2. Kgo- 


* 


34 
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Kgowk atia MhQTBO ICTB. TAKOWE MH'Bboa kea' 
AyENA MBQTBA KCTR.— M TIAK'UUL TAE B'kooykiuM. rako 
&gB xanuwa Ker. Ao&Qk msopuiun. w3 n gor gh 
QOyXTh M CQbo3at TA. rÁKTh mt Bu fÜ& «R&TO 
MM FATE FH DH A NETROQHTE IIKOKE TAI. noao- 
EA Eo Ni! KCTb HC abAove rÀ unos aar. noaa 
TOTO FOTIOAbUTBOMR CAUKTEWA NH JgerBoyioini- 
TOY HH romea.ensoytonvroy B'À  HAC'A re'heoy. 
ààÀ NE H O NAr A TAM EXAt. KO H B'AGAIORILJA H 
&z oyer'kya CBoHy. JA3'AIK'BbMb  CBOHMb C'AA'RCALIJA 
KMOY Cho btJE ME HYX'À NE npabo C'À NHMb. CA'ÀI- 
MIHAMA TRE. H AFIAA. DAIOLITA. ME no'basurmAMTECA. HH 
KAOyQbNHIH. NH KOYMHQUNHH. CAOYJRHTEAE H^ AIGEO- 
augu. W —ck&bpHoTBopuH — NM MOYRREAGPEENNIJU 
MH DHIMHUPA. NH KAERETNHIJH. — HH. DOAEHTTEAK. 
yjersa ErHIa NE TIpHMACTAPTRCA. 


E Parte secunda Fol. 124. 


fiujoaraca (kamen) g'kAo "phBtNa KCT& OR- 
fAS'hMb. E'AIBAIETA 9KE BA Fapx port Antoyutu kan 
HH. NAQHMETECA adpnknu. CAT , R& Wk A bNEHK 
N'à NOLITE FA CA osg'raiera, H3aAAEA EO AK'M! Qoy- 
DAATHIJA. HAH AK?l OyTAb. HCKQAMM MbUblITE. — H 
KQHN'& 4ACR. niorberaue — ' 


AUMPE prO Aiit, pourmemg pro yoyitee, et in aliis 
vocibus scrbitur uim pro uyr — &8&c& omnis, pro 
Bt. — QA arva et scimus, pro u err. — cott 

&ibi , 
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sibi, Dativus, uti et' hodie apud Polonos et Bohemos, 
pro cs&rk. — W"4 sed, verum, prowo Russorum. &u 
vobis, Mut nobis; pro Dativis &AM, NAM. — In ter-- 
tiis personis EXàt, norrerAME, wasbürme, videtur m. 
supra t.a librario, omissum fuisse, aut evanuisse, pro. 
ESaremr, hpderaneT, MtuEUIET , à MENTATH; HcKQa- 
^H Maier scintillat, scintillas emittit. — In ogpagmw, 
F3WK*Mb , supplet vocalem o. Legendum enim ogpa- 
OMb, 't23uKOMb. —, N'k semel "Polonorum more, 
alias «€ non. — li fiuzimugra cuma conjunctum est 
i, uti alias cum 4 et A in rà, rx. — Quid Wnaa- 
THUJA sit, definire Tog áusim. Án adamas? | 
-. .Textus e scriptura citati omnino differunt abedi- 
tis; Rom.6, 16. Wt mkcrean etc. nonnisiiii paucis. Post 
ct&t legunt, editi Aki), pro otkujye vero MAH, ef no-: 
cA unawia in Genitivo, utique recte. Jac. 2, 96. editi: 
Rt3 eXA pro Kgowk au, et v. 19. oerte pro: 
C'E A9 SAIOTACA contremiscunt. Alii' Codices moacm- 
cA, ali oymacarm, alii cergaursmca. pro Qoíccug: le- 
nt Cum a&jgamcH confer Huss. agorNW et ago- 
W5, Croat. drehtati, et Serb. Agkemamu, quaearadice 
r deducta sunt. Pluribus differunt versus 9.et 10. 
e 1 Cor. 6. adducti. Pro koywugeHuH. CAXRHTEAE 
legunt editi iawAocaSmumtaH , pro AmsoalutH vero. 
notAtokoa ku , pro CKBhgHOTmBopUH , KAEBETHHH , rQa- 
EMTEAK "idem CkB&tghHetAH (Ostrogiensis CK&towumt- 
AE) , AOCAAHTEAM ,. XHtiiNHtu..— Vocibus MAAAKIMH , AM- 
yonMuyju, mamie, nihil respondet in codice. ^: 


' Hl. 

E Cod.4i. e Typographia in bibliothecam sy« 
nodalem Mosquae illato , Evangelistarium conti- 
nente, membraneo in 4., secundum Catalogum 


Sec. XII. Matth. 15, 19. 20. | 
| - U u2 m 19. 
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19 G cjauga &O HtyoaATE TIOWARILUAENHIa SAA. 
oyEHHUTBA. AloEo y braun. — ngeutoEoarEranna, mari - 
K'AL' A'RRANAIA mocASUuECTBA  XOYANO  rAaNuK. 20 
CHM COy'Th CKBLQNALIMH *"ABKA.- A MUKt NEOYMOBE- 
HAMH QOYKAMH IACTh.  HECKBBONHTTR MÁBKA.  — 


34A etiam Ostrog., 3Aa4 Vindob. Evangeliorum , 
3AAA correcta, — njentoGo qr EAMíA. adulteria, prae- 
ponunt editi. Sic et Codd. Vindob. sed&ASAu (gAW- 

W) pro AloEoa'EAHTA. — AnmtcerbailimtAbeTBA, .Nrev- 
Souagrogías, et xau editi. Codd. Vind. BAacuwura 
pro X5Au. — CiA Cbm& ckBtoNAUgIAa editi. — NIOY« 
muBtHaMH QkaAwH Ostrog,, NEyMoBENNuMA QRKAMA: 
correcta, MEOyMMBsNAMA 9. Vindob. B. seu. Belgrad., 
HEOyYMhBtNAMA Vind. À seu Xeropot. — raéma Ome. 
nes eli pro russico Infinitivo racr&. — we CKBtoHHT 
editi. | | 


dV. 


E Cod. 1. (olim Typographiae) membranaceo: 
in 4. secundufn catalogum seculi XII. Continet 
lectiones ex Apostolo. 1 Joh..5, 6—9. 


Ó mko aj X wert weTHMAG. mou. Cymh nozAy- 
uitCTBoy!ogit. af" H BOAA H KfA5R M TÓMK B 
KàMNO Coymi. O ait noreyurterEo sAESMCKO npHie- 
MARS, 


Versum: septimum abesse in omnibus Codd. Mss. 
et libris ante annum 1653 impressis, aliunde constat. 
V. 6. «crt pro wcmr&. Solent enim librarii & et & 
confundere. Vide p. 558. werWWura vitiose pro Htmw- 
MA mkKo. V.8.*kko pro mko Nov. Test. Bibliothecae S, 

2 | Mar- 
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Marci Venetis. mou Tos; et mou oj TQefe. distinguit 
codex. Alii etiam primo loco [gunt pit, uti editi; 
Codex Venetus utroque loco wor. Vindob. Apostolus 
chartaceus C&rkaskmreAcraSiouit, sic, et Venetus coder, 
sed addito & ante asy. Certe 4 cum csdkakmtacr- 
&*ioyie conjungendum fuit. Sic Ostrog. cerkarkemreAser- 
n iotieH , correcta CBHakemeAberSiotiin. Pro korast edit. 
russicae KpoBk. Pro nocASumerao juniores Codd. cum 
Ostrog. C&'ba'bmA&cr&o, correcta. cBnakirtAscTBo. 


"v. 


E Cod. Synodalis (olim patriarchalis) Bibliothe- 
cae Mosquae, Nro. 0. membranaceo, in folio grandi 
anno 1220 scripto, qui epistolas Pauli ad Ronta- 
nos , Corinthios, Galatas , Ephesios, cum Commen- 
tario continet. Dividitur textusin wrgWíta, rAamu, 
CErbarkertAcrBa. et rgantea, i.e. in lectiones, capitula, 
testimonia et versus. 1 Cor. 15, 47—50. Eos- 
dem versiculos etiam e Cod. k&. membranaceo 
in 4. ejusdem Bibliothecae, anno 1507 scripto, 
lectiones ex Ápostolo continente, descripsi usque : 
ad vocem nm. | 

47 Ilagbai «"Ak& ( 3:MAA DboUTRN'A  B'AITOQ'AIH 
MABK'A& Th C'À HBLE -:- 

4B . . ko nbtCTEN'AIH. TAKOBHH TIBQUTRNHH. H F2KO 
NENHH. TAKOBH H. NECRUHM -:- 

40 M takomt MocHyowsa "ekAo n&gereNaro -:- 
àA NOCHM'R H. NÉGHATO mao .:- 

50 ctme rAio kgamHi. muKo DA'RTE H Kj AB 

| Jp'FBHt2 DQHMACTHTH. NEMORIETE -:- 


Co- 
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Codex 24. srogaim sine à inter & et e. V. 48. 
FIKOWE prO maKO Seu..ko, cumrainitio paginae non 
compareat. srAyume bis pro TAKOBH H , Tor/oU To: 
xz). mKoNmE HEN'MH DFO M HmIKO NEHHH. HENHH DrO 
MEcuHH, quod postremum est a singulari wt&e- 
cai. V. 4j. male omittit & ante mkome. w&pa3 
bis pro «wkAoc. w&Qaa MEMAaro ordinem graeci tex- 


tus servando. 


Editi v. 48. rakos oloc.— Ostrog. makonin, melius 
correcta AKORBH H, pro secundo magus utraque. V. 49. 
WEAEKOQOMCA BO O&QA3 El AA WEAENEMCA- V. 5o. 
Citt — tjper&ia RWiAWAC'EaWrH uEMorm. — Vindo- 
nenses Apostoli, (chartaceus et membranacens seu Dra. 
gomirnensis), servarunt singularem WeMomtEmT, at pro 
Cit wt rA editorum legunt cit me pekS, réro 26 (wu. 
V. Á7. pro Genit. russico 3&MAH editorum , uterque 
3sMAk Serborum more, pro antiquo 3€MAA ; nghe 
prior, ngacrkwa  Dragomirn. V. ,/48. raKos uterque 
cum editis. mag W primus, makosume Dragom. 


VI. 


E Cod. 306. scripto anno mundi 6917, i. e. 
1400, membranaceo in 4. majori, continente lec- 
tiones ex Evangeliis. Lucae 1, 1. 2. 3. 4. 


(1) noutmt y&o MNOSH Masauia "MNHTH. no- 
bera o Hgs'kor&wury. saNaca Brinyreya. (2). rakome 
Dodaau NWAM'A E'AIBBIUHH HEKOHH. — CAMOBHQAUM 
H CAyr"a! CAoBEH. (J) H380AHCA. H. MAE ymo 


nosebya. aa wOrTHNy nopAAy. mHCaTH "TE&E CAÀ- 
BN'AIH 
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EHI (XodpHat. (4) A4 (agy wii.  ONHX"RRE NAOY- 
"IMA'GA. KCH.. CAOBBCEX'A. Oy TBBOIRENHIK. 


Codd, Vindobon. (Xeropot. et Belgrad.) textum 


exhibent, qui ab editis, praecipue a Mardarii editione, 
. minus differt. V. 1. w  w3s'bersosawuy &Nac Beyity. 


V. 9. wmt MenokBAa — &üBurtH. CAOBEH, oj dT doxMc 
q'evcpusyot T& A0rys.. V. 5. nocvbaosastuts suture sete 
HcnimNo pro ySnisuo. etc. Post xmi legunt duo 
Codd. Petropolitani (apud Griesbachtum 2 et 5) nentgsa 
(ac Cod. 2, noscky Cod: 5). At. Alexii versio, séu 
versionis antiquae 'recognitio, ySmiuu$ non probavit. 
Habet enim nounocebaosasius ceuure Bekw. onacwo - 
pro vagqxoAeSwxori dyc9ey m&ctv- &xoiooc.. Cod. Kop. 
convenit quidem. cum Vindobonensibus, legit tamen 
Bapt BC pro Beky. — nicam meg Ostrog. et. cor. 
recta, uti Cod. 36. vre&t nucumn Xeropot. Belgrad. et 
Mardarii editio cum graeco. V." 4. cAagMuH — Petropol. 
secundus (3). Primus (2) servavit vocem graecam Koa- 
vHcrt.. Codd. Vindob. cum editis apesaswtun... Sic et 
Alexii  Metropolitae versio. Quoad orthographiam 
Codd. Serbicos differre a Fuussicis, satisjam notum ést, 
Hinc NagtE, negra, ct Xeropot. et Mard. editio, pro 
NAuAUIA, DOQAAS, CA. | | 


VIL 


E Cod. membraneo in 4. olim Hankiano, 
nunc Vindobonensi Caes. Bibliothecae, seculi XII. 
àaut XIIL (non VIII, uti visum fuit pristino pós- 
sessori), apud Griesbachium X. 1, qui ipotius 
ÜEUINHK, quam Hirmologium dicendus fuit. Con- 
tinet praeter Odas ex Octoecho etiam lectiones 
ex Evangeliis et Epistolis. Luc. 24, 19—35..- | 


12 
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19 Hero P'RCCANA TEUE KU rgogW. «4 noMMMK"A - 
sua b gua Acmaya KaHWAL H Hat Sack aHSACA | 
EdiBuEMOY. 15 H ABA (0 NHy"R Eckera Ha SUA BR ICE 
Af. 5 5t cromupno  CRAAMM  UitCTHAICASTZR 
Q MEQCAMA. — IHRE HMA. KAMAOyCA.— 14 H ma RECTA O- 
BATA KCtE'k. 0 Bebya cuya ngnkAputumyaca. — 15 
H.E! EtekaoyigiiMa HMA  H CTASADUIEMACA V 
CAM'A (CE DQHEAHRRHCA. — Ha AUUETA. CHUA. 10 ouam 
Ki0 AboQNMALIETACA. QA KTlO HETIO3HACTA.— 17 ptENE 
KMHMA, "TO CÓY'Th CAOBECA CH. ONHY'RE HCTASAICTACA 
K4 Ct&'h Wacyuia W cra apayaa, 18. Gebuiasams 
KAHNA KMOYRE HMA KAEOTIA.  QEME.— KNEMOY.""T'AIAH 
KQHN'& DQHLIAEU KCH B/A HÉDAM'R. H. NEMIOAH EIS 'Ae 
LIMYX"À 85 HtMb BÀ ARH Cura. 10 H QESEHMA K'uI. 
owamt grkera KMoy. rame o Kk HAgapANWMe b. — HAE 
Ki| Moymt nggta CHARN'A A AoMb HH CAOBOM& nork- 
A* &M. H BUbMH Ala bMH. 20 v Kako H noaaua 
ApyHkg'ku. M KNASH NAIUH. MÀ OCOYWENHMK CMto- 
TH. M ngonauaH. 21 wai mt Magrkmyowaca. riko 
Cà KUT& YOTAH H3EABHTTH H3AA. MW'& H HAgoRhokMH 
CHMHM "TQETMH Ch Ah HMaTb, 22 H NEN jeTEQUU 
(D MACÀ OymACHUJA NM'H. — E'AIBUIAFÀ QANO OY rgo&a. 
23 w wt okphkeraua mtAÉE ro. npuuaou rA 
4 ri&XkuHie anPAa BHabun. ume DAT HONHBA. 
24 w MAS rere (Q Waca K'& roogoy. W osprbrrouia 
TAKO IZ2KQXE H EM A! Q'kusa.— CAMOFORE NEBHa bua. 


QD M T'À ptu KNHMA.  O HECWBIKABHACI,  H. MOY'Th- 
NAI 
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wam. Coajwe. — mhoonama o  nekya mme rAun 

nofuu. 920 nt makoAM nogo&axmre nocrgagamH yoy. 

H BENH'TH B CAABOY CBol0, 27 u Hautwh D, Mocha. 
" 0 srkya njpkx. ckagAur wa GO sebyu 

KNHr'A Hmt Eas ona. 20 4 nouEAHmHMUJACA 

B'ABECA MibKOylo B'EHIOPRE HQ ALLIETA. HIR. IPBÓQALDIECA 
AaAtuE MTH. 2) H WoymauiWA H — CAJA. OEAASH 

CHAMA TaKO QM BEutgrl iCTB. HM TIQHKAOHHA'RCA KCTÀ 

Oy afia. n BaHHAE CHHMA oEwktis. 30 w Ear rako 

5/5 3AERE CHHAMA. H noua xA'kEa EArocAOBH M. Hi nrli- 

AoMAb Ame ww. 31 owkwame ÜBtggorTACA uH. 

H nogNacraH. H ""À HyiESE UU Nelo. 32 « p'kera ktkt. 

Nt Coaur AW Eb rogAM BAI. KTàA CAugE KHAMA 

MA OYTH. M fdKÓ CKASAUIE NAMA KNHMI"Mi JJ W Ba 

CTAB'BIIA: . B/E "A "à. NASBQATHUTACA  B'À— HEQANUI. 

W oEQrlimocma C'RB'AKOYTIABLUACA IQ HNOTOHAQECATTE. HIRE 

E&'kayoy cHHMH. J4 rAyie.— Bà HCTHHOY I2KO. B'ACTA 

XC. w m..tà cMMoNoy. 35 n nowbaauma rame 

E'ÀA WA OY TH.  H TZKO HIOSNACA. MMA.. &/&. nigrbao- 

Mbunns vukka, 

Cum in Mss. antiquis vocabula non sint .spatiis.- 
ubique separata, nos ea in lectorum commodum spa- 
tiis interpositis divisimus. Solent adhuc in editis voces 
conjunctim scribi, uti in Ostrog. &naykgnsuta uat 
WAUlA, et GHAEBACEETS A HBACAEBIBILIEMS. 

V. 19. Araya rWuwu, hoc ordine graecus: 
xsíueyz uoyt. Codd. juniores, uti Vindobonenses duo, : 


' Kopiteru, editiones omnes taHMw praeponunt — . 
Pro uat alii melius (nas d74A3s, abit. 


V. 15. . 
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... ,V.-4A8. ce post n. legunt ómnes] alu, Missale 
^ glagol. 1483 inserit oy«tMHKA í(t&à post asa pro Qj 
NHy, cum ab hoc vefsu lectio incipiat. Cod. Kop. addit 
Ma ante ama. Pro «ame editiones russicae: eoté- 
Wt. Cod. Belgrad. vamarc; Veneta Diturgia, Mardarii 
editio, Cod. Kop. utpote Serbici var. Miss. glagol. 
&ààÀM StKGOMIA tro in die resurrectionis ejus, pro 
fTOHWE-AENb. Pro Bec Vindob. B. seu Belgrad. cum 
"editis ae. Mardarii edit. et Miss. Glag. legunt. Bar, in- 
gerendo Illyriorum more 4 pro & seu e. Pro definita 
terminatione. Uc moAUiHtoto ed et Codd. alii Geroayi , 
praeter Mardarium, qui (erotyiio habet. Pro. Genit. 
wjcTHAECAT'A alii cum editis Áccus. wutereatcAom. Pro 
xAMaoyt alii cum editis swa. | 

V. 15. gkehaoBacTa. Kegel alii cum editis. Miss. 
glag. rAayo'ra «tio co&oio loquebàntur inter se. Idem 
omittit cux post Beby. In -ngukAmueunmy pro ngü- 
KAfwbiBHy Dbrerius scripsit & .pro' &. Mardarius nou- 
KAlouA HX inserendo A euphonicum Serborum. 

V. 15.&ucn Miss. glagol. hic et alibi pro gem. &e- 
tiia siogieva Ven. Liturgia et editi, praeter Mardari- 
um, qui cum Codd. terminationem &wa habet. «tto 
Co&o! post uMa addit Miss. Glag. casnpauiaotyitMA 
Xeropot. et Venet. cosonootuatotpeMa Correcta. C&Bb- 
Cf Auria Belgrad. et Mard. casongauamyinMa 

strog. pro. cragaeyitMa. Pro ca Codd. Serb. et 
Glag. hic et ubique ct. nguEAHmMGA sic et editi; 
Belgrad. in Gerundivo. ngugAustcA £9 í025. WA AMIETA 
male pro HaAuit. 4 naykure Xerop. Kop. Mard. et Glag. 
et Cod. Vaticanus, cujus fragmentum Álterus contulit. - 
naria Venet. nabawr Belgr.:umHnva pro. CHHMA 

agol. 

V. 16. agamaerata — Ostrogiensis, a9tsACTACE 
Kop. Mard. lagol agkmaerbe — Venet. 'agama- 
er'kca. Belgr. aegmacerekca correcta. utfio3uaera. Kop. 
Venet. editi. unoaHacra Miss. Glagol. | 

V. 17. Pro cu editi ci4. cmA3arraca Belgr. editi. 

C'r:3Aa&ract. Codd, Serb. Ia. plurali cmre3atme&e Xerop. 


Kop. 
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Kop. Pro ka&k Glagol.: Mto cogot.. Agty ^a, Ao kxAA 
Codd. Serb. aga la ol. bd x id à 

V. 18. ku 5 Codd. Serb. cs Glag. weuiA. inh 
Gilagol. ue oysrbarkA. eni correca, utoyprkak Ostrog. 
et ali. & cie g«M Glag. sequendo ordinem Vulgatae: 
his dicbus ! | 
.. NW. 19. wine pro ws. cuam. Belgr. editi. 
CMAAW Glag. — | | 

V. 90. M ante Kako male omittunt editi, cum 

OTUs Ts legatur. ero pro w et quidem post noraaua 
alii cum editis. kw£30. Codd. Serb. et Glagol. wem at- 
Mi editi. ocsiewit, Glag. cewomu Glag. pro cwtgmu: 
C'àMokmH Xerop. camera DBelgr. nooneuin. Glag. et 
Vatic. pacnausa. &ro edd. gacneuse ero Codd. Serb. 
...— V. 21. CEH &'T&. yomA edd. yomt Kop. Glag. Mc- 
lius xormaH cum sit 0 j£AAcoy in graeco, Sic Delgr., 
XomtH  Xerop. Venet. Mard. u uunut Haa Bekuu moemn 
àANB ECT&, et nunc super haec omnia tertia 
dies est, Vulg. Glag. woy Belgr. Mard. wo edd. pro 
Wa. Pro c&, hic,correcta ctt , Ostrog. male cr. Pro 
— HMA'Tb G/y5i COrTeCta EC. AMECA 0w1:sp0) Belgr. et editi ; 
cum nostro omittit Xeropot. (UNEAHTRE Cia Eua, quod 
. habent editi et manuscripti post AWtc&, in. Cod. nostro 
deest errore libraru, uti Ww versu 22. 

V. 22. u$ Belgr. uo edd. ua Glag. erigit ( wa- 
uny Glag. wkktia. edd. ikke Codd. Serb. pro iert- 
(ul. Pro gwusüutraa Codd. Serb. &wugiuek, correcta 
EbIBLIBILA. | e | 

V. 25.ut wegrkrmiuc edd. in plurali pro duali mascul. 
WEoKorkruja , qui pro fem. uso&orbrruii hic locum ob- 
tinuit. mEAece. etiam Ostrog. . Alii evkAece utique. me- 
lius. nenas Glag. pro ngíuaoua. Confer Gramm. p. 
565. sau Ostrog. Ali. suakeure; Gcerundivo 
graecum $coz«&yz exprimendo. Correcta, reseluto Gc- 
rundivo, raKw Bna'bura. tro. pron (eum) editi, wKop. 
et Glag. ' 


oN. 25. 
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V. 94. ngouia wkgin alii cum edd. ka rgo&s Glag. 

KO rook&S correcta , apposita vocali euphonica ftussorum. 

./ 95. voli pro ava edd. «rA Glag. in mascul. ipse 
&vT0s. MWrMa pro. (2oa2ef; Vatic. apud Alterum ;an non 
Maua, MSaHaA, legendum, cum Carniolis aeu. et 
M5awrH in usu sint. Confer et MtaAumH.. Alii. k'ac- 
NAA , Venet. Mard. kacMaa , Kop. kacWa, edit. russ. koc- 
NAA. Glag. A'kWa. tmt ante n'koonamn edd. 

V. 96. ut Ci AH alii cum edd., praeter Kop. et 
Glag., qui ue rakoan legunt. noáo&aur alii cum. edd. 
TAKO ante aMuTH. addit Glag. quia Mr? ita legit. 

V. 27. Haus NH edd, Serbicae, Na4a 4 Kop. Glag. cKa- 
aaaurt. Ostr. cka3auut corr. ckaaoBauirt. Codd. Serb. et 

lag. nHcauil ali cum edd. At Vaticanus et Glag. cum 
nostro KHHr , Sed rame pro vitioso use. gym — Vatic., 
E'ky 5 Glag. Kop. rame ww. edd. w uic Venet. Mard. 
deleto sext, cum in Graeco non legatur. 

V. 298. wikio non legit Vatic. neque alii. « ncu 
Glag. pro BBrt&. &a4ow Kop. et tamen mox mBNIosKE. 
Mard. && Bac, Venet. && &&c. Glag. addit pronomen 
'TÀ anteugyAtETA. HAACTA edd. nackera Venet. Mard. 
Hakracra. Kop. — aaAcuatui edd. ,. aaArsEuuiE Xero- 
pot. aaAewkuur Belgr., 4aAt Glag. AaAgue Kop. cum 
nostro. 

V. 29. umaacra Vatic. ac alii cum edd., uSma- 
CTA , Sine i Ostrog. u'stayoma Glag. ogni Kop. Mard. 
o&At3H alii et Glag. w&AASM edd. Russicae. K Btutots 
edd. nou &tutgn ru. Glag. nobkaonnc cere. Codd. 
Serb. et Glag. ngukAonuA Kop. et cdd. sos Vatic. Kop. 
Glag. at alu cum edd. omittunt. c& HuwHn in plur. 
Belgr. utuva Glag. hic et alibi. ogekyia Kop. Mard. 
Mi c Venet. Xerop. w&AEJIH Belgr. correcta, o&AEm- 
vM Ostrog. Imo et in Vatic. siquidem accurate descrip- 
tum fuerit fragmentum transmissum , Infinitivus ogAtyiH 
wo Supino oga'iyi. Miss. glag. omittit 7& uelyz; cum 

ulgata. | 
SV. $0. H (et) ante noíHA corr. omittunt alii cum 
Osir, nett Cod, Serb. et Giag. w (eum) post &aarorAoBM . 


deest 


[| e - 





Dol 
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deest in aliis et in. Graeco. ngtaowus. edd. nerbaona 
Kop. no'kAowAe. cum nostro Vatic. uw in plur. Kop. 
V. 31. Omrpgorr dra correcta ,. (G'Bgasgourrkca. 
Belgr. Ali mascul dualem in ocma habent. Glag. 
Üeobere. — 8 Ta pras G'osiio tio. Glagol. Vulgae 
, tem sequens : et ipse evanuit ex oculiseorum. Alii cum 
edd. Nt&üaHM EbcTb. HAMA. Vatic. cum nostro uyit- 
9t ( uito (certe wikio). ) | 
-.— V. $2. gtkocTA K Ct&*k edd. Post Anexcidit nato, quod 
alii legunt. rog &k Kop: rogt &k Ven. Mard., &3- 
rooaurce exarsit, Glap. nawa sine « alii cum. edd: 
CKAgoBaut Glag. -ctaliicum edd. ckagauit. Vatic. cum 
DOSITO. — 7 
V. 335. ceBrkSinauiact Kop. cass Simnauitce Glag. 
caBaksnakwH Xerop. casak natu Beler. cagoksne 
AENMI Ostrog. cosoknaeMuuy pro Áccusativo correcta. 
EAHNHOTO MA Atta Ostrog. egHNAaro HA atcamt edd. 
aliae EU HNONAQECA'TE COTTeCla. H ante wi legunt alij, 
quód in uostro et in Kop. deest. &Éy' GCodd.:Serb. 
EAXS edd. Russicae. 0004 | 
V. 84. rAoyit Kop. Glag. cum nostro, rAtouimy 
Xerop. Belgr. cumedd. pro Áccusativo Aéyovtag: t 
HCTHNÜ ante go cum nostro Vatic, et Kop. Post rako 
alii cum edd. At Vulgatae ordinem sequitur Miss. 
Glagol. ako Sckpee Pi. &ierHiH S, quod surrexit Domi- 
nus vere. yta cum nostro Vaticanus tantum; alii 
,. cum edd. f'&. In m.. ca desideratur au. Nam alii om- 
nes legunt ri&sca , Codd. Serb. rsuct. | 
V. $5..H ma nob aura Glag., nma nosrzaacra 
Vatic. et alit cum edd.  Excidit itaque ma in nostro. — 
fAmt EMIA (quae gesta erant) edd. mmm gu Vatic. 
Kop. &ut (erant) Glag. amt sa, nmn, va 6 74 c2, 
Mard. et Codd. Xerop. et Belgr. deleto guura.. — 
& nptAoMatNiH edd. . At Xerop. et Belgr. & no'kAow- 
wkuiH cum nostro, qui et alias in participio passivó 
Verborum in «rn , Serborum more, 'kw pro «4 amat. 
Confer p. 554. DEM 


Vr 


N 
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E Cod. Bononiensi Bibliothecae S. Salvatoris, 
eontinente Psalterium cum Commentario, qui 
falso S. Athanasio adscribitur. Ex hoc codice 
Nicolaus Antonellus, qui Interpretationem Psal- 
morum $. Athanasii Bomae 1746. fol. edidit, in 
Praefatione p. XIX — XXI specimen exhibuit. Psal- 
mum primum ibidem, non sine, vitiis pluribus, a 
literarum similium permutatione et signorum a 
els confusione ortis, editum hic restituere conatus 
sum, ad normam orthographiae veterum Codicum, 
cum codicem ipsum inspicere mihi non liceat. 

1. EAANEMR MUKHAS MORE NE Hab MA Cab bra ut- 
"IBUTHBAAIY"R : H. NA DAVTH. PoPEUIENTEIXR NE CTA: H. HA Ck- 


eMHigiH POYSHITEAR. NE Char. 
.. wa &aSakowk ráun 50A iro: H& 3akoni 


Kro nooysHTbCA Ab H HOUyIb. 
3. n EXQCTA (Ko Apkmo CANA MM nyM "ty(o- 
AMUIHXa BOQAMT. 
4- XE nAQA'A. CBOH. AACTR env CBok. 
5. M AHCT"A kro. Noynag emi. . 
Ó. M Bcc KAHKO. Cr5ognmi necmbierca , ewoy. 
4. NE TAKO NENECTHEBHH , NETAKO: N'ATAKO FIpAX"R 
kromt &aawkmarera giro (QaAMQjA. SEMAA. 
. 6. ctropaa M HERRCKOCHAUTE NELEUTHBHH NA CAS, 
HH rgkuunuuugs sacas npastasarya. 


" 9 
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Q. ako iEcTb rà& nAmb noABEABN'AIX"S, H. LOT 
NEUECTHBAAIYA. TIOF'AIENETR. 


1. EAIKN beatus, Ms. Vind. ct editio. Veneta; &aa- 
stN sine titlla Ostrog. r'sguetAEM. correcta pro. rgu- 
TEAb. ME C'ba non sedit, sic et Venet. Ostrog. wt c- 
ab correcta et jam ante eam aliae edd. ^... 

.9. WO pro: w'4 edd. russicac. W& codd. Serbici. 
&oAri voluntas, sic Ms. Vind. et Venet. BoAA alii. So- 
let autem A in antiquis Codd. post conspbnarttes , rà vero 
initio et post vocales scribi, ex. gr. mBAArfatA. Ero seu 
trw edd. russicae pro xro. 

' $: agt&o lignum, edd. russicae. cAmaruMo Ms. 
Vind. caxacnwot ed. Venet., caseno Ostrog. Nacamat- 
Hot correcía, Boa, aquarum, Genitivo alii, pro Dauvo 
BOA44M. (t m 

4. tt (quod) edd.. ume. vitiose Ms. Nind., Venet. 
et Ostrog. 2. Hor eoe 
5. ME wnaatr non decidet, omnes alii pro Ntoy- 
naAgtemb. / e TT 2 tos 

6. BtAtAHKA TGYTG 000, a] ia plural pro &cc Ano. 
aye mBopgum y Tonj, alii pro CmBogwm&. oycn'em 
prosperabitur, pro notkierea— 70700 000 07 

7. StMAH ferrae, . edd. ;russicae,. 3&wAiec.— Venet. 
S'imAk Ms. Vind. pro antiquo Genitivo 3tMAA. 

- 8. ueeratkoecu ima non resurgent, siné titllà Ostrog. 
NEBECKONOY'T Ms. Vind. we&acfoNoysb errore typi «4 
pro K ed. Vencta. HM» neque, correcta ct,jam ante 
eam quaedam editiones. mM 

9. C'AB&'bér& (novi): Ostrog. c&t'kcrs Ms. Vind. 
ct ed. Venet. Suspicor autem etiam in Cod. Bononiensi 
legi crag'er, quamvis &'kera&, quod editiones recen- 
tiores russicae habent, apud Antonellum excusum sit. 
Cum Veneta editio NESSCTHE&HY exhibeat , vellem certo 
scire, an non et Cod. Bononiensislegat Nt erueiyd 
el ngaBtAkMW'AaiMy a, anliquissimorum Codicum, cum 
ile hos in scribende u pro wi, aurme pro ayis, et in 
aliis sequatur, 2 

IX, 
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'E Codice glagolitico, quem Josephus Símon 
Ásseraanus Jerosolymis invenit atque Romam at- 
tulit. Continet Evangelia pro Dominicis et Festis 
secundum ritum graecum. Matthaeo Caramano, 
qui eum Suida seu: anno 1081 antiquiorem statuit. 
assentiri non possum, quamvis eum e codice cy- 
rilico antiquo seculi XIII. mutatis literis cyrillieis 
in glagoliticas descriptum facile credam. Joh. 1, 1. 
2. 3. et 14. e Caramani Gonsiderationibus seu ' Re- 
futatione adnotationum Stephani Rosae ín editio- 
nem Missalis Glagolitici ag.,1741 impressi. - 

1. ueKoHH Eb CAoBoó M CAoBO &hoy Eora H 
gor Eb cAono. | | 
." 9. ct &h nckoun oy &ora, 73. &cA vb eanut 
V. 14. M CAoBO TANT. EGHICTE. Hi. BCEAHCE BN. 

Prorsus convenit fragmentum glagohticum in 
meinbrana Bibliothecae Caesareae Vindobon. V 9. 
tamen addit u ante cg. Continuatque post aca 
"vk &MuE versum 3. 4, e$ partem 5. | 

3. W EKtaMqr QNS RHASIONÉ EHCH, KIRE, EHCH. 

4. & "rom musor gin musom gi cmm 4AKoM. 

5. M c&'km,B muwb cnamumO u TR LLL. 


* - In Ássemani Codice, quem ille in. Calendariis ec- 
clesiae slavicae saepius citat, p. 46 adscriptum est cyril- 
licis literis nomen scribae: papas Ivan Kravo- 


unosi pisa evangelie sie, 1. e, ut interpretatuc 


* — . Spacimina e. Codicibus, ^. 669. 


Caramanus,. presbyter Johommes:Vasafer seripsy E vame- 
gelium hoc. Pro yi. saepe scribi urr: itaque yours, 
pro your, et pro vocali solum 'à poni: itaque moccre 
[To russico ToocTE , DA'lTE pro riAémá& et! Jer-ordsstum 
forma distinctum a tenui notavit .Cargmanus,. quae, oue 
nia probant, Glagolitam Kravonos longe accuratius CO- 
dicem ctyrillicum tràansformasse in glagoliticum , quant 
alios; ' $717 00 M V ud t7 8&1 

. V. 1. & 9: Prooy gora, spud Deum, codd. cynillici 
antiquissimi (0 &ora; minus antiqui k& Eor$, quod 
editi servarunt. ^ Ostrogiensis vero legit oy Era; cor- 
recta in textu. & &orb, atin glessa marginis dy AROT'A; 
Confer p. 20.. t ms . 

. V. 8. gugut, uti. Codd. Serbia, pro. Etpa, MW 
Era&NKFomt Cod. Kop. &t3Heromt Mosqu. setuntlus 
supra p. 21. citatus; alii &egNtro. MH'rost. pro ^wnag- 
(omt, et ERI pro ,RHcH. Codd. Cyrilici. omne ,. et 
Glagoliticus Assemant v, 15. 


AC 


. 


"N. B. c&wTWTC cüm euphonico a Mlyriorum, 
| pro C6&rHTCA antiquorum. Codd. Fragmentuin 'ipitut 
oc longe.recentius tst codice Ássemaniano.. :"*» « 


X. 

E Cod. Parisino Bibliothecae regiae N. 52 Sup- 
plementi, -oujus fac simile mihi benevple: ng, 
per transmissum füit. Luc. 15, 11-—39.: Eandesn 
lectionem olim descripserat Dn; Kopit ac.ex alio 
Codice antiquiore, quem: in notis Parisimum A. 
nominaba. ZEE 

11 wAkh Wwbkun wnwhb ana Cha, 12 M prat 
wdinui to wiíj5, wr  aAmat MM QOHNAA SA 
Hwikwia gasarkan HMaA -Hwbwi. 23: HOME HOC 
| X x MNearky 


muosky afey. Cagpanarmch winin CHA HM M THAC MA 
CTpAMA QAAESE, H-TAMO gag TOuH HwkNIE Chot mH- 
&aH KAKAMO 14 n Heus MS aci. . E FAAAA 
Kpins ke MA coa "TOM M TEM MÁNAT AHUJATISA. 15 
H UJbg, néiarkinitA taMNUMS IHTLAR CTQAMM TOA. M 
ROtAà El Mà CEA CBOA RaCTÍ CBiMiA, 10 n miAaAUDE 
Waciamern *t9kao csor G* conte rmt rays caiwia, 
fi HMK'TQNKE AAAIUE EMM..— 17 Bb CEEERRE DIQHUIBA , pte, 
ROAMKO HAUMNKC WIja MOETO. H36MIBANTS bs, x3- 
Wt lFAA&OMb DMENAX. 18 scr&5 HAX K& Wü worms 
H QUKb tM, wt Cergy Wauko u niamosos, 
10 H&momS woe AoHn.. (tyiitA. CR TBOH , Cr Bogi 
ihA: HIKO- EA MOTO V) HAEWWIK "IrboHy. 20 HBkCTANA HE 
Kt wüjs CbitMS. etm £M aaAtuE CAQIS, acr a 
| Wü Ere, H, MHAb EM RÀ). H. ITEKIS MAnAgÉ MA. Bh. ELO, 
M DEAOEH3A H. 21 geiemt tM" CHA. (ur, cxrgkumy 
MANÉU H nyba o&oX. .M KTOMN MbMb aoHM 
' NApEUIHCA Cft. "non. 22 grt wij K&. QAECM. C&CH A. 
AgMteboe watt noensA, H UaAtukriero, 8 aa- 
irtofprerté& HA QAx sro H Canoru wa Hosrk, 23 
aiobgersta use mEAe nimus, SakoAimÉ. — M tate 
dica Mc4; 24. FaKo Cli. MOH Ch, Morbo. Ab M WIRHBE, 
A wADuEAR Ghb' n wkoketcA. Ho HAauAma BtCEAITH- 
CA. 95 sme CH& tro. Capi NA Cevb,.. rAKO rgA- 
(dd BOIAHIRHCA Kb AOMS, CAunna mrbwiía H Aukar 26 
WDIgI3BABL £AINOTO" G QepOKb, BbTIQALIAAUIE "IO. CAVTR 
 CÍíA,.20 WNTE geM& tM. TAKO EpàT CTBOM ngiMar. H 
] ! SANAA 
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SJAKAA Abife aen mele Sinuadku. xmko -gapkka ero 
hQutas 98 gagrwksasmtA, n ryonvbust annm, 
wÜjXE sro H3BlUbà, Mouse i 3). oum, Uevinpasna 
(eut wij$.. ec moAo "ikv patomay rkb, nne 
KowikE SAnOmbau Boa npkorxnay, 4 wiek. wu 
KOlAANE- AAA BCH KOQAATL, Àà Cb AQUTUI MOHMM 
B&3BttAA, JO traapt Of& TBoM Cb. MWabaa 
MAvkMu seB0t OMAIDROA liam notat. — SAKAA MU 
mEAL& "fi TOMBI, 31 ONIRE QEME EMN. — "AAO- mia BET 
Qà CLAU. iH, HW Bcb Moa hoa Cari, 39 Suae | 
CEAUTHWRE CA H. libaga a oBAmH no&oEAAUJE. TAKO &oAT 
TBOM CL" MQbTBL Ek M WISHBE. H.H9FTMEAE EE M 


w&epbTéA: 0 0: c ' 


V. 11. (mto pro wbkun Par. À. et Miss. Glagol. 
VW.7 14. Mui Par. A: anu, et Q Witó pro tto 
Glag. aouwt dc Paris. A. Ex orthographia agtmoHH KA 
«AcCTB. apparet Codicem Parisinum B. esse e mediis inter 
'Serbicos et Hussicos, queles MoldavicY esse solent. 
Glad. ààa wn «ter& Aecrovda. Pro uwkwis Glág. 
aecroAHiE HwkwiA, B ! 
V. 153. MaaH. pro MMWiH Glag. Aawkunwio pro 
aaatut . Glag. Pro avo God. Kop. et Glog qi. suat 
. (pro suba) Glag. mE ! 
^—-V. 14. umaunurme Paris. Á. et editi; à nomow — 
Kràà oramóun. Glag. sequendo Vulgatam: et postquam 
omnia diesipasset. &tH- lege &wcH' Glag. pro: &icT&. 
rAaa BtAM Glag. H cH Haut Auunmmure Glag. | 
|." — V..$5. uaa Glag. moresuo pro s inter duas con- 
sonantes iaüscrendo mobile seu euphonicum a, proüt 
Russi suum t el o. tàHuoMS alii. (9 roaaa. proi) mu- 
T£AS. Glag. (6 ante sumta. Paris. À. et editi. 


Xx2 N V. 


^ 
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V,.16. Pro sgt&o c&ogp.solum ct Paris. A. et. Mass. 
Glagol, at impressi Glagol. legunt sgtt&o €&et. ME Aa- 
rau Paris. A. itaaattür Cod. Kop. bene cum negatione 
NE, quamvis HHKTONE praecedbt, -— 2. 
os Wa AT. 8 UOMbICAHB. Brel Glag..ey oj Moxro 
W3ElBAkeT HM yA'bga Paris. À. &oauK ard. KoAP- 
KO MAEMNHBUSB £CTB Bao o. a. Glag. xkgw infor- 
mula n3&kBarom ywkgw: est Iustrumentalis: abundant 
panibus. Editi koauko NatwNHK mutarunt in Dativum 
KOAMKU' NAEMHHKUM HSkbiBalom Ade. (proxa'bga). 
H SCkm yA'&A H3&uBACT Glag, Post Agam addit 3a 
Paris. À. cage Glagol, cum vulgata legat: hi c. rugato 


Li 


editi et Codd. jun. - MEE EM 
V. 18. &cran 8 na surgam ct ibo, cum Vulg, 
ger ali pro sKA. | MEM 

4, V. 19. toit Paris. A&, & imp Glag. & oyme editi, 
pro, Kvow S. Hagtuiuice Poris. A. 3Bamure Glag. wkcaas 
aeerpan Glag. w& ante Crops Paris. À. wA Glag. 

V. 20. M traa eyit AaAESE b, Bak n. Glag. urAo- 
pauxt. H. Glag.. pro eV&AoRuISA H.. ' ZEN 

,— V. 24. fPost ci mbol e v. 19. repetit Paris. A. 
Mb.GTBOQM ME JAKQ I&gHNOFO (7, NAEMNH& TRQHY. Ea- 
dem.rcpetit Glag..ma etc. .- 

— V: 22. Post oíj addit Paris. A. tro, et post cno- 
H^ cum Glagol. ckoge-cito. Arcus. & pro sro Paris. 
A. et Glog. eakto Glag, sro. post .Nos'k addunt. Paris. 
A.wa gogu wo Glag, 7. 0 07 00 ss UU 

EE Y. A5. ngusra ur jm, Glag. f24Mt QA &3üc- 

cAHAMCE Paris. A. a3 Tzaaumc etc, Glag, |... 
V. 94. oymgA &hk Paris. À. ca CR won MpmTa8 

b M erhocr Glag. norq& f3lag,. pro .H3rMEA «kr. 

| . 95. gue, legc knit , pro gr, et NA CEA DIO . 


. cew'k. Glag. more süo: mutbAdo se in Ww. oüt$ post & ajo- 


a5 addit Paris. A. 4 tFaa. ngu a e nonganmuciGlag. n'c- 

NM H vaNUHM Glog. — — | 

^. V. 86. ga& pro ompók Paris. A. Glag, Bnpauaux 

To Oy&a CH Cru Paris, A, oyrigoca so Gi , comi 
ag. | | ME 


V. 





| Specimina € Codicibus.. « 693 
. V. 27. mkKo omittit Paris."A. Glag.- £«W post 34- 
KAA:àddit Paris. À. cnatNa. Glag. pro 349484. neuter 
M Paris. A. Editi eró niam; A itaque scrbendurà erat 
ro X. | 
P V.. 938. ngormisasct. Glag. BQOM post &HHTM 
Gag: HA*ut H. MoAH TH. Glag, coepit illum rogare, cum - 
ulg. t 

V. 29. cho post oi] áddunt Paris. A. et Glag. &o- 
AHKo iidem pro rmoAuKó. 'paomàso Paris A. editi. ga- 
&omayru Gleg. Missale primum ét Venetum, at Le- 
 wakovichii Romae 1651 editum' gagomamo et&M. servio 
tibi. wengternuy: Glag. cüm negatione Nt. H NHKO- 
AHRE NtÀa MW'k M KogAHyla Glag. cnoitameAH — pro 

aps ru Glag. Aa&s&tceAHAcEuy "París. A.Sic Glag. sed. 
KMA pro KM. a. 

V. 30. HA nomoM tr  Ghag. cum Vulg.: sed post- 
quam. Post cR maow addit evakovich ca, quoderat 
in Glag. prioribus omissum. 344 Mlá cditi, wxt no- 
r*&w Glag. C&ot pro meot Glag cum Vulg.: substanti- 
em suàm. 3 gaWauugawH. Glagol. ca pro 3 Leva- 
kovich. gakaa t«$ m&Aej .numowuH Ostrog. 3A- 
"KAAA EH. EMÜ ITEAJA DHTOMAT'U. COrrecla. qAKAJAMS ECH 
TtAAQ SnwertH. Glag. oyrigranina. Paris, À.. nue 
Cod, Kop. ME 

—— N. 81. sara cawsore Glag.—— | 

V.'32. Post &3sectAHemh xt ce addit Paris. A. ri- 
gb. ntceAumH ce mtgk Glag, nóaogarr Glag. ce omi- 
sit. Glag. Miss. primum et secundum, at ca addidit 
"Levakovich in Remanp. ^" . — D. 


| Codex antiquus olim S. Germani ,. quem. sec. 

XL censet catalogas, continet Evangelia incipven- 

do a vetbis Matthaei goa :CaAyTuEN, et in fine 

cNA&ags seu callectiohem mensium. Huic inmul- 

tis consentire Glagoliticum: Missale satis apparet e 

specimine dato, Alterum codicem N. 52, seculis 
| ali- 
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aliquo? jütiorem^essé ,-ex lectionibàs variantibus 
et ipsa orthographia satis liquet. Octo prinios 
versus Cap. 1l. Evangelii 'Johannis, quos accurate 
delineatos habeo, hujus rei causa ex eodem hic 
adhuc sübjungam. — —— 7 7^ 

1. s& Ha«Aaó mi cXeo H cho Ed WK&'&EÓy; 
W && Eb CÁBo. 2. CE kr WekoMH Kb gov. 3. u Bc 
eb &hüna, H &t9eHtro HWuTOMt Ed, Emt GU, i 
BbTOMh HBOTA Kl. H miser etr. Ci m'y "S AKOMA. 
5. « cnra Bà TRWi.. CBATITRCA.— HH. TRAMA gro NE 
U&ETPh. (. id SAK& ROCAAMA VU EA, HMA. EM IwaNe, 7. 
ce DoMACER (erkarkmtArm8o, aA C&'bakreA me Sema Ww 
C&bawvü, aa sci aro onam we. D. nc ehm" 
 CB'bwk, WX Qa Ce'barbmeAerSEms wo cehrh | 


V. 1. B&HAsAAÓ Tfi Acctisat.pro sauadawk aliorum 
. jumornm Godd. Autiqui omnes ante finem sec. XIV. 
scripti HcKoHH,, quod tamen et illi v. 2. servarumt. 

7 V. 3. u Bel pro n Bts , ui recte omittunt alii omnes, 
praeter Mosquensem tertium. Vide p. 70. uucr& sine 
wt cum alis junioribüs. Vide p. 71. 

V. 5. cBerUrScA cum Tankiano seu. Vindob. Vide 
p.m. . mE . NI , . | 
| V. 7. MMb,per eum, cum aliis Codd. ' pro vitioso 
t«S editionum russicarum. Mardarius recte e Codd. Ser- 
bicis esoudit qub. us 
6$ V. 8. a pro ua. Codd. antiquorum .seu uo Rus- 
sorum. 0 d 2. oom 
Pro^w in fine vocum Codex Parisinus & Serbo- 
rum mors usurpat. Át differt à Serbicis in eo, quod 
jnitio et, post. vocales proe adhibeat t;, sro, cera tmre- 
ers pro Wo, CarkabmrAcreSiuem, et quod A non mu- 
tel in « post consónas. Habet enim CA, HMA , NANAAO 
| /' pro 
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pro Serborum. ££, uat, Mate. At v. B. NtoELY pro 
MEWEAT, 


. X 
E glagolitico Psalterio , cum adnexis Breviarii 
| precibus, scripto in membrana ab Ivano ssaran (Dia- 
cono?) Segniae an. 1359. in 12. Bibliothecae .illu- 
sirissuni Comitis Francisci.de Sternberg Pragae. 
Psalmus 112, 


« YBAAHTE emotn rá, thun ux rfoe. 

ESaH vie rl gANo UU CrAk M. ae ira. 

. I Beroka cANta Hi. Qo. 3àáifa, xnaano umt cüc. c 

. BHCÓK. HAAABCEMH KSHKH P;' W. NÀÀ, MEKECH CAABA 
 &ro. 0 eto 

b. xwro mko P E Riu, H5EM Mà BRCOKHY- 

6. n "à CMIQtNAR fipHGHpAE HÀ MERECH M. HÀ SEMARL. 

7. S434 ii3Aat. UD Stk NHipa, H D TNOHUIA B3HOCC 
. Vgora. | 

8. -a4 nocaunm M CKHESU, exutan Alodn C5oHy. 

Q. mt oKwramH rtopHim MtDAoQNS saos, MATE EA 

BeCEAIEUI ct. | 


4 C9) Mm. 


V. 9. HM pro. HMA abs. WM, nti Codd. .Ser- 
bid. — Pro G9 cevb , ex hoc nube, legunt Codd, cyril- 
Xdüd Wwinek, Venet. Psalt. www. 

. V. 8. O gerok ,99 Sana, in plurali C odd. ril 
lici, cum in graeco dyzroAGy, Ov&p&» legatur. — ^- 

. &. BHtok sic etiam "Venet. Psalt. a Serbis edl« 
inm pro &àicok.. Át idem ie3iukH cum WM, , Ostrog: 4a 


au 
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Suid: Discrinién 3nte? &t ét à Glagótiae pRáb neges 
gunt. — Ma bBckwu Codd. cyrillici. 4 apte- Naa - ada 
unt Glagolitae, quia etiam Vulgata legit: et super 
coclos etc, d; B 
V. 5. muntn pro mHsAA. Cod. cyrill. ssudi , o 
y. ve Aotg xata ,. Psalt, Venet. « HÀ BU rOKI HI FKH 
siu, Ostrog. et aíü recte sine wx, Vulg, qui In^ coelis 
habitat. 775 0 0 77700 070 co 05S omms 88. 
4 V. 6: cwkpouas. qongupa Ps. Venet. curn 
N&JA edd. russicae. gonaHoaa Ostrog. nou3Hugàati cor- 
fecta, quamvis égopiy àvtitufo $ cafedt.-^ ^ 5077 
(QV. 7. Be34Bu3at ÜU3tMAK Psalt. Venet. saa amu- 
Sax QU 3rwAA ey&orà Ostrog. 6ó34543aAH 0 3c- 
MAH, RHijA COrECQja,,..9, 8o (op) — XTox0y , Yulg.suseie 
tàns a terra inopem. — s&a3Noct Ps. Venet. &&auoca 
wa Ostrog. &odbuimAH oyEora correcta, a$viowy 
| TSy4YO. cos S sl aO. c de ss S 1 wc! 
,- Y. 8. Codd. evrillig graeco Té xd9í(ru: conformtus 
noecaaumHa rro (olim cérie W pro tro). Vulg. üt. collócé 
eum, aa nóraáum M, — Aii Codd. eyril.. Aie eit. 
cortedia. — ... xa, PE PONI NP 
V. 9. Per umt — maopumr. wenaoan s "Vulgatae 
phrasim 'qu' h'álritur é faé?t sterilem expressit 
Glagol s& (araqcom; o. xarauiae - Cyrillid Gerundivo :. 
BCEAAAH METIAO 408€. Ostrog. &ceAAA NETIAOA BA correcta, 
. &&ctArtE. NtnAoAoBN Psalt. "Venet, — Maro sta, cum 
Vulg. matrem frliorum.  Gyrillici vero cum Graece. 
Tí«yoc: Miho& o waarky Ostrog. wamigs w.uaaky core 
recta , witoé wi «ea eye Ps. Yenat, «- S iceAgui E Ps. Venet. 
BEEAAMUSCA edd. russied 5. 0 0. 5| 


' * 
P * , , «- 


X31, e. . b, "m 
| Vides jam ex ho£ specimine, Glagolitas -Ker« 
. ^ sionem Cyrilli in; pautis ad fextüm. Vilgatgg itte 

 :Dwssé et literis suis ugnsscripsiose, ut itaqbe de 
versiorie Dalmatica , cujus" auctorem Hieroystiom 
clerici Dalmatiae. sec... XII. | asserebang,. -(rüstra 
En glo- 
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.. glorietur. : Maneat. haec. goi merito. i» yrilli 
8 Thessalónicensis, EL 00. 


i4 5c »:oc XIT. 
, 
NE 


' 


. € €od. membraneo glagoliito Miséalis secun-' 
dum legem Romanae Curiaescripto aknégo Novak 
sailite palatii Ludovici Regis Hungariae án. 1308in 
fot Bibliothecae: Caes. Vindob. Jacobi 5 5, 16— 20. ! 


^46; umi aawrt "T pins vetxu Biljt. MATE. 
apr 3A apsra M BtJiAMemt.- MNOTO KO MOMET MÀ- — 
bá njsaMaro norme), 17: wAHma Kó «K EHE Dio» 
&o5AM ! NAM CITpACTMIO. M MABOIO nAAHCE NERHTH AR 
* MASMAMR. M HtQAmaH amd NASMAIO QM | rema ut 
mtus. 18, 4 màku. nAAUGE.H MEO pae adm, 
M ! gis ART nAOQ, ChoM. 9. &pamat aij kiró 
at "asaaseri ( MUTHHM, H oEQATMT H Ko, » 
pier mio oggamh. Fein & ) Sa iem neu tro, 
effe is mod à  cigr. u monquer; " MiRomtm&o 


eie c v : 28. Pos . EE 


v. a6: roten Hank. (nine Caesa. Vind) emm Gla- 

gol noéiro; Carpiutedta alii-£óodd;: cyrillici. — oan 

. €*&A. fzodd. cyril, ones arbre Hank. — rako P 
neges Cyrill. órox ie3jpre, dt salvemini , Han 

in nostro sine' ako. nocn'iuieempsEMa Cyrill éyeQy ou: 

Vulg. assidua, loce BAIOUIHCA Han 

t UA rias nogogui H Bank: fógorerronertn edd. et 

Codd. ai, i prassi Vulg. passiluhs.: —e .MrEuiTM 

a9, Codd. cyril. Mss, us oaemaumu, T8 ux  Bo£- 

2 "Viadoli. dut. : iaa Wt ESarT ama edd. 'Ma3t- 
| MAIO 
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Mato. (Vulg. super terram) deest. in Codd. 9 
waomaM edd. quin addant aoa. — € apnd Glago- 
litas valet sex. Codd. cyrill. w&cag (in Get. plür.) 
UJECT 

V. 18. Cyrill. Aoma aacra (corr. AaAt) ordi- 
nem graeci (ord dox) E uti am Yul- 
gatáe: .dedit pluviam, — Pyo ates Codd. 'eytilll ng o- 
3A&E £f &suers. Glagol. hie "Vulgatae 16 ems 
terra dedit fructum suum. noa CBot in p fur 
Apost p 


Vulg, Fratres mei, Ghgol. mei npo he 
bet, v nec c Codd. cyrill — BBac Codd, cyrill. pro (5 
Bac, Vulg. ex vobis. (9 ueruWiu, a veritate, Hank. à 

ner« werHNu alii cum edd, Pro & xo Vind. chart, 
— tro Kmo, alii «mo tro. — Post rako videtur use omise 
sum. Cyrill. wggamutiuii o émiepéyac, Vulg. qui con- 
verti fecerit. — (0 3agAWmeENjA, SA&ASRAIMHÍA cyrill. 34- 
&oNo3A&A Sm Nara Hank. — aWomtcrao rgbyws edd. 


Xt —EEEUUO 


. E Codice membraneo glagolitico Bibliothecae | 
Caesar. Vindob. in fol. scripto an. 1396 a Vito scriba 
de Almissa. Continet Homilias etlectiones.e scrip- 
tura sacra in Breviariis legi solitas. Jobi 1, A. et 
Judith. 11, 1— 3. 


, Job. 1, 1.4 ento tk e expats —À: 4w- 
ME HME Mos. LEA TÀ MUTHMN NEnIOQeuN nghsian 
Korovweru rocsate. . [" [oT gant Bpipn.,. E cai 


Ipsum, jm initium argumento esse ^polést, 
versionem. slavieam hujus libri e teztu graeco: Áac- 
tam fuisse, cum «K-won non respondeat verbid: vat. 


| gà-- 
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gstae: Yir erat in terra Hus nomine "Job, sed 
graecis vocibus: &yS'ougó6 mig. 9 8v YoQp. TH Avr íti- 


Oi d ovoya. Taf. Sicet correcta «tAotkk weit aum 


80 organ. ascia iiterdtü. etc. — 
—... In Ostrog: vero initiura wo ek & gun T 
"atHEM Tos prorsus cum Vulgata convenit. Subiit 
autem hanc mutationem ab eo, qui et alios li- 
bros vetetis Testamenti récognovit , corruptum 
textum, e. Vulgata hinc inde emendando. ,At re- 
liqua in Ostrog. a verbis gk wk roi Graeco con- 
formia, sunt. : D | 

oN, fxslyoc, correcta; Ostrog. vei pro Glagol. 
WA. WUTHIMEN , 12343106, utraque, Ostrog. et correcta. 
Vulg. simplex. — mtnogoutH utraque dusuzTog, Vulg. 
et rectus, — ngassatH utraque 2/xzios, deest in. Vulg, 
— &oro«teTHB ulraque Ssocs4s, (melius quam Eore- 
«uprus)  Yulg.. ac . timens. Depr. — oygsAAAA i 
BCAKOTÓ 3AÀ A ANTA Ostrog. oy AAAAAHCA WU BCAKÍA Ate 
KABMA BipH. correcta, Zo Taytoe ToywQu Toy |LUTo6, 
Vulg, € et recedens a malo. Non dubito. olim et in Codd. 
cyrillicis lectum fuisse DrpE&AIACA, cum 1 Thessal. 5, 
72, adhuc' legatur: ( BtAKÍA rd 3AwA Ur "EA lürt- 


tà (corr. Grot&alimtca.) améxe3e Bbeinee? in Dam. 
Apostolo etiam alib;. 


Judith f1,1. Tara éxohijaw ji tn patMolo MH- 
tAHIO tan H HEMOSH EOATHCE 5 CQun q'BOEM. f2KO 43 
NHKOAHIKE' aorta uy Mna. Wt york pa&oTamTH NA- 
pXoaeMocopi. up, 2. oa mi*reoH ay sein 
UAM HHOME: HIBQAHFAÀ SHA CAWgS MOM Mà NK 
3. inicie 7M. KO nieoie omar wny. ror 

; aue 


- 
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à Mo &ucH. tree a noatims kHAw. DE ws gtur nean 
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Hanc vérsionem e Vulgata factam ecollatione 
cum hac et graeco textu luculenter apparet. Non 
videtur igitur versio hujus libri e graecis fontibus 
ulla ezstitisse,quam Glagolitae in usus suos. con- 
vertere potuissent, Nam et eam, quae in Ostrogi- 
ensi (et Mosquensi prima) editione legitur ,e 
Vulgatae textu latino factam Correctores monu- 
erunt in nota huic libro subjuncta: CÍA kNHrA I$- 
AM DIEQESEAENA NOB c rottckaru flae&ana oificKae 
Fw,AS IEpSGDENATHOM RIEQEBEAEMA. EMÍAA C BÉAramu. | 


V. 4$. Tunc Holofertes dikit. ei: Ostrog. voraa 
9A0PtoM prut Ko (ioa Hevk. Aequo animo esto: gaao- 
eTHA R54. Aulitio. Y noli pavere: 4  HtOyTRACAMCA. 
Nunquam nocui viro: wwkoraame nokuy wma, quasi 
legisset necui (nécavi) virum. Qui voluit servire: 
MRE yoTAUIE CANmHTH.. | 
V. 2. Populus: aütem tuus si, non 'cóntempsts- 
sent me: AME WtKu AlQjE TBOH QyMHNHIKHIJA MEME. 
Nota Conjunctivum nut&u óvuHuumnuua male formatum. 
Non allevassem lanceam meam supet eum: wtBu3- 
ABHFNÜA EM KODjA MOECQ MA, MOI, T'SSICO more "pro 
wa NA. Melius correcta Mt nog BHrA EMI. - EI)M pTO. 
&wy usurpari, p. 502 monuimus. mE 
V... Qua ex cauka i febessisti: kotX paaH inn 
QWat Et placuit, tibi: oyrüa wo megds sine gue 
seu &ucT&. — Ut venijes: A^ noinaeumm. — Alibi tamen, 
quamvis raro, etiam m Ostrog. w post wi. secundaé per-- 
sonae omittitur, TP eie 
.0 V. 4. Et dixit li: w grue ew, — Glag. omisit eub. 
Sume verba ancillae tuae: ripiumw | CAOBECA — QAEUNA 
U 'TBOIÀ 


Specumium e . Eodicibus. / 281. 


"'&0EA POrGQMNE Mol, cónrecta v. b. (cum plura v.- 
4. inserat) ngiMMH ^FAAFAON m TBOEA. 


Auctorem ejus versionis , quae in Ostrogiensi 
legitur, codices glogoliticos i inspexisse , haud cre- 
diderim. Integrum certe librum Judith i in his repe- 
rire non potuit. Versionem hujus libri russicam 
a Francisco Skorina itidem e laüno textu factam 
et Pràgae 1519 impressam povimus. Verum éam; 
quam Ostrogiensis editio . exhibet, antiquioreiüà 
esse non dubito! cum Biblia slavica integra janà 
an. 1499 descriptai in bibliotheca synodali Mosquae 
serventur, éx quibus alia: duo ibidem exstantia 
exemplaria desurita fuisse tonjicio. Ex horum 
altero , Constantino-Dücr'Ostéogiim misso, , textus 
Ostrogiensis editioriis impressus fuit, cum ei per. 
suasum fuisset, (falso utique si-de omnibus libris 
id intelligi voluerit) , hocin Codice veterem versio- 
nem .slavicam, quae jam sub VYladipairo ad. Russos 
pervenerit ,': cortineri.-  Correctores Bibliorüm , 
quae anno. 1751 primum. prodiere , dolent £0« 
dicem tam aniiquum, qui Wladipiri teripor'e. 
scriptus fuerit, amissum. "AMqui verba praefatio- 
nis in Ostrogiensi editione: nen-de aetate.codicis, sed 
versionis slavicae intelligenda sunt ; ut adéó amis- | 
sum 'exemplar illud, . quad, Constantino missum 
fuerat, frusira doluerint, cum revera adhuc exstet. 


^] * 


ub 
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27 2L XIV. 0-7 cet Hon 
. ' set t. v -.. 

E Fragmento Missalis glagolitici bibliothecae 
Landshutensis, quod ante plures ánnos destripsi. 
Jeremiae 1, 4—10. | m | 

8. k&WC t rft K Mb f. 5, neut HERE " 0A3AAX. 
& wQ5M 3MAyeE. H DpHt NEM H3HAt H3 AOKECHE 
CürHymt. 4 npoka B tagnuy'ky noctenyr. Ó., v osky, 
AAA. FH KE Ct HEUMHIO PATH. C2K Ompour dc IT. gar 
FoK web ourra m orpour ecu. " Hrsvntiudi FAmrH 
KBCM IDMOXE DIOtAIO. HarkuuH M Bca. rm Salto (ad 
egradum. B. wE&OHCE OT Autja. Hy M ueSeTQama nce 
JW.. CmoElo M... A M38BAIO TE PF T. o. H neca FP 
(R5 Chow M «ond Bora oi « ost ain ccr wax 
CAOBA Mera 8 Vera Bom. 10. cc noematny "me Ak 
Ha, m35H H Mag, HAQETSI QA FGEIPHTHEMUM. Wi 9a Sogie- 
tud M gactosHuiM Ww gergtus. .. wu Fr Fl acera. 

V. 4. &tlege&utai aut potius guo IC lege ceto. 
KA MN'rk Missale a Levakoyichio 16531 Homaecditum., 
F lege raaroat. (7 | 

V..5: nosmat pro noue Levak. Ba.ugtpg evak. 
M3 AOREN ju plur correcta. Ostrog. à mATtoH CH. £k 
p»roas, Vulg. de vulvajtüne Glagol. wj AoitttWt." och- 
muy sanctiicavi, Levak. .cum.Ostrog. Pxoinqeraeny, 
quod graeco réSemsa respondet , aay dedi Levak. cum 
quo Ostrog. conspirat. '' Córrectá notmabuy. ^ - 

. V. 6. geoy, pro. grky. et cun (w Ciufi): pro aaa Os- 
trog. et correcta. weSwEio Levak. ue grkw Ostrog. 


etcorrecta. ttàM Levak. umt ompok tc Ostrog, rixw 
€TpOK à3 EM correcta, : o t s 


(ON. 7. 
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..— WV. 7. M ptit — ka ml Levak. utmoanH rAama noli 
dicere, Ostrog, wt rAaroAn correcta eum Glagol. tM 
pro sue Llevol. & «t Sant raaroaamH et nescis. lo» 
qui, nom hahet Levak nequo Vulg. neque Graecus? 
FAKÓ. MÀ BCÀ — FIOLUIAIOTS Levak. ngo Ko BcbM KNHMRIE, 
0TH X006 TdVTZs. $e, COTreCi2 ; IAKO HÀ BCA. uie Ostrog. 
— 3anosta s Levak. — sAuka nostAio. Ostrogiensis et 
QeT ^ e - , M *, * . ' os. ! 


V. 8. n. uergaualért - omittunt: Lovak. ct. alii, 
A3 €AM pro to Levak. ego. sum: Vulg. A3 &M& cor- 
recte. Pv lége rAaromtt. - Oo, 

V. 9. nocAa misit, etiam Ostreg. cum, Glagol.st - 
correcta ngecroe, é£erers. nyukoca sca. (cerrecta. non- 
KOtHEA) Oycrow Mouw Osirog. potus fa Ka wii die 
xit Dominas ad me Levak. cum Vulg. rà« ko ww 


corr. , omisso .Fás Ostrog. — cAoa&a pro CcAosa Levak. 
cum Ostrog. et correcta. - 


^V. 10. Mà tàgKH M A ijomta Ostrog. wa ma» 
S MKM M MBÀ 'tjorrbu.in Instrumental corr.cum Glag. — 
àà weregrutum ut evellas, Levak. cum Ostrog. aa 
HeKogsMMuH £xgiGsy correcta. — M paaagsiunum M 
c€oaHnma tiuniWwRackanum,; et dissipes, eL aedifices. et 
plantes, Levak.. raaroAg VA &cMors omittunt. Os- 
tog. et. correcta, immo et Vulg. suntque ob finem 


eddie... — c e 0H. 

| | (OXVDO | | 
Formula orationis dominicae, e. Glagolitico 
Missali anno 1483 impresso. . | | 
Oüt Nur wme tc HMÉty." CíHcE MME Bor. npu- 

àH tQjoecrBo "hot. EH B0AA TEOA ijo MHEÉCH H NÀ- 
3tMAM. ybi fau scaliuM aan GM AR n UnSorH 
Fw arn füut riomt à wn ÜnWyacs QAXRHKOM 
füuw. W WtüBeaH fé BNAFACT. MA uaken Hc nr- 
n9HAS3HH. 
HE 
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wé qui Bic Mss. et Missale secundum Vehetiis 
1528 editum. Intertio (an. 1551 impresso) ku. pro «se. 

Pro iwoerao Miss. secundum et Azbukvidarium 
Glagoliticum cum variis precibus, ieragAereo, Confune 
dunt Glagolitae voces admodum diversas qtrap.et qao, 
Ma ut etiam rex Syriae in lectione Missalis :primi yecap, 
et libri Regum teagexue. nri appellentnr.— Leva- 
kovich in Missali quarto (fhomae 1631 impresso) poe 
suit gagembit et pro &eAA SCrpsi BORA. 

taó, superposito x sub titla, lege faxo. Miss. ter» 
tium wakó bis, pro-mko ct pro- tauomt.— Idem. yag 
pro wks. , 4 

BtteAaNNH Miss. Mss, &taraauHuH. Azbukvid.: scdk- 
éanNiH Levok. at acaraaumt Miss, tertium. ^. 

. eÀuc Miss. Mss. aauac aliud .Ms; Azbükvid et 

Miss. alia impressa. . 

omn*pawo (omnsunpawo Azbukv.) Miss, tertium, 
eTnsyacwo Levak. empate: Miss. Mss... 

BABtAM Ázbukv. sabia Miss. Mss. nata n: alio: Mss. 

oà (pro om) Azbukv. Miss. tertium, Levak; ua- 
Racra etiam in. Codd. cyrillias usurpatum olim: fuisse, 
! pro tentatione, probari potest € 2 .Petri.cap.: 2, 
. bi enim pro £x. veidous legitur. Q nanaert. Adde 
1 Pet. 1, 6. 8 pagAn May NARAaCTey .invariis tentatio- 
nibus, £y ,woxíA^eig vsipzoyos. — MckSuieWiE.vero ibidem 
v. 7. est probatio, Tó Óoxíjuoy Voce wengiaga dia- 
bolus denotatur in versione antiqua. 1 Joh. 5, 8. io 
HETIQ EAS NH , ECT, ix T$ Qnis fs, HERQJAQMA o 
Áid[5oAo , M EAA MEriglA3HHNA, TG £Qyz TU OIz|3oAU , et 
Y. 10. "Aga HEngiAgHENA, T véxya Tb QuaQóAw - íÍ 


: . i' ^, 





Epimetra Kopitarii tria. :/«" 
V ix Ree. Dobrowsky Vindobona Pragam discesse- 
rat domum , cum ecce adfertur Parisiis , quae jam 
fere desperabatur, doctissimi canonici Bobrowski 
epistola, cum descriptione codicis Parisini Á. (lau- 
dati Gramm. p. 689 e& 695),- ex eoque Lucae IH, 
1 - 12 in charta pellucida imitatione. Cujus laboris 
fructu ne et aníicus et lecbores privarentur, hufus 
codicis lectionem hic subjunximus , conferendam 
cum Gramm. p. XV et678. Codex hic Evangeliorum, 
olim Coislinianus , nunc est 'in Bibliotheca Regia in- 
ter orientales N. 27. Mutilus primo-folio , incipit 4 
(Matthaei I, 12) poan caaatewek (10v XaA2 0^). Eh 
jam Lucae primae paginae columnas ambas: 

' Tlomemt oy&o MNOSH NANÉUE. «HNHTH- nogrkers. 


i» u3erkerunys (55?) NÀ dtu. (sic). mkomt wn npe 


du MAMb.  EHBBLUE' HKONH. CAMOBHABIJH H. CAoy- 
l'HM CAOBECH.— H380AHCE H mw. xoti. uy HCnptBà 
no BCbyu. B&HoTHNOY no QeQoy. nucamHomeerk aokisa- 
enn. Ortinar. aa gagoyavktieun v. nuyems naeydch 
W(H CAOBECE(É OyTBORRAEHHK 

Ei 55 QNM miegoaa t tpa WiogtHeKaro. won "Wi- 
KOH. HMENEMb 3AyApura. (U IenMMHQHIE ABHZZNE. H REMA 


M. kro $ dbiiEge TApOMoBH (SIC)  HMt iH KAMCABIPA. 


"E'eramg wEA ngaBeQHa no'bas &Poww.  yoaryi Bh 
( Y y . 8e 


n". 


Cad , 
ganondgrytu nekys 4 IWBIABAANHE e KBH ERR ppOKa. 
LE X RIS. Ma (Sic1) " Job ne us: dn boup dadonr v 
' . Ilonne eds AMA (SiC). NEDAONA.. M, RA, Sa- 
Maseiqdioeia 8h ANME(S C50HXA Ediema pu. , 
ob Bebe GAP ROY VAY, MMoy, BeIHNOY. ska, Cak 
Doha REM. DO UUgMNAIO MKQEHCKOMOY. | KAIPAHEE I€MJO y. 
ROMAGHITH BELUEQ MUUE Re oKB- riüo. H, SEE .MHPIREIITRO 
seine Moawreoy arae po M. 6s rog TERM iv 
. Bien wk. c6. Moy, AGAS, Te. TOW WU aECHOy Ww 
Gorg (SIq); NASMAMAFEO., M. CAUTE Bap Au- 
ENTUM "n Md ts 3o sea s poe ed ca P 
ovo mu 6I nnl 10,7 
Advenit item post abitum i. Dobroysky, ex exem- 
plém Grammáticae .Blpvenicae , editae . Mosquae 
d. 4648, in 4., humanissipe copmmunicarugn, a Bose 
Arehimandrita mopasterü lliuwrosag; Luciano 
Avus, Sexbonum, Hpratio ,. et cultjoris,Euro- 
phe tenerum. aequa ac $UBe. gentis ulxigsque. Jin- 
. -Suae.selentissimo. . 'Quas. ;, faramragtia ,, gura, sjt 
primarius fons, unde omnes. fera. .pyaHones, unn 
«oh 3a. eubseputas: «oque. .Grampaatisa3, (nec 
Rimnicepai-Sanotriakii editione. gkceptay, ced, in ip- 
sos esiaulibros ecclesiagtieos fiuxert pugne insu- 
»per daMaximi(Graeci gorrectionibus spegialiahahest 
»ex ipsius Maximi supplicibus ad, Patriagchar bbel- 
lis, operaé;pretiumingg facturos existimayumus si 
diligentius eam excuteremus. : 
"it 2v Y | Est 


L 


"Est^ütitérsinit opis; fUlL'G48 Arr & Né enia 
te turbet, quod ultimum foliuth signetut" «día (8885; 
^oc inde'est; qiol typolráphus post'fol:f'elquod 
sequitur; falso signavit €, 'hinoqué kontiltgondo 
dena folia' plura" numePhvit; quam opórto&. Ac 
quo rnindS 'credás, deessé^in hoc. exeviiplo / depu 

' folla, obstat szgnatura'duérniónure, et cottvgxts, 
quaé utraqde recte se Babefit.-Foliurtt itewa 4a 
(330, rectiàs 320), quid alim eraty reddssum 
est 4 Dübltope£ó unà càm sue mamero-44.:: Hiuc 
verus numerus foll. 6t 377. Sunt sutem - Aa» 'fo- 
liorum, quam duernidbum numeri appositi in 


margiré"iüferiori. Ác "prini quidem :duecalonis 


nunierüs (itera) dbest, adt, si^ malis,:«an "hac 
exerhpli' deest ; nam revers -hie duetnio sépteln 
"antum fóália habet (pro 6cto); quórum'támén 


'primum signatum est 1;'ita ut et duérnjonispri- 


'niünx Folium vacuum fuisse putes. Duernio ulti- 
"mus , A, duorum tabtum foliorum esV; sebstrip- 
tionem cóntinentiumi;^" ^" - teo 

" ' 'fres moxime partes ;distinguas: Praefitionem, 


Granimaticam "ipsam; et: Appendicem; iin! —- 


' PraeDitlonis: iuscriptio; -miniata (prueter. ini- 
tialern c5'quàe est nigra), 'dibearem'" £3; (peseter 
BnückyAva' e &órÁym wa Bu. 2, et. ya gat din. '?i 
"gude sápérposita hibent 4er 3,' sichabeti^ 7i! 


; QVUEXNYU gent AL. ciilailug nib 


(d Y ya | Qu 


705 
Q &rowa nouuMÁgwa, 3a & nptancónis 
BnucÁQwwWR, K ARompoYaWi: rripámHrA. yemAuimws 
K'à QA9SMN OYMEHIA CQAMMAITHNEKKAINU, H 
nQo«My"A, raw ypTIANCPBA SaKÓW'E EAE 
quim HECÀMH Co&kólb; Wo SHNOY 53Eva (D 
MHórWya Cy oia weeriH, rdKw H CÁM —— 
aKowétwia chín cija mHÓ3H, rpamMATHKH, 
W ngóuuy"à kwHra diuocódearw utei, 
AlEoTooy ak Bo SutNin oyngashAy Na. Vi 
Q CrpaWti 5 Cmpanoy, 4 ( rgaaa só rj3, nmn 
uite (bia?) oyutwiA oÁaH mnogaáyi. chute okpag 
Am&oMola Ki NÁWR WCTABHUJA HCRÁTH, IIKONE 
WA notad nudáNiE riam. 

Commendat auctor, stylo quidem subrudi et 
vitis SS. proprio, literarum studia ab exemplo SS.Pa- 
trum Áthariasii , Basilii, Gregorii, Joannum Chryso- 
stomi et Damasceni, hymnographi Cosmae et ali- 
orum. 

* Fol. 18, verso, linea antepenultima, inscrip- 
tio miniata: woágswd. Hinc Auctor a. Sanctorum 
exemplo transit ad Maximum Graecum, qui »in 
libris suis reprehendat doctrinae. calumniatores , 
seque probet nec haereticum esse, nec 'Russiae 
inimicum. —. Et sub finem dicat: f[3amt Ay v 
REAHK CCMb B págs wi utKoy cenis ERTBENMIXA niHtÁ- 
NM, OEAME DOCAAM'À Cc. 3ayb (D BctÀ CIMA rogu 
,Ro ngourWito W roAwork EAro&'boMarw — BEAMKATW 
KH3A 


* * - 
. 
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KHaA BACKATA iDÁNNOBHNA, OY MEFONE H fgtH3OEHA- 
WA "rH noAMuHy a, atBATR ETE. CTOmE no 
BEA ERIEME IOBHNOY ACA, ME TOUÍIO TOAKOBANIA YraA- 
muigHor arlAo WAapóuMTO, M BCÁKÍA asma néA3H 
.M CAÁAoCTH HCRÓANEMO , nomtaóya Ui QE MEcKATU) 
' fAQMIKA NA goyctkin , sed, et alios Ssvrysisous libros , 
a describentibus varie corruptos, gratia Christi 
et cooperante Spiritu S. se optime (ngraósgrsüiur) 
correxisse , prout et ipsi domini (judices) sciant. 
Siforte quid per oblivionem aut alio casu minus be- 
ne vidisset , multa esse, quae turbent hominis men- 
tem, ut sint oblivio, sollicitudo ,ira et ebrietas etc. 
, Fol. ?1. inscriptio miniata: ( AtCÁTATU CAOBA 
. (Maximi Graeci), Cms wa. Agoauriána WÉQCANHNA.- 
Áphrodisiani liber (de Incarnatione D. N. J. €.) 
pro haeretico declaratur, ex legibus criticae. 
Fol. 22. v. inscriptio miniata: (9, At, CAoBA 
(Maximi). Se ab inimicis suis haereticum vocari, 
et sacrorum librorum non correctorem, sed cor- 
ruptorem; cujus fei rationem eos reddituros Deo. 
Et orthodoxiam quidem suam satis demonstrari 
in libro Responsi sui (8 wwHgdh wor -nebera).- 
Sacros vero libros se non corrumpere, sed dili. 
genter, et attente, et in timore Dei, et recto in- 
tellectu emendare, quae corrupta sint partim a li- 
brariis, partim vero etiam a primis interpretibus, 
viris (de cetero).aeterna memoria. dignis. Dicen- 
| | dum 


)ió 
duin? 5594 "- quddtés Si; nosullseagonian wen 
pIetié titéfféxisse "rdectth sermonem." Etnidiquis 
Sdtid'bt perfecte didiiiéset. grammaticam; boeti- 
"cam ét Phétoricim, et'tpsam philopophium,: euam 
' mec fhtéflijere "posse scripta, nec. in- Aliam - lan- 
guárt. teansferre. - Se autem ' recte. et. ingéniose 
(engl W'EXr'eSyiewoeRé) corrigere, quae illi-pec- 
"éassent: (ngeagétaa AM): lioc se nunc, tarhduam 
Coram 'lipso' Deo, ostensSurüm. Áccepto nemipe..in 
"manum libro: Triodio, invenisse in oda: nona :ea- 
Bonis vifidiüm (at&HKArO! wErBtIPKI) : Qefyaro 
 enerniónes CógaaMA CÁM n cAoBA notiirgHassANaro, 
oij "Ntcoytjia gereertiówa wrrógaana , bocirksátia — ; 
. jndigdatüm taerti blasphemiiarn, locum pe .corre- 
' iss," ptout'ipse Spiritus S; tradidisseti »hobis in 
fibris: nostris" pet. beatum: €osmam; . Apud mos 
"(Graetos). eniih €A6&o nete AA mo  gtritereóiri :glo- 
: fificatur Hoc loco ,'&t abitpyue. : Vestrauutem: (Rus- 
'sorün)"Triodia alta" CAoBG'iamitum atmplioiter vo- 
* caht'illüm; rion et'ibéreatui ,'lis-wero etiam: onó- 
" $6 (idi rad mn; neseio/eàjas-óulpa. Sed duae mea 
| "culpa Pw tales blesthiinias: corrigo?' Sic «et. ibi- 
defi pto TES ta HMAPO TE WA E MAonoS HAT, -xe- 
tus iiebpres: vértit' jw. àasinaro gti ewditiognadi- 
v£9 ^ Ste etin canone dtgninitae 8; Thomae ,» eda 
"8, Jro'retto: Damasceni densa t: Ro. cq eui garse- 
) AL] Rüek wnnroytaehe: faémie ^ ceeit Hounna 
| HuUH 





| 2O£u 
RUM ciditoneeMkcob- ignaris verae. Jheplogiae, ha- 
diegniscsclolis esse positum s. Muurusroyewoy nAorig. 
-od. ol, 83.:. queritur JMayipaus .de., diris (n 
eu), epide jam: abhinc; anpps, 18 patiatur in car- 
-cereráB qua; demum. post 19 annos et abii: . .— 
v nFol 25. -erowt iqka MASHAMA AO. Brepacona- 
Quod GAORA, V KHARUOMA HcfgASAEN IM, BRepetit, 
se didelier, correxissg: libros, pro certa, sua grae- 
sae. linguae, et rerum .scieptia, .quanta se, Spiri- - 
4ws. f, dignatus sit. Esse linguam Graecam longe 
ingeniosissimam, inequeplepe. percipi mec. ab ip- 
619 Graenis;posse ,» Disianyitorum annorum assiduo 
et alacnidahexe idque suh magistris eximiis ; cui ho- 
- ru&rabqua deessent, discere enm. quidem .ex parte, 
. sediad perfectionem nga pervenire: (Ms. S 0uóA9, 
. PMS5): MW, se. videre, accidisse etiam di A spieipter- 
 pretibuerseeraruxn scripturam Bussis,. inamejus 
vótilme;::Broferte sp.izes ant. quatugp, £g. quibus 
Anferr:posse de zeliquis-., Vdaéca esse: Suo ;, ab 
'hoaumn: teptum litera, . diflerre. JiAoca, 4Af7& AióEo 
' rown Jatndibi Graecus defendat, Christum non esse 
dr goswt Vis; seed; et. Denm, sa. npimaéenin p 
iate —BMORA AREA. ngsbta UA Mia, xe TÀ '» 
- :Si..et wie ia, ig. Rota parum, Silferre. ab 
texas iiL stk HQ Kore Samnegumn, ucek- 
ent : Qeipà , Viopainas Hag. siniliwdine inductum 
"welerem ipterpretem, poss 32A, 5h.(Gal; 4, 17) pro 


ev 
24 . . Uu 
* 
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(DASuvira sáca xomára temere »vobis« vertisse uoxew 
sáca xor (cf. Gramm. XXXIV. eundem errorem 
Apostoli lliwumosyensis), neglecto sensu Ápo- 
toli, et vocum differentia. Sic et in oda 8. ca- 
nonis Nativitatis, versu 2, veterem interpretem 
d ydg doo, uttekaykun, confundentem cum 48 ydg 
5o We nrkeay 5, temere (HaSaauno) vertisse Nc nM- 
akin 8&4. Algo bAuiuyn. (Sicrevera habet et Minej 
Ven. 1538, sed et graecus ibid. impressus À.1672: 
s yao slo, ut adeo Slavum excuses, Graeco ipso 
delirante). Háko &o ueriarbua, (exclamat hic Maxi- 
qnus) EANEHNIH OMM. pit OmcpolH , M ngówiH Ciji&M- 
NHIJH MH AmimH, NE CA nin Ko Evian etc. Nec 5 Ato- 
KoarkaWiuy reddere sensum qui sit & «tony, eti- 
.amsi poeta yó9os usurpaverit ob versum (Woy- 
aM gían igmota, QA E nouuo K CorAAMoMS 
ivituie). Horum et similium manifestorum pecéa- 
torum convictos teneri veteres interpretes, »quae 
corrigere volentes recentiores Russi, ignari grae- 
càe linguae, pejus etiam corrupere (waf EOAbE 
uchoprHAH)». Sic et Áct. 17, 19 et 22. Paulum a 
vetere interprete in Arii glaciem abduci (wa flpi- 
eb Arg), cum in Áreopago (wa figiee d: nárb) 
Áthenienscs diceret 2siideiuoressoove, quod non ver- 
tendum erat xKaomwitumya cum ignaro graeca- 
rum literarum Vetere, sed &dcogoa3Nkiumy; au- 
eoa £o, EOGÁSNb, à ak wonH Erb(ui moAkSIOmCA , A Kt 
| fiu- 


| TAS 

nHcÁAS guneráwoHac cic gore XNAÓrMy, NH mtxuH- 
«St, £m Gore yrerouy'a; uH cop, mr Cem notws- 
Apuy5; HM. THOCPHKÜC, CN CCTE QASOYMHBIy"A. H QU 
CHy"& 4o 3a. (Habes hit specimem "correctio- 
num grammaticarum monachorum sancti mon- 


tis, graecas subtilitates nimis prementium , itaque 


prae nimia in biblicam graecitatem reverentia Sla- 
vicae linguae genio vim inferentium). Multis ad- 
huc ejusmodi lapsibus veterum . interpretüm, ne 
obtunderet, nunc praetermissis , se tantum hos 
paucos attulisse, ut se vera dictitare, et talento à 
Domino tradito recte uti ostenderet. Sed dicere 
inimicos, a correctore injuriam fieri Sanctis terrae 
Russicae thaumaturgis, qui talibus libris (usite ,an 
versis?) Deo se probarint vivi, adeo ut post mortem 
miraculis inclaruerint. His respondissejam Paulum 
344, gia (Cor. 12, 8. Non omnes posse omnia; 
Sanctos Russicos fulsisse sanctimonia, seque illos 


sincere venerari, non tamen illos et donum lin- 


| guarum et interpretationis desuper accepisse ; 
non ergo mirandum, haéc vetsionis vitia illos fugis- 
sé; illis ob apostolicam humilitatem, mansuetu- 
dinem et vitae sanctitatem datam esse: gratiam 


sanationum et miraculorum: ali vero, étiamsi 
peccator sit supra omnes. homines , 'dàtam esse 


linguarum seientiam et interpretationem. ' Neque 


hoc mirandum.esse; posse enim, Dei nutu, vel 


4 
DN ' 
3 


ná | 
a: berisol^bestia nmneri /pradentissirmanrmo servent. 
Et nesuye presbytero. illi, cu? ob vias. inpocehbtiaun 
angelus continuo adstabat ad altare, adznoeteas 
recente..'diacono Constamtinopolitano 'ile!. Verbis 
Severianae haereseos, quae in sacris mygáerii 
usurparet, óbjavgantiqua.angelum, qued se per | 
tot annos de talibus non n»onuisset, responsum 
est, ita Deum velle, ut lvemo ab homine corriga 
tu ? rNullemrergo*RussigeiSonctis a. se fleri injuri- 
2m, dicmtnec a Symtmicho, Theodotione vet Lu 
ciano Antiocheno fagja. sit primpis pontificibus el 
memrigribus; 600.0 Buscas. C igo d 
-: Fo]. 83. v. sine inscriptione, fit teansitio dd Sil- 
van'um; Maximi discipulum , qui: Bussus(udoe. 
VpiK:. 4 oU moya 5, No zadiuNle niger ar gotas) 
4anturm prefeceritin graeca lingua, ut Mutthsei evan- 
gelium «t nosioa s, ^ rgtatourw mak wicexonif- 
txinl: Recitatur'locusree illias praefationem. Mat- 
&haeuns,. «nde videas, ndtam. Slavemv sensisse jam 
vim, quáe-a:graeculis obgatantibus linguáe Sllavi- 
cae: inferebatur c tboru: do, erbiees dn Ba Morw- 
ark ; áckvtrko nosmoy aprtülitan owes (graeco) no- 
 Urlta cta! f13uRB.. niim: (br AUpereK cmootei- 
Büw.; wi 80, eO ;'nmP sor unE; MARE aspos- 
AMA" DOGOENA! CA MEI E; Wo WoÀ mipowkwón. 
Girso , gag toli! (éemsimm): ways aoreÉuao- 
mw: flea okavra, '" Gimualvides ; Busium- scrisse se 
^ | Slo- 


"E 


ri 


F. 


"1$ 
Slevesion:sgribeve - mro Tutssice:,: dum Masimius 
Gyrillus ignonat j ét Rawesitum anper yersmmetag 
sowwabi ^c... 1 | 

:SFoL 40; linee-- quarta» Inscriptio minibtas : 
Hoówg aut K ME, H-DdCBIABHAX CAÓBETÀ! 
Cià EAmebpalA n cÉüSARHHTU rQAMMATÉKM 05 06s 
dA ME MEQEKOY fO, TOEUP: EM D "AMQjÀ CgÀ . s f 
2 AMPIA: DEMENS. TRE E 
.kawsles suas:ipse praedicat Grammatica , use 
que nd fobi: iu paginase rectam , cujus. litea tertia : 
$ocsaiblen ; Fgammavtisa: HE . 
et demum: quarta - NoytcrA ; -claudunt pra efiioniem: 
."Baginamam 'epigraphae migrae sunt plérum- 
que., uti: et.dbernionum AWuneri; preeter. fol.:93. 
v. ubimpramAónit rainiathum , (sed reamwamtka pa 
-gimae; -advtmisae. fol. 20 iterum. nigrum); Duernió 
item. sextus: & rubro: notàtur, Ceterum :praefatio- 
nis. actorem fuisse gxdecagumm literarnpsrüdem — 
el excacuxmtas (pro Palamede), | komiara (pro 
Cadinoy 'et GooMELOn nA y fol: 41. appareat. : 
»wFek 45, incipit wsaGrasaipica, ek paginarum 
eb capitum dnscpiptionibus,. umo. et singulorum 
articulorum initielibus iSubpicatis ; continuaturque 
usque ád fol. 7s. (sic enim hic recte , praeter spem, 
cum:wiipa Íolia-habeant mw). Meletium fere ex- 
scribit, xi qued, ubi ille. Latina. et Graeca ha- 
bet Bea fuit plane -Obxittit, aut graeca slavicis 
S typis 


"16 ! 
typis scribit; unde latinis et graecis typis caruisse 
turc Mosquenses apparet (cf Grammaticae Do- 
brovii p. LX). Mirere et hot, quod nusquam Metetii 
meminerit! Sed ad eimgula descendamus. : 
1) In alphabeto- omisit f/ &guram, et «, quas 
Meletius habet penes.r et c. (Quamquamet ipse Me- 
letius «, vitio typagraphi, habeat disjunctum : i£). 
2) Accentus Meletii &aepe xzmutavit, e. gr. illius 
mutwA hic est nicwa, m&ópam'à est m&opATA, Ma 
| woot est. umor etc. 2) Pfo our habetooycuwa (at 
in declinatione tamen adjectivum pocitickit). 4) De- . 
clinationibus : praemisit quatuor tabulas finalium 
sed literarum tantum, non syllabarum, sic: 
| (O68A MOYW. NHCAA EAHNCTB. 


npeatuw [oa] u, 'k, $5, o, 1, b, 
npa 4] a, 9$, a, t, 55, "à, 
npataiu e| A, 7, A, 9, 4, hk 
njasum |H]| ^3, Ww, à, t$, "4, HM, 
mpasuw | A W; H, PB, t, I, H, 


npud lo] .à, W;-a, o, . vk etc. 
5) Post Meletii páradigma Mora inserit està; 
pro ilius A&aía habet riss. ^oi. 6) Pro Meletii 
vere $lovenicis formis Genit. wotmA, AaQiA, üiA- 
HMIJA, CAMAQGANUMA etc. habet russicas mgemH, Ao- 
, aii, niÁungnCavapantitn etc. Et pro Dat. cuc- 
eb, habet russ. cuoyrh etc.; pro illius Loc, emu; 
 CtpagHB, osus, liabet -russicos omypk, /— cepauyt, 
| esu, 


AU 


enu, niAumyb etc. 7) Gontra, quae.falso Meletius 
adstruxit, adoptat: 4 (eos duos) pro a. 8) Prq illius 
(semirecto) ce'kaumcas. jam habet. canales, et. ' 
semel cnuatH pro citra, sic et TA AMA pro vu- 
tagia.. 9) Dualis Verborum. primam adulterayit, 
€ xà, &itwa etc. conjugando; pro veris Meletii &tsa, 
Kita elc elc. — | 
'En ergo Moequensem. Grammaticam fontem, 
unde tanta genuinae veleris dialecti corroptela 
fluxit in omnes alias grammaticas, in scholas et in 
posteriores librorum ecclesiasticorum editiones, 
quas correctas appellaot. Et esse quidem correc- 
tas prae antiquis; quoad tideliorem (imo plerumque 
nimis anxiam) archetypi graeci expressionem, da- — 
mus libenter: sed poterant, imo debebant cor- 
rigi salva et incolumi linguae sacrae natura, Op- 
tandum omnino est, et. vel sperandunt, Russos 
" ipsos, praesertim fam .]aete adulta vernacula eo- . 
rum dialecto , daturos operam ,ut et lingua Sacra 
in integrum restituatup; sicque, (nt cum Ovidio 
loquamur, quem post. Strykowskium haec quo- 
que (Grangrmatica cum Meletio eBiamSlovenica Carini 
na scripsisse credit)..,, acris, àmpigrique Achillis 
Una manus nobis,vnlnus opemque ferat ! 
Fol.. 347. (verius 337) Inscriptio rubra: . . 
H'likorrw songociistuanvo €. BOT QOY S HMMA 
TANIEN, MASÍMA HNOKA iiA "epa, ! 
KE 


4 


m5 
rame roANOMATTKRIM, M 'olereoukin , Weg ^ 7^ 
Coda ; t Ce mud ^a WE WtHaErkorHmt 
Enoy! v CHya, bu noxkas K'xogoBstmiA" Uc 
.0707 )Ms SMS Er) Reo. ^7 077 Ul ' 
Est dialogus discipufl interrogantis (Rorigoch Blu), 
, et Maximi respondentis, de utifitate et Óiécessitate 
Gramraticae etc. Esthaec tertia tomrhiendatío! 
Fol 361. (351) lüsériptio tabra*  ' ^ *'- 
Ooróntt nci noaga mianl Cfuya — 77 
CoYuMy A &à CBATIAY'A, CTOAKOBAMIM CAD ' 
es &íncKA taduika. otn t o tens ' 
— Ühsikwwa, Eopéys. ciawün. af, B"ete c Ali- 
tuorum. nomina et dies tantuin, absque ihterpre- 
tatione /e-gr. flaotówi, Sariiera , Ks; "Praetér no- 
mina explicantur et aliae voces, e. gr. svn, 
fóp Vpa ' TÁBOAOKA; 3 l'OXMMATTTKA,, asgatw nu- 
CÁMiA à pietNTA ^ Malika," riéobor ^ oystNTE NY Cra rt 
caodéa mua y'Saomicrad. — fiiit, EArosdnytiit, 
AópAK miÉerk. —  fVAHera , &XrodM tornei 
fyrhoyy^; .ckónamus. 4Rtók. — SsveroAA Ul oce 
eupatliréatn, sine die, aut füterpretatlotit. "Sic dt 
npnnápeu; npyufit , MAPKÉA ; rísjackoníA (S16, cA M^ 
BECTUA; colptá, A d venlieg:; Movers, Na xA fi Ex 
Yboéema / M3&datPad: DUO KKavaiM, FOAdeE HAXSAN- 
EUM. OR Rh diei esse "Latinum é Wighificdre 
deiEAPeEA&, CHE RE "Ut" foneorautiu, vifgfns e 
KBApre, qeraístuni" Aoynth , : BORA, ae He 
* - Mi 


qc 

AMANT, BEP. frin, geri. MIRI C rer 
nep, onda, P onóku.—. njosa IQRABÓ AH TEAM — 
notsaémiga ; cmapkiiuiy cijfuumks, 39H, gonagsed 
hoc suo loco oblitus, est). «e.  gurmogisA , Aknoraa- 
FÓAMAA. sauna, geri D CBogO A MEI"E ; CjAán, [rs 
m3; Sed alioloco melius ciAépa, Alc, M. y 
CVFRAHTMEÍA , . CEHATTOQKA, —7 , Tigeimi , rA SEokose 
MEN'2. — SoBAN'T , QRRINAM NEM. - 9i, CAÁBEN'S; eic. 
Fol. 373 (verius 303) v. Exercitia grammatica, 

ÀÁc primo quidem thematis ; AD cui, $qui Mer 
Aut MATHBAFO &fa, Aa ro Eyósn. WUTABAENIE OQ ÁCTR 
afuiwa.NAuHwR per .Qmnes casus ei nume- 
ros. variatio. Ejusdem thematis apalysis. BFamtpae 
' tica. Jtem analysis 76 yagNe; MEMNM elc. My Ta 
cür HAMA. — 
Fol, 387. Cverius am "  Subsriptio opsriss 
BkectAH. — ngocsdem Graii ouH 1jjjo M BEA 
Kon Klisio AAtdito wHyÁMAoBH'UO BOÀ QM "AMQ- 
aqnas ngougster s vnorgAdrkuMe y Aaomtrnowa 
cio «niri FAtM AO. TQANMATHKT, — (psg.penultima) | 
yop mE Were DMNATATM —7 ROBA NEAN, -— pn^ 
n.pharrarg (isa, fA  MVAMAQRMSA, BIER cin 
CAMPI, W RORÁCTQtAONÉMIO Ka cobpoy wuMoy "T 
o8 sr M. fomoAMIJA —, wena nampiaexa. AMOLKÓDA. 
qr M. SEA, gcn, ó Aka Pd $, MU AEFAMBQÍA 
^2 8 ambe WA, , DÀAMATTI .MIRR BO cay elja suuserw 
RHKUAM, - -— Qensquaá 355 KM "TOCÓNE ima, 

MLA 


.- 


f | 
720 
Aja ODisoiáoia ; É& WM, MA BornowHHaNiE corti 
, TEMÍA lA EPA 4 ClKA HAURTO iCA yoda. — ta roéerit 
Amo -— tjagceTMA trw — ijpA aatlía; — & urnceror 
st Abre nampiaouitemBA — iuda MATQiAoKA — ma 
CAÀABS. ers os M cR H CToMY. aX5, AMuHue. Cum 
ergo, ex hac subscriptione , cerium sit, Granima- 
ticam hano esse coeptam, imprimi A. M. 7156, die 
. Décembris sexta, etabsolutam ejasdem À. M..1156, | 
Februarii die secunda, id est À. Christi 16047 — | 
3048, necesse est, Leonardum Frisch, et. Jos. 
" Doabrowsky, qui À. 1051 edunt, vidisse aliam 
editionem hujus grammniatcae in: 4. quamquam, 
praeter hanc nostram. À. 1048, et illam A. 1721 
in 8. nullam noverit Sopikovius. Hujus quidem, 
quam hic descripsimus, editionis, paginae sin- 
gulae sunt plerumque 19 lineerum, quamquam 
in- Grammatica propria; subinde ob tabutas, .sche- 
. mata etc; etiam ad 20 excurrant. .Pagina item 
penultima , (quin fuerit necesse, cum ultima non- 
nisi undecim habeat) est.linearum viginti.— Au-. 
ctoris nomen reliquamque hujus operis historiam 
. doctissimo EpP9- Eugenio :explicanda relinquimus. 
. JH Steph. Vujanó vaki.PBkonéacmho Kk CAABEN- 


' eek D'oawwami uh, gnod Viennae 1796 editum citet 
| Soopikovius, À. quidem 1780 typis paratum , mansit xei- 
íyaxQoy. Est Mrazo.vieisno simillupum. Spes est, 
erbos bonum secuturos BRussgrum exemplum, v ern a- 
culae grammaticam separantium a slovenica, et 


' wüamque vernacula explicabtíum. . : 


Lo.  Ad- 
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| Addenda et Corrigenda. 





Pag. 59. Etiam in Ostrog. ed. voces nonosyllabae 


— 8. 


— 6f. 


— 115. 


Kamora signantur, non duplici lineola. 
Delenda igitur sunt lin.20 verba: immo 
et in Ostrog. et lin. Ó  apponenda post 
vocem fo]. 

Lin. 1 post »bwn adde: manet si. 
Addendae syllabae radicales (on. Deinde 
geb, prier, gam, gom, gem. 

linea 3. a fine: wsgayitwtt Cant. 4, 3. in 
Ostrog. et Mosqu. ed. prima est error 


. librarii Nam cap. 6, 6. recte utraque 


— 117. 


w&pgoyiENiE, quod utique est ab w&poyin- 
TH , non ab w&gocrs. , 

no43a delendum est, cum sit composi- 
tum ex no et 434. 


— 147. Lin. 17. Dragomirnense lege pro Belgra- - 


— 3. 


— 315. 


— 197. 


dense. Ita et 241 ac alibi, ubi Apostolus 
citatur. 

Lin. 13. wat^& dele, quia ope A& for- 
matum est. 

Lin. 9. Ádde ca»c&nk seu comua inter 
5gamHuK et Centurio. | 

Lin. 8. a fine addendum: occurrit tamen 
Dualis fem. u in Ostrog. Ezech. 35, 10. 
o&h CTQaM b M ogdk 3twAM MoH garTa 
H ngiuMS n, eas;correcta ny pro accus. A. 


Zz — Sphalt- 


Sphalmata. 





961. — 1 SpA 

Q723. — 1 nyctgA3s 
2901. — 129 '  WaBaA 
558. — 17. ABAAECATR 
941. — 16 Wb. 

$18. — 3 afi. rowu 

526. — 11 Bunny 
683. — 10 aine &uguie 


. Lin. 2 afine nacnaups lege naerugs. ! 


— &5oa. 


c Oeyuga3s. 


— PARA." 
— QABAMAAEKAUTE, 


— WM SCu Nl. 


— rONHM. 
— BHNSYy. 


— ENDE. 
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